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Uber dieses Buch 


Dies ist ein digitales Exemplar eines Buches, das seit Generationen in den Regalen der Bibliotheken aufbewahrt wurde, bevor es von Google im 
Rahmen eines Projekts, mit dem die Bücher dieser Welt online verfügbar gemacht werden sollen, sorgfältig gescannt wurde. 


Das Buch hat das Urheberrecht überdauert und kann nun öffentlich zugänglich gemacht werden. Ein öffentlich zugangliches Buch ist ein Buch, 
das niemals Urheberrechten unterlag oder bei dem die Schutzfrist des Urheberrechts abgelaufen ist. Ob ein Buch öffentlich zugänglich ist, kann 
von Land zu Land unterschiedlich sein. Öffentlich zugängliche Bücher sind unser Tor zur Vergangenheit und stellen ein geschichtliches, kulturelles 
und wissenschaftliches Vermögen dar, das häufig nur schwierig zu entdecken ist. 


Gebrauchsspuren, Anmerkungen und andere Randbemerkungen, die im Originalband enthalten sind, finden sich auch in dieser Datei — eine Erin- 
nerung an die lange Reise, die das Buch vom Verleger zu einer Bibliothek und weiter zu Ihnen hinter sich gebracht hat. 


Nutzungsrichtlinien 


Google ist stolz, mit Bibliotheken in partnerschaftlicher Zusammenarbeit öffentlich zugéngliches Material zu digitalisieren und einer breiten Masse 
zugänglich zu machen. Öffentlich zugängliche Bücher gehören der Öffentlichkeit, und wir sind nur ihre Hüter. Nichtsdestotrotz ist diese 
Arbeit kostspielig. Um diese Ressource weiterhin zur Verfiigung stellen zu Кӧппеп, haben wir Schritte unternommen, um den Missbrauch durch 
kommerzielle Parteien zu verhindern. Dazu gehören technische Einschränkungen fiir automatisierte Abfragen. 


Wir bitten Sie um Einhaltung folgender Richtlinien: 


+ Nutzung der Dateien zu nichtkommerziellen Zwecken Wir haben Google Buchsuche für Endanwender konzipiert und möchten, dass Sie diese 
Dateien nur für persönliche, nichtkommerzielle Zwecke verwenden. 


+ Keine automatisierten Abfragen Senden Sie keine automatisierten Abfragen irgendwelcher Art an das Google-System. Wenn Sie Recherchen 
über maschinelle Übersetzung, optische Zeichenerkennung oder andere Bereiche durchführen, in denen der Zugang zu Text in großen Mengen 
nützlich ist, wenden Sie sich bitte an uns. Wir fördern die Nutzung des öffentlich zugänglichen Materials für diese Zwecke und können Ihnen 
unter Umständen helfen. 


+ Beibehaltung von Google-Markenelementen Das "Wasserzeichen" von Google, das Sie in jeder Datei finden, ist wichtig zur Information über 
dieses Projekt und hilft den Anwendern weiteres Material über Google Buchsuche zu finden. Bitte entfernen Sie das Wasserzeichen nicht. 


+ Bewegen Sie sich innerhalb der Legalität Unabhängig von Ihrem Verwendungszweck müssen Sie sich Ihrer Verantwortung bewusst sein, 
sicherzustellen, dass Ihre Nutzung legal ist. Gehen Sie nicht davon aus, dass ein Buch, das nach unserem Dafürhalten für Nutzer in den USA 
öffentlich zugänglich ist, auch für Nutzer in anderen Ländern öffentlich zugänglich ist. Ob ein Buch noch dem Urheberrecht unterliegt, ist 
von Land zu Land verschieden. Wir können keine Beratung leisten, ob eine bestimmte Nutzung eines bestimmten Buches gesetzlich zulässig 
ist. Gehen Sie nicht davon aus, dass das Erscheinen eines Buchs in Google Buchsuche bedeutet, dass es in jeder Form und überall auf der 
Welt verwendet werden kann. Eine Urheberrechtsverletzung kann schwerwiegende Folgen haben. 


Über Google Buchsuche 


Das Ziel von Google besteht darin, die weltweiten Informationen zu organisieren und allgemein nutzbar und zugänglich zu machen. Google 
Buchsuche hilft Lesern dabei, die Bücher dieser Welt zu entdecken, und unterstützt Autoren und Verleger dabei, neue Zielgruppen zu erreichen. 


Den gesamten Buchtext können Sie im Internet unter|ht tp : / /роокз. доод1е. сом durchsuchen. 


Google 


Тем, что эта книга дошла до Bac, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Google оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них — это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® He использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Google для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® He отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Google автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® He удалять логотипы и другие атрибуты Google из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Google 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте Ha то, что если книга появилась в поиске по книгам Google, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Google 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу http://books. Е 
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Контора «СЗвернаго ВЪстника» покориЪйше проситъ рг. mog- 
писчиковъ въ разсрочку посп8шить уплатою за послдиюю четверть 


(Октябрь—Декабрь). 


При этомъ № прилагается объявлене о подпискЬ на 1898 г. 
нала „Міръ Божій“, 
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Открыта Нодписка на 1898 годъ на 


„СЕВЕРНЫЙ ВВСТНИКЪ . 


ЖУРНАЛЪ ЛИТЕРАТУРНО-НАУЧНЫЙ И ПОДИТИЧЕСЕІЙ 


г 


Начиная съ майской книги 1897 г. „СЪверный ВЪетникъ“ издаетея 
БЕЗЪ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЙ ЦЕНЗУРЫ. 


Съ облегченіемъ условій изданія, въ виду снятія съ журнала предва- 
рительной цензуры, редакція «СЗвернаго Въстника» желаетъ расширить 
провинціальный отдћлъ и проситъ лицъ, имћюцихъ къ тому возможность, 
доставлять матеріалы, пригодные для обработки въ областномъ отдћл%, 
а также самостоятельныя замћътки и корреспонденціи касательно явле- 
_ ній мЪстной жизни, текущихъ интересовъ мъстнаго общества, народнаго 
образованія, дћятельиости губернскихъ и ућздныхъ земствъ, всевозмож- 
ныхъ общественныхъ начинаній и т. п. 


Въ журнал принимаютъ учаотіе стёдуюшія лица: 
Н. Арефьевъ, К. Бальмонть, проф. Ө. Батюшковъ, П. Боборыкинъ, П. Вейнбергъ. 
_ М. Венюковъ, А. Волынскій, П Ганвенъ, H. Геренштейнъ, прив.-доц. В. Гессенъ, 
П. Гаъдичъ, В, Грабовскій, М. Горькій, H. Дружининъ, А. Камевскій, Н. Караб- 
чевскій, В. Карениаъ, проф. А. Кирпачниковъ, А. Коптяевъ, Б, Корженевекй, 
Котъ-Мурлыка. Я. Крюковскій, д-ръ А. Лозинскй, М. Лохвацкая, К. Льдовъ, Е. 
Даткова, В. Микуличъ, Н. Минск, Вас. Немвровичъ-Данченко, Вл. Немировичъ- 
Данченко, Ф. Нефедовъ, проф. Д. Овсявико-Куликовскій, проф. И. Оршавскій, деръ 
Л. Оршавскій, М. Петровъ, А. Рейнгольдть, Л. Саломэ, проф. В. Сергвевачъ, С. 
Смирнова. В. Спасовичъ, А. Субботивъ, П. Тверской, гр. Л. Н. Толстой, проф. А. 
Трачевсхій, М. Чайковскій, В. Чуйко, О. Чюмина, О. Шапиръ, В. Шенрокъ, А. Illea- 
ep», проф. Л. Шепелевичъ, В. Ширковъ, проф. Е. Шмурло, проф. И. Фойвацкій, 
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ОТКРЫТА ПОДПИСКА HA 1898 ГОДЪ 
| (9-й roge изданія) 
на общепедагогическій журналъ 


РУССКАЯ ШКОЛА. _ 


Въ вышедшихъ за текущій годъ внижкахъ журнала (№№ 1—10) помфщены 
между прочимъ сл+д. статьи: 1) И. П. Деркачевъ (По поводу 35-1$т1я его обще- 
ственно-педагогической и литературной д$ятельности). Н. Ө. Арепьева; 2) К. Д. 
Ушинскій въ Симферопол (по личнымъ воспомиваніямъ). И. П. Деркачева; 3) Изъ 
педагогической автобіографін. Л. Н. Модзалевскаго; 4) Очеркъ развитія и совре- 
меннаго COCTOAHIA средвяго образованія въ Англіи. П. Г. Мижуева; 5) Идеалы и 
дЪятельность среда образовавія въ Англіи. Его-же; 6) О единой школ въ 
Западной Европ. Проф. А. Д. Вейсмана; 7) Образованіе и положевіе народнаго учи- 
теля въ Швейцар1я. А. Н. Каменской; 8) Новая русская педагогія, ея глави Вйшія 
иден, направленія и дВятели. П. Ө. Каптерева; 9) О нзкоторыхъ дурныхъ привыч- 
кахъ въ дЪтскомъ возрастЪ. Д-ра В. В. Гориневскаго; 10) О школьныхъ болВзняхъ 
и мърахъ, предупреждающихъ HXP развитіе Д ра В. Ф. Янубовича; 11) О физи- 
ческомъ воспитани. Д-ра Г. Явейна; 12) Физіологическая теорія воспитанія 
и обучевія проф. Левевтазя. Д.ра А. С. Винеріуса; 13) Новый способъ mscat- 
дованія умственныхъ способностей и его прим%фвеніе на учащихся, проф. Эбин- 
гауза. Его-же; 14) Нравственное воспитаніе въ связи съ эволюціонной теорей. 
Л. Е. Оболенскаго; 157 О воспитавіи и обученін дЪтей идіотовъ, тупоумныхъ и 
отсталыхъ по Сегену. М. Н. Лебедевой; 16) Воля и воспитаніе ея. К. В. Ельницкаго; 
17) Объ отношешяхъ учителя къ ученакамъ. Ст. Никольскаго; 18) Педагогическіе 
матералы въ сатирахъ Салтыкова. С. Ашевскаго; 19) Новое поприще для xha- 
тельности русской интеллигентной женщины. А. М. Калмыковой; 20) Школьныя 
нормы. В. П, Вахтерова; 21) Объ идеалахъ церковной и свътской школы. Кл. Ta- 
хомирова; 22) Начальная школа и профессіональныя знавія. Д. Д. Лобанова; 
23) Къ двадцатипятилЪтію „Положенія“ о городскихъ училищахъ, Высочайше 
утвержденныхъ 31-го мая 1872 г. Н. 3.; 24) Постановленія по народному образо- 
вавію земскихъ собрав 1896 г. И. П. Бълоконскаго; 25) Вопросъ о всеобщемъ 
обучевіи въ Пермской губервін. А. П. Раменскаго; 26) О наглядво-звуковомъ ме- 
тод обученія грамот%. Н. Страхова; 27) Способы и прівиы обученя правописа- 
нію. В. Г. Зимницкаго; 28) Методическіе пріемы веденія письменныхъ работъ по 
русскому языку въ среднихъ учебныхъ заведеніахъ. К. Н. Шульгина; 29) О совре- 
менной постановкВ преподаванія чистописавія въ нашихъ школахъ и о мфрахъ 
къ ея улучшенію. И. Е. Esctesa; 30) Jam TEA о чтенін художественныхъ произве- 
деній въ народной школ$. А. Максимова; 31) О зваченіи черченія при прохожденін 
курса геометр!и. Н. Гебеля; 32) ЗамЪтки о методахъ преподаванія спеціальныхъ 
предметовъ въ средвихъ сельскохозяйственныхъ школахъ. П. Строева. 


Въ каждой книжеЪ «Русской Школы», кром отдЬла Критики и библлографи, 
печатается хроника народнаго образованія въ Sau. Европ, хроника народнаго 
образованія въ Россін п хроника народпыхъ библіотекъ Я. В. Абрамова, хроника 
воскресвыхъ школъ X. Д. Алчевской и М. Н. Салтыковой, хроника профессіональ- 
наго образованія В. В. Бирюковича к пр. 


Журналъь выходить ежемесячно кинжками не мене десяти печатных? листовъ 
каждая. Подписная цфна: въ ПетербургЪ съ доставкою— 6 р. 50 K; для иного- 
родныхъ съ пересылкою— семь руб.; за-границу девять руб. Сельскія учителя, выпи- 
сывающіе журналъ за свой счетъ, пользуются уступкою въ одинъ рубль. Земства, 
выписывающія не Membe 10 экз., пользуются уступкою въ 10°/.. 

Подписка принимается въ главной конторВ редакщи (Лиговка 1, Гимназія 
Гуревича) и въ книжныхъ магазинахъ «Новаго Времени» и Карбасникова. 

За предъидущіе годы (кром 1890 г.) имФется еще большое число экз. по 
вышеозначенной ba. 

Редакторъ-издатель Я. Г. Гуревичъ. 
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ВЫШЛА Bb СВЪТЪ НОВАЯ КНИГА 


MPWIK CTAXOTBOPERISL 


К. ЛЬДОВА. 


Cs послћеловіемъ. Ц. Тр. 


Вышло Bb cabre новое издан редакия „„Chsepmaro Bormana“: 


ЗАПИСКИ A. 0, СМИРНОВОЙ. 


(Изъ запиеныхь книжекь 1825—1845 тг.). 
Часть П (смерть Пушкина, Лермонтовъ). Ц. 50 к. 
Часть | (съ приложеніемъ портрета А. 0. Смирновой). Ц. 2 р. 


Вышла и продается во всфхъ книжныхъ магазинахъ, а также 
въ редакція „С®вернаго Вфетника“ новая книга: 


ПЛОСКОГОРЬЕ. 


Романъ Л. 4. Гуревичъ. 


Содержаніе: Прохогъ.—Ч. І. Мечты. —Ч. П. Одиночество. —Ч. II]. Cebr- 
лыя ночи. —Ч. ІҮ. Близкіе и далеке.—Ч. V. На берегу. 


ЦЬна 1 р. 25 к. 


Выписывающів изъ редакціи «СЪвернаго ВЪстника» (наложеннымъ пла- 
тежомъ) за пересылку не платять. 


Складъ изданія въ книжномъ магазинћ Н. П. Карбасникова. 


PYCCKIE КРИТИКИ. 


Литературные очерки A, Л. Волынскаго. 


СОДЕРЖАНІЕ: Бълинекій. —Добролюбовъ. —Журналистака шестидесятыхъ годовъ.— 

Пасаревъ.—В. Майковъ и Ап. Григорьевъ,—Чернышевск! и Гоголь. — ‹ Очерки Гого- 

левскаго періода» и вопросъ о гегеліанствъ Бълинскаго.—Гоголь, какъ профессоръ.— 

Эстетическое ученіе Чернышевскаго.—0 причинахъ упадка русской критики. — CBO- 

бодная критика предъ судомъ буржуазнаго либерализма.—Н. Михайловск и ero 
равсужденія о русской литератур. —Вражда и борьба партій. 


Цна З р. 50 к. 


Для учещихь и учащихся 3 р. съ пересылкой. 
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ИЗДАНИЕ 
редакцій «С%верваго Вестника»: 


CEMENCTRO ПОЛАМЕАИХ 


Романъ Генрика Сенкевича. 


Переводъ съ польскаго М. Кривошеева. Ce приложешемъ 
портрета Г. Сенкевича. 
Цна 2 р. Cs пересылкой 2 р. 50 Е, 


„СОФЬЯ КОВАЛЕВСКАЯ“. 


(«Что я пережила съ ней и что она разсказывала инф о себЪ»). 
Воспоминанія А. K. Леффлеръ ди- Кайянелло. 
Съ портретами Софьи Ковалевской и А. К. Леффлеръ. 
Съ приложеніеиъ бюграфи A. K. Леффлеръ. 
Переводъ со шведскаго М. Лучицкой. 

Цфна 1 р. 50 к. 





СКЛАДЪ Bebxb этихъ изданій въ Главной Конторф „О%®вернаго 
Bersara“ (Спб., Б. Моековекая, д. 11). Книжные магазины пользуются 
боычной уступкою, если оплачиваютъ пересылку по разстояню. 


BO ВСВХЪ ЕНИЖНЫХЪ МАГАЗИНАХЪ ПРОДАЮТСЯ ВНИГИ 


Всеволода Соловьева: 


Волхвы. Историч. романъ ХҮШ в. Изд. 2-е. bua 8 руб. 
Великій Розенкрейцеръ. зо?" а" Кво 
(окончан!е „Волхвовъ“). Цна 2 руб. 
Царокое пооольотво. поне po 80 cous” V частих» 
Во ‚—Генй.—П i a 
Новые разсказы. (торони, moa ma axons) IT pya. 
Окладъ при типографии М. Меркушева, Невскій, 8 


Мальва. 


HABPOCOES. 


Море емћялось. 

Подъ легкимъ дуновен1емъ знойнаго втра оно вздрагивало и, 
покрываясь мелкой рябью, ослћпительно ярко отражавшей солнце, улы- 
балось голубому небу тысячами серебряныхъ улыбокъ. Въ глубокомъ 
пространств между моремъ и небомъ носился веселый и шумный плескъ 
BOIHS, взбфгавшихь одна за другою на пологій берегъ песчаной косы. 
Әтотъ звукъ и блескъ солнца, тысячекратно отраженнаго рябью моря, 
гармовичво сливались въ непрерывное движен!е, полное живой радости. 
Солнце было счастливо TMS, что евВтило; море-—тЪмЪ, что отражало 
его ликующій евЪть. 

Взтеръ ласково гладилъ мощную, атласную грудь моря, солнце. 
грвло ее своими горячими лучами и море, дремотно вздыхая подъ HËX- 
HOH силой этихъ ласкъ, насыщало жаркій воздухъ соленымъ ароматомъ 
своихъ испареній. Зеленоватыя волны, взбфгая на желтый песокъ, cOpa- 
сывали на него бБлую WHY своихъ пышныхъ гривъ, а она Cb тихимъ 
звукомъ таяла на горячемъ песк%, увлажая его... 

Узкая и длинная коса походила на огромную башню, упавшую съ 
берега въ море. Вонзаяеь острымъ шпилемъ въ безграничную пустывю 
играющей солнцемъ воды, она теряла свое оенованіе въ дали, гд MYT- 
ная и знойная мгла скрывала собою землю, Оттуда съ вфтромъ приле- 
талъ тяжелый запахъ, непонятный и оскорбительный, здћеь, среди nyc- 
тыннаго, чистаго моря, подъ голубымъ, яенымъ кровомъ неба. 

Въ песокъ косы, усВанный рыбьей чешуей, были вотЕнуты дере- 
вянные колья, а на нихъ висели невода, бросая отъ себя паутину TOH- 
кихъ Thue. Н%сколько большихъ лодокъ и одна маленькая стояли 


въ рядъ на Weck, и волны, взбћъгая на берегъ, точно манили ихъ BB 
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себъ. Багры, весла, больше клубки веревокъ, корзины и бочки безпо- 
рядочно валялись ва Boch, а среди нихъ возвышалея шалашъ, собран- 
ный изъ прутьевъ ивы, лубковъ и рогожъ. Передъ входомъ въ него 
на суковатой палеъ торчали подошвами въ небо валеные сапоги. И 
надъ вевмъ этимъ хаосомъ возвышалея длинный шестъ съ красной 
тряпкой на конц его, трепетавшей отъ в%тра. 

Въ тБни одной изъ лодокъ лежалъ Василій Легостевъ, карауль- 
щикъ на Koch, предетавлявшей собою передовой постъ рыбныхъ про- 
мысловъ купца Гребенщикова. Лежалъ онъ на груди и, поддерживая 
голову ладонями рукъ, пристально смотрёлъ въ даль моря, къ едва 
видной полоскЪ берега. Tamh ва вод мелькала маленькая черная точка, 
и Василію было пріятно видЪть, какъ она вее увеличивается, прибли- 
жаясь къ нему. 

Прищуривая глаза отъ яркой игры солнечныхъ лучей на волнахъ, 
онъ довольно улыбалея. Это Baers Мальва. Она пріВдетъ, захохочетъ, 
такъ что у нея грудь станетъ соблазнительно колыхаться, обниметъ 
его сильными, но мягкими руками, разцвлуетъ и, звонко, вепугивая 
чаекъ, заговорить о новостяхъ тамъ, на берегу. Они еъ ней сварятъ 
хорошую уху, выпьютъ водки, поваляютея на пескъ, разговаривая и 
любовно балуясь, потомъ, когда стемнћетъ, они вскипатять чайникъ 
чая, напьютея со вкусными баранками и лягутъ спать... Такъ бываетъ 
каждое воскресенье, каждый праздникъ на megb. Рано утромъ ows 
повезетъ ев на берегъ по сонному еще морю въ предразевзтномъ ев%ъ- 
жемъ сумракВ. Она, дремля, будетъ сидфть на корм%, а онъ грести и 
смотръть на нее. ОмЪшвая она бываетъ въ то время, смшная и MH- 
лая, какъ сытая кошка. Можетъ быть, она соскользнеть съ лавочки на 
дно лодки и уснеть тамъ, свернувшись въ влубокъ. Она часто д%- 
лаетъ такъ. 

Въ этотъ день даже чайки истомлены зноемъ. Он сидятъ рядами 
на necks, раскрывъ клювы и опүстивъ крылья, или-же лћниво качаются 
на волнахъ безъ криковъ, 6035 обычнаго имъ хищнаго оживленя. 

`Подъ жаркой лаской солнца грудь моря вздымается такъ сладо- 
страстно и въ воздухВ разлита опьяняющая истома... 

Василію показалось, что въ JONES не одна Мальва. Неужели опять 
Сережка привязалея къ ней? Влеилій тяжело повернулея на neces, chris 
л, UPHEPH Wh глаза ладонью, съ неудовольствемъ въ сердц® сталъ раз- 
ематривать, кто еще тамъ Бдетъ? Мальва сидитъ на кори% и правитъ. 
Гребець —не Сережка, гребетъ онъ сильно, но неумфло и съ Сережкой 
Мальва не стала-бы править. 

— ӘЙ! — петеривливо крикнулъ Василій. 

Чайки на пескВ дрогнули и насторожались. 

— ӘЙ-эй! — донесся съ лодки звәнкій голосъ Мальвы. 


МАЛЬВА. 3 


— Съ кЪмъ ты? 

Въ отвЪтъ донесся емЪхЪ. 

— Чертовка!— негромко выругался Василій и обиженно сплюнулъ. 

Ему очень хотвлоеь знать, кто это Здетъ тамъ и онъ, свертывая 
папиросу, упорно смотрћлъ въ затылокъ и спину гребца, быстро при- 
ближавшіеся къ нему. Звучный плесвъ воды подъ сильными ударами 
веселъ раздается въ воздух и иесокъ скрипитъ подъ босыми ногами 
вараульщика, борющагося cb нетерп®ливымъ любопытетвомъ. 

— Әто кто съ тобой —крикнулъ онъ, когда различилъ незнакомую 
ему улыбку на врасивомъ и полномъ лиц Мальвы. 

— А BOTS погоди... чай узнаешь —со смЪхомъ отозвалась OHA. 

Гребецъ обернулея лицомъ къ берегу и, тоже см$ясь, взглянулъ на 
Ваеилія. 

Вараульщикъ нахмурилъ брови, вспоминая, ETO этотъ, какъ-будто 
знакомый ему парень. | 

— Ударь сильн®й!— скомандовала Мальва. 

Лодка еъ размаха почти до половины вползла на песокъ вмћетв 
еъ волной и покачнувшиеь на бовъ встала, а волна, емфясь, назадъ 
скатилась въ море. Гребецъ выскочилъ на берегъ и, ида къ Василію, 
свазалъ: 

— Здраветвуй, отецъ! 

— Яковъ —подавленно воскликнулъ Василій, болВе изумленный, 
TME обрадованный. | 

Ови обнялись и поцфловались по три раза въ губы и щеки, послћ 
чего на лицё Василія удивлене смЪшалось Ob радостью и смущентемъ. 

— То-то я смотрю... и что-то тово оно... сердце зудитъ... Ахъ, 
ты... Бакъ это TH? На-ко! A я смотрю — Сережка HBTS, вижу не Ceo- 
режка! Анъ—это ты! 

Василій одной рукой гладилъ бороду, а другой махалъ въ воздух%. 
Ему хотВлось взглянуть на Мальву, но въ его лицо уставились YIN- 
бавшіеся глаза сына и ему было неловко отъ ихъ блеска. Чувство до- 
вольства собой за то, что у него такой здоровый и красивый сынъ, 
боролось въ немъ съ чувствомъ смущенія отъ присутетвія любовницы. 
Онъ переступаль съ ноги на ногу, стоя передъ Лковомъ, и одинъ за 
другимъ кидалъ ему вопросы, не дожидаясь отвфта на нихъ. Въ ro- 
. JOBB у него BCe какъ-то спуталось и особенно нехорошо стало ему, когда 
раздались насмЬшливыя слова Мальвы: 

— Да ты не юли ужъ... съ радости-то! Веди его въ шалашъ, 
да угощай... 

Out обернулея къ ней, На губахъ ея играла усмЪшка, опять не 
знакомая ему, и вся она вруглая, мягкая и свЪжая, BARS всегда, была 


Какая-то новая, точно чужая. Ова переводила свои зеленоватые глаза 
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съ отца на сына и грызла арбузныя сфмячки бБлыми и мелкими зу- 
бами. Яковъ тоже съ улыбкой разематривалъ ихъ и нъсколько непріят- 
ныхъ Василів секундъ Beb трое молчали. 

— Я сейчасъ! —вдругъ заторопилея Василій, двигаясь въ Шалашу. — 
Вы уходите отъ солнца-то, а я наберу воды, пойду... уху будемъ BA- 
pats! Я тебя, Яковъ, та-акой ухой накормлю! Вы тутъ Topo... pacino- 
лагайтесь, а я сію минуту... 

Онъ схватилъ еъ земли у шалаша котелокъ, быстро пошелъ куда-то. 
въ невода и скрылея въ сВрой масъ ихъ свладокъ. 

Мальва и его CHHS тоже пошли къ шалашу. 

— Ну Bors, молодецъ хорошій, я и доставила тебя къ отцу, — 
говорила Мальва, испытующе оглядывая съ бока коренастую фигуру 
Якова. 

Онъ повернулъ къ ней свое лицо въ кудрявой темно-русой бородкћ. 
и, блеснувъ глазами, сказалъ: 

— Да, пріъхали... А хорошо тутъ... море-то какое! 

— Широкое море... Ну, что-же... сильно постарълъ OTENE? 

— Н®ть, ничего. Я думалъ—онъ chahe, а у него еще мало c$- 
ДИНЫ-т0... И такъ весь... ЕрВпкій... 

-— Сколько, говоришь, время вы He видались? 

— Годовъ пять чай... Какъ уходилъ онъ изъ деревни, MHS въ. 
ту пору семнадцатый шел»... : 

Они вошли въ шалашъ, гдз было душно и отъ рогожъ пахло CO- 
левой рыбой, и CÉIM тамъ, Яковъ на толетый обрубокъ дерева, Мальва — 
на кучу кулей. Между ними стояла перерЬзанная поперекъ бочка, дно 
которой служило Василью столомъ. Усвшись, они молча и пристально- 
посмотрЂли другъ на друга. 

— Стало-быть, здВеь работать хочешь? —епросила Мальва. 

— Да Bort... не знаю я... Воли найдется что— буду. 

— У macs найдется! —увзренно пообъщала Мальва, Bee ощупывая. 
его своими зелеными, загадочно-прищуренными глазами. 

Онъ-же не смотр®ль на нее, вытирая рукавомъ рубахи свое NOT- 
ное лицо. 

Вдругъ она засмЗалась. 

— Мать-то чай отцу наказы да поклоны съ тобой прислала? 

Я ковъ взглянулъ на пее, нахмурился и кратко сказалъ: 

— Известно... А что? 

— А ничего! —емфялась она. 

Сызхъ ея не нравился Якову, онъ точно поддразнивалъ его. Яковъ 
отвернулея отъ этой женщины и вепомнилъ наказы матери. 

Проводивъ его за оволицу деревни, она оперлась на плетень № 
быстро говорила, часто моргая сухими глазами: 
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— Скажи ты ему, Яша... Христа ради, скажи ты ему —о0тецъ, 
м01ъ!.. Мать-то одна, моль тамъ... пять годовъ прошло, а она вее 
одна! Старћетъ, моль... скажи ты ему, Яковушка, ради Господа. Скоро 
старуха мать-то будетъ... одна вее, одна! въ работћ Bee. Христа ради, 
«кажи ты ему... 

И потомъ она безмолвно заплакала, спрятавъ лицо свое въ передникъ. 

Тогда Якову не было жалко ee, а теперь стало жалко... И, взгля- 
HYBE на Мальву, онъ сурово повелъ бровями, готовый крћпко ругнуть ee. 

— Hy, sors и я —воскликнулъ Василій, являязь въ шалашъ съ 
трепещущей рыбой въ одной рукЪ и ножемъ въ другой. 

Онъ уже справилея со своимъ смущенемъ, глубоко серывъ его 
внутри себя, и теперь смотрЪлъ на нихъ довольно и спокойно, только 
въ движеніяхъ его явилась не свойственная ему суетливость. 

— Bors сейчасъ запалю я востеръ... и приду KDB вамъ и... п0- 
говоримъ! да! Ахъ, Яковъ, a? Какой ты сталь молодчина! 

И онъ опять ушелъ изъ шалаша, 

Мальва не переставала грызть сВмячки, безцеремонно разглядывала 
Якова, а онъ старался не смотрёть на Hee, хотя ему этого очень X0- 
ТВлось, и думалъ про себя. 

«А здВеь, должно-быть, хорошо, сытно живутъ... вонъ она какая 
гладкая, да и 0тецъ тоже». 

Потомъ, тавъ-какъ молчанів стВеняло его, онъ сказать велухъ: 

— А котомву-то я въ JONES оставилъ.... пойти взять! 

Неторопливо поднявшись съ мета, онъ вышелъ, а на CMBHY ему 
въ шалашъ явился Василій и, наклонясь къ Мальвф, заговорилъ TO- 
ропливо и сердито: . 

— Ну, на что ты-то пріВхала съ нимъ? Что я про тебя скажу 
ему! Кто ты mah? 

— Пріфхала, да и вее! —кратво сказала Мальва. 

— Әхъ, ты... несообразная баба! Озоруешь все... зач8мъ? Kars я 
теперь буду? Tags прямо ему въ глаза и TOBO... сразу... а у меня 
жена дома-то! Мать ему... Должна ты была это сообразить! 

— Очень нужно мн соображать Боюсь я его, что-ли? Али тебя? — 
«просила она, пренебрежительно щуря свои зеленые глаза.—А KAKES TH 
давеча завертвлея передъ нимъ! То-то смЪшно mub было! 

— Сифшно теб! А я gars буду? 

— А ты думалъ-бы объ этомъ раньше! 

— Да я зналъ, что-ли, что его такъ BOT вдругъ выбросить сюда 
изъ моря-т0ї | 

Скрипълъ песокъ подъ ногами Якова и они оборвали свой разговоръ. 
Яковъ принесъ легонькую KOTOMKY, бросилъ өе въ уголъ, и искоса, He- 
добрыми глазами взглянулъ на женщину. 
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Ова съ увлеченіемъ щелкала свои свмячки, а Ваенмй opacbas ma 
обрубокъ, потеръ руками волна и съ растерянной улыбкой загово рилъ: 

— Такъ BOTS ты, значить, и авилса... какъ это ты надумалъ? 

— Да такъ... Писали мы теб$... 

— Когда? Я никакого пиеьма не получалъ!.. 

— Hy? A мы писали... 

— Потерялось, видно, письмо-то! — огорчился Василій. — Ишь ты, 
чортъ его возьми... a? Когда его нужно—оно и потерялось... 

— Стало-быть, ты не знаешь нашихъ-то дъловъ? — спросилъ Яковъ, 
недовВрчиво взглянүвъ на отца. 

— Да откуда? He получилъ я письма! 

Тогда Яковъ разсказалъ ему, что лошадь у нихъ пала, хлЪбъ весь 
они съВли еще въ начал февраля; заработковъ не было. Chea тоже 


не хватило, корова чуть еъ голоду не сдохла. Пробилиеь кое-кавъ до 


апрВля, а потомъ рВшили такъ: Фхать Якову послф пахоты въ отцу, 
на заработки, мфеяца на три. Объ этомъ они написали ему, а потомъ 
продали трехъ овецъ, купили хлфба да cbea, и вотъ Лвовъ пріъхалъ. 

— Bors оно что! —воскликнулъ Василй.—Та-акт... А... какъ- же 
BH... денегъ я вамъ посылалъ... Е 

— Велики-ли деньги Избу чинили... Марью замужъ выдали... 
Плугъ я вупилъ... ВЪдь пять годовъ время-то прошло! 

— Да-а! Не хватило, значить? Такое дћло... А уха-то у меня 
сбъжитъї — онъ веталъ и вышелъ вонъ. 

ПриеБвъ на корточки передъ костромъ, надъ которымъ висЪлъ. 
закипавший котелокъ, сбрасывая шну въ огонь, Василій задумалея. 
Bee, что рәзеказалъ ему сынъ, не особенно сильно тронуло его, но по- 
родило въ немъ непріятное чувство къ жен и Якову. Сколько онъ 
HMB за пять лЪтъ денегъ переслалъ, а они всетаки не справились съ 
хозайствомъ. Если-бы нө Мальва, онъ сказалъ-бы Якову кое-что. Camo- 
вольно, безъ отцова разрЪшевія изъ деревни ушолъ, хватило ума на это, 
а съ хозяйствомъ справиться не могь. И это хозяйство, о которомъ 
Василій, живя до сегодняшняго дня жизнью пріятной и легкой, вепо- 
миналъ очень рздко, теперь вдругъ. напомнило ему о себ} какъ о без- 
донной ям, куда онъ пять ALTS бросалъ свои деньги, какъ 0 чемъ-то 
лишнемъ въ его жизни, не вужномъ ему. Онъ вздохнулъ, мЪшая 108- 
KOH уху въ KOTIB, 

Въ блеск солнца маленькій желтоватый огонь костра былъ такой 
жалкій, бладный. Голубыя и прозрачныя струйки дыма тянулись OTS 
костра къ морю, навстрфчу брызгамъ волнъ. Василій слВдилъ за ними 
и думалъ о сыяф, о Mass $ п о TOMB, что, CL появленіемъ Якова, 
ему хуже будетъ жить, не такъ свободно, какъ теперь... Навфрное, 
Яковъ уже догадался, кто эта Мальва... 


БЫНЫ алнан ee лань = аа. ыы | 
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A она сидфла въ шалаш, смущая парня своими задорными и BH- 
зывающими глазами, въ которыхъ, не исчезая, играла улыбка. 

— Чай поди-ка невъсту въ дереваћ-то оставилъї — вдругъ сказала 
она, заглядывая въ лицо Якова. 

— Можетъ и оставилъ —неохотно отвћтилъ TOTS и про себя обру- 
галъ Мальву. 

— Красивая, что-ли? — небрежно спросила она. 

Яковъ промолчалъ. 

— Что молчишь? лучше меня, али HETE? 

Онъ посмотрёлъ ей въ лицо, не желая этого. Шеки у нея были 
емуглыя, полныя, губы сочвыя и теперь, полураскрытыя задорной узыб- 
кой, он вздрагивали. Розовая ситцевая кофта какъ-то особенно ловко 
сидВла на ней, обрисовывая круглыя плечи и высокую, упругую грудь. 
Ho ие нравились ему ея лукаво прищуренные, зеленые, смВющеся глаза. 

— Зачбмъ ты такъ говоришь? —вздохпувъ почему-то, сказаль OHS 
ей просящимъ голосомъ, хотя желалъ онъ говорить съ ней строго и серьезно. 

— А какъ надо говорить? —засмЪялась она. 

— И воть сыфешься тоже... чему? 

— Надъ тобой cmbwes... 

— Hy, что я теб — смущенно и обиженно спросилъ онъ и снова 
опустилъ глаза подъ ея взгладомъ. 

Она не отвБтила ему. 

Яковъ догадывалея O TOMS, вто она oray, и это мБшало ему ево- 
бодно говорить съ ней, Такая догадка не поражала его, онъ слыхалъ, 
что на отхожихъ промыслахъ люди сильно балуютея и понималъ, что 
такому здоровому человъЕу, Бакъ его отецъ, безъ женщины трудно 
было-бы прожить етолько времени. Но все-таки неловко ему было и 
предъ ней и предъ отцомъ. И потомъ ONS вепеминалъ свою мать — 
женщину истомленную, ворчливую, работавшую тамъ, въ деревнЪ, не 
покладая рукъ... 

— Готова ушица! —объявилъ Василій, являясь въ шалашъ. — До- 
стань-ка ложки, Мальва! 

Яковъ взглянуль на отца и подумалъ: 

— Видно часто она у него бываетъ, коли знаетъ гдф ложки лежатъ! 

Она, найдя ложки, сказала, что надо пойти къ морю помыть ихъ 
и что въ KOpMB лодки у вея водка есть. 

Отецъ и сынъ посмотрвли велВдъ ей и, оставшись одинъ Ha одинт, 
помолчали. 

— Ты еъ ней kars ветрътился? —епросилъ Василій. 

— А я спрашивалъ про тебя въ конторв и она была тамъ... И 
говоритъ: THM, говоритъ, идти пъшкомъ по песку, поћдемъ BB лодк%, 
я тоже къ нему. Bors я прухали. 
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— Да-а... А я, бывало, думаю: —каковъ-то у меня теперь JAKOBS? 

Сыв'ь добродушно усмзхнулея въ лицо отца и эта усмъшка при- 
дала Василію храбрости. 

_ — 4... кавова бабенка-тої 

— Ничего... —-неопредлеино сказаль Яковъ, моргнувъ глазами. 

— Никакого whmaro не подВлаешь, брать ты мой! —воскликнүлъ 
Василій, взмахивая руқами. —'Герпвлъ я сначала... не могу! Ipa- 
вычка... —я женатый человвкъ. Опять-җө и одежу она починить и 
другое прочее... И вообще... эхъ-ма! Orb женщины —какъ отъ смерти — 
никуда не уйдешь! —искренно завончилъ онъ свое объясненіе. 

— Мав что? —сказалъ Яковъ.— Это твое дћло, я тебъ не судья. 

А про себя думалъ: 

— Станеть тебВ такая... штаны чинить... 

— Опять-жө мев всего сорокъ пять лътъ... Расхода на нее не 
много, не жена она ми%...—-говорилъ Василій. 

— Конечно... —поддакивалъ ему Яковъ и думалъ: —А все чай 
треплеть тебя за карманъ-то! 

Пришла Мальва съ бутылкой водки и связкой кренделей въ py- 
вахъ, и они евли Зеть yxy. Бли молча, кости обсасывали громко и 
выплевывали ихъ изо рта на песокъ къ двери. Яковъ BAB много и 
жадно; это, должно быть, нравилось Мальвъ —она ласково улыбалась, 
глядя, акъ отдуваются его загорфлыя щеки и быстро двигаются влаж- 
ныя, крупныя губы. Василій Фть плохо, но старался показать, что онъ 
очень занять Вдой, это нужно было ему для того, чтобъ безъ пом%хи, 
незамВтно для сына и Мальвы, обдумывать свое отношеніе Kb HEM. 

Веселую и ласковую музыку волнъ перебивали хищные и торже- 
ствующіе крики чаекъ. Зной становился Membe жгучимъ и уже иногда 
въ шалашъ прилетала прохладная струя воздуха, пропитаннаго бодря- 
MUME запахомъ моря. | 

Поелв вкусной ухи и нёеколькихь порцій водки, глаза Якова oco- 
вли. Онъ началъ глуповато улыбаться, икать, позевывать и емотрћлъ 
‘на Мальву такъ, что Василій нашелъ нужнымъ сказать ему: 

— Ты прилягь тутъ, Яшутка, пова до чаю... а тамъ мы тебя 
разбудимъ. 

— Это можно-0...— согласилея Яковъ, свэливаясь. на кули.—А... 
а вы куда? Ха-ха! 

Василій, смущенный ero смВхомъ, торопливо вышелъ, а Мальва 
поджала губы, едвинула брови и отвЪтила Якову: 

— А вуда мы пойдемъ —әто He твое дъло! Ты что? Ты еще Ha- 
шему богу —бя! Bort ты что, паренекъ —и ушла. 

— A? Ладно! —воскликнулъ Яковъ велъдъ ей. —Па-агоди... ха, ха, 
ха! Я тебв покажу! Ладно! Ишь ты какая... мамзель! 
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Окъ поворчалъ еще немного и заснулъ съ пьяной и сытой улыб- 
вой на раскрасн®вшемся лиц. 

Василій вотенулъ въ песокъ три багра, соединилъ HXP верхніе 
концы, набросилъ на нихъ рогожу и, такъ просто устроивъ тВнь, легъ 
въ ней, закинувъ руки за голову и глядя въ небо. Когда Мальва по- 
дошла къ нему и опустилась на песокъ рядомъ съ нимъ, онъ повер- 
нулъ къ ней свое лицо и на HOME она увидфла обиду и недовольство. 

— Что, етаричекъ? — спросила она засмЪявшись.—– Что мало радъ 
сыну-то? 

— Bows онъ сићется надо мной... А изъ-за чего? Изъ-за тебя 
вее...—угрюмо сказалъ Василій. 

— Hy? Изъ-за меня?—лукаво удивилась ова. 

— A какъ-жеї Конечно... 

— Ахъ ты жалкенькій! Что-же теперь? Не ходить къ тебћ, что-ли? 
а? Ну... не буду... 

— Ишь ты BEAD вёдьма вакая! —укорилъ ее Василій. —Әхъ вы, 
люди! Онъ смфетея, ты тоже... а BAAD вы MHS самые близкіе И за 
что-же cmbetech} Черти! — онъ отворотился въ сторону 0тъ нея и 32- 
молчалъ. | | 

А она, обнявъ руками свои колЪни, TAXOHLEO покачивала корпусомъ, 
пристально разематривая зелеными глазами сверкающее, веселое море и 
улыбалась одною изъ TXS торжествующихъ улыбовъ, которыхъ такъ 
иного у каждой женщины, понимающей силу своей красоты. 

Паруеное судно скользило по водћ, какъ большая, неуклюжая птица 
съ сВрыми крыльями. Оно было далеко отъ берега и шло еще дальше, 
туда, TAB море и небо сливались въ одно цЪлое—въ синюю безконеч- 
ность, манившую къ себ своей торжественной тишиной. 

— Что молчишь? — епросилъ Василій, 

— Думаю...—сказала Мальва. 

— Про что это? 

— Тавъ...— повела она бровями и, помолчавъ, добавила: —(ынъ 
у тебя—молодецъ парень... 

— A тебВ что? — ревниво воскликнуль Василій. 

— Мало-ли что... 

— Ты... смотри! — окинулъ онъ ее суровымъ взглядомъ, полнымъ 
подозрънія.—Ты не дури! Я хотя и смирный, но ты меня не 
дразни... gal.. 

OHS стиснулъ зубы и сжалъ кулаки, продолжая: 

— Ты сегодня сразу Kax пріћхала —играть начала во что-то... Я 
еще не понимаю этого... но, смотри! пойму, не ладно тебъ будет И 
улыбочки у тебя этакія... чужія MAB... и вее такое... Я тоже съ вашей 
сестрой умЪю обращаться... коли что... 
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— А ты mena, Baca, не пугай... — равнодушно и не глядя на него 
попросила она. 

— То-то! He шути-же... 

— A ты ужъ не стра-ащай... 

— Я и взбучку дамъ, коли ты баловать начнешь... грозилъ Ba- 
CHIH, озлобляясь. 

— Бить станешь? — обернулась она къ нему, съ любопытетвомъ 
глядя въ его взволнованное лицо. 

— А что ты за графиня? И вздую... 

— Да я тебъ что—жена что-ли? —вразумительно и спокойно епро- 
сила Мальва и, не дожидаясь отвЪта, продолжала: — Привыкши бить 
жену ни за что, ни про что, ты и со мной такъ-же думаешь Hy, 
HTD. Я свободная. Я сама себъ барывя и никого не боюсь. А ты 
вонъ——сына боишься; давеча какъ заюлилъ передъ намъ —етыдъї А 
еще грозишь миф! 

Она презрительто качнула головой и замолчала. Ея холодныя, пре- 
небрежительныя слова подавили озлобленіе Василія. Никогда еще онъ 
не видълъ ее такой красивой и удивлялся, глядя на нее. 

— Разошлаеь, раскаркалась...—молвилЪ онъ, зляеь на Hee и IN- 
Oyach ею. | 

— И еще скажу тебЪ воть что. Ты СережкЪ бахвалилея, что & 
безъ тебя, какъ безъ хлЪба, и жить не могу! Напрасно ты это... Mo- 
жетъ я пе тебя люблю и не къ теб хожу, а люблю я только MBCTO 
8T0...—OH2 широко повела рукой вокругъ себя. — Можетъ мнЪ то нра- 
витея, что здВеь пусто— море да небо и нпкакихъ подлыхъ людей 
HÈTS. А что ты тутъ— это все равно мнЪ... Это вродз платы за MË- 
сто... Сережка былъ-бы— въ нему-бы я ходила, сынъ твой будетъ—къЪ 
нему пойду... А еще лучше, кабы васт, вовсе никого He было... обрыдли 
вы мяђ!.. Но, если я съ моей красотой захочу, —я всегда себъ my- 
жика, какого миъ нужно, выберу... И не чета тебЪ... 

— Воть каа-къ! —евирћпо зашипълъ Василій и вдругъ схватиль 
ee за горло. — Tar вотъ что-0?! 

OHS ветряхивалъ ее, HO она не отбивалась, хотя лицо ея ерасифло 
и глаза наливались кровью. Она просто положила об свои руки на его 
руку, давившую ей горло, и упорно смотр$ла ему въ лицо. 

— Takt въ теб вонъ что есть? — хрипълъ Василій, Bce свирВ- 
nba.—A молчала шкура... а обнимала.. а JACKA миф... я-жъ TeOB 
дамъ! | 

Онъ пригнулъ ее къ земл% и съ наслажденемъ ударилъ по шев 
разъ... два... тяжелыми ударами крБико стиенутаго мускулистаго KY- 
лака. Пріятно было ему, когда eio рука еъ розмаха попадала на ея 
полную, упругую шею. 
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— На! Что змя? —съ торжествомъ спросилъ онъ ее и отшвырнулъ 
отъ себя. 

Она, не охнувЪ, молчаливая и спокойная, упала на спину, растре- 
панная, красная и всетаки краенвая. Ея зеленые глаза смотрВли на него 
изъ-подъ рБеницъ и горзли холодной грозной ненавиетью. Но онъ, — 
отдуваясь отъ возбужденія и пріятно удовлетворенный исходомъ своей 
3100H,—H@ видалъ ея взгляда, а когда съ торжествомъ и презрЪніемъ 
взглявулъ на нее, — она тихонько улыбалась. 

Сначала чуть-чуть дрогнули ея полпыя губы, потомъ вепыхнули 
глаза, на щекахъ ея явились ямки и ога засмћялась. Василій изум- 
16880 сметрёлъ на Hee, смфющуюся такъ громко и довольно, точно OB 
E не билъ ее. 

— Что ты... чорть! — грубо деркувъ ее за руку, съ тревогой 
Ерикнүлъ 09%. 

— Васька$.. Это ты билъ меня? — шопотомъ спросила она. 

— Hy, я... а то кто? — Ничего не понимая, онъ емотрълъ на нее 
и не зналъ, что ему теперь дфлать? Не ударить ли ее еще разъї Ho 
въ немъ уже не было злобы и рука его не поднималась на нее. 

— Стало быть, ты меня любишь? — енова спросила она и отъ ея 
шопота ему стало жарко. 

— Ладно... дьявола! — угрюмо сказалъ онъ. — Takt ли бы тебя надо! 

— Васька! A pAb я думала, что ты уже не любишь меня... 
Думаю: BOTS теперь CHES къ нему пріћхалъ... прогонить онъ меня 
для сына... | 

И она вее емзалась етраннымъ, слишкомъ громкимъ смВхомъ. 

— Дуреха! —сказалъ Василій, невольно уемфхаясь.—Сынт... что 
онъ маъ за уставщикъ? 

Ему стало совфетно передъ ней и жалко ее, но, вепомнивъ ея 
рёчи, онъ снова заговорилъ строго: 

— Сыкь туть не причемъ... А что я ударилъ тебя— сама вино- 
вата, зачфмъ дразнила? 

— Tars вфдь я это нарочно... пытала тебя — и, успокоительно 
үсихнувшись, она прижалась къ нему плечомъ. 

А онъ покосился въ сторону шалаша и обиялъ ее. 

— Эхъ ты... пытала! Чего пытать? Bors... и допыталась. 

— Ничего!—увренно сказала Мальва, щуря глаза.—Я He cep- 
хусь... вВдь любя побилъї А я тебъ за это заплачу...——Она въ упоръ 
посмотрёла на него, вздрогнула и понизивъ голосъ повторила: 

— Охъ, какъ заплачу! 

Василій въ этихъ еловахъ услыхалъ объщавіе пріятное ему, оно 
сладко взволновало его и, довольно улыбаясь, онъ спросилъ: 

— A Kans? Ну-ка? 
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— Увидишь, —спокойно сказала Мальва, — очень спокойно сказала, 
но губы у нея дрогнули. 

— Әхъ TH, милушка моя! —воскликнулъ Василій, крёпко стиснувъ 
ее руками влюбленнаго.—А знаешь, BAES побилъ я тебя— дороже TH 
миъ стала! Право! Pogwbe... али какъї 

Чайки носились надъ ними. Ласковый взтерь съ моря приносилъ 
брызги волнъ почти въ ихъ ногамъ, а неугомонный смёхъ моря зву- 
чалъ такъ успокоительно. 

— Эхъ, дфла наши! —евободно ввдохнулъ Василій, задумчиво ла- 
ская женщину, прильнувшую въ нему. — И какъ все устроено на 
свЪтћ —что гръшно, то и сладко. Ты BOTS ничего не понимаешь... а я 
иной разъ задумаюсь про жизнь — даже страшно станетъ. Особливо 
ночью, не спитея когда... Смотришь предъ собой —море,. надъ тобой — 
небо, кругомъ же темно таково, жутко... а ты тутъ одинъ. И станешь 
тогда самъ для себя такимъ ма-аленькимъ, маленькимъ и кажется, что 
земля подъ тобой шатается и никого-то на ней, вромЪ тебя, HBIL. 
Хоть бы TH была въ TY пору... всетаки двое... 

Мальва, закрывъ глаза, лежала у него на колёняхъ и молчала. 
Грубоватое, но доброе, коричневое отъ солнца и вётра лицо Василія 
наклонилось надъ ней и его большая выцвзтшая борода щекотала ей 
шею. Женщина не двигалась, лишь грудь ея вздымалась высоко и 
ровно. Глаза Василія то блуждали въ мор%, то останавливались на этой 
груди, такъ близкой къ нему. И онъ говорилъ ей о томъ, Бакъ скучно 
жить одному и какъ мучительны безсонныя ночи, полныя темныхъ думъЪ 
о жизни. Потомъ онъ сталъ цфловать ее въ губы, не торопясь и чмокая 
своими губами такъ громко, точно горячую и жирно намасленную 
кашу ÉIS. 

Часа три они провели тутъ и уже когда солнце начало спускаться 
въ море, Василій сказаль скучнымъ голосомъ: 

— Ну, пойду чай кипятить... скоро гость проснется. 

Мальва лЪнивымъ движеніемъ разнфжившейся кошки отодвинулась 
въ сторону, а онъ неохотно веталъ и пошелъ къ шалашу. Женщина, 
чуть приподнявъ рћеницы, поесмотрВла велздъ ему и вздохнула такъ, 
кавъ вздыхають люди отъ ноши, утомившей ихъ. 

Прошло еще съ wach времени и они већ трое уже сидћли вокругъ 
костра у кип8вшаго чайника и пили чай, разговаривая. 

Солнце уже окрашивало море въ живыя краски заката, и зеленова- 
тыя волны подъ волшебной силой ero лучей блестВли пурпуромъ и 
иЪжнымъ цвътомъ розы. 

Василій, прихлебывая чай изъ бЪлой глиняной кружки, распраши- 
валъ сына о деревиъ и самъ вепоминалъ о ней. Мальва, не вмЪши- 
ваясь, слушала ихъ медленно развертывавшіяся paw. 
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— Фивутъ, стало быть, мужички? 

— ФЖивутъ акъ никакъ...--отвћчалъ Яковъ. 

— Нашему брату много-ли надої Избу да хлъбушка вдоволь... да 
въ праздникъ водки стаканъ... Н-да. Но и этого намъ HBTS... Разв бы 
‚я ушеть сюда, ежели-бы можно было кормиться дома-то? Въ дереве. 
я самъ себВ хозяинъ, већмъ равный человзкЪ... а здћеь вотъ — слуга... 

— За то sabes сытБе и работа легче... 

— Hy, это тоже не скажи! Бываетъ такъ, что већ кости ноютъ, 
точно раздавленныя... и опять же здъсь чужому работаешь, а тамъ. 
самому себ. 

— А выработаешь больше— спокойно возражалъ Яковъ. 

Внутренно Василій соглашался съ доводами сына: въ дереваћ и 
жизнь, и работа тяжелће, TEME здћеь, —такъ; но ему почему-то не 
хотБлось, чтобы Яковъ зналъ это. И онъ сурово сБазалъ: 

— Tm считаль заработокъ-то здЪшній{ Въ дерева, братъ... 

— Какъ въ ямф—и темно и тћено...—усмфхнулась Мальва. —– А. 
особенно бабье житье— одни слезы. 

— Бабье житье одинаково везд%... и евЪтъ вездВ одинъ, одно 
солице...—нахмурилея Василій, взглянувЪъ на Hee. 

— Hy, это ты врешь! — воскликнула она оживляясь. — Я въ де- 
peBH'B-TO хочу, не хочу, а должна замужъ идти. А замужемъ баба— 
ввчная раба—жни, да пряди, за скотомъ ходи, да brett роди... 
Что же остается для нея самой Одни мужевы побои, да ругань... 

— He все побои...—перебиль ее Василій. 

— A здсь я...—не слушая его говорила она—я здесь ничья. 
Свободная... какъ чайка! куда захочу, туда и полечу! Никто mab до- 
роги He загородитъ... Никто меня не тронетъ!.. 

— А какъ тронетъ}-усмЗхаясь и напоминающимъ тономъ спро- 
силъ Василій. 

— Ну... я ужъ заплачу! —тихо сказала она и разгорфвииеея глаза 
ея погаели. 

Василій снисходительно засмзялся. 

— Эхь ты... бойка TH, да слаба! Бабьи слова говоришь. Въ де- 
pepe баба нужный для жизни орали . а здВеь такъ она... для 
баловетва только живетъ... 

И помолчавъ, онъ добавилъ: 

— Для rpbxa... 

Яковъ, когда ихъ разговоръ оборвался, сказалъ, задумчиво вздохнувъ: 

— И конца, кажись, HBTS этому морю... 

Beb трое молча взглянули въ пустыню предъ ними. 

— Но ежели бы вее это земля была! ——воскливнулъ Яковъ, MH- 
ро размахнувъ рукой. — Да черкоземъ-бы!.. Да распахать-бы! 
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— Boms что! — добродушно засмћялея Василій, одобрительно взглянувъ 
въ лицо сына, даже покрасиЪвшее отъ силы выраженнаго желанія. Ему 
пріятно было слышать въ словахъ сына любовь BB землВ и онъ поду- 
малъ, что эта любовь, быть можеть, скоро и настоятельно позоветъ 
Якова отъ соблазновъ вольной промысловой жизни назадъ въ деревню. 
А онъ останется здБсь еъ Мальвой и все пойдетъ по старому... 

— Әто, Яковъ, хорошо ты сказалъ! Крестьянину такъ и слдуетъ. 
Крестьянинъ землей и кръпокъ; пока онъ на ней—онъ живъ, а сор- 
валея съ нея —пропалъ! Крестьянинъ безъ земли какъ дерево безъ корня: 
въ работу оно годится, а прожить долго не можетъ —гніетъ! И gpa- 
соты своей л№еной HBT въ HOMS, обглоданное оно, обетроганное, не 
видное!.. Это ты, Яковъ, очень хорошія слова скавалъ... 

А море, принимая солнце въ свои ифдра, ветрачало его привзтли- 
вой музыкой плеска волнъ, разукрашенныхъ его прощальными лучами 
въ дивные, невыразимо богатые оттЪнвами цвћта. Божественный источ- 
никъ CBBTa, творящаго жизнь, прощалея здВеь съ моремъ враенор%- 
чивой гармоней своихъ кврасокъ, чтобъ гдз-нибудь далеко отъ трехъ 
людей, слЬдившихъ за HEME, разбудить сонную землю радостнымъ блее- 
комъ лучей своего восхода. 

— У меня душа ровно таетъ, когда я смотрю, какъ солнышко за- 
ходитъ... право, ей Богу! —сказалъ Василій, обращаясь къ Мальвћ. 

Она промолчала. Голубые глаза Якова улыбались, блуждая въ дали 
моря. Долго већ трое задумчиво смотрђВли туда, rb таяли и гаели Io- 
«лвдюя минуты этого дня. Предъ ними TIBIA угли подъ чайникомъ 
чая. Сзади нихъ уже ночь развертывала по небу свои тБни. Желтый 
песокъ темн®лЪ, чайки куда-то исчезли— все вокругь становилось такимъ 
тихимъ, мечтательно-ласковымъ... И даже неугомонныя волны, B30brag 
на песокъ косы, звучоли уже не такъ весело и шумно, какъ днемъ. 

— Что я сижу} — сказала Мальва. — Надо идти! 

Василій поежилея и взглявулъ на сына. 

— Куда торопиться? — недовольно пробормоталъ онъ.— Погоди... 
воть MBCA взойдетъ... 

— А что миъ мЪсяцъ? Я и такъ не боюсь... не въ первый pass 
MHS ночью отсюда уходить. 

Яковъ взглянуль на отца и прикурилъ глаза, скрывая усиЪшку, 
сверкапшую въ нихъ; потомъ посмотрълъ на Мальву,— она тоже смот- 
pla на него, —и ему стало неловко. 

— Ну что-жь Иди... — разрёшиль Василій, недовольный и 
скучный. 

Она встала, простилась и медленно пошла вдоль берега KOCH, а 
волны, подкатываясь ей подъ ноги, точно заигрывали съ ней. Въ Hebd 
трепетно вепыхивали звЪзды, —его золотые OBBTH. Яркая кофточка 
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Мальвы, удаляясь отъ Василія и его сына, провожавшихъ ее глазами, 
тиняла въ сумрак%. 


Милый мой... скорЪй иди! 
Да ахъ! Прижми-ись къ иоей груди! 


Запвла Мальва высокимъ и ръзкимъ голоеомъ. 

Василію показалось, что она остановилась и ждетъ. Онъ съ ожесто- 
ченіемъ плюнулъ, думая: —это она нарочно... дразнитъ меня, дьяволица! 

— Ишь ты! Поетъ...—үсмЪхнулея Василій. 

Она была для ихъ глазъ только сБрымъ пятномъ въ сумргк%. 


Не-е жа-алъй моихъ грудей, 
`Двоихъ бъ-Ълыхъ лебедей! 


Разноеилея надъ моремъ ея голосъ. 

— Ишь какъ! —воекликнулъ Яковъ и већмъ ThIOMS потянулся 
түда, откуда неслись соблазнительныя слова. 

— Значить не сладилъ ты тамъ съ хозяйствомъ-то?— раздалея cy- 
ровый и густой голосъ Василія. 

Яковъ, недоумЪвая, взгланулъ на него и приналь прежнюю позу. 

Утопая въ шум волнъ, до BX слуха доносились отдФльные, разор- 
ванные слова задорной песни. 


... Ахъ... спать HE въ мочь 
.. одной... въ эту ночь! 


— Жарко!-— тоскливо воскликнуль Василій, возясь на mecrb.— 
Ночь въдь ужъ... а жарко! Экая проклятая сторона... 

— 910... песокъ... Harpbicd за день-то...—отворотясь въ сторону 
и BIE будто запинаясь, сказалъь Лковъ. 

— Ты чего? Смзешься никакъ?-— сурово спросилъ его отецъ. 

— Я7— невинно спросилъ Яковъ.— Чему это? 

— То-то, молъ, ровно-бы не чему... 

И они замолчали. 

А сквозь шумъ волнъ до нихъ долетали не то вздохи, не то тихіе, 
засково-зовущіе крики. 


Прошло ABB недћли и снова наступило воскресенье, и снова Василій 
Легостевъ лежа на пескВ около своего шалаша смотрълъ въ море и ждалъ 
Мальву. И пустынное море смфялось, играя отраженнымъ солнцемъ и 
зегіоны волнъ рождались, чтобъ взбъжать на песокъ и, COPOCHBS на него 
NEY евоихъ гривъ, снова сбвжать въ море и растаять въ немъ. 
Bee было такое-же, какъ и четырнадцать дней тому назадъ. Только 
Василій, прежде ожидавшій свою любовницу со спокойной уввревностью, 
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сегодня ждалъ ее съ нетери®н1емъ. Въ прошлое воскресенье она не была—- 
сегодня уже должна быть. Онъ не COMHBBANCA, что она пріВдетъ, но ему 
хотЬлось скорВе видфть ее. Яковъ не будетъ мЪшать сегодня —третьяго 
дня онъ пріћзжалъ за неводомъ BMÉCTÉ съ другими рабочими и сказалъ, 
что въ воскресенье съ утра отправится въ городъ купить себъ рубахъ. 
Онъ нанялея на ватаги по пятнадцати рублей въ мЪсяцъ, уже нфеколько 
разъ Фздилъ на ловлю рыбы и теперь смотрёлъ бойко и весело. OTs 
него, какъ отъ већхъ, пахло соленой рыбой и, какъ BC, онъ былъ граз- 
ный и рваный. Василій вздохнулъ при мысли о сын. 

— Какъ-бы онъ sabec yubrbrs... избалуется... тогда, пожалуй, и 
не захочеть YRE назадъ въ деревню идти... И придется мн самому... 

КромВ чаекъ, въ мор никого не было. Tams, rab оно отдЪлялось 
отъ веба тонкой полоской песчанаго берега, иногда появлялись на этой 
полоскБ маленькія, черныя точки, — двигались по ней и исчезали. А 
лодки все He было, хотя уже полдень; лучи солнца падаютъ въ море 
почти отвћсно. Въ это время Мальва бывала уже давно здЪеь. 

Ash чайки схватились въ воздух и дерутся такъ, что перья 10- 
TATE изъ нихъ. Ожесточенные крики рвутъ веселую пфеню волнъ, такую 
постоянную, такъ гармонично слитую съ торжественной тишиной сіяющаго 
неба, что она кажется звукомъ радостной игры солнечныхъ лучей на 
равнин моря. Чайки падаютъ въ воду и тамъ бьютъ другъ друга, 
яростно векрикивая отъ боли и злобы, и снова вздымаются въ воздухћ, 
преслъдуя другъ друга... А подруги ихъ —цВлая стая — вакъ-бы не 
видя этой злой борьбы, жадно ловятъ рыбу, кувыркаяеь въ зеленоватой, 
прозрачной, играющей ими вод%. 

Василій емотритъ на чаекъ и ему грустно. Чего онъ дерутся? РазвВ 
мало рыбы въ мор%ї.. Воть и люди тоже такъ мшаютъ жить другъ 
другу. Одинъ облюбуеть себ кусокъ, а другой старается вырвать его 
изъ горла—зачзмъ? ВЪдь есть въ жизни и еще куски зачфиъ отни- 
мать у человвка то, что уже взято имъ для себя?.. Часто тоже изъ-за 
бабъ бываетъ эта завистливая борьба: у человъка есть баба, а другой 
ее отнимаетъ, сманиваеть ED Ceb. Затћмъ отнимать, если есть на свътВ 
много свободныхъ, ничьихъ 6206? Нехорошо все это, безпокойно только. 

А море было пустынно. Не являлось въ немъ тамъ, далеко y бе- 
pera, знакомое темное пятно... 

— Не фдешь#—велухъ сказалъ Василій. — Ну и не надо! A ты 
думала какъї 

И онъ презрительно сплюнуль по направленію къ берегу. 

Море смЂялось. 

Василій веталъ и пошелъ въ шалашъ, вамЪреваясь варить себВ 
объдъ, но, сообразивъ, что Зеть ему не хочетея, воротилея на старое 
MBCTO и снова легъ тамъ. 
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— Хотя бы Сережка пріћхалъ! — мысленно воскликнухь онъ и 34- 
ставихъ себя думать о СережкЪ. — Әто—ядъ парень. Надо веЪми смћетея, 
на већхъ лћзетъ съ кулаками. Здоровый, грамотный, бывалый, — но 
пьяница. Ob нимъ весело... Бабы души въ немъ не чаютъ и, хотя онъ 
недавно появился, —BCÈ за HEME такъ и ObrawTs. Одна Мальва дер- 
жится поодаль отъ него... Не Здеть вотъ. Экая окаянная бабенка! Mo- 
жетъ она разсердилась на него за то, что онъ ударилъ ee? Да развЪ 
ей это въ новинку? Чай какъ били... другіе Да и онъ теперь за- 
даеть ей... 

Тавъ, думая то о еынђ, то о Оережкћ и больше всего о Мальв%, 
Василій возилея на пескћ и все ждалъ. Безпокойное настроеніе mesa- 
MBTHO перерождалось Y него въ темную подозрительную мысль, но онъ 
не хотЪлъ остановиться на ней. И такъ, скрывая отъ себя свое подо- 
зрВніе, OHS провелъ время до вечера, то вставая и расхаживая по песку, 
то снова ложась. Уже море потемнЪло, а онъ [Bce еще разематривать 
его даль, ожидая лодку. 

Но Мальва такъ и не пріћхала въ этотъ день. 

Ложась спать, Василій уныло ругалъ про себя свою службу, не 108- 
воляющую ему отлучиться на берегъ, а, засыпая, онъ часто векакиваль — 
сквозь дрему ему слышалось, что гдф-то далеко плещутъ весла. Тогда 
онъ прикладывалъ руку козырькомъ къ евоимъ глазамъ и смотрвлъ 
въ темное, мутное море. На берегу, на промыслВ, горёли два костра, 
а въ морВ никого не было. 

— Ладно же, вдьма!—грозилъ Василій... А потомъз аснулъ TA- 
желымъ CHOMP, 

А на промыелВ BOTS что произошло въ этотъ день. 

Яковъ веталъ рано утромъ, когда солнце еще не было жарко и 
съ моря вало бодрой свЪжестью. Онъ вышелъ изъ барака къ морю 
умываться и, подойдя къ берегу, увидалъ Мальву. Она сидЪлана корм8 
большого барваса, причаленнаго къ берегу, и спустивъ за бортъ голыя 
HOTH, расчееывала мокрые волосы. 

Яковъ остановился и сталь cMOTPBTb на нее любопытными глазами. 

Ситцевая ея кофточка, не застегнутая на груди, спустилась съ одного 
плеча, а плечо было такое 0%л0е, вкусное. 

Въ корму баркаса били волны и Мальва то поднималась надъ мо- 
ремъ, то опускалась такъ низко, что голыя ея ноги почти касались воды. 

— Еупалась, что-ли? — крикнулъ ей Лковъ. 

Она обернула въ нему лицо, мелькомъ взглянула на него и, снова 
раечесывая волосы, отвВтила: 

— Вупалась... Что рано поднялся? 

— Ты вонъ еще раньше... 


— А я теб что за примъръї oes 
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Яковъ промолчалъ. 

— По моей-то maneph будешь жить-—трудно будетъ тебЪ голову 
носить...— сказала она. 

— 03 Ишь ты какая страшная! —-усмћхнулся Яковъ и, приеВвЪ на 
корточки, сталь умываться. 


Черпая пригоршнями воду, онъ плескалъ ee себв на лицо и по- 
кряхтывалъ OTS колющаго ощущенія свъжести. Потомъ, утираясь подо- 
ломъ рубахи, епросилъ женщину: 

— Что ты меня стращаешь все? 
— А ты что на меня глаза пялишь? 


Яковъ не помнилъ, чтобы смотрёлъ на нее больше, TÉME на дру- 
гихъ промысловыхъ женщинъ, но теперь вдругъ сказалъ ей: 

— Да ежели ты... вонъ какая сдобная! 

— Bors отедъ узнаетъ эти твои замашки —онъ Teb шею-то HA- 
сдобитъ! | 

Она лукаво и задорно емотр8ла ему въ лицо. 

Яковъ засмфаялея и полёзъ на баркасъ. Онъ опять-таки не пони. 
малъ, про KARİA его замашки сама она говоритъ, но коли она говорить, 
такъ, значить, онъ поглядывалъ на Hee зорко. И ему почему-то стало 
пріятно и весело. 

— А что отецъ?—говорилъ онъ, идя въ ней по палуб баркаса. — 
Что ты купленая его, что-ли? 


YcbBWHCh рядомъ съ ней, онъ уставился на ея голое плечо, MOIY- 
обнаженную грудь, ва всю ея фигуру —свЪжую и крћпкую, пахнувшую 
морем». | 

— Boss ты... бълуга какая! —съ восхищеніемъ воскликнулъ онъ, 
подробно осмотр%въ ве. 

— Не про тебя... — кратко заявила она, не глядя на него и не 
оправляя своего откровеннаго костюма. 

Яковъ вздохнулъ. 


Предъ ними разетилалось необозримое море въ лучахъ утренняго 
солнца. Маленькія игривыя волны, рождаемыя ласковымъ дыхавіемъ 
вЪтра, тихо бились о бортъ баркаса. Далеко въ Mop, какъ шрамъ на 
атласной груди его, видиЪлась коса. Съ нея въ мягкій фонъ голубого 
неба вонзалея шестъ тонкой черточкой и было видно, KAES на концВ 
его треплется по вётру красная тряпка. | 


— Да, паренекъ... — заговорила Мальва, не глядя на Якова, — 
вкусна я, да не про тебя... А и никъмъ я не купленая... и отцу 
твоему не подвластна. Живу я сама про себя... Ho ты ко MHS не лЪзь, 
потому что я не хочу между тобой и Васильемъ стоять... (Сборы нө 
хочу и разной склоки... Поняль? | 
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— Да... я что?}— изумился Яковъ.—Я вВдь тебя не трогаю... я 
такъ это! 

—- Тронуть ты меня не смФешь|— сказала Мальва. 

Она такъ это сказала, съ тавимъ пренебрежешемъь къ Якову, что 
въ немъ сразу былъ обиженъ и мужчина, и человћкъ. Задорное, почти 
злое чувство охватило его и глаза у него вепыхнули. 

-— 0} Не ем? — воскливнуль онъ, подвигаяеь въ ней. 

— Не сметы 

— Н-ну? A какъ трону? 

— Троны 

— A что будетъї 

— А я дамъ тебв по затылку, ты и кувырнешься въ воду! 

— A ну дай! 

— А троны 

Онъ окинулъ ее горящими глазами и вдругъ врёико охватилъ сбока 
CHIbEHME лапами, сдавивъ ей и грудь и спину. OTS прикосновеня ея 
тђла, горячаго и крфпкаго, онъ вепыхнулъ весь и горло его сжалось 
отъ какого-то удушья. 

— Bors! Ну... бей! Ну... что? 

— Пусти, Яшка! —сповойно сказала она, H дёлая попытки '0сво- 
бодитьея изъ его вздрагивавшихъ рукъ. 

— А по затылку xorbua? 

— Пусти! Смотри, худо будеты 

— Ну... не стращай ты moma! Эхь ты... малина! 

Онъ прижался къ ней и впился толстыми губами въ ея румяную 
щеку. | 

Ова задорно захохотала, врёико схватила Якова за руки и вдругь, 
евльнымъ движешемъ всего своего тфла, рванулась впередъ. Въ объя- 
тіяхъ другъ друга они тяжелой массой свалились въ воду и скрылись въ 
NES и брызгахъ. Потомъ на взволнованной вод появилась мокрая 
голова Якова съ испуганнымъ лицомъ, а рядомъ съ ней вынырнула, 
какъ чайка, Мальва. Яковъ, отчаянно взмахивая руками, разбивалъ 
вокругъ себя воду и вылъ, и рычаль, а Мальва съ громкимъ хохотомъ 
плавала вокругъ него и, плеская ему въ лицо пригоршни соленой воды, 
ныряла, уклоняясь отъ шировихъ взмаховъ его лапъ. 

_ — Чортъ! —закричалъ Яковъ, фырвая.—Я утону! Будетъ!.. Ей 
Богу... утону! Вода... горькая... Ахъ ты... тону-у! 

Но она уже оставила его. и, по-мужски загребая руками, плыла къ 
берегу. Тамъ, ловко взобравшись снова на баркасъ, она ветала на кормъ 
и, емћясь, смотр8ла на Якова, торопливо подплывавшаго въ ней. Мокрая 
одежда, приставъ къ ея ThAY, обрисовывала его упругія формы OTS ко- 
ТВЕъ по плечи и Яковъ, подплывъ къ лодЕВ и уцёпившиеь рукой за 
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нее, уставилея жадными глазами на эту мокрую, почти голую женщину, 
весело смБявшуюся надъ нимъ. 

— Hy, вылзай,.. тюлень! говорила она сквозь смЪхъ и, ветавъ- 
на KOXBHH, подала ему одну руку, а другой оперлась въ бортъ лодки. 

Явовъ схватилъ ея руву и съ воодутевленіемъ воскликнулъ: 

— Hy... Теперь держись Я теба... в-выкупаю!.. 

Онъ танулъ ев къ себ, стоя по плечи въ водъ; волны перебћ- 
гали черезъ его голову и, разбиваясь о лодку, брызгали въ лицо Мальв%.. 
Ова жмурилась, хохотала и вдругъ, взвизгнувъ, прыгнула въ воду, 
сбивъ Якова съ ногъ тажестью своего TIA. 

И снова они начали играть, какъ ABS большія рыбы, въ зеленоватей 
BOAS, брызгая другъ на друга и взвизгивая, фыркая, рыча и нырая. 

Солнце, смфясь, смотрёло на нихъ и стекла въ окнахъ промыело- 
BHXS построекъ тоже смЗались, отражая солнце. Шум%фли волны, разби- 
ваемыя HXP сильными руками, а чайки, встревоженныя этой возней 
двухъ людей, съ произительными криками носились надъ HX головами, 
исчезавшими подъ набвгомъ волнъ изъ дали мора... 

Наконецъ, усталые и наглотави!еся воды, они вылёзли на у берег 
и CIM на coma отдыхать. 

— Тьфу! —гримаеничая, плевался Яковъ. — Ну и вода дряннаа! 
То-то ея и много такъ! 

— Дранного всего много на свзт8... парней, напримъръ.,. батюшке: 
сколько! —-емЪялась Мальва, выжимая воду изъ свожхь волосъ. 

Волосы у нея были темные и хотя не длинные, но густые и вью- 
mieca. 

— То-то ты старика и облюбовала ce6h,—exHAHO усиъхнулея Яковъ,. 
толЕНувЪ её лоБтемъ въ 008%. 

— Иной етарнеъ лучше молодого. 

— YX коли отецъ хорошъ, стало-быть сынъ еще лучше... 

— Ишь ты! [yb училея хвастать-тої 

— Маз дфвки въ деревнё часто говорили, что я совефмъ не плохъ. 
парень. T 

— Развь дъвки что понимаютъ? A ты меня спроси... 

— A ты вто? Али не дЪвка? 

Ова пристально взглянула на него, онъ зазорно смфялся. Тогда она 
вдругъ стала серьезной и съ серддемъ сказала ему: 

— Была, да... однажды родила! 

— KIHO да не ладно, —сказалъ Яковь и расхохотался. 

— Дурачина!—рзко бросила ему Мальва и отвернулась отъ него. 

Яковъ сробълъ и замолчаль, поджавъ губы. 

Съ полчаса они оба молчали, повертываясь къ солнцу такъ, чтобы 
оно скорзе высушило ихъ мокрое платье. 
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Въ баравахъ, —длинныхъ грязныхъ сараяхъ, съ крышами на одинъ 
«катъ, просыпались рабочіе. Издали, —до бараковъ было сажень полто- 
раста разстоянія, —BCÈ они были похожи другъ на друга —оборванные, 
лохматые, босые... Доносились до берега ихъ хриплые голоса, кто-то 
стүчалъ по дну пустой бочки, летфли глухіе удары, точно рокоталъ 
большой барабанъ, Двћ женщины визгливо ругались и лаяла собака. 

— Просыпаютея, —сказалъ Яковъ. — A BZD я хотвлъ сегодня въ 
городъ Вхать пораньше... и BOTS пробаловаль съ тобой... _ 

— Co мной добра не будетъ, —не то шутя, не то серьезно ска- 
зала она. 

— Чего ты все пугаешь меня? — удивленно усмвхнулоя Яковъ. 

— A вотъ Увидишь, KAR отецъ-то тебя... 

Это напоминан!е объ отцё вдругъ разсердило его. 

— Что ores? Ну? — грубо воскликнулъ онъ.—Отець! Я самъ не 
изленькій... Важность какая... Здфеь не TH порядки... я не елВпой, 
вижу... Онъ самъ не праведникъ... онъ тутъ себя He сна Ну 
и меня не тронь. 

Ова насмфшливо погляд®ла ony въ лицо и съ АИ 
«просила: 

— Не трогать тебя? А ты что дЪлать собираешься? 

— H?—onb надулъ щеки и выпатилъ впередъ грудь, какъ-будто 
тажесть поднималъ. — Я-то? Я много могу! Меня ужъ чистымъ-то вов- 
Хухомъ довольно обвЪяло, деревенскую-то пыль сдуло съ меня. 

— Скоренько! —насмЪіиливо воскликнула Мальва. 

— A что? Я Bors возьму да и отобью тебя у отца. 

— H-ny? Неужто? К 

— А то побоюсь 

— Да xy-y? 

— Ты воть что, — взволнованно и пылко заговорилъ Лковъ,—ты 
меня не дразни! Я... смотри! 

— Что}— спокойно спросила она. 

— Ничего! 

Теперь онъ OTBOPOTHICA отъ нея и замолчалъ, имфя видъ парня 
үдалого и увћреннаго въ себ%. 

— A ты задорный! Вотъ у приказчика черненькій кутенокъ, BH- 
ABIE? такъ онъ такой-же, какъ ты. Издали лаетъ, укусить обЪцаетъ, 
а близко подойдешь, онъ подожметъ хвостъ да и Сажать! 

— Hy, ладно-же!— воскликнуль Яковъ озлобляяеь.— Погоди ты! 
Увидишь, каковъ я есть, увидишь! 

А она емъялась въ лицо ему. 

Къ нимъ шелъ, медленной походкой и покачивая корпусомъ, BH- 
‹0к1й, жилистыйЙ, бронвовый человЪкъ въ густой Mauk растрепанныхъ 
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отненно-рыжихъ волосъ. Кумачная рубаха безъ пояса была разорвана 
на спин у него почти до ворота и, чтобы рукава ея не сползали съ 
рукъ, онъ засучилъ ихъ вплоть до плечъ. Штаны предетавляли собой 
коллекцію разнообразныхь дыръ, ноги были босы. На лиц его, густо 
усБавномъ веснушками, дерзко блестЬли большие голубые глаза, а HOCS, 
широкій и вздервутый кверху, придавалъ всей его фигурв BEAS безша- 
башно нахальный. Подойдя къ нимъ, ONG остановилея и блеста Ha 
солнц своимъ тёломъ, выглядывавшимъ изъ безчисленныхъ дырь его 
легкаго костюма, громко шмыгнулъ носомъ, вопросительно уставился на 
нихъ глазами и скорчилъ смфшную рожу. 

‚ — Вчера Сережка выпилъ немножко, а сегодня въ карманъ у Ce- 
режки EARS въ бездонномъ лукоше%... Дайте двугривенный взаймы! Я, 
все равно, He отдамъ... 

Яковъ добродушно расхохоталея надъ его бойкой рвчью и Мальва 
үсмЪхнулаеь, разглядывая его ободранную фигуру. 

— Дайте, черти! Я Bacs обвфнчаю за двугривенвый — хотите? 

— Ахъ ты балагуръ Да разв ты попъ?— емћялея Яковъ. 

— Дуракъ! Я въ Углич у попа въ дворникахъ жилъ... дай дву- 
гривенный! 

— Я не хочу вћнчаться! —отказалъ ему Яковъ. 

— Вее равно —дай! Я твоему отцу не скажу, что ты за его ералей 
пріухлыстываешь, — настаивалъ Сережка, облизывая языкомъ сухія, по- 
трескавшія губы. 

— Bpa, такъ онъ теб и повђрить. 

— Yx я совру, такъ поввритъ! — пообъщалъ Сережка, —и вздуетъ 
тебя —ахъ Бакъ! 

— Не боюсь —усм$хнулея Яковъ. 

— Ну такъ я самъ вздую! — спокойно заявилъ Сережка, съуживая 
глава. 

Якову было жалко двугривеннаго, но его уже предупреждали, что съ 
Сережкой не нужно связываться и всегда лучше удовлетворять его притя- 
занія. Мвогаго онъ ве потребуетъ, а если He дать ему—подетроитъ во 
время рабсты какую-нибудь пакость или изобьетъ ни за что ни про что. И 
Яковъ, вепомнивъ эти ваставленія, вздохнулъ и полъзъ въ карманъ. 

— Bors тәкъ! —поошрилъ его Сережка, опускаясь на песокъ ря- 
домъ съ нимъ.— Всегда меня слушай, умвымъ будешь. А ты, — обратился 
` OHS къ МальвВ, — скоро за меня 59 пойдешь? Cropbi собирайся... я 
долго ждать не буду. 

— Дравый ты... зашей дыры сначала, потомъ поговоримъ, — отвЋ- 
тила Мальва. 

Сережка критически посмотрълъ на свои дыры и качвулъ головой. 

— А ты маф лучше свою юбку дай. 
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— Тавъ...—_засмВалаеь Мальва. · 

— А право! Дай, — есть какая-нибудь старенькая? 

— Да ты купи себ штаны-то, —-посовБтовала Мальва. 

— Hy, я лучше пропью деньги... | 

— Лучше! — сифялея Яковъ, держа въ рукъ четыре патака. 

— А какъ-жөї Маъ noms говорилъ, что человћкъ не о шеур% 
своей долженъ заботиться, а о душ. А душа у меня требуетъ водки, 
а не штановъ. Давай деньги! Ну вотъ теперь я выпью... А отцу про 
тебя всетаки скажу. 

— Говори! —махнулъ рукой Яковъ и ухорски подмигнулъ Мальв%, 
толкнувъ 66 въ плечо. 

Сережка замВтилъ это, сплюнулъ и еще п006ъщал»ъ: 

— И вздуть тебя не забуду... Какъ только свободное время бу- 
детъ— такую дамъ клочку! 

— Да за что? —-тревожно спросилъ Яковъ. 

— Ужь я знаю... Ну, такъ замужъ за меня скоро пойдешь? — 
обратился Сережка къ Mapes. 

— А воть TH разскажи ми, что MH дфлать будемъ и какъ 
жить... тогда я подумаю... серьезно сказала она. 

Сережка поглядълъ въ море, прищуривъ глаза, и, облизавъ губы, 
объяснилъ: 

— Ничего не будемъ дфлать... гулять будемъ по земл%. 

— А ters гд возьмем 

‚ — Ну,—махнуль рукой Сережка, — ты ровно мать моя разеуж- 
даешь. Что, да Kans? — народъ BH, бабы. Развз я знаю, что и 
какъї Пойду выпью.. 

Онъ всталъ и пошелъ прочь отъ нихъ, провожаемый странной 
улыбкой Мальвы и непріявненнымъ взглядомъ парня, 

— Ишь, какой вомандиръ|— сказалъ Яковъ, когда Сережка ушелъ 
отъ нихъ далеко.—У Hach бы въ деревнћ такого хахаля живо усми- 
рили... Дали бы ему хо-орошую взбучку и вее... А здЪсь — боятся... 

Мальва посмотрвла на него и процвдила сквозь зубы: 

— Ахъ ты порося! Понимаешь ты ему muy! 

— Чего понимать? Цна тавимъ пятачекъ за пучокъ, да и TO, 
когда ихъ въ пучећ-то сотня! 

— То-же! —насмЬшливо воскликнула Мальва.—Это твоя mbua... А 
онъ... онъ вездв бывалъ, скрозь прошелъ всю землю и никого не 
боится... 

— А я koro боюсь -— храбро спросилъ Яковъ. 

Ова не отвЪтила ему, задумчиво сл®дя за игрой волнъ, взбёгавшихъ 
на берегъ, колыхая тяжелый баркасъ. Его мачта качалась изъ стороны 
въ сторону и корма, вздымаясь и падая въ воду, хлопала по ней, 
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Звукъ быль громый и какой-то досадливый, —точно баркасу хотфлось 
оторваться отъ берега и уйти въ широкое, свободное море, н онъ сер- 
дилея на канатъ, удерживавшій его. · 

-— Ну, чего-же TH не уходишь -— спросила Мальва у Якова. 

— А куда мн — отозвался онъ, 

— Въ городъ хотл»... 

— Не пойду. 

— Ну, въ отцу поёзжай. 

— А tH 

— Что 

—- Тоже поздешь? 

— Н%тъ.., 

— Hy, и я нть, 

— Ц%лый день около меня будешь торчать? — спокойно спросила 
Мальва. 

— Не больно-то ты ми нужна... —отвзтиль Яковъ съ обидой, 
веталъ и ушелъ OTS нея. 

Но онъ ошибся, говоря, что она не нужна ему. Безъ инея ему 
стало скучно. Странное чуветво родилось въ немъ послћ разговора съ 
ней—смутный протестъ противъ отца, глухое недовольство имъ. Вчера 
этого не было, не было и сегодня до встръчи съ Мальвой... А теперь 
казалось, что отецъ вакъ-то м%8шаетъ ему, хотя онъ тамъ, далеко въ 
морф, на этой, чуть замфтной глазу полосећ песку... Потомъ ему xa- 
залоеь, что Мальва боится отца, а кабы она не боялась... Совевмъ-бы 
другое вышло у него съ ней. А теперь вотъ безъ нея скучно, хотя 
еще поутру онъ совефмъ и не думалъ о ней. 

И онъ шлалея по промыслу, тускло разематривая a людей 
и лЪниво перекидываясь съ ними двумя, тремя словами. 

Вонъ въ Tua барака ва бочкВ сидитъ этотъ Сережка и, тренькая 
Ha балалайк%Ъ, поетъ, строя есмшяыя poxa: 

Г-господинъ гор-родо-ввой 
Будьте въжливы со мной... 


Отведите меня въ часть, 
Чтобы въ грязь MAB не упасть... 


Его окружаетъ челов къ двадцать такихъ-же оборванцевъ, какъ и 
онъ, H отъ вефхъ ИХЪ, — OTB всего здВеь — пахнетъ соленой рыбой и 
селитрой. Четыре бабы, некрасивыя и грязныя,—сидя на Teck неда- 
леко отъ этой группы, —пьютъ чай, наливая его изъ большого жестя- 
ного чайника. А воть какой-то рабочій, несмотря на утро, уже на. 
пилея пьянъ и возится на пескъ, пытаясь встать на ноги и снова 
падая. ГдВ-то, взвизгивая, плачетъ женщина, откуда-то доносятся звуки 
испорченной гармоники... и веюду блеститъ рыбья чешуя. 
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Въ полдень Яковъ нашелъ себъ тБнистое местечко среди груды пу- 
‹тыхъ бочекъ, легъ тамъ и проспалъ до вечера, а проснувшись, снова 
началъ бродить по промыслу, не имя никакой ясной mbu, но ощущая 
емутное влеченіе куда-то. 

Проходивъ такъ часа два, omb нашелъ Мальву далеко отъ пріиска 
подъ купой молоденькихъ ветелъ. Она лежала на (боку и, держа въ py- 
катъ какую-то растрепанную книжку, смотръла навстръчу ему, улыбаясь. 

— Ишь ты гдъ! —свазалъ онъ, садясь рядомъ съ ней. 

— A ты меня давно ищешь?—уввревно спросила она. 

— Да разв я тебя искалъЯ— воскликнуль Яковъ, вдругъ пони- 
мая, что это такъ и есть —все время съ утра и по сію пору онъ ие-. 
3aMBTHO для себя упорно искалъ ее. И онъ въ недоумъніи качнулъ го 
1080. 

— Ты грамотный — спросила она его. 

— Грамотный... да плохо... забылъ все ужъ. 

— Ия тоже плохо... Ты въ шкохВ учился? 

— Да, въ земской. 

— А я сама выучилась... 

— Hy? 

— Право... Въ Астрахани у адвоката кухаркой была и сынъ его 
научиль меня читать, 

— ФЗначитъ не сама... пояснилъ ЯБОВЪ. 

Она посмотрла на него и опять спросила: 

— А тебЪ хочетея книжки читать? 

— Mu? HETS... чего Tams? 

— Аа люблю... BOTS и теперь выпросила у приказчиковой жены 
книжку и читаю)... 

— Пр что? 

— Про АлексВя Bogia человћка. 

И задумчиво разеказавъ ему о TOM, какъ юноша, сынъ богатыхъ 
и важныхъ родителей, ушелъ отъ нихъ и отъ своего счастья, а потомъ 
вернулся къ HAMD, нищій и оборванный, жилъ на дворђв у нихъ виВетЪ 
съ собаками, не говоря HWE до смерти своей, ETO онъ, Мальва тихо 
«просила у Якова: 

— Зачђиъ это онъ TAKE? 

— Вто-жь ero знаеть? — равнодушно отвБтилъ ЯКОВЪ. 

Бугры песка, наметаннаго вВтромъ и волнами, окружали MXS. Издали 
доноесилея глухой и темный шумъ—это на промыслћ шумБли. Солнце 
садилось и на пескЪ лежалъ розоватый отблескъ его лучей. Жалкіе 
кусты ветелъ чуть трепетали своей бБдной листвой подъ легкимъ BÈT- 
рюмъ съ моря. Мальва молчала, прислушиваясь въ чему-то. 

— Что-же ты сегодня не пођхала туда... на косу? 
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— А теб что? 

Яковъ сорвалъ листъ и сталь жевать его, искоса жадными глазами 
поглядывая на женщину и соображая, какъ ему сказать ей то, что ему 
нужно. 

— Я воть... когда одна и тихо такъ... BCO плакать хочу... или 
ubtb. Только пћвеень я хорошихъ не знаю, а плакать стыдно... 

Яковъ слышалъ ef голосъ сочный H такой ласковый, HO то, что 
говорила она, не вадвло въ немъ ничего, лишь придало болће ръзкую 
форму его желан!ю. 

— А ты воть что...— глухо заговориль Яковъ,—подвигаяеь Eb 
ней, но не глядя на нее, —ты послушай, что я 760% скажу... Я —па- 
рень молодой... 

— И глупый, глу-уцый|-—убёжденно вытянула Мальва, качая ro- 
ловой. 

— Ну, пускай глупый, —вдругъ воодушевилея Яковъ. — Развъ тутъ 
умъ нужекъ? Глупый и— ладно! А BOTS что я скажу желаешь ты CO 
мной... 

— Не говори... He желаю!.. 

— Чего? 

— Ничего! 

— Да ты не дури...—и онъ осторожно взялъ ee за плечи.—Ты 
сообрази... 

— Пошелъ прочь, Яшка! —еурово сказала она, страхнувъ съ себя 
его руку. —Пошелъ! 

Онъ веталъ и осмотрћлся вокругъ. 

— Hy... ежели ты такъ —мић наплевать Bacs здесь много... Ты 
думаешь —-ты лучше другихъ} 

— Щенокъ ты— спокойно сказала она, ветавъ на ноги и отряхивая 
песокъ съ платья, 

И они пошли рядомъ другь еъ другомъ на промыселъ. л они 
медленно, потому что ноги вязли въ neces. 

Яковъ то грубо уговаривалъ ee уступить его желанию, то er 
жительно JOKASH BANS ей, что она не одна на промыслћ и не лучшая 
среди другихъ женщинъ, а она спокойно и холодно посмЗивалаеь и 
отвзчала ему колкими словами, 

Вдругъ онъ, когда ови были уже около промысловыхъ бараковъ, 
остановился и схватилъ ее за плечо. 

— A вдь это ты нарочно разжигаешь меня?! Зачфмъ ты это} 
Я теб — смотри! 

— Отетань ты, говорю! —она вывернулаеь изъ подъ его руки и 
пошла, а на встрфчу ей изъ-за угла барака явился Сережка и, тряхнувъ 
своей лохматой огненной бәшкой, сказалъ 3л0вще: 
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— Гуляла? Ладно! 

— Подите вы Bch въ черту! —8лобно крикнула Мальва. 

A Чковъ остановилея противъ (Сережки и угрюмо смотрёлъ на 
него. Между ними было шаговъ десять разетоянія, | 

Сережка тоже уставился въ глаза Якова. Постоявъ такъ съ MH- 
нүту, Бакъ два барана, готовые треенуться другъ о друга лбами, они 
молча разошлись въ разныя стороны. 

Море было тихое и красное отъ лучей заката, надъ промысломъ 
стоялъ глухой шумъ и изъ него рельефно выдфлялея пьяный женскій . 
г0олосъ, истерически выкрикивавшій какія-то нелћпыя слова: 


— Ta—arapra, матагарга, 
Матаничка м-моя! 
П-пьяная, избитая 
Растрепанная— al 


И эти слова, гадкія, какъ мокрицы, разбётгалиеь по промыслу, про- 
питанному запахомъ соли и гнилой рыбы, —разбВгалиеь, оскорбляя co- 
бою мягкую музыку волнъ, плававшую въ воздухф. 


М. Горькій. 


(Oxonuanie сљлљдуетз). 


Современныя писательницы. 


(Переводъ съ рукописи С. Ш.) 


I. 


Австрйская романистки. 


Изь современныхъ н$мецкихъ писательницъ почти BCH выдающиеся 
таланты принадлежать Австріи; въ Германи зато мы находимъ MACA- 
тельницъ, такъ сказать, наиболће передовыхъ. Лучшія произведения rep- 
манскихъ женщинъ возникли подъ вліяніемъ новъйшаго умственнаго Te- 
теня. OHH являются прямымъ результатомъ участія женщинъ въ духов- 
ной и соціальной борьбЪ современности, а главнымъ образомъ развитія 
самой женской психики, ставшей Gombe воспріимчивой къ волнующимъ 
HHHB человћчество задачамъ, скорбямъ и надеждамъ. Въ Австри же 
появились произведенія, которыя благодаря таланту ихъ авторовъ на- 
долго сохранятъ свое значеніе, какъ положительный вкладъ въ художе- 
ственную литературу. Австрійскія писательницы дали, такимъ образомъ 
современному человћчеству HBITO цЬнное и важное, хотя самый TAND 
современнаго человћка остается ими почти незатронутымъ. ОднВ изъ 
этихъ писательницъ начали свою литературную дЗятельность въ TO 
время, когда на женщину еще не смотрЗли, какъ на равноправнаго 
товарища, другія вообще не обнаруживають интереса къ этой равно- 
правности, третьи, наконецъ исходять изъ точки зря, діаметрально 
противоположной нынћЬшней и остаются вћрными старымъ идеаламъ. 

Говоря объ австрійскихъ писательницахъ, нельзя обойти старзйшую 
п самую знаменитую изъ нихъ, Мари фонъ Эбнеръ Әшенбахъ, хотя Ha 
ней, какъ принадлежащей прошлому поколћнію, подробно останавливаться 
намъ не приходится. 
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Марія pont Әбнеръ Эшенбахъ безусловно должна быть поставлена 
во глав австрійской женской литературы, а ея. лучшія произведенія 
(«Bozena», «Dorf-und-Schlossgeschichten»>, «Aphorismen», «das Gemeinde- 
Kind», «Lotti die Uhrmacherin», «Unstthubar», «Glaubenslos», «Rittmeister 
Brandt» и MH. др.) настолько популярны, что имя ея, вБроятно, небезъ- 
известно и въ Росси. Немногія изъ писательницъ новћйшаго покол$ня 
могуть сравниться съ ней по силЪ художественнаго дарованія, и YX, 
конечно, ни одна не въ состояніи возвыситься до той житейской муд- 
рости, до того глубокаго юмора, съ какими она воспроизводить явленія 
чеховф ческой жизни. Но если по прочтеніи ея романовъ, новеллъ, H- 
дософскихъ сентенцій и пр. вы познакомитесь затфмъ съ личностью CA- 
мого автора, —съ этой маленькой, тихой, благородной сћдой женщиной, 
съ мягкими и плавными движеніями, уловите на себћ ея испытующій 
взглядъ, полный почти подавляющаго ума, —то Bach охватить такое чув- 
ство, какъ будто эта писательница всетаки не вылила въ свои произве- 
денія, такъ сказать, тончайшей эссенціи своей луши, не вложила въ 
нихъ наиболће зр$лыхъ и сладкихъ плодовъ своего богатаго опыта. По- 
лучается впечатлЪніе, словно она припрятала все это для себя или вВр- 
нфе не для себя одной, а для безконечно боле нитимной, тихой дфя- 
тельности въ кругу ея близкихъ. Дочь графа Дубскаго и жена фельдмар- 
шала, Марія фонъ Әбнеръ Эшенбахъ творила, повинуясь исключитель- 
но глубокой внутренней потребности. И хотя, быть можеть, она видћла 
въ этомъ свое величайшее жизненное благо, но прежде всего и при 
всЬхъ обстоятельствахъ она оставалась женщиной, a не профессіональной 
писательницей. И эта-то ‘особенность, по моему мнзиш, настолько OT- 
личаеть Марію фонъ Әбнеръ Эшенбахъ отъ нарождающагося типа жен- 
щинъ-писательницъ, что она кажется какъ бы принадлежащей иному, 
уже отживающему м!ру. Но съ другой стороны, эта именно черта и 
придаетъ ей необыкновенное личное обаяне. Чарующее впечатл не на 
собвсъдника производить то невысказанное или неописанное, неподле- 
жащее обнародованію, Th неизъяснимыя душевныя движенія, о которыхъ 
можно догадываться лишь по тонкимъ складкамъ вокругъ милаго рта, по 
ея мимолетному выразительному взгляду. И это очарованіе должно от- 
нынЬ измЬнить свои формы всюду, гдВ женщина, изъ возвышенныхъ Ih- 
хей, рішается показать въ своихъ произведеніяхъ, безпощадно и безза- 
BETHO, всю свою внутреннюю жизнь съ ея интимными откровенями и 
настроеніями. На нЪсколькихъ произведеніяхъ современныхъ писатель- 
HENS я попытаюсь показать, какъ совершается этотъ переходъ отъ Ipo- 
шлаго къ настоящему, какъ далеко онъ идеть и какое значеніе иметь 
‘для литературы. 

Въ романахъ австрійской писательницы Лели Киршнеръ, извістной 
болЪе подъ псеводнимомъ Осипъ Шубинъ, впервые замВчается вліяніе 
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новаго направленія, и духовная физіономія этой писательницы чрезвы- 
чайно выразительна и привлекательна. Она принадлежить Kb числу TEX 
художниковъ, съ которыми можно познакомиться только лишь въ H$- 
ломъ рядВ картинъ, ибо ея оригинальность и красота выражаются не 
столько въ строго опредћленныхъ основныхъ очертаніяхъ, сколько Bt 
плћнительно-рағнообразной игрћ ея духовной физіономіи. To она см$ется, 
TO задумчива; порой отъ мягкаго настроенія переходитъ въ иронический 
тонъ; она всецћло захватываетъ BACE и насм8шкой, и серьезностью, KO- 
кетливой улыбкой и жгучими слезами. Изображаеть она почти исклю- 
чительно жизнь австр ской аристократіи и отчасти міръ художниковъ, 
преимущественно музыкантовъ. Такимъ образомъ кругъ, изъ котораго 
она черпаетъ матеріалъ, ограниченъ и находится въ ръзкомъ несоот- 
BBICTBiIH съ живостью и подвижностью ея настроевій. Это напоминаетъ 
ландшафтъ, который лежить передъ нами въ строго опредленной, me- 
H3MBHHOH форм%, тогда Rakb надъ нимъ, точно другой ландшафтъ, pas- 
стилается небо, покрытое движущимися пушистыми облаками причудли- 
вой формы, полное игры свЪта и тфни и придающее всей картин%ћ oco- 
бенно освзщеше. Но, каково бы ни было это освћщеніе: яркое или 
темное, ясное или туманное, реалистическая отчетливость рисунка 
остается та-же. Эта смћсь строго реальнаго изображенія дВйствительности 
съ искрящейся субъективностью настроенія въ высокой степени харак- 
терна для таланта Осипа Шубина. Вотъ почему очень рано, уже въ 
первомъ роман «Честь», автору удается достигнуть мастерства BÈ обра- 
боткВ самаго сюжета, тогда какъ слить въ одно цзлое сюжетъ съ Mpo- 
никающимъ его настроеніемъ посчастливилось ему гораздо позже, да и 
то въ немногихъ только произведеніяхъ. 

У этой писательницы то преимущество, что хотя она сама принад- 
лежить къ аристократи и имфеть возможность боле или Membe близко 
наблюдать ея жизнь, она, въ то же время, по своимъ мыслямъ и чувствамъ, 
стоить гораздо выше своей среды и никоимъ образомъ не отождествляетъ 
себя съ типами такъ охотно изображаемаго сю сословія, не раздъляетъ его 
симпатій, надеждъ и стремлений. Въ этомъ кругу она чувствуетъ себя TARH- 
же увЪренно и непринужденно, какъ въ своемъ домашнемъ будничномъ пла- 
тьВ. Къ сожалЪнію, эти же благопріятныя условія нерфдко увлекали Kap- 
шнеръ и она охотнфе останавливается на легкихъ и игривыхъ сюжетахъ, 
трактуя ихъ въ форм%ъ грац1озной болтовни, вмћсто того, чтобы глубже 
вникнуть въ матеріалъ и сдълать изъ него послЬдвієв психологическіе 
выводы. Нельзя сказать, чтобы та неуловимая, чисто женская стыдливость, 
какую мы видимъ у Мари фонъ Әбнеръ Эшенбахъ, препятствовала 
и Осипу Шубину раскрывать въ своихъ твореніяхъ дЬйствительную 
жизнь челов$ ческой души; здфсь эти недомолвки скорће объясняются 
недостаточно серьезнымъ отношеніемъ автора къ его художественнымъ 
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задачамъ, велфдетв!е чего ему PBAKO удается. развернуть свой талантъ во 
всей его carb. ПослВ перваго романа «Честь», за которымъ слћдовало 
иножество другихъ, собственно только въ «Gloria Victis» писательница 
значительно шагнула впередъ. Полнаго расцвъта ея талантъ достигъ въ 
двухъ THCHO связанныхъ между собою романахъ «<Asbein’b» и «Борисћ 
Ленскомъ». Ho какъ бы HE удержавшись на этой высотБ, она снова 
падаетъ и создаеть уже цћлый рядъ весьма посредственныхъ произве- 
деній. 

Въ «Асбеинћ» и «Борис Ленскомъ» авторъ изображаеть уже не 
аристократическій кругъ, а міръ художниковъ и соотвЪтственно съ изић- 
вившейся средой самый центръ романа переносится изъ чисто внЬшнихъ 
явленій во внутренній міръ. Безпорядочная масса лицъ и положеній кон- 
центрируется здъсь вокругъ Ooxbe глубокаго и пфльнаго анализа He- 
сложнаго психологическаго содержанія, и на этомъ менфе пестромъ, раз- 
в1екающемъ фонћ рельефно вырисовываются TÈ полные граціи образы, 
которые такъ удаются перу Осипа Шубина. Словомъ «Асбеинъ» авторъ 
обозвачилъ TB чарующіе звуки, которые словно роковые, демоническіе 
аккорды врываются въ жизнь Бориса Ленскаго, увлекають его на бле- 
стащ и безпорядочный путь виртуоза и въ конц концовъ губятъ его 
геній. Рядомъ съ необузданнымъ Борисомъ Ленскимъ, злоупотребляю- 
щимъ и музыкой, и женщинами, подобно ангелу хранителю, стоитъ его 
жена Наталія. Принадлежа къ высшей русской аристократіи, она, не 
задумываясь, бросаетъ родную семью, чтобы выйти замужъ за плебея- 
художника, до самозабвен1я увлеченная благородетвомъ и самобытностью 
его таланта. Въ Наташи женщина беретъ верхъ надъ аристократкой, 
какъ и вообще въ этихъ двухъ романахъ психологически анализъ OTO- 
двигаетъ далеко на задній планъ чисто внЬшнее изображене высшаго 
5руга. Ho въ неравной борьбъ за нравственное и духовное величе 
своего возлюбленнаго съ мрачными силами Асбеина, Наталія въ конц 
концовъ оказывается побфжденной; она оставляеть Бориса Ленскаго и 
возвращается въ родную семью, гд$ она медленно угасаетъ отъ неуми- 
рающей, безнадежной и глубоко печальной любви. И любовь эта, съ та- 
кой страстной Bhpo цфплявшаяся за высшія проявленія духовной лич- 
ности возлюбленнаго, хотя и не могла предотвратить его паденія, но, по- 
лобно отвергнутому ангелу, постоянно витала вокругъ художника, Kalb 
бы молча указывая на утерянныя небеса. Во второй части «Бориса 
Левскаго» изображается тоска его по умершей жен и умершемъ велв- 
Чи, тоска, которая всюду его преслћдуетъ и въ KOHE концовъ доводитъ до 
экстаза, до галлюцинаціи. Это же настроеніе овладфваетъ имъ въ моментъ 
смерти. Борисъ Ленскій, какъ типъ, является безусловно лучшей мужской 
фигурой, созданной Осипомъ Шубинымъ. Какъ ни удачны нћЪкоторые 
другіе ея герои-мужчины, они все же въ большинствЬ случаевъ только 
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отчасти живые люди; нЪкоторые изъ нихъ обрисованы лишь какъ 60- 
abe или менфе шаблонные представители своего пола. и въ лучшемъ 
случаВ могли бы послужить матеріаломъ для мъткаго очерка или ловкой 
каррикатуры. Силу своего таланта Осипъ Шубинъ проявилъ только въ 
«БорисВ Левскомъ», rab автору пришлось противопоставить обыденной 
посредственности богато одаренную и безпутную натуру художника, съ 
его сложной душевной жизнью, полной высокихъ подъемовъ и глубокихъ 
безднъ. 

°'Тоже самое можно сказать о женскихъ типахъ Осипа Шубина. Уже 
въ первыхъ ромавахъ, какь и въ нБкоторыхъ изъ послфдующихъ, 
повторяется одинъ и TOTS же женск типъ, ръзко отличающійся своей 
самостоятельностью и оригинальностью отъ окружающихъ его заурядныхъ 
и проникнутыхъ условностью среды женщинъ. Наиболће ярко этотъ 
типъ выраженъ въ героиняхъ ‹Асбеина› и «Бориса Ленскаго»—На- 
таль и Harb. ПослЬдняя представляетъ полную противоположность Ha- 
таліи, которая воплощаетъ типъ безгранично и беззавЪтно любящей 
женщины. Изъ всЪхъ окружающихъ Ленскаго женщинъ одна только 


Huta съумъла предъ нимъ устоять, хотя въ душ она боготворить его. · 


И когда Huta увидфла въ своемъ геніи-полубогћ звЪря, она совсЪмъ 
отъ него отрекается. Karb и Наталія, Hara сбрасываетъ съ себя свфт- 
скіе путы, но не для того, чтобы отдаться влеченію своего недюжиннаго 
таланта. Huta, какъ художница, ведетъ тихую, богатую внутренџииъўо 
держашемъ жизнь. Разочаровавшись въ Ленскомъ, а также аря 
своему художественному таланту, она постепенно освобождается. OTL 
жажды личнаго счастья и семьи. ТЁмъ He membe- e чужда какая-бы то 
ни было эмансипаціонная черта, какою непремЪнно надфляется BCA- 
кій самостоятельный женскій типъ, выводимый въ современныхъ рома- 
нахъ. Своимъ самоотверженнымъ вмфшательствомъ Huta спасаеть Маш, 
дочери Ленскаго, и ея дБвичью честь, и даже жизнь. Это вмфшатель- 
ство въ отношенія Маши къ ея соблазнителю должно быть поставлено 
Harb въ двойную заслугу, такъ какъ въ данномъ случаз ей пришлось 
побороть въ себЪ не только естественную въ молодой дћвушкћ стыдли- 
ЛИВОСТЬ, HO и щепетильность свБтской дамы. Въ ней, какъ и во BCX 
женщинахъ Осипа Шубина, еще глубоко сидитъ ‹дама». Такъ она очень 
смущена, когда ей приходится одной, безъ подобающаго сопровожденія, 
остановиться въ гостинниц%; она возмущена и оскорблена, когда на вы- 
ставкЪ ея собственныхъ картинъ она видить, что мужчины относятся 
къ ней по-товарищески, какъ къ коллегф, совершенно игнорируя въ ней 
даму. Такія незначительныя черточки въ произведеніяхъ послЬдняго 
времеви производятъ Ha насъ впечатлфніе анахронизма и показываютъ 
также, какъ далеки отъ современнаго движенія TS сферы, изъ которыхъ 
Осипъ Шубинъ беретъ свои типы. Ho съ точки зрЬнія художественной 
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эти незначительныя особенности служать лишь къ тому, чтобы харак- 
териве оттЬнить типы Осипа Шубина, и являются граціознымъ, пи- 
кантнымъ придаткомъ къ своеобразной натурћ Ниты. Въ жизни Наталіи, 
напротивъ, эти мелочи играютъ гораздо большую роль: здћеь онћ являются 
не только пикантными подробностями, а имћютъ почти трагическое зна- 
ченіе. Въ тотъ моментъ, когда Наталія слВпо идетъ за своимъ возлюб- 
1еннымъ, женщина побћждаетъ въ ней «даму»; но впослЪдствіи, когда 
коипозиторская карьера мужа все болђе и Gorbe идетъ въ разрћъзъ съ 
ея аристократическими привычками и ей приходится принимать у себя 
саиое разношерстное общество, она энергично возстаетъ противъ этого. 
дтотъ единственный и повидимому незначительный проступокъ ея по 
отношенію къ мужу влечетъ, однако, за собой Bch неудачи Ленскаго, 
какъ композитора, заставляетъ его гнаться за мишурными лаврами вир- 
туза и постепенно губитъ его талантъ. Такимъ образомъ, 06b эти наи- 
бое значительныя женскія лица Осипа Шубина фактически сохра- 
вили нЪкоторыя свойства той среды, которую они переросли по CBO- 
HND идеаламъ. Это производить вполнЪ художественное впечатлћніе и 
придаетъ HMB Pb3kili, свфжШ ароматъ «Почвы», въ противоположнос?ћь 
Вфеколько пошлому и слащавому аристократическому букету другихъ 
женскихъ типовъ той-же писательницы, являющихся заурядными пред- 
ставительницами высшаго общества. Приходится сожалЪть, что Лола 
Киршнеръ не пошла дальше по этому пути и не дала развиться своему 
татанту въ дух современнаго литературнаго нәправленія. При чтеніи 
ея произведен! невольно испытываешь чувство досады по поводу того, 
какъ мало въ нихъ дёйствительно цзннаго и положительнаго содержанія | 
E какъ много авторъ могъ-бы дать. Очевидно, съ одной стороны, ее 
самое увлекаетъ легко дающаяся сй форма виртуознаго изложенія, а съ 
другой — щепетильность женщины, желающей прежде всего и всюду 
оставаться «дамой», мВшаеть ей смћло заглянуть въ самую глубь совре- 
ченной дёйствительности, и она скользить по ея колыхающейся поверх- 
ности, лишенной жизненнаго интереса. Вотъ почему Осипъ Шубинъ 
оказывается почти всецћло въ рядахъ пишущихъ для «занимательнаго 
чтевія» и теряетъ подъ собой почву, на которой могло-бы развиться его 
крупное дарованіс. Ему недостастъ того, что въ высшей степени харак- 
теризуеть его соотечественницу Эмилію Матайя, извЪстную подъ псевдо- 
вимомъ Эмиль Mappiors. 

Перейдя отъ Осипа Шубина къ Эмилю Марріотъ, испытываешь Ta- 
кое ВпечатлЪніе, словно взглядъ нашъ перенесенъ съ умной, подвижной . 
физюноми на спокойныя очертанія энергичнаго, замкнутаго въ себЪ 
ma. Духовный образъ Марріотъ далеко не такъ блестящь и привзека- 
теленъ, но зато она представляеть настоящій литературный характеръ 
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стигаетъ зрћлости и далеко не такъ быстро создаеть свое лучшее mpo- 
изведенів. Ея первенецъ «Egon Таітог» обладаетъ почти единственной 
прелестью, той прелестью, какая свойственна всфмъ хотя и значитель- 
нымъ, но еще незрБлымъ пробамъ пера—въ нихъ много говорится объ 
основномъ настроеніи и идеяхъ самого автора, хотя они далеко еще не BO- 
площены въ художественные образы. Но и здфсь уже 3. Марріотъ sarpo- 
гиваетъ тему, съ которой она затфмъ почти не разстается н которая Ha- 
ходить въ ней свою наиболће талантливую выразительницу. (Съ самаго 
начала она рисуетъ трагедію расшатанной семейной жизни, бичуетъ ся 
пороки и недостатки, но съ другой стороны указываетъ на то великое 
значеніе, какое для единичныхъ личностей можетъ имфть любовь къ 
семьћ. Эту тему Марріотъ разрабатываетъ безъ всякой предвзятости 
или приверженности къ піэтизму и традиціямъ въ обыденномъ смы- 
сл слова. Съ безпощадной р®зкостью современной критики рисуетъ 
она картины семейной жизни средняго класса въ Австріи. Но на этомъ 
мрачномъ фон, безъ малЪйшихъ прикрасъ, должна возсіять красота 
любви человћка къ человћку. И эта рЪзкая критика всего существую- 
щаго наряду съ самымъ снисходительнымъ отношен!емъ къ нему создаетъ 
Ә. Марріоту въ высшей степени интересное положеніе среди современ- 
ныхъ писателей. Она не принадлежитъ къ защитникамъ прошлаго, съ его 
идеалами благочестія, отрицающаго право личности на самостоятельное 
развитіе; но съ другой стороны, не сочувствуетъ она и проповфдникамъ 
индивидуализма въ ущербъ семейному началу. Она занимаетъ между 
ними совершенно самостоятельное м%сто. OTS первыхъ ее отдЪляетъ 
спокойное, истинно безпристрастное отношене къ предмету, отъ послфд- 
нихъ—самое направлен!е, какое приняло ея творчество. Она никогда не 
останавливается на исключительныхъ явленіяхъ или OCOOCHHO выдающихся 
личностяхъ; ее интересуетъ AMINE заурядная челов ческая жизнь во већхъ 
ея нормальныхъ проявленіяхъ. Воть почему лучшимъ и наиболће глу- 
бокимъ типомъ въ ея произведеніяхъ, который она рисуетъ видимо съ 
особенной нЪжностью, является образъ матери—доброй, настоящей ma- 
тори, которая, какъ естественный центръ семьи, придаетъ ей и святость, 
H кр5пость. Эгоизмъ личности и устои всей семьи сливаются Bb IANS 
матери въ одну любовь; смягчается и успокаивется разладъ, вызываемый 
такими противоположными чувствами, какъ самоутверждене и самоотрече- 
Hie. ТЬмъ съ большей страстностью нападаетъ Э. Марріотъ на жестокость 
п тщеслав1е родителей, которые засоряютъ этоть живительный источникъ. 
п лишаютъ такимъ образомъ дЪтей въ пору ихъ развитія величайшаго 
блага. Buber съ әтимъ 3. Маррють весьма естественно стала изобра- 
зительницей того сословія, которое лишено возможности основать семью 
и выяуждено влачить боздомную жизнь —католическаго духовенства. Ея 
новелла подъ заглавіемъ «МИ der Tonsur», и еще болыпе ея романъ 
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«Der geistliche Tod», принадлежащий вообще къ лучшимъ твореніямъ 
современной литературы, являются ея шедеврами. Духовенство обрисо- 
вано ею въ этихъ произведеніяхъ съ полнымъ и основательнымъ зна- 
нівмъ быта, безъ видимаго пристрастія въ ту или другую сторону. Отсут- 
стве вліянія семьи съ самаго дЪтства и дћлаетъ, по мићнію автора, Ay- 
ховенство жалкимъ и мелочнымъ, жесткимъ и бездушнымъ, но порой 
также высокимъ и въ р8дкихъ случаяхъ даже ведичественнымъ. Потря- 
сающее впечатлЗн!е производить въ «Geistlichen Tod» та кротость и no- 
жорность судьбЪ, съ какими высказывается въ этомъ смыслВ Гартекъ, 
вопреки своему призванію очутившійся въ рядахъ духовенства. Гартекъ 
потому и не созданъ быть священникомъ, что онъ человћкъ и только 
человЪкъ. Борьба его противъ церкви не есть борьба скептика съ авто- 
ритетами въ дћлахъ вћры, или мощный протестъ выдающейся личности 
противъ церковныхъ преградъ и стћсненій; это просто человЗкъ, стра- 
дающій за свои самыя лучшія и простыя сердечныя потребности, за 
жажду теплыхъ семейныхъ радостей и обязанностей. 

Въ изображеніи священниковъ виденъ недюжинный талантъ Mappiors, 
кавъ и въ изображеніи вообще мужскихъ фигуръ. А на характерћ Гартека 
всего рельефнће выступаетъ то, что ев въ особенности выдЪляетъ между 
BChMH другими писательницами: YMBHbE въ немногихъ пластическихъ 
чертахъ обрисовать обыденное, простое и общечеловъческое. Боль- 
шинство женщинъ-писательницъ, изображая мужчинъ, впадають въ 
ошибку, олицетворяя въ каждой данной личности одну какую-нибудь He- 
обыкновенную сторону, дурную или хорошую, или открываютъ такую, не- 
обыкновенную сторону въ отношеніяхъ своихъ героевъ къ женщинамъ. 
До сихъ поръ во всћхъ женскихъ романахъ мужчины то слишкомъ пре- 
давались любви, то оказывались аскетами и мечтателями. J. Марріотъ, 
напротивъ, и въ мужчинь прежде всего видитъ челов$ка, и потому онъ не 
выходитъ изъ подъ ея пера въ какомъ-нибудь отношени черезчуръ муж- 
ским. Въ’связи съ ея склонностью раскрывать въ жизненныхъ явленіяхъ 
лишь самое простое и обыденное находится ея спокойная, какъ мраморъ 
холодная и неподвижная, объективность; это также отличаетъ ее отъ боль- 
шинетва писательницъ. ЕЙ въ одинаковой степени чужды и ужасъ, и оча- 
рованіе, которые должны вызывать незаурядныя личности, если разсма- 
тривать ихъ съ точки зрЬвія исключительности ихъ природы. И взоръ 
ея поэтому отличается въ одно и то-же время проницательностью и мяг- 
костью, тою мягкостью, которая вытекаетъ не изъ подъема чувства, а 
наоборотъ—и3ъ переработки всякаго чувства и основанныхъ на HEMP суж- 
деній въ спокойное, глубокое созерцаніс. Такому внутреннему характеру 
ея твореній соотвћтствуетъ п форма, въ которую она ихъ облекаетъ. 
Әто благородная, строгая форма, форма сдержанной мощи, придающей 
своеобразную силу каждому выраженю. Марріотъ избВгаетъ пользо- 
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ваться дешевыми эффектами, чтобы подчеркнуть настроеніе; въ 060- 
бенно сильныхъ мћстахъ она обходится безъ лишнихъ словъ и зачастую 
довольствуется недомолвками. Поэтому и женскіе типы Марріотъ лишены 
той преувеличенной мягкости и слащавости, какою еще до сихъ поръ 
отличаются эти типы у прочихъ писательницт. Мужчину авторъ всегда 
показываетъ намъ въ кругу его будничной обстановки и интересовъ; 
женщину же она рисуетъ односторонне, въ зависимости отъ ея OTHO- 
шеній къ мужчин%. Либо это доступныя, чувственныя, кокетливыя, Ier- 
комысленныя созданія, либо добродфтельныя, холодныя, гордыя, Hego- 
ступныя натуры. Но первыя не представляются намъ Цирцеями, кокот- 
ками и демоническими соблазнительницами, а вторыя не производятъ 
впечатлћнія шаблонныхъ добродътельныхъ героинь. Эти двЪ группы oT- 
тфнены естественно и просто и потому OHS кажутся намъ и близкими, 
и безъискусственными, и человёчными. ВЪнцомъ всЬхъ женщинъ 
Э. Марріотъ является безконечно челов чный и привлекательный образъ 
‚ Паулы въ «Geistlichen Tod». Эта любвеобильная и невинная дЁвушка, 
не представляя чего-либо необыкновеннаго, стоить въ то-же время 
неизмђримо выше BCLXb этихъ кокетокъ и холодно-добродфтельныхъ 


женщинъ. Не ставя Паулу на пьедесталъ, авторъ рисуетъ ее какъ. 


гармонически цфльное созданіе, въ которомъ художественно слиты 


односторонность и контрасты прочихъ натуръ. Такъ, Паула, питаю-- 


щая склонность къ священнику, страстно и самоотверженно стремится 
къ нему, но въ то-же время, когда это нужно, подавляетъ свое чувство. 
Мы видимъ, какъ она умственно возвышается надъ условными рамками 
женской морали и, не взирая ни на что, идеть къ Гартеку по первому 
его зову. Любовь ея побЪждаеть и въ немъ всякіе предразсудки. Haro- 


HEND, мы видимъ ее снова въ молчаливой и нфжной преданности TOTO- 


вящей ему ero послёднюю обитель, среди горъ, въ бФдной деревушк%, 
гдЬ ему суждено такъ скоро умереть. Какой поразительной правдой зву- 
чатъ ея слова, которыя она произносить послЪ его смерти: «HÈTS больше 
утЬшенія и примиренія». Какъ живо въ нихъ чувствуется, ITO отнын% 
молодая дђвушка стала неутЬшной вдовой; и какая въ нихъ слышится 


ненависть къ силамъ, толкнувшимъ Гартека въ ряды духовенства. Но. 


TMb не Mente въ ея душЪ живетъ безконечно нфжная любовь къ семь, 
къ отцу и сестрамъ, которыя нуждаются въ ней и которымъ она должна 
замЪнить ихъ любимую, недавно умершую мать. И когда надъ Паулой 
проносится ея трагическая любовь со всфми ея перипетіями, съ особен- 
ной силой выстұпаетъ благодать той семейной сплоченности, которая, 
какъ идеалъ, постоянно носится передъ глазами 9. Марріотъ. Благодать 
эта хотя н безсильна побЪдить глубокое страданіе Паулы, но она BCe- 
такп, по ея собственнымъ словамъ, даетъ ей почву подъ ногами и My- 
жество продолжать эту жизнь. Никакая горечь не омрачаетъ этотъ Ipe- 








СоВврЕМЕННЫЯ ПИСАТЕЛЬНИЦЫ. 37 


красный образъ, въ которомъ цфино именно то, что онъ остается истин- 
но-женственнымъ. 

Посл своего романа «Geistlicher Tod» Э. Марріотъ долго не созда- 
вала ничего, равнаго ему по талантливости. Ея произведенія теряютъ 
постепенно свой объективный и уравновъшенный тонъ и принимають 
слегка тенденціозную окраску въ дух католицизма. Въ «Geistlicher Tod» 
авторъ съумЪлъ удерживаться отъ всякихъ спеціальныхъ партійныхъ 
вгглядовъ. Позже 9. Марріотъ проявляеть большую тенденціозность, 
что въ значительной степени портитъ рисунокъ ея психологическихъ 
картинъ и за довольно таки искусственными типами чувствуется уже 
самъ авторъ—то съ порицаніемъ, то съ похвалой. Возможно, что He- 
удачныя произведенія Ә. Марріотъ, сильно пошатнувшія ея художе- 
ственную репутацію, обязаны своимъ появленіемъ нервному переутом- 
ленію или физической усталости; но возможно также, что это былъ пе- 
ріодъ внутренней борьбы, когда происходившій въ ней разладъ лишалъ 
ве душевнаго спокойствія и внутренней сосредоточенности, необходи- 
мыхъ для создания чего-нибудь зрфлаго. Ho BOTE борьба эта окончилась, 
и Ə. Марріотъ, твердая въ своихъ убъжденіяхъ, оказалась на камени- 
стой и безплодной почв церковно-католической традищи. Но и на этой 
noas Марріотъ стала такъ увЪренно, что въ ней вновь освободился 
ея творческій духъ и, не измъняя своему религіозному настроенію, она 
могла проявить себя, какъ художница, съ полной свободой въ выбор 
сюжета и формы. Тогда-то она и написала одно изъ значительнійшихъ 
свонхъ произведеній: «Seine Gottheit». 

Въ этомъ произведеніи она прибъгаетъ къ довольно рискованному 
пріему, доступному только ея сильному, чисто мужскому таланту: она 
избираетъ для романа форму дневника, въ которомъ разсказъ ведетъ 
отъ перваго лица мужчина, представляющій по BCbMB своимъ воззрћ- 
ніямъ и личной жизни самую рЪзкую противоположность съ міросозер- 
цашемъ автора. Эта смфлая попытка блестяще удалась 9. Марріотъ и, 
читая этотъ романъ, никто бы не могъ догадаться, насколько различны 
точки зрБнія автора и его героя. TMS не менфе этого героя нельзя 
лучше охарактеризовать, какъ сказавши O немъ, что онъ во всемъ и 
вездв ярый врагъ и противникъ Марріотъ. По убЬжденіямъ своимъ 
матер!алистъ, атеисть и соціалъ-демократъ, онъ вышелъ . изъ подон- 
ковъ общества и упорнымъ прилежнымъ трудомъ становится извЪет- 
нымъ хирургомъ. Онъ влюбляется въ очень юную, чистую и иде- 
альную дБвушку и становится ея женихомъ. Но невћста, 'испуганная 
ero HBCKOABKO чувственной, но все же искренней и горячей любовью, 
оставляетъ его, а онъ въ припадкВ неудовлетворенной страсти убиваетъ 
ее. На каторгЬ онъ пишетъ исторію своей жизни; и читая его исповъдь, 
мы не можемъ не слћдить съ живымъ интересомъ и симпатіей за этимъ 
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дЂятельнымъ и здоровымъ характеромъ и невольно ставимъ его выше , 


того иЪзсколько истерическаго созданія, CONpOTHBAeCHIe€ котораго довело 
его до убійства. Вопреки своему обыкновенію рисовать женщинъ обще- 
челов ческими чертами, J. Марріотъ въ этомъ романф захотћла идеали- 
зировать женщину, и въ молодой Әлленъ впервые попыталась дать. 
именно идеальный типъ дФвической чистоты и нъжности. Но намфрен!е 
это не удается автору, ибо оно шло въ разр$фзъ съ его талантомъ. И 
тогда какъ героя своего Марріоту посчастливилось воплотить съ замЪча- 
тельной художественной правдивостью, несмотря на BCL антипат къ 
нему, ей оказалось совершенно не подъ силу сколько-нибудь жизненно 
изобразить свою героиню, къ которой она относится съ такой необыкно- 
венной любовью. Элленъ въ своей неспособности любить кажется не воз- 
вышенной, а просто холодной натурой. Чтобы избъгнуть этого, авторъ. 
долженъ былъ бы менЪе идеально, но болће жизненно обосновать и MO- 
тивировать характеръ своей героини; ему слфдовало бы показать, какъ 
манеры и грубость пролетарія оскорбляли чувствительность молодой xb- 
вушки и разрушали иллюзіи ея неопытной юности. Авторъ могъ бы соз- 
дать изъ этой трагедіи въ высшей степени современное произведеніе, 
въ которомъ нашли-бы свое выраженіе нЪжаћйшія и интимнЪйшія upo- 
явленія любви, въ которомъ художественно раскрылась-бы связь между 
опьяненіемъ и отвращеніемъ, увлеченіемъ и отчужденіемъ обоихъ Te- 
роевъ. Въ одномъ мъст, rab испуганная Эленъ молится въ церкви Ne- 
редъ изображеніемъ святого, вызывающаго въ ней воспоминаніе о ея 
прошлой любви къ священнику, такъ и кажется, что и самъ авторъ под- 
ходить KL раскрытію истинной причины трагическаго конфликта между 
влюбленными —несходства ихъ физическихъ темпераментовъ, а не выво- 
дитъ ее изъ какой-то абстрактной чистоты Элленъ. Но Марріотъ этого 
не дћлаетъ, и вотъ въ чемъ кроется одна изъ слабыхъ сторонъ ея про- 
изведевія. Здесь выступаютъ два роковыхъ недостатка ея таланта: во NGP- 
выхъ, ограниченность ея м!росозерцан1я, которая мЪшаетъ ей обнять 
. все то, что волнуетъ современнаго человфка; вовторыхъ— OTCYTCTBIC въ 
самомъ авторз эмоціональности и вибрирующей чувственности въ WH- 
роком+ смысл слова, которыя необходимы, чтобы утонченными и чут- 
кими нервами улавливать въ явленіяхъ ихъ тонкія колебанія. Короче 
говоря, въ ней чувствуется недостатокъ лиризма. Если бы 9. Маріотъ 
была больше лирикомъ, она искупила и смягчила бы свон самые ретро- 
градные взгляды, такъ какъ благодаря болфе интимному и колоритному 
изображенію деталей она давала бы BMBCTO ”равды сознательной мысли 
другую, боле глубокую правду жизни. Но этотъ единственный недоста- 
токъ ея находится въ ThcHOH связи съ характеромъ ея художественнаго 
дарованія. Ея талантъ-—скорће талантъ ваятеля, ч}мъ живописца. Воть 
почему типы Марріотъ являются передъ нами всегда BL такихъ твердыхъ, 
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ръзкихъ, законченныхъ очертаніяхъ, что намъ трудно проникнуть въ ихъ 
душевныя состоянія. Вообще, нельзя He обратить вниманія на то любо- 
пытное явленіе, что въ ваше время, когда въ произведеніяхъ мужчинъ- 
писателей то и дёло преобладаетъ обрисовка настроеній, среди женщинъ 
такъ мало лирическихъ талантовъ. Почти всћхъ ихъ больше интересуетъ 
изображеніе характеровъ, чъмъ настроеній, и omb лучше владфютъ ри- 
сункомъ, TMb красками. 

О соотечественнипћ 9. Марріотъ, аветрійской писательницћ Марія 
Яничекъ, живущей уже давно въ Берлин, составилось мнћніе, какъ о 
лирическомъ талант, богатомъ красочными эффектами. Я не могу согла- 
ситься съ такимъ мићніемъ, хотя и допускаю, что ея романы, эскизы и 
новеллы отличаются разнообразіемъ красокъ. Но я вижу въ нихъ не 
художественную колоритность, а только эффектный фейерверкъ словъ. 
Ея излюбленныя темы всегда носятъ до ићкоторой етепени эротическій 
характеръ я трактуетъ она ихъ всегда съ пылкой страстностью, часто 
въ трескучихъ и высокопарныхъ выраженіяхъ. Въ ея манер мыслить 
проглядываетъ любовь къ эффекту, къ остроумію, лишенному, однако, ори- 
гинальности, и при этомъ видно сознательное подражаніе ницшеанскимъ 
или другимъ новЪйшимъ философскимъ направленямъ. Значительнъйшія 
произведенія Марш Явичекъ суть: «Legenden und Geschichten», «Verzau- 
bert», «Aus der Schmiede des Lebens», «Atlas», «Pfadsucher>, «Li- 
lienzauber>, «Raul nnd Jrene», «Schleifstein», «Vom Weibe», «Ninive», 
«in’s Leben Verirrt» и др. НесомнЪфнно, темпераментъ играеть весьма 
значительную роль въ художественномъ творчествћ и этимъ объясняется 
интересъ, вызываемый нћкоторыми страницами въ произведеніяхъ Мари 
Яничекъ. Точно также, благодаря своему темпераменту, автору удается 
иногда болће наглядно и живо изобразить внутреннюю жизнь, чЪмъ это 
можеть сдфлать даже болће мощный талантъ, лишенный такого темпе- 
рамента, или чЁмъ это вообще было-бы возможно въ болће осторожную 
и сдержанную эпоху. 

Признавая сильно преувеличенными всф отзывы о талантБ Марш 
Явичекъ, за ней все-таки слфдуеть признать извфстныя достоинства, въ 
особенности, если поставить ее рядомъ съ прославленной австрійской пи- 
сательницей баронессой Бертой фонъ-Зуттнеръ. Судя по ея извЪстности, 
ей пришлось-бы удФлить на этихъ страницахъ черезъ-чуръ много м%ста; 
HO на самомъ bI, ея произведенія составляють весьма незначительный 
художественный вкладъ въ современную литературу. Имя ея викогда не 
достигло-бы такой извфстности, если-бы она не принимала самаго жи- 
вого участя въ злобахъ дня, какъ напр. въ назръвшемъ вопрос%ћ о войн$. 
Ея романъ «Waffen nieder» является и въ художественномъ отношеніи луч- 
шимъ ея произведевіемъ, по сравненю съ другими, — какъ напр.: «Daniela 
Dormes», «Doctor Hellmuth’s Donnerstage», «Trente et quarente», «Es 
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Lowas», «Einsam und агт» и др. Главнымъ образомъ талантъ ея стра- 
даеть отъ отсутствия чисто-художественнаго элемента, единственно CNO- 
собнаго придать серьезнымъ вещамъ глубину, а бездЪлкамъ-—ихъ изящ- 
ную прелесть. Свои типы и ситуащи Берта фонъ-Зуттнеръ освЪщаетъ 
съ одинаково скучной и однообразной, резонерствующей холодностью. 
Ея воззрЪнія носятъ печать той банальности, которую охотно смЬшиваютъ 
съ ясностью изложенія. OTL такой манеры изложенія и изображенія 
вћетъ чЬмъ-то ужъ очень старомоднымъ. Но мы давно переросли время, 
когда художественная литература, He безъ ущерба для нея, привлека- 
лась къ пропагандђ временныхъ задачъ. Самое незначительное явле- 
Hie, освзщенное съ какой-нибудь новой и своеобразной точки зрнія, 
интересуетъ Hach безконечно больше, чфиъ длинныя, скучныя повторенія 
избитыхъ темъ. Въ особенности женщины-писательницы должны, какъ 
огня, бояться всякой банальности, если только онЪ хотятъ теперь что- 
нибудь высказать. Въ лиц баронессы Берта Зуттнеръ Австрія дала 
весьма полезнаго и дфятельнаго человћка, достигшаго громкой извЗстно- 
сти. Но гораздо важнфе, что та-же Австрія дала 9. Марріотъ и Осипа 
Шубина, два таланта, которымъ Германія врядъ-ли можетъ противопо- 
ставить что-нибудь равное по благородству, граціи и curb. 


Лу Андреасъ-Саломэ. 
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Пересмотръ истори служилаго землевладънія. — 


С. В. Рождественский. Служилое землевладЪніе въ Московскомъ госу- 
дарствЪ ХҮІ вка. С.-Петербургъ, 1897, У--403. Ц. 2 р. 50 к. 


Въ послЬднее время наши «обще» историки съ охотою останавли- 
ваются на вопросахъ юридическихъ. Этому можно только радоваться. 
hb числу такихъ историковъ принадлежить и авторъ недавно появив- 
шагося труда о служиломъ землевладћніи въ Московскомъ государств. 
Въ этомъ объемистомъ сочинении значительная часть посвящена чисто 
юридическимъ предметамъ; исключеніе представляють только П-я глава 
и частью IV-A, въ которыхъ рЪчь идеть о фактическихъ вопросахъ 
землевладЪнЯ. 

Отводя въ своемъ труд широкое мфсто юридическимъ вопросамъ, 
авторъ дћлаетъ попытку проложить и новые пути къ ихъ разработЕЗ. 
OHS недоволенъ своими предшественниками—юристами. «Они изучали, 
говорить онъ, служилое землевлад не, главнымъ образомъ, какъ систему 
тЪхъ правовыхъ нормъ, въ которыя оно выливалось. Но эта искусствен- 
ная схема правовыхъ отношеній часто скрываеть живую историческую 
перспективу, причудливую послфдовательность тёхъ разнообразныхъ Mpo- 
цессовъ, изъ которыхъ складывалась исторія изучаемаго явленія. Воспол- 
нить односторонность изображенія историческихъ судебъ служилаго зем- 
левладфнія лежитъ на обязанности историковъ культуры». Авторъ беретъ 
на себя задачу «пересмотр$ть исторію служилаго землевладћнія съ THXD 
точекъ зрЬнія, которыя ставить современная литература по истори 
древне-русской культуры, дать исторію вотчины и помфетья не Kage . 
нормъ права, но какъ бытовыхъ явленій» 11. 

Такая задача придаетъ особый интересъ труду молодого ученаго. Онъ, 
дЬйствительно, становится на совершенно иную почву чЁмъ та, на KO- 
торой стояли его предшественники, историки-юристы, и прежде всъхъ Apy- 
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гихъ Неволинъ. У него и постановка вопросовъ, и способы ихъ р8шения, и 
юридичесмя понятія совершенно иные и крайне своеобразные. Овъ 
такъ далеко уходить отъ установившихся въ истори права понятій , что 
смЬло можеть сказать: у меня HST предшественниковъ. За небольшими 
исключеніями, у него, дЪйствительно, все свое. 

Надо отдать автору справедливость: онъ много потрудился. Изъ его 
книги можно было-бы сдфлать не одну, а HBCKOABKO диссертацій: затро- 
нутые имъ вопросы допускаютъ большое развит. Онъ недаромъ полу- 
чидъ за свой трудъ ученую степень магистра русской истори. 

Но пересмотръ истори служилаго землевладфня, хотя бы только 
въ одномъ ХҮІ croxbriz, требуетъ и большой подготовки. Авторъ, 
какъ общій историкъ, какъ историкъ культуры, получилъ превос- 
ходнЬйшую подготовку; но достаточна ли она для пересмотра рЬшевій 
по спеціальнымъ вопросамъ права? Вотъ въ чемъ вопросъ. Для егэ 
рЬшенія необходимо выяснить, къ какимъ новымъ выводамъ приходитъ 
авторъ. Мы постараемся познакомить читателя со BCbMH существенными 
пунктами содержанія новой книги. 

Особенное вниман!е автора привлекаютъ къ себћъ два вопроса: вопросъ 
о возникновени пом%Ъстій и вопросъ о выход земли изъ службы, въ 
тБсной связи съ которымъ стоить обзоръ м$ръ, принимаемыхъ москов- 
скимъ правительствомъ для противудъйствія этому выходу изи мобили- 
заціи недвижимостей, какъ любить выражаться авторъ. РазработкЪ пер- 
ваго вопроса посвящено введеніе; мысль о вредф выхода земли изъ 
службы проходить красною нитью чрезъ все изслћдованіе, но главнымъ 
образомъ ея развитію посвящена первая глава. 

Изложимъ взглядъ автора на происхожден!е помфстья. ДФло это, од- 
нако, не легкое, по особенностямъ его языка: онъ отличается нЪкоторой 
расплывчивостью и далеко не точенъ. Во избћжаніе недоразумћній, мы 
будемъ приводить MHBHIA автора его собственными словами. Этимъ мы 
дадимъ и читателю возможность ближе ознакомиться съ новою книгою. 

Авторъ недоволенъ тЬмъ, что говорять о происхождени NOMBCTLA 
историки-юристы. «Помфстье, читаемъ у него, изучалось по преимуще- 
ству какъ извфетная, твердо установившаяся норма частно-владћльче- 
скаго права. Ho помћетье, вмъстЬ съ тћмъ, есть и бытовое явленіе, XHA- 
вой бытовый фактъ. Историки права отыскивали источники идеи помЪстья; 
общимъ историкамъ предстоитъ подойти къ вопросу о происхождени 
поместья съ другой стороны, какъ къ бытовому явленію, предстоитъ 
разъяснить Th непосредственныя требованія жизни, Th особенныя быто- 
выя условія, въ какихъ стародавняя идея подчиненія владфльческихъ 
земельныхъ правъ услов!ю службы нашла себЪ осуществленіе въ форм 
помЪстья. До сихъ поръ въ этомъ отношеніи сдВлано очень мало» 8. 
Обращаясь къ этой бытовой сторонф, онъ находитъ, что помфетья выз- 
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ваны къ жизни потребностями и условіями крупнаго вотчиннаго хозяй- 
ства, и начинаеть съ изученія особенностей этого хозяйства въ мона- 
стырскихъ и церковныхъ вотчинахъ, представхяющихъ сравнительно 
боле матеріала. Но такъ какъ «не подлежить сомнћнію тожество хозяй- 
ственнаго строя вотчинъ княжескихъ съ монастырскими и церковными», 
то онъ и приходить заключенію, YTO и въ хозяйствЪ.удЬльнаго князя 
практиковались тЬ-же хозяйственные пріемы, породившіе помћъстья oe: 

Что-же это за пріемы? 

Идя по стопамъ профессора Ключевскаго, авторъ говоритъ, что «ходъ 
сельскаго хозяйства Московской Руси въ XVI в. представлялъ геоме- 
трическую прогрессію запустЬнія» 14. При этомъ условіи, въ большихъ. 
вотчинахъ «при разбросанности поселевій и ихъ незначительной вели- 
чин, при рЪФдкости населеня— трудно было организовать вотчинное 
хозяйство на началахъ централизаціи›. А потому «аренда въ самыхъ 
| разнообразныхъ формахъ была, повидимому, излюбленной хозяйственной 
системой крупныхъ землевладъльцевъ древней Руси» 16. На этой 
почвь аренды и возникло поместье. Сферой зарожденія поместья 
«была вообще большая вотчина свћтскаго или духовнаго лица и 
учрежденія. Необходимость эксплуатировать ее посредствомъ мелкихъ 
хозяйствъ вызвала появленіе различныхъ формъ аренды, выборъ лич- 
наго состава арендаторовъ изъ штата служилыхъ людей вотчинника 
придавалъ нЬкоторымъ изъ этихъ формъ аренды служилый характеръ. 
Когда служебная цћЬль при раздач земли въ условное владћніе перев%- 
шивала хозяйственную (HO она ее никогда не исключала), тогда полу- 
чалась спеціальная форма служилаго землевладЪнія, поместье» 28—9. 
«По аналоги съ формами аренды на монастырскихъ и митрополичьихъ 
вотчинахъ, можно предполагать, что и въ хозяйствЬь удфльнаго князя 
практиковались такія же различныя формы аренды, пожизненной и сроч- 
ной, возмездной и безвозмездной, и что BCh эти формы аренды ослож- 
нялись условіемъ службы, какъ скоро арендаторами являлись дворцовые 
слүги князя» 38. | 

Выводя помћъстье изъ формъ хозяйственной эксплуатаціи земель, AB- 
торъ очень настаиваетъ на TOMS, что «помфстье тћсно связано съ дру- 
TAMH формами эксплуатаци крупными вотчинникамн ихъ земельныхъ. 
богатствъ» 28. «Сопоставляя формы первовачальнаго помфстнаго земле- 
владънія съ извЬстіями о различныхъ формахъ аренды на большихъ 
вотчинахъ, говоритъ онъ, приходимъ къ заключению, что поместья Bb 
вЪкоторыхъ отношеніяхъ тБсно соприкасались съ этими формами... Ho- 
мЪстье явилось не изолированно, HO въ обстановкВ многихъ другихъ 
родственныхъ явленій. Вопросъ о происхожденіи помЗстья не можетъ 
быть отдфленъ отъ вопроса о происхождени всъхъ другихъ формъ услов- 
наго владвія. Такъ выясняется почва, на которой выросло помфстное 
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землевлад не» 42—3. И въ другомъ мћъстЬ: «Въ ту пору, когда пом$- 
стное землевладЪ не близко сходилось съ различными формами аренды» 
и т. д.—240. 

Установляя такую точку зрЬнія на происхожденіе помћстья, авторъ не 
можетъ присоединиться къ признаваемому историками-юристами разхйчію 
между помфстьемъ, наймомъ недвижимостей, пожизненнымъ ихъ владћніемъ 
и т, д. Свое несогхасіе съ ними онъ выражаеть въ такой формЪ: «При- 
HATO проводить рфзкое различіе между помфстьемъ, съ одной стороны, 
оброчнымъ держашемъ и пожизненнымъ владфніемъ съ другой... Этотъ 
взглядъ требуеть нћкоторыхъ оговорокъ»› и т. д.—24. 

Таково новое объясненіе возникновенія помћстій. Если авторъ пола- 
гаетъ, что юристы-историки не знали, что назначеніе поместья есть 
акть распоряженія своей недвижимостью, что такимъ же актомъ распо- 
PAKCHIA является отдача земли въ наемъ, въ пожизненное владћніе и 
т. д., и что всћ эти акты совершаетъ одно и то-же лицо, то онъ очень 
ошибается. Это было всегда и всЪмъ очень хорошо извЪстно. Но юристы- 
историки не находили нужнымъ указывать на это и сближать помфстье 
съ арендой по той причин, что это ровно ничего не объясняетъ. Если 
это дфлаеть нашъ авторъ, то потому только, что у него чрезвычайно 
смутныя понятія объ арендђ. Что такое аренда? Слово это не извћъстно 
нашей древности, и авторъ сдълалъ бы лучше, если бы не употреблялъ 
его. Въ наше время это слово имћетъ разныя значенія. Въ той сфер® 
понятій, въ которой онъ вращается, оно теперь означаеть договоръ 
найма недвижимостей и ничего боле. Это одинъ изъ видовъ имуще- 
ственныхъ договоровъ. У автора же это широкое родовое понятіе, вклю- 
чающее въ себя множество отдЪльныхъ видовъ. То, что онъ считаетъ 
видами аренды, въ дфйствительности не виды ея, а совершенно само- 
стоятельныя отношенія. Къ видамъ аренды онъ относить, напримђръ, 
аренду безвозмездную. Это, конечно, не аренда, a дареніе, или ссуда 
пользованія. Къ видамъ аренды относитъ онъ далће аренду пожизненную. 
Изъ сопоставленія страницъ—10, 17 и 38 видно, что пожизненной 
арендой онъ называетъ пожизненное владфн!е; къ пожизненному же 
владфн!ю относитъ чрезвычайно разнообразныя и мало другъ на друга 
похожія отношенія, не отдавая себъ ни малћйшаго отчета въ этомъ раз- 
нообразіи и несходствъ. Онъ относить къ формамъ пожизненнаго владћъ- 
нія, между прочимъ, отношенія монастыря къ жертвователю недвижи- 
мостей въ монастырь на поминъ души и Th своеобразвыя сдфлки, KOTO- 
рыя имли MbcTO между вкладчиками въ монастыри денегъ и монастырями, 
одфлявшими иногда такихъ вкладчиковъ своими землями. Это чрезвычайно 
разнообразныя отношенія, которыя ровно ничего не имЪютъ общаго съ 
арендой. Жертвователи недвижимостей въ монастыри HE только оста- 
вляютъ за собой право пожизненнаго владћнія и пользованія, но обу- 
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словливаютъ, иногда, свое ‘пожертвоване— неимфнемъ abret, если же 
родятся дфти, то земли отдаютъ HMD. Въ этомъ послъднемъ случа жертво- 
ватель сохраняетъ за собой пожизненное владћніе, а за потомствомъ, буде 
таковое явится, — собственность. Точно также на очень разныхъ условіяхъ 
надфляють монастыри своихъ вкладчиковъ. Иногда ови предоставляютъ 
имъ даже право продать монастырскую землю, обязывая уплатить, въ 
такомъ случа, известную сумму въ монастырь. Такъ какъ монастырь, 
въ данномъ случа, не имћетъ вещнаго иска, а только искъ объ усло- 
вленной сумм%, TO` онъ собственно передаетъ вкладчику не пожизнен- 
ное владніе, а право собственности на землю, хотя въ грамот и 
пишетъ, что вкладчикъ не долженъ отчуждать землю. Все это чрезвы- 
чайно различныя сдЪлки, неимћющія ничего общаго съ арендой, кром%. 
того, конечно, что сдавать въ аренду и жертвовать въ монастырь можеть 
одно и то-же лицо. 

Не подходять подъ понятіе аренды и Th случаи, когда даритель вы- 
говариваетъ себ оброкъ отъ одаряемаго. Митрополитъ Геронтій далъ. 
игумену Кузьминскаго монастыря воды по pbRB OKÉ съ условіемъ: «съ 
тБхъ водъ на мой погребъ оброкомъ съ году на годъ на Дмитріевъ 
день 4 бочки щучины да 2 бочки стерляжены да 2 бочки лещовины». 
Әто условное пожалованіе, а не аренда. Такъ и понимали въ древности. 
Игумену дана была жалованная грамота, а не порядная. | 

Пользуясь сочиненіемъ проф. Горчакова и полемизируя съ нимъ, 
HAMS авторъ чрезвычайно своеобразно приводитъ его MH‘bHia. «Но и 
его доводы, говоритъ онъ, не достигли достаточной опред$ленности». И 
3aTBMb цитуеть слфдующее мићніе проф. Горчакова: «Изъ отдачи 3e- 
мель каөедры въ пожизненное владфніе съ теченіемъ времени образова- 
лась раздача земель въ помЗстье. Система раздачи земель каеедры въ 
помЗетья явилась какъ дальнфйшая ступень историческаго развитія OT- 
дачи каөедрою земель въ пожизненное влалЪ не». Bee это дЪйствительно 
говорить проф. Горчаковъ, но автора это не удовлетворяетъ, а потому 
онъ спрашиваетъ: «Въ чемъ же состояла эта дальнфйшая ступень раз- 
витія отдачи земель въ пожизненное влад ше, какія обстоятельства переро- 
дили эту форму аренды въ помћстье?» 17. Проф. Горчаковъ говоритъ не 
объ арендф, а о пожизненномъ владфн!и, которое, конечно, He смЪфши- 
ваетъ съ арендой. Но авторъ вездЪ видитъ свою излюбленную аренду 
и ничто же сумняся замъняетъ пожизненное влалћніе пр. Горчакова арен- 
дой. Что юный ученый читалъ историковъ-юристовъ, это вфрно; но что 
онъ ихъ понялъ, это сомнительно. 

Наконецъ, видомъ аренды является у г. Рождественскаго и OTHO- 
шеніе намћстниковъ и волостелей къ управлясмому ими округу. Bo BTO- 
ромъ прим$чани на страниц 16 онъ говорить: ‹НамћЪстники и водо- 
стели со своими тіунами и доводчиками были правительственными арен- 
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даторами у князя-хозяина, подобно TOMY какъ перехожіе крестьяне были 
поземельными арендаторами у вотчинниковъ ХУ в. Сходство аренды 
того или другого вида простирается даже на ея условія›. Къ чести aB- 
тора надо сказать, что эта фраза сочинена не имъ. Но она оказалась 
на YpOBHS его историческаго пониманія, а потому онъ и усвоилъ ее 
себ». Мы имЪли уже случай коснуться этого невфроятно смћлаго срав- 
нения старыхъ приказныхъ людей со съемщиками земли, HO мимохо- 
домъ: фантастичность этого уподобленія казалась намъ до такой степени 
очевидной, что мы не считали нужнымъ разъяснять ero нелћпость. Мы 
викакъ не думали, что это положен!е найдетъ подражателей и сдфлается 
знаменемъ нЪкоторой ученой школы. Увы, это совершилось: мы 
имфемъ дфло съ ученикомъ этой школы. Въ виду такого факта, слћ- 
лующее краткое разъясненіе, можетъ быть, не будетъ безполезно. На- 
MBCTHHES есть органъ мЪстнаго управленія, получающій кормленіе и 
пошлину за совершаемые имъ акты суда и управлен!я; арендаторъ есть 
паниматель земли, обработывающ ее своимъ личнымъ или наемнымт, 
трудомъ; за право пользованія землей онъ платить ея хозяину частью 
деньгами, частью натурой, частью крестьянскимъ трудомъ. HambcTHARS 
ничего князю не платить а самъ получаетъ. Одно—есть отношеніе 
государственнаго права, другое —частнаго. Общаго между ними ничего 
нътъ. Авторъ утверждаетъ противное: онъ находить сходство «даже» въ 
условіяхъ аренды и дћятельвости намфстниковъ. Неужели онъ не чи- 
таль уставныхъ и послушныхъ грамотъ и крестьянскихъ порядныхъ? Ko- 
нечно, читалъ; но, какъ и у проф. Горчакова, вездЪ видћлъ свою излюб- 
ленную аренду. 

Итакъ, авторъ имћетъ чрезвычайно своеобразное понятіе объ арендћ. 
Она представляется ему чВмъ-то всеобъемлющимъ. Въ этомъ всеобъем- 
лющемъ понятіи онъ и объединяетъ разнообразные акты распоряженія 
древнихъ собственниковъ своми недвижимостями. Помфстье возникаетъ 
у него He какъ иЪчто самостоятельное, HE какъ оригинальный способъ 
устройства служилыхъ людей, а въ связи съ арендой, какъ нЪкоторый ея 
BHAD. Въ дЪйствительности же сама аренда есть только одинъ изъ видовъ 
распоряженія недвижимостями. Древніе собственники не только отдаютъ Bb 
наймы свои земли, но дарятъ ихъ, жертвуютъ, продаютъь, закладываютъ, 
отдаютъ въ приданое и т. д. Все это отдфльныя, самостоятельныя юри- 
дическія сдЪлки, связанныя между собой только единствомъ субъекта, и 
никакъ не могущія объяснить возникновенія одна другой: дарятъ 
не потому, что отдаютъ въ наймы, закладываютъ, жертвуютъ п проч.; 
продаютъ не потому, что дарять, отдаютъ въ наймы и пр. Такъ 
точно и въ помфетья даютъ не потому, что въ аренду сдаютъ, да- 
рятъ и проч. Каждая изъ такихъ сдђлокъ имћетъ свое особое спецн- 
фическое основаніс и никакъ не можетъ объяснить возникновенія другой. 
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Ho авторъ сильно настаиваетъ на близости пом%стья съ арендой и на 
возникновении перваго изъ второго. Онъ не отрицаетъ, что служебныя 
обязанности помфщика составляютъ одинъ изъ отличительныхъ призна- 
ковъ помфетнаго владђнія, но «на практик, говорить онъ, въ извЪст- 
ныхъ бытовыхъ условіяхъ, помЗстье не такъ далеко расходилось съ 
разными формами аренды на большихъ вотчинахъ. Вотчинникъ, сдавая 
отдВльныя хозяйства въ аренду, конечно, выбиралъ арендаторовъ изъ 
того круга лицъ, съ которымъ онъ находился въ болће или membe mo- 
стоянныхъ личныхъ сношеніяхъ... Чехов къ, связанный съ вотчинни- 
ЕОМЪ ЛИЧНЫМИ служебными отношеніями, былъ, конечно, наиболфе удоб- 
нымъ арендаторомъ его земель. Bubcrb съ тёмъ отдача земли въ аренду 
служилымъ людямъ была и однимъ изъ средствъ ихъ содержанія. ДЪЙ- 
ствительно, служилые люди богатыхъ вотчинниковъ получали земли не 
только въ помфстье, но и въ аренду»... 25. | 

Итакъ, сродство въ томъ, что одно и тоже лицо можеть получить 
отъ князя помћстъе и у него же арендовать ‘земли. Но такимъ образомъ 
можно доказать сродство брака съ векселемъ и, слБлуя пріемамъ юнаго 
ученаго, происхожденіе перваго изъ второго: подъ вексель можно за- 
нять деньги для того, чтобы сыграть свадьбу. Все длинное разсуж- 
деніе, изъ котораго мы выписали только небольшую часть, есть плодъ 
прискорбнаго недоразумћнія и только. Bch правоспособные люди 
могүтъ входить во всякія юридическія сдёлки, но отсюда еще не сл$-. 
дуетъ, что эти сдълки близки между собой по своимъ юридическимъ 
признакамъ и способны порождать одна другую. 

Выводы и обобщенія въ области исторіи не подлежатъ провфрк$ ny- 
темъ строгаго опыта. Но въ исторической наук существуетъ нћкоторый 
суррогатъ опыта, который даетъ, иногда, возможность провћрки. Къ 
счастью этоть суррогать опыта можетъ быть примфненъ къ провћърк% 
разсматриваемаго нами завлюченія автора о происхождении помЗетья. 
Въ ХІҮ и XVI B., говорить онъ,—были такія условія, при которыхъ 
въ большихъ вотчинахъ нельзя было вести хозяйство за счетъ собствен - 
ника, что и вынудило обращаться къ посредникамъ въ форм% разныхъ 
видовъ аренды. На этой почвЪ и возникли поместья. Прекрасно. Если 
это такъ, то помъстья должны возникать всякій разъ, какъ только есть 
на лицо указанныя г. Рождественскимъ условія. Въ дћиствительности, 
однако, этого HÈTS. И въ наше время есть мћстности, въ которыхъ XO- 
зяйство ведется путемъ сдачи земель въ аренду, а помфетья не возни- 
каютъ. Почему же? Очень просто, потому что не въ этомъ причина ихъ 
возникновения. 

Какъ своеобразенъ в имфетъ свою причину возникновенія каждый 
изъ тхъ актовъ распоряженія недвижимостями, которые авторъ по He- 
хоразумфню объединяетъ въ NOHATIN аренды, такъ свособразно и 10- 


48 Сљверный Въстникъ. 


мЪстье и также имћетъ свою особую причину возникновения. Оно B03- 
викло не какъ видъ аренды, а какъ самостоятельное явленіе, обуслов- 
ленное двумя причинами: политической и экономической. Политическая 
причина заключается BL TOM, что московскимъ государямъ нужны были 
слуги; экономическая—въ томъ, что этихъ слугь они не могли содер- 
жать на денежное жалованье, потому что денегъ у нихъ было мало, 
земель-же у нихъ было довольно, они и стали раздавать земли на 
условіи службы. Такъ возникли помћстья. И это давно BcbMb известно. 

Когда появились помзстья? Съ появленемъ условій ихъ возникно- 
венія. Но когда именно это случилось, этого мы не можемъ опред$лить- 
съ точностью. Наши памятники слишкомъ скудны. Но мы можемъ ска- 
зать, что эти условія были уже на лицо въ половин XIV вћка. Въ 
завћщаніи Ивана Калиты написано: «А что есть купилъ село въ Po- 
стовв Богородичское, и далъ есмь Бориску Воркову, аже иметь сыну MO- 
ему которому служити, село будеть за нимъ; не иметь ли служити Ab- 
темъ моимъ, село отоимуть». 

Воть древићӣйшій известный намъ помфщикъ. Г. Рождественскій xb- 
лаеть опредЗлен!е помфстья, съ точки зрфн!я котораго и онъ долженъ. 
признать Воркова помфщикомъ. «Въ первой половинЪ ХҮІ столЪтія, ro- 
воритъ онъ, ясно вырисовывается юридическая природа пом%фстнаго BAA- 
abuis, опредћляемая двумя существенными признаками: въ помфстье 
земля дается подъ условіемъ службы и только въ личное владЪніе слу- 
жилаго человћка»› 38. Воспользуемся этимъ опредзленемъ. Ворковъ по- 
лучилъ село на услови службы и только въ личное свое владћніе, такъ 
какъ его право на село обусловлено его личной службой. Ворковъ не- 
сомифнный помфщикъ. Пом%стья, слћдовательно, существуютъ въ поло- 
винЪ XIV вка. Слова «помЪстье» могло тогда еще и не быть, какъ и 
наоборотъ, поздифе слово это могло иногда употребляться и не точно, 
примЪръ чему приводить Неволинъ изъ жалованной грамоты в. к. Mapin 
отъ второй половины ХУ B. 

Г. Рождественскому примфръ Воркова не нравится. OD не хочетъ 
признавать его первымъ намъ извћстнымъ помфщикомъ. Пе понимаемъ 
почему. Но такое отрицаніе факта, который нельзя оспаривать и съ его 
точки зрфнія, не могло не отразиться чрезвычайно невыгодно на уче- 
ныхъ достоинствахъ его труда. Въ половин ХІУ в. существуютъ уже 
помзщики. Много ихъ было или мало, это все равно. Конечно, ихъ было 
немного; HO помЪфстье уже возникло. А нашъ юный ученый трудится 
Hab уяснешемт условій возникновенія помфетья по памятникамъ XVI 
и даже ХҮП B! Ha страницЪ 10-й, ryb впервые онъ начинаетъ рисо- 
вать Th хозяйственныя условія, въ которыхъ должно было возникнуть 
помфетье, приводятся факты второй половины ХҮІ и начала XVII в. 
Разбродъ сельскаго населен!я, породившій эти хозяйственныя условия, 
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есть фактъ XVI вфка, какъ утверждаеть нашъ авторъ велдъ за CBO- 
имъ учителемъ на страниц 13-0й и слЬдующей., гдћ онъ приводить, въ видћ 
примБра, изиъненія, происшедшія въ хозяйственномъ состояніи нћкоторыхъ 
вотчинъ Троицкаго монастыря. 

Воть та «живая историческая перспектива, та причудливая послЪдо- 
вательность историческихъ процессовъ, которую до сихъ поръ скрывали 
отъ читателей искусственные пріемы историковъ-юристовъ». MECTRE- 
тельно, авторъ правъ, послфдовательность получилась у него по истинћ 
причудливая: въ явленіяхъ XVI и ХҮП croxbrifi онъ изучаетъ условія 
возникновеня отношеній, существовавшихъ уже два BÉKA тому назадъ. 

Авторъ считаеть нужнымъ доказывать, что «въ вотчинћ удфльнаго 
князя военнослужилое землевладћнје не было совершенно особымъ 
институтомъ, рћзко разграниченнымъ отъ другихъ формъ дворцоваго 
служилаго землевладЬнія, выполнявшихъ совершенно другое назна- 
ченіе» 43. Ежели онъ дфлаетъ это потому, что мысль свою считаетъ HO- 
вой и неизвЬстной его предшественникамъ, то это напрасно. Въ 
истори гражданскихъ законовъ Неволина, вышедшей болђће 40 лћтъ 
тому назадъ, онъ могъ-бы прочитать, что помъстья даются «служащимъ 
лицамъ», т. ©. всякимъ служащимъ, а не однимъ военно-служащимъ. 
Перечисляя отдъльные разряды лицъ, получавшихъ помфстья, Неволинъ 
называетъь служилыхъ людей по придворной, гражданской и военной 
службЪ. Туть все сказано. 

ПослЬднія 15 страницъ введенія авторъ посвящаеть вопросу о томъ, 
Бакъ случилось, что обязательная служба пала и на вотчины, и прихо- 
ДиТЬ Kb такому заключенію: «Идея связи поземельныхъ отношеній съ 
служебными старше помЗстья; посл8днее является только одной изъ 
частныхъ формъ осуществленія этой идеи, а не единственнымъ и NOA- 
нымъ ея воплощеніемъ, раньше помфетья эта идея появляется въ ши- 
рокой области вотчиннаго владънія» 60. Съ этимъ мићніемъ трудно 
согласиться, но мы не будемъ опровергать его, такъ какъ и самъ авторъ 
не доказываеть своего взгляда, а ограничивается лишь изложеніемъ его. 
При такой постановкЪ дфла намъ пришлось-бы писать самостоятельное 
изслфдован!е по этому предмету, что мы отлагаемъ до болће удобнаго 
времени. 

Переходимъ къ первой глав, озаглавленной: Мобилизащя вотчин- 
наго землевладня и вотчинное законодательство XVI Bra. Авторъ 
отправляется отъ такой точки 3pbuia. Для прочности военной органи- 
aid московскаго государства служилая земля не должна была: во 
1-хъ, выходить изъ службы и во-2-хъ, отдћльныя хозяйства, которыя до- 
ставляли извВетное количество боевой силы, не должны были дробиться 
я постоянно переходить изъ рукъ въ руки. Но эти два необходимыя 
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землевладз я. Мобилизація эта представляется автору «явлевіемъ 
очень сложнымъ, она создавалась и поддерживалась не одной какой-либо 
силой, а нЪсколькими. Чтобы понять смыслъ и значенме мобилизаціи 
ХҮІ B., необходимо сначала послЗловательно раскрыть живыя бытовыя 
условия и причины ея, а затЬмъ уже опредћлить отношеніе къ ней 3a- 
конодательной мысли» 61—2. 

Такова постановка вопроса. Изучен!е «законодательной мысли», TO- 
воря проще, законодательства тоже входитъ въ планъ автора, но, гово- 
рить онъ, «законодательство, можеть быть всесторонне понято только въ 
томъ случаЪ, если изучать его прежде всего не со стороны даваемыхъ 
имъ нормъ права, но какъ живой историческій фактъ, въ непосред- 
ственной связи съ TMH живыми историческими процессами и явленіями, 
отраженіями которыхъ оно осталось» 62. 

ОтвЪтъ на поставленный вопросъ авторъ даетъ въ пяти раздфлахъ 
первой главы. 

Въ первомъ pbab идетъ о «первой основной сил, дробившей частно - 
владфльческую вотчину XV и XVI вв. и передававшей извъстную часть 
ея въ неслужилыя руки» 62. Это— наслфдственное право древней Руси. 
Хотя авторъ и находить, что «‹наслЪфдственное право было первымъ 
освовнымъ факторомъ мобилизащи вотчиннаго землевладЪн!я, разрушав- 
шимъ его служилое значеніе» 75, но вовсе не считаетъ нужнымъ раз- 
сматривать этотъ факторъ во всей его полнотђћ. Онъ останавливается съ 
нЬкоторою подробностью только на наслћдовавін женъ и дочерей. Въ 
KOHN этого раздћла авторъ дћлаетъ нфеколько краткихъ замфчан о Ba- 
слћдованіи по Судебнику и указамъ 1562 и 1572 годовъ, отлагая pas- 
смотрћніе ихъ до четвертаго раздћла. Заключене, къ которому онъ при- 
ходитъ, таково: «Въ общемъ надо признать, что сознаніе вреда земель- 
ной мобилизацін, какъ результата извЪетныхъ порядковъ въ наслЬдо- 
ваніи недвижимостей, заставило предпринять лишь нћеколько частныхъ 
мфръ, но не было настолько сильно, чтобы побудить къ кореннымъ pe- 
формамъ наслфдетвеннаго права» 77. 

Нисколько не смущаясь тЬмъ, что даже основной факторъ мобили- 
защи не былъ на столько спленъ, чтобы побудить московское правитель- 
ство къ кореннымъ реформам, авторъ въ слїдующемъ раздфлЪ указы- 
вастъ вторую причину мобилизащи, это задолженность землевладћльцевъ. 
«Педостатокъ населешя, рабочихъ рукъ и безденежье, развивая задол- 
женностъь служилаго класса, сильно дЪйствовали на мобилизацию ветчин- 
наго землевладьшя тфмъ, что земля являлась міновою цфиностью (2) и 
переходила постоянно изъ рукъ въ руки по долговымъ обязательствамъ 
и куичимъ едбалкамъ» 83. Авторъ полагаетъ, что служилые люди вхо- 
дили BL больше долги для пріобрБтевід босваго снаряженія. «Экономи- 
чесый кризисъ, безденсжье и недостат: къ рабочихъ рукъ, который пе- 
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реживало московское общество XVI в., былъ опасенъ для государства 
прежде всего тфмъ, что, вызывая мобилизацію служилой земли, переда- 
валъ ее въ большомъ количеств въ неслужилыя руки». Государство, 
утверждаетъ авторъ, должно было обратить вниманіе на этотъ кризисъ. 
«Одной изъ первыхъ и важнЪйшихъ Mbpb является законодательная 
‹бработка родового выкупа» 90. «Интересы военной организащи rocy- 
дарства, читаемъ далће, были, конечно, главною цВлью постановленій 
Судебника о выкупћ, но они не имЗли всепсглощающаго значенія, передъ 
которымъ-бы исчезали вс другіе мотивы и интересы» 100. Такая meno- 
средственная зависимость выкупа родовыхъ имуществъ отъ интересовъ 
службы даетъ автору поводъ сдфлать обзоръ постановленй о выкуп. 

Въ заключеніе онъ приходитъ къ такому выводу. «Не видно, однако, 
говорить онъ, чтобы интересъ государства, потребности государевой 
службы проходили бы такою же яркою нитью чрезъ законы о выкуп, 
какъ и чрезъ указы о земельныхъ вкладахъ въ монастыри.... Нельзя не 
замЪтить, что нЪкоторыми обычаями Судебникъ совсфмъ не воспользо- 
вался, другіе формулировалъ не такъ, какъ того, повидимому, требовали 
интересы служилаго землевладћнія... Право родового выкупа было обоюдо- 
острымъ орудіемъ и для интересовъ военной организащи. Bo всемъ раз- 
нообраз!и обычной практики оно еще боле развивало земельную мобили- 
зацію» 99. 

И въ данномъ случаћ, слфдовательно, несмотря на весь вредъ MO- 
билизащи и даже на принятіе правительствомъ «важньйшпхъ мћръ» для 
ея ограниченія, продукты «законодательной мысли» только ухудшаютъ 
положеніе дЪлъ: законы о выкупЪ, главная ціль которыхъ интересы 
военной организаци, еще orbe развили мобилизацію. 

Въ третьемъ раздЪлЪ авторъ указываетъ на новый факторъ мобили- 
зацін, которымъ является благочестивый обычай давать земли церквамъ 
H монастырямъ на устроен!е души. Онъ обращаеть здћсь особое BHH- 
Manie «Ha обычай, заключающійся въ томъ, что земля, даваемая мона. 
стырю вфчнаго ради спасенія и небесныхъ благъ наслажденія, обыкно- 
венно, не сразу поступала въ полное обладане монастыря, но остава- 
зась въ пожизненномъ владћніи вкладчика». «Духовныя, данныя, вклад- 
HHA и другія грамоты, продолжаеть онъ, очень PbIKO разъясняютъ въ 
точности, какъ въ подобныхъ случаяхъ разграничивались права 3aBb- 
щателя-вотчинннка и монастыря... Туманность обоюдныхъ отношен!й мо- 
настыря и завфщателя зависитъ, впрочемъ, не столько отъ скудости 
ACTOUBHKOBD, сколько, вообще, отъ той неопредфленности и хаотичности, 
какими отличались вотчинныя права и поземельныя отзошенія древней 
Руси». Разсмотрћвъ затьмъ нісколько отдфльныхъ случаевъь надфленя 
монастырей недвижимостями, ABTOPL приходитъ къ выводу: «Часть вот- 
чаны, предназначенная на вЪчное поминовсніе, задолго до смерти 
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вкладчика переходила въ юридическую собственность монастыря, т.-е. 
выходила изъ службы, одновременно оставаясь въ фактическомъ владћъніш 
служилаго человфка» 107. 

Противъ этого обильнаго источника обогащенія духовныхъ учрежденій 
правительство борется запрещеніемъ вкладовъ безъ доклада государю 
и зам ной ихъ взносомъ денежныхъ суммъ. Сдћлавъ указан!е на всфмъ из- 
BBCTHHA постановленія по этому предмету, авторъ и въ этомъ случаћ. 
выражаетъ въ заключеніе свое недовольство результатами достигнутыми 
борьбой съ мобилизащей: «Недостатокъ денежныхъ капиталовъ парали- 
зовалъ стремлен!е законодательства замнить земельные вклады денеж- 
ными. Дальше этой Mph правительство не могло идти, такъ какъ не 
могло отрфшиться отъ господствовавшихъ убЪжденій своего BbKa и BOC- 
претить всякіе вклады на поминъ души» 120. 

Четвертый раздълъ авторъ начинаетъ заявленіемъ, что родовыя KHAKE- 
скія вотчины были предметомъ особенныхъ заботъ и тревогъвъ XVI B. 
«Результаты земельной мобилизащи особенно рЪзко должны были обнару- 
живаться на княжескихъ вотчинахъ, благодаря ихъ величинђћ и въ OCO- 
бенности ихъ положенію и значенію въ военной организаціи государ- 
ства... Понятно, что распаден!е этихъ вотчинъ и переходъ ихъ въ He- 
служилыя руки особенно чувствительно должны были отразиться на ней». 
Авторъ утверждаетъ, что правительство въ интересахъ военной органи- 
заціи поддерживаетъ «цфлость> княжеской вотчины 121. 

Согласно съ такимъ началомъ четвертаго раздћла, авторъ далъ ему 
и COOTBSIcTBeHHOe заглавіе: Указы о княжескихъ вотчинахъ. Но уже на 
третьей страниц этого раздћла онъ приходить къ мысли, что «вопросъ 
о княжескихъ вотчинахъ съ самаго начала не отдћлялся отъ общаго 
вопроса о мобилизаціи служилаго землевладћнія во всей его массћ» 122. 

Такимъ образомъ, мъры, которыя правительство принимало по OTHO- 
шеню къ родовымъ княжескимъ вотчинамъ, распространялись на BCBS 
вотчины BCX служилыхъ людей. Эту мысль онъ повторяетъ въ общемъ 
вывод и на страниц 127: «И такъ, указъ 1562 г. не быль указомт, 
спеціально посвященнымъ княжескимъ вотчинамъ; HO, по поводу этихъ 
вотчинъ и н8которыхъ мъстныхъ областныхъ привилегій, онъ далъ m$- 
лое общее узаконене, ограничившее право распоряженія служилыми 
родовыми вотчинами въ видахъ охраненія ихъ служилаго значен!я». 

ПослВдовавшій затЬмъ указъ 1572 r., по мићнію автора, «подтвер- 
ждаеть и обобщаетъ всЪ предыдущія м$фры противъ мобилизаціи служи- 
лыхъ земель. Здћеь, видимо, вопросъ былъ поставленъ принцишально, 
а не по поводу нфкоторыхъ отдъльныхъ группъ земель. Поэтому и pe- 
дакція указа 1572 г. отличается большею стройностью, сравнительно съ 
предыдущими. По отношенію къ вотчинамъ княжескимъ и боярскимъ 
указъ 1572 г. только подтверждаетъ общее постановлене указа 1562 г.... 
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Это постановлен!е дополнено оговоркой, что его дћйствію подлежатъ 
только родовыя вотчины, & не выслуженныя и не пожалованныя».... 127. 
«Итакъ, —заключаетъ авторъ свое разсуждене,—узаконен! о княжескихъ 
вотчинахъ нельзя вырывать изъ послЗдовательной цћпи законодательства 
о служиломъ землевлад8н!и вообще. Вопросъ о княжескихъ вотчинахъ 
не разрђшался въ отдзльныхъ, спеціальныхъ указахъ, съ особой точки 
зрБнія и на почвъ особыхъ интересовъ, сравнительно съ другими pas- 
рядами служилыхъ вотчинъ. Государство стремилось спасти княжескія 
вотчины, какъ и већ другія служилыя земли, отъ разрушительной моби- 
хизаци, передававшей ихъ въ неслужилыя руки и подрывавшей BOCH- 
ную организацію страны» 129. 

Прочитавши эти строки, можно подумать, что московское правитель- 
ство нашло, наконецъ, спасительныя средства противъ гибельной моби- 
лизаціи и охранило служилое землевлад%ніе отъ перехода въ неслужилыя 
руки. Ничуть не бывало. На послЪдней странипћъ первой главы авторъ 
въ четвертый pa3b высказываетъ свое недовольство по поводу неръши- 
тельныхъ мЪръ противъ мобилизаціи. «Несмотря на отчетливое сознаніе 
гибельности мобилизаціи служилаго землевладћнія, законодательная мысль 
не выработала послфдовательной системы коренныхъ реформъ поземель- 
ныхъ отношеній служилаго класса. Она робко разбиралась въ запутан- 
ной и разнообразной практик обычнаго права, давая свою санкцію, 
значеніе общихъ MBpb тЬмъ отношеніямъ, которыя наиболће соотв%т- 
ствовали въ данный моменть насущвымъ потребностямъ государства. 
Но при этомъ законодательство не могло удержаться исключительно на 
точЕБ зрБнія государственныхъ интересовъ..... Для коренной перестройки 
общественнаго быта у государства не хватало духовныхъ и матеріаль- 
ныхъ силъ..... Какъ бы то ни было, законодательство ХҮІ в. не могло 
остановить мобилизаци вотчиннаго землевладћнія, такъ какъ не въ CH- 
лахъ было уничтожить въ KOPHB өя главныя причины». 

Итакъ, московская законодательная мысль развивается вовсе не въ 
томъ направленіи, въ какомъ авторъ находитъ нужнымъ, чтобы она раз- 
вивалась для собственнаго же своего блага. Не можемъ не пожалћть, что 
авторъ не даетъ хотя краткаго перечисленя ThXb Mbp, которыя MO- 
CKOBCKOMY правительству слћдовало бы принять въ собственномъ своемъ 
интерес}; объ нихъ можно только догадываться. Лишене лицъ жен- 
скаго пола права наслћдовать въ недвижимостяхъь не удовлетворило бы 
нашего юнаго политика; онъ находить вреднымъ самое дроблене BOT- 
чинъ, такъ какъ оно «путаеть организацию службы съ земли, Hapy- 
шаетъ ея устойчивость и однообраз!е, мћшаетъ правильной и система- 
тической регистращи служебныхъ обязанностей земли» 74. Такимъ 
образомъ, для успокоенія автора потребовалось бы ввести өдиноваслђћдіе. 
Да и на отомъ нельзя было остановиться; надо было бы ограничить и 
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право распоряжения частями вотчинъ; если кто хотёлъ продать, такъ 
долженъ былъ продавать все; закладывать тоже все. Завфщательное 
право тоже слБдовало или вовсе отмфнить, или ограничить, предоста- 
вивъ назначать одного только наслЪдника, какъ это сдЬлалъ Петръ 
Великій. Надо согласиться съ авторомъ, у московскаго правительства 
не хватило духовныхъ силъ для такихъ м%ъръ; а изъ послЬдующаго чи- 
_татель увидитъ, что въ нихъ и надобности никакой не было, а потому 
и нисколько не удивительно, что правительство о нихъ и не думало. 

Въ послЗднемъ раздълћ авторъ останавливается на отношени Hep- 
ковнаго землевладЪня къ служилому и указываеть на то, что льготм 
духовныхъ учрежден! подлежали нћкоторымъ ограничен!ямъ. Такъ на 
земляхъ церковныхъ лежала обязанность участвовать въ плать ямскихъ 
денегъ, въ несеніи посошной службы, городового дћла ит. д. Этотъ раз- 
ADAS авторъ завключаетъь очеркомъ дВятельности Соловецкаго монастыря 
во второй половинз ХҮІ в. Монастырь имфлъ своихъ ратныхъ людей, 
сооружалъ остроги и дћятельно подвизался на военномъ поприпћ. За 
военныя услуги государи жаловали монастырь волостями съ обязатель- 
ствомъ «всямя крЬпости и остроги дфлать и ратныхъ людей устроить». 

Такимъ образомъ, въ самомъ ковцћ главы, въ которой авторъ ши- 
роко распространяется о вред перехода земель въ неслужилыя руки, 
мы встрчаемся съ фактомъ, свидфтельствующимъ о томъ, что разница 
между служилыми и неслужилыми руками не была уже такъ велика, 
какъ можно было думать по предшествующему изложенію. Неслужилыя 
руки, монахи, легко и ум%фло брались за военное abio. Г. Режде- 
ственскій не задумывается надъ этой особенностью и не выводить изъ 
нея нивакихъ послЬдствій. Объ этомъ нельзя He пожалёть. Вдумайся онъ 
внимательно въ это явлевів, и ему вовсе не пришлось-бы сочинять 
СВОЮ КНИГУ. 

Мы изложили существеннъйшія черты содержан!я самой важной главм 
всего изслћдованія. Это и есть обзщанный «пересмотръ истори слу- 
жилаго землевладънія съ THX точекъ Bp BHI, которыя ставить совре- 
менная литература по исторіи древне-русской культуры». Пересмотримъ 
и мы, но со старой точки зрфя ученые пріемы автора и добытые имъ 
результаты. Начнемъ съ замъчанія о выборћ темы. 

Авторъ даеть исторію землевладћнія въ Московскомъ государствё 
ХҮІ в. Что такое ХҮІ в. въ истори землевладћнія? Совершенно cay- 
чайный періодъ времени, опредфляемый годомъ рожденія І. X. и He 
имБющій рЪшительно никакого отношенія къ развитію служилаго земле- 
владБнія въ МосквЪ: оно не началось и не кончилось въ XVI в. Въ 
теченіе этого времени служилое землевладћніе не можетъ быть изучаемо, 
какъ нЪчто цфлое. Уже по этому одному трудъ г. Рождественскаго He 
можетъ BMBTb никакой научной цфльности и законченности. Авторъ, 
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надо полагать, самъ чувствовалъ не иаучность избраннаго имъ пер!ода’ 
времени и тЬсноту его, а потому предпослалъ своему изслфдованю 
обширное введеніе, гдЪ трактуетъ о возникновеніи служилаго землевла- 
xbuia. Съ этого, конечно, надо было начать. Но вопроса этого нельзя 
р®шать на основаніи явленій XVI вёка, что авторъ, однако, дфлаетъ, 
желая, можетъ быть, остаться послћдовательнымъ и не выходить игъ 
предБловъ ХҮІ в. Tars получилась историческая перспектива, прекрасно 
названная имъ «причудливой», но едва-ли составляющая его ученую 
заслугу. 

Не будемъ, однако, отрицать, что, вырвавъ изъ истори служилаго 
землевлад н!я случайно сто лВть съ 1500 по 1599 годъ, авторъ все-же 
могъ написать полезную книгу. Ho для этого надо было остановиться 
на явленіяхъ XVI вка, собрать ихъ, привести въ систему и описать. 
Первый вопросъ, который долженъ былъ-бы разрфшить авторъ, это 
вопросъ о видахъ служилаго землевладћнія. И здфеь онъ могъ-бы до- 
полнить своихъ предшественниковъ, сведя въ одно цпћлое то, что у нихъ 
разбросано. Кром помфщиковъ и вотчинниковъ у насъ были и другіе 
служилые съ земли люди. Это, напримфръ, городовые пограничные ка- 
заки, служилое землевладћніе которыхъ представляеть HBKOTOPHA OCO- 
бенности. Они налфлялись очень небольшими помЪстьями, по 20 четвер- 
тей на человћка, съ которыхъ должны были нести казачью рядовую 
службу. Но если они изъявляли желаніе нести станичную ‘службу, имъ 
прибавляли къ прежней дач еще по 30 четвертей. Съ этихъ 50 чет- 
вертей и небольшого денежнаго жалованья, по 3 рубля въ ГОДЪ, ИМЪ 
должны были служить сторожевую станичную службу на двухъ коняхъ. 
Эти станичники, несмотря на небольшой надфлъ, оказали Московскому 
государству большую пользу, ограждая границы его отъ внезапныхъ на- 
бВговъ и расширяя ихъ, постояннно передвигаясь все далће и далће 
на югъ и востокъ. Любопытно, что ихъ станичная служба, даже въ 
кондцв ХҮІ B., была вольная. Они обязаны были нести только рядовую 
казачью службу, а отъ станичной могли отказаться и въ этомъ случа$ 
хишались прибавки, которая давалась новымъ охотникамъ.—-Можетъ быть, 
были и какія нибудь другія разновидности служилаго землевладЬнія, 
кром% этихъ крайне подвижныхъ станичныхъ земель? Второй еще Oorbe ин- 
тересный вопросъ и совсфмъ еще не разобранный, это вопросъ о размфрахъ 
военной повинности съ земли, для разъясненія котораго въ послЪднее 
время появились въ печати нћкоторые новые матеріалы. Ha эти вопросы 
и должно было-бы,. между прочимъ, отвЪтить новое изслфдоваше о слу- 
жиломъ землевладћніи ХҮІ в. Но авторъ не останавливается ни на 
точномъ опредЗлени мЪфры военной повинности, ни на видахъ служи- 
лаго землевладћнія, а ведетъ рЪчь только о помфстьяхъ и вотчинахъ. 

Какую-же работу совершаеть онъ надъ помфстьями и вотчинами? 


Ф 
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Характеръ своей работы онъ опредфляеть въ самомъ начал первой 
главы: переходъ земель въ неслужилыя руки вреденъ для службы, дроб- 
лен!е служилыхъ участковъ—также вредно, а потому не должно быть ни 
перехода, ни дробленія. Съ этихъ двухъ точекъ зрћнія онъ и разсматри- 
ваетъ служилое землевладћніе и вотчинное законодательство ХУІ в. Pe- 
зультать разсмотрћнія, какъ мы уже знаемъ, оказался очень невыгоденъ 
для «законодательной мысли» Московскаго государства. Итакъ, по тому, 
какъ поставленъ авторомъ вопросъ, первая глава вовсе не есть пересмотръ 
исторіи служилаго землевладБнія, это трактатъ о законодательной поди- 
тикЪ Московскаго государства въ XVI в. по вопросу о служиломъ земле- 
владћвіи. Авторъ желаетъ разсмотрЪть, соотвтствовало-ли московское 
законодательство THM цзлямъ, которыя оно должно было-бы пресяЁдо- 
вать въ виду его военной организаціи. Можно, конечно, и такъ поста- 
вить вопросъ. Жаль, только, что авторъ самъ не видитъ разницы между 
пересмотромъ истори служилаго землевладънія и тЬмъ трактатомъ по 
истори московской земельной политики, который онъ даетъ въ своей 
первой главъ. Послћдуемъ за авторомъ въ разесмотрћніи вопроса о томъ, 
насколько московское правительство достигало въ своемъ законодатель- 
ствЪ о служиломъ землевладфн!и ThxL цћлей, которыя ему ставить нашъ 
новый ученый политикъ. 

Авторъ, какъ мы знаемъ, отправляется отъ такого положенія: вы- 
ходъ земли изъ службы и дроблен1е служилыхъ участковъ вредно, а 
потому и не должно быть допускаемо. Съ этой точки зрћнія Omb и 
разсматриваетъ московское законодательство. Но что такое выходъ земли 
изъ службы и въ чемъ его вредъ, эти вопросы онъ считаетъ до Ta- 
кой степены ясными, что не находить нужнымъ на нихъ и останавли- 
ваться. «Ущербъ для государевой службы, —говоритъ онъ, —отъ пере- 
хода извћстной части служилой земли въ руки женщинъ ясенъ и не 
требуетъ доказательствъ» 62. Очень жаль, автору слћдовало-бы выяснить, 
что онъ разумЗеть подъ выходомъ изъ службы и какой туть ущербъ. 
Изъ разныхъ мъстъ его книги видно, что подъ выходомъ земли изъ 
службы онъ разумћетъ поступлен!е ея къ лицамъ женскаго пола и въ 
духовныя учрежденія. To и другое для Hero безразлично вредный вы- 
ходъ. Это неправильно. Такъ-какъ авторъ молчитъ, то приходится гово- 
рить намъ. Вопросъ о выход земли изъ службы прежде всего сводится 
къ вопросу о томъ, на какихъ земляхъ лежала служилая повинность? 
Авторъ полагаетъ, что она не лежала на земляхъ лицъ женскаго пола 
и церковныхъ, а потому поступленіе къ нимъ земли считаеть выходомъ 
изъ службы. Не взрно. Военная повинность лежала на всъхъ вотчинахъ, 
кому-бы онъ ни принадлежали. Это опредћлено Иваномъ Грознымъ въ 
1556 году. Онъ установилъ обязательную службу съ вотчинъ въ такомъ 
размћрћ: co 100 четвертей доброй земли надо было выставлять чело- 
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__BbRa на KOHË и Bb полномъ доспЬхћ, а въ дальній походъ на двухъ 
коняхъ. Кто уклонялся OTS такой службы, долженъ былъ платить деньги. 


Это общая повинность, возложенная на землю, а не на владфльцевъ. 


Ee должны были нести BCS вотчинники, KARL служилые люди, такъ и 
ихъ вдовы, дочери и церковныя учрежденія. Что это было такъ, под- 
тверждается и указами начала ХҮП B., стоящими въ самой тёеной связи 
съ распоряженіемъ Грознаго. Въ 1604 г. состоялось соборное опредћ- 
лене, въ которомъ говорится, что ратная повинность, установленная 
Грознымъ, «вельми тяжка», а потому на будущее время служилые люди, 
если сами не могуть быть на служб по старости, бользни и проч., 
должны выставлять «холопа съ 200 четвертей съ конемъ и полнымъ 
доспћхомъ». TEMS, кто за ранами и увёчьемъ получитъ отпускъ отъ 
службы, дается льгота: они въ теченіи двухъ лътъ могутъ не выставлять 
холоповъ. Такая-же двухлВтная льгота дается и лицамъ женскаго пола, 
мужья и отцы которыхъ убиты на войн$, или взяты въ плЗиъ. Духовныя 
учрежденія не пользуются никакой льготой. Если они He вышлютъ да- 
точныхъ людей, или вышлютъ, но не въ полномъ доспВхЪ, съ нихъ 
приказано взыскивать по 15 р. за человћка, а людей все-таки взять и 
опред$лить въ стрћльцы. Это касается митрополитовъ, архіепископовъ, 
монастырей и проч. Довольно скоро, однако, правительство возврати- 
лось къ прежнему размфру ратной повинности. Въ наказ Пожарскому 
отъ 1617 г. читаемъ: <A которые дворяне и Abra боярскіе отъ службы 
отставлены... и съ TBXb съ отставныхъ и CO вдовъ и съ недорослей... 
взяти даточныхъ людей со 100 четвертей по человЪку» '). Все это давно 
известно и указано еще Неволинымъ. Ho нашъ юный политикъ OTHO- 
сится къ юристамъ нЪеколько отрицательно; онъ могъ-бы, однако, найти 
такія-же указанія и у духовныхъ писателей. Преосвященный Макарій 
въ своей истори церкви приводить фактъ сбора ратныхъ людей, mb- 
шихъ и конныхъ, даже не съ земли, а съ городовыхъ дворовъ HOBO- 
городского духовенства для казанскаго похода въ 1545 году. Въ томъ-же 
году были привлечены къ поставкВ ратныхъ людей и всћ крестьяне 
новогородскаго владыки. Не мало было случаевъ привлеченія къ ратной 
служб даже посадскихъ людей. 

Итакъ, переходъ земель въ женсвя руки и въ монастыри вовсе не 
соединялся съ ущербомъ для государевой службы, и опасенія юнаго 
политика чрезвычайно преувеличены, можно даже сказать, что они со- 
вершенно напрасны. 





1) Это опредћленіе разм®ра военной повинности надо понимать въ смыслЪ опре- 
ХВлен1я общей ея нормы. Двйствительная-же повинность могла весьма колебаться 
Wb зависимости отъ хозяйственнаго положення служилаго человЪка, которое, конечно, 
очень разнообразилось. Разъяснен!е вопроса о дъйствительной военной тягости и 
составляетъ одну изъ задачъ исторіш служилаго землевладения. 
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Но авторъ правъ, говоря, что въ ХҮІ в. раздаются жахобы на вы- 
ходъ земли изъ службы. Что-же это значить? Эти жалобы ваправлены 
только противъ перехода вотчинныхъ земель къ духовнымъ учрежде- 
ніямъ и никогда—къ лицамъ женскаго пола; имфють они слБдующее 
основане. Правительству нужны были не одни только ратники, эти 
п%шки военной организащи; ему нужны были и служилые люди въ 
высшемъ смысл этого слова, служилые люди на всякія приказныя мЪста 
и BO всякія посылки; ему нужны были начальные люди, которыми можно 
было-бы держать государство. Эти служилые люди также содержались 
съ вотчинъ и помфетй и средства ихъ содержанія истощались, если 
они передавали свои вотчины, на поминъ души, въ монастыри. Воть 
эти-то органы управленія государствомъ страдали отъ перехода земли 
Kb монастырямъ, а не военная служба, которую монастыри могли пре- 
восходно отправлять, и дЪйствительно отправляли, какъ это видно на 
прим$рз Соловецкаго монастыря и другихъ. 

Эту мысль о земельномъ устройств правительственнаго класса до- 
вольно ясно высказалъ в. к. Иванъ Васильевичъ, потребовавшій селъ 
и волостей у Новгорода, чтобы ему было чЁмъ государство держать. 
Села и волости могли отправлять ратную службу, и состоя за владыкой, и 
дЪйствительно отправляли. Но Ивану Васильевичу не это было нужно, 
ему надо было имфть подъ руками правительственный классъ. Для Ha- 
дБленія его онъ и потребовалъ себ селъ и волостей. Другой такой слу- 
чай устройства начальныхъ людей встр$чается при Грозномъ. Въ 1550 году 
онъ изпомВстилъ въ Московскомъ уъздВ тысячу abret боярскихъ и ABO- 
рянъ лучшихъ «для всякихъ посылокъ». Такъ образовались московскіе 
дворяне, этоть главный контингентъ правительственныхъ лицъ, которые 
всегда были подъ рукою царя и назначались во всякія государственныя 
должности. 

Если бояре, abru боярскіе и дворяне отдавали свои вотчины въ MO- 
настыри, они ослабляли этимъ положеніе своего правительственнаго 
класса. Bors гдз причина жалобъ на выходъ земли изъ службы; борьба 
шла изъ-за земельной собственности, а не изъ-за военной повинности 
съ земли. Къ этой политической причинф борьбы съ церковнымъ земле- 
владЬніемъ прибавился еще и нравственный мотивъ—нестяжателей. Все 
это давно извфетно и много pa3b было хорошо описано. 

Утверждая, что переходъ земель въ руки женщинъ вреденъ для 
службы, авторъ дфлаетъ сугубую ошибку. Земли эти несли ратную No- 
BHHHOCTh и служили вмЪстЬ съ т}мъ къ обезпеченію правительственнаго 
класса, къ которому, конечно, принадлежали жены и дочери начальныхъ 
зюдей. Въ нашихъ памятникахъ Hbro ни малфйшаго указанія на то, чтобы 
на переходъ земель къ женщинамъ смотрфли, какъ на ихъ выходъ изъ 
службы. Совершенно наоборотъ, правительство само заботилось сбъ обез- 
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печен!и земельнымъ надЪломъ вдовъ и дочерей умершихъ служилыхъ 
людей. Съ этою цћлью въ XVIB., во 1-хъ, вотчины жаловались не од- 
ному мужу, но и его жөн; во 2-хъ, дочерямъ умершихъ служилыхъ 
пюдей было даровано право получать опредћленные участки изъ пом%ст- 
ныхъ дачъ ихъ отцовъ при наличности братьевъ; такое-же право наслЪ- 
дованія въ помВстьяхъ предоставлено было и вдовамъ умершихъ. Обо 
всемъ этомъ нашъ авторъ легко могъ-бы узнать изъ Неволина. 

Точно также He имфеть ни малЬйшаго основанія и второе руково- 
дящее правило, котораго должна была-бы держаться политика Москов- 
скаго государства, это—не дробимость отдфльныхъ хозяйствъ, доставляв- 
шихъ извёстное количество боевой силы. И понять невозможно, откуда 
почерпнухъ авторъ такое правило. Развћ ратная служба не опредЪлялась 
четвєртями земли? Это надо было-бы доказать. Подробности и частности 
опредЗленя MBpH воениой повинности намъ неизвфстны; но изъ выше 
приведенныхъ свидЪтельствъ видно, что и въ XVI и въ ХҮП в. общая 
мра этой повинности опредфлялась въ зависимости отъ числа четвертей. 
А при такомъ способЪ обложеня было рЬшительно все равно, дробится 
вотчина или HBTS. 

Ms% сказаннаго слЬдуетъ, что авторъ установилъ двз совершенно 
произвольныхъ точки зрћнія, не имћющихъ ни малЬйшей опоры въ дЪй- 
ствительности, и подъ ихъ угломъ желаетъ обозрћвать московское BOT- 
чинное законодательство. Что можеть получиться въ результатЬ такого 
обозрънія? То, что получилось, т.-е. рёшительно ничего: московское за- 
конодательство шло вовсе не въ томъ направленіи, какъ этого желает 
вашъ юный политикъ. Онъ желаетъ, чтобы правительство лишило KOH- 
щинъ права наслћдованія, ограничило мужчинъ въ ихъ правахъ распо- 
ряженія вотчинами и т. J., а московское правительство, введя помъстную 
систему, мало-по-малу сближаетъ не вотчины съ помЗстьями, какъ нужно 
автору, а помЪстья съ вотчинами. Первоначально помЪстье не насл$до- 
валось, и помЬщику не принадлежало право распоряженя помфетьемъ, 
у него было только право пользованія salva rei substantia. А съ тече- 
немъ времени —поиЪстье вачинаетъ переходить по наслдству къ дћтямъ 
и другимъ родственникамъ пом$щика и въ рукахъ помфщика оказываются 
даже нЪкоторыя права распоряженія помЪстьемъ, т.-е. средства гибель- 
ной мобилизаціи, и это въ предћлахъ того-же ХҮІ в. Обо всемъ этомъ 
нашъ авторъ могъ-бы узнать опять изъ Неволина. Къ сожалћнію, 
онъ этого не сдзлалъ и совершенно понапрасну потерялъ свое время. 

Но этимъ не оканчиваются злоключенія служилаго землевладћнія въ 
ХҮІ в. Они только начинаются тамъ, гдз авторъ приступаетъ къ изслћ- 
дованію вотчиннаго законодательства по новому способу, имъ изобрЪтен- 
Ному. 

Приступая къ разсмотр+нію того, въ какихъ разм5рахъ васлЪдствен- 
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ныя права женщинъ причиняли ущербъ государственной службћ, онъ вы- 
сказываеть такое положеніе: «Объемъ и характеръ насл6детвенныхъ 
правъ жены на имущество мужа, довольно полно и разносторонне харак- 
теризуются частными актами, особенно духовными грамотами XV и XVI В.» 
(63) и затвмъ приводить рядъ примъровъ изъ завфщан!Й княжескихъ и 
частныхъ лицъ. Это глубокое забхуждене, вытекающее изъ полнаго He- 
знанія различія между наслБдованіемъ по закону и наслЬдованіемъ по 
завћщанію. НаслЁдственныя права вдовъ можно узнать только изъ по- 
становленій закона (или обычныхъ нормъ) объ этомъ предмет, а HH- 
‘какъ не изъ духовныхъ завЪщаній. Изъ духовнаго завћщанія можно 
узнать только наслдственвыя права извфстной жены, которой въ этомъ 
`завЫщаніи что-либо отказано, а ни какъ не женъ вообще. Если-бы већ 
мужья, умершіе, наприм%ръ, въ 1561 году, отказали все свое имущество 
женамъ, то изъ этого всетаки не будетъ слЪдовать, что жены вообще 
имфютъ наслЬдственное право на все имущество своихъ мужей. Если 
BCh мужья, умершіе вт, 1861 году, отказали все свое имущество Æe- 
намъ, то вовсе не потому, что у женъ было наслЪдетвенное право на 
все имущество мужей, а потому, что мужья, въ данномъ случа, такъ 
хотфли; это была ихт добрая воля, а не право женъ. 

На стравицћ 63-Й читаемъ: «Въ случаЪ отсутствія дЪтей, жена могла 
стать первой наслфдницей даже родоваго имущества». И далће: «Если 
жена дфлалась наслфдницей мимо братьевъ, то ThMb менће могли ее 3a- 
слонить племянники». Все это утверждается на основани духовныхъ 
грамотъ. А какой-бы сдфлалъ выводъ авторъ, если-бы Дмитрий Плещеевъ, 
завфщане котораго онъ приводить, отказалъ свою родовую вотчину не 
женЪ, а посторонней дамЪ, что OB имълъ полное право сдћлать и даже 
при наличности ybre? Конечно, такой: посторонняя дама имзеть право 
наслвдовать умершему посторонвему мужчинћ не только прежде его пле- 
мянниковъ и родныхъ братьевъ, но даже жены и дћЪтей. Удивительное 
получается право наслћдованія при примъненія вновь открытаго г. Pox- 
дественскимъ способа изслћдованія. 

Что наше предположеніе о возможности отказывать имфніе лицамъ 
постороннимъ, при наличности закойныхъ наслћдвиковъ, не есть измы- 
шленіе празднаго остроумія, а историческій фактъ, въ этомъ можно у6%- 
диться изъ законодательныхъ памятниковъ московскаго времени. Въ 
ХҮП sbk обычай дарить при жизни и отказывать на случай смерти 
все свое имущество постороннимъ лицамъ получилъ такое развитіе, что 
вызвалъ вмфшательство законодателя. Изъ указовъ 1679 года узнаемъ, 
что вотчинники, им ющ!е bre, не только отказывали свои имфнія чуже- 
родцамъ, но и при жизни своей дарили ихъ постороннимъ людямъ. Ta- 
кое положеніе вещей вызвало жалобы со стороны дфтей и другихъ род- 
ственниковъ, которыя и повели къ первымъ ограниченіямъ завЪщатель- 
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ныхъ распоряженй и дареній. Но ограниченія эти коснулись только 
родовыхъ и выслуженныхъ вотчинъ; купли-же можно было и посл8 yga- 
зовъ 1679 года и дарить и завфщать кому угодно, при наличности 
zbret. 

Совершенно такіе-же пріемы изслћдованія примЗняеть юный ученый 
и къ раскрытю наслЁдетвенныхь правъ дочерей. На страницђ 67 чи- 
таемъ: «ТЪ-же моменты можно отмфтить и въ развитіи наслъдственныхъ 
правъ дочерей на имущество отца. Сначала обычай, повидимому, строго 
держался принципа, что при братьяхъ сестра не вотчииница. Практи- 
ческое приложеніе этого пригципа особенно ясно выразилось въ тћхъ 
случаяхъ, когда завфщатель оставляеть беременную жену. Въ случаз 
рожденія сына, ему безраздћльно отказывалась вся вотчина и кассиро- 
вазось все pambe сдфланное распредъленіе имущества между женой, до- 
черями и другими родичами». И затЁмъ приводится завЪщаніе кн. И. Ө. 
Судекаго, въ которомъ онъ отказываетъ дочерямъ свои села и деревни, 
но съ оговоркой, «а пошлетъ Богъ сына, ино сыну моему вотчина вся, 
села и деревни». 

Эта выписка опять свидЪтельствуетъ о совершенномъ неумЪніи автора 
разобраться въ правахъ наслћдованія по закону и по завћщанію. Изъ 
словъ автора слЪдуетъ, что И. К. Судскій быль обязанъ отказать свою 

вотчину сыну, ибо онъ видить въ этомъ практическое приложеніе прив- 
' ципа: сестра при братьяхъ не вотчинница. Ничего такого не было. Io- 
1оженіе: сестра при братьяхъ не вотчинница —имћетъ мћъсто въ насл%- 
дованіи по закону, а не по завЪщанію, а потому кн. Судскій Morb отка- 
зать свою вотчину не только дочерямъ, но и постороннимъ лицамъ при 
наличности сына. Если онъ вспоминаетъ о возможности рожденія сына 
и ићняетъ, въ случаЪ осуществленія этой возможности, свое распоряже- 
Hie, это его добрая воля, а не примфненю правила, которое къ завћ- 
щавіямъ вовсе не относится. 

На слфдующей страницћ авторъ приводить завфщан!е Ө. Гр. Ракитина. 
Онъ также назначаетъ части дочерямъ и женћ, но, въ случаћ рожденія 
сына, не лишаеть дочерей имъ назначеннаго, а даетъ сыну одно изъ 
Cerb, отказанныхъ жен}. Әтотъ случай приводить автора къ слЬдующему 
заключен!ю: «Наковецъ, послфднею ступенью въ развитіи наслЪдствон- 
ныхъ правъ дочери было признаніе ея права на полученіе даже васлЬд- 
ства HapaBHs съ братомъ». Ошибка на ошибкЪ и только. Ни въ ХУІ, 
HH въ какомъ другомъ вЪкћ, съ Русской Правды начиная и оканчивая 
посяфднимъ издашемъ Свода Законовъ, по русскому праву (иначе по 
византскому) сестры при братьяхъ не имфли равныхъ съ ними насл$л- 
ственныхъ правъ; HO по завЪщанію могли получить и больше братьевъ. 
за исключешемъ родовыхъ имуществъ, съ того довольно поздняго вре- 
мени, когда касающееся этихъ имуществъ различіе въ наслдованіи yera- 
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новилось. То-же неумЪнһе разобраться въ васлћдованіи по закону и по 
завзщаню находимъ и Bb послЬдней глав изслћдованія. 

Приведемъ изъ того-же перваго раздћла первой главы еще нъсколько 
положеній, о возможности которыхъ никто и не подозрћвалъ до появле- 
нія въ свЪтъ изслђдованія г. Рождественскаго. 

На страниц 64-й напечатано: «Часто имущество отказывается без- 
разд®льно женф и дћтямъ. Такой порядокъ вызывался, естественно, ма- 
лолфтствомъ дфтей, невозможностью произвести между ними раздфхь 
при жизни завфщателя». Что это, обмолвка или недомолвка, такъ легко 
допускаемая главою той ученой школы, къ которой принадлежитъ нашъ 
авторъ? При жизни завфщателя, завЬщаніе находится подъ замкомъ и 
никакого исполненя по немъ производить нельзя, а слЪдовательно, и 
дБлежа, а вовсе не по малолЪтству. Но этого несчастнаго раздђла мало- 
лЬтнихъ авторъ еще pa3b касается на страниц 71-й: «Естественно, 
говорить онъ, что прежде другихъ выдфлялись старшіе наслЬдники, тогда 
какъ малолтство хотя-бы одного изъ нихъ дзлало невозможнымъ окон- 
чательный реальный раздфлъ между наслъдниками». Ясно, что авторъ 
видить въ малолЬтствЪ препятствіе къ раздфлу. Этого никогда не было, 
за исключен!емъ одного правила Эклоги; но это византійское право, а авторъ 
говорить о русскомъ. Откуда-же онъ взялъ такое правило? Онъ приводить 
доказательства. «Напримфръ,—говорить онъ, въ 1516—17 г. четверо 
братьевъ Пересвътовыхъ подћлили между собой вотчину отца своего: CTAP- 
шему достались дв} деревни, а тремъ младшимъ сообща одно село и NOAD 
деревни» Были-ли младше малолЪтними, этого изъ приведенной цитаты не 
видно. Но если и были, цитата доказываетъ противное, т.-е. возможность Xb- 
Hema: младшіе раздЪлились со старшимъ. Слфдующее доказательство такое - 
«Въ 1587—88 г. Марія Ромейкова, при своемъ EBOTE, благословила 
сына своего, Ивана, частью отца его вотчины, остальная часть которой 
осталась въ общемъ владфн!и 3-xb братьевъ cro». Вторая половина mpa- 
веденнаго авторомъ свидћтельства въ подлинномъ ARTË изложена такъ: «А 
язъ, Моисей, да язъ, Кирило, да язъ. Василій, нодфлили CCMA MCRD собою 
полюбовно съ братомъ свониъ съ Иваномл, отца своего вотчину»... ЗдВеь 
уже ясно. что три брата не малолЪтки, они сами дїлятся. Both и BCE 
доказательства. Они доказываютъ противное тому, что угодно автору до- 
казать, и свидЪтельствуютъ о совершенномъ OTCYICTBIN у него вниманія 
Kb ваблюдаемымъ явленіямъ. 

Ha страницћ 75-й, продолжая сфтовать Ha излюбленную тему о MHO- 
жествЪ причинъ гибельной мобилизаціп, авторъ говоритъ: «Въ третьихъ, 
слишком прямолинейное понятіе равнаго дћлежа, отсутетв!е денежной 
оцінки имущества, приводило къ крайней степени фактическаго дроблонія 
имущества». Эпитеть «фактлческій» представляетъ, конечно, недомолвку 
или обмолвку, HOO при дфлежЪ наслЪдетва, о чемъ тутъ р$чь, AGAO идетъ 
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не о фактическомъ только дћлеж%; HO мы не на это хотимъ обратить 
вниман!е читателя, а на отсутств!е у Hach денежной оцнки имущества 
въ XVI в. Этого отсутствія не было. Въ извъствой Сандуновской rpamork 
говорится, что за села берутся деньги по цфн$ и выше цфны. А на 
страниц 112-й и самъ авторъ приводить увБазъ 1557 r., въ которомъ 
говорится о выкуп вотчинъ по оцёнкф. Авторъ до крайности увлекается 
тюбимой идеей о Bpexb мобилизаціи и ничего изъ-за нея не видить. 

Переходимъ ко второму раздЪлу. Здћсь авторъ высказываетъ новое 
инфн1е о мотивахъ законодательной обработки родоваго выкупа. Онъ 
полагаетъ, что главнымъ мотивомъ было соображене о пользахъ военной 
организаціи, стремлене CTBCHHTh мобилизащю служилаго землевладфнія, 
сохранить его устойчивость. Изъ Bebxb предположений, которыя дЪлалясь 
для объясненія появленія родоваго выкупа, предположене нашего юнаго 
политика самое невфроятное и самое непостижимое. Что такое родовой 
выкупъ? Это право родственниковъ продавца стать на мћсто покупателя, 
взавъ у него вотчину и удовлетворивъ его издержки, сдфланныя при 
покупкъ имЪнія изъ чужого рода. Почему устойчивость служилаго земле- 
владфня сохраняется въ томъ случаћ, когда земли обращаются въ пре- 
дыахъ рода, и нарушается, если онф переходять въ чужой? Авторъ 
этого не доказываетъ, да и доказать этого нельзя. Что-же касается со- 
ображенія «о стёснени мобилизаціи», TO выкупъ не стфеняетъ ее, а 
үсиливаетъ, ибо даетъ родственнику право выкупить, т.-е. совершить 
новый актъ мобилизаціи, котораго безъ права выкупа не было-бы. Итакъ, 
соображен1я автора о мотивахъ выкупа не имфють ни малёйшаго OCHO- 
вавія. 

Родовой выкупъ возникъ путемъ обычая; онъ существовалъ на прак- 
THES гораздо прежде того времени, когда законодательство обратило на 
него вниманіе и опредћлило его порядокъ. Частный-же обычай, конечно, 
возникъ въ частныхъ интересахъ, а не въ интересахъ государственныхъ. 
Karie это интересы, это можетъ быть спорно, а потому и He будемъ о 
нихъ говорить. Узаконивъ выкупъ, правительство придало-ли ему Xa- 
рактеръ, способный оградить интересы военной службы? Ни мальїшимъ 
образомъ: правила Судебника не ставятъ выкупъ ни въ какое отношене 
къ caymOb. Выкупать могутъ служилые люди у служилыхъ: земля остастся 
служилой и у покупщика и у выкупателя. А вотъ что касается рукъ не 
схужилыхъ, монастырей и Ip., то у нихъ нельзя выкупать, и это при- 
знаеть самъ авторъ. ГдЪ-же интересы службы, обезпечиваемые законо- 
дательствомъ? 

Этого мало. Судебникъ лредоставляетъ право выкупа сестрамъ 
продавца; а персходъ земли къ женщинамъ, по мнћнію автора, дћлаетъ 
ее не служилою. Что-же получается? Вотчина въ рукахъ мужчины 
покупателя —служилая земля. Но не проходить недфли, является сестра 
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продавца, выкупаетъ вотчину и дћлаетъ ее не служилой. Родовой вы- 
купъ, въ которомъ авторъ видитъ средство сохраненія устойчивости слу- 
жилаго землевладфнія, ведетъ въ переходу земли изъ служилыхъ рукъ въ 
неслужилыя. Сестры въ СудебникВ поименованы и авторъ, конечно, чи- 
таль Судебникъ. Мало того, что читалъ, онъ самъ приводитъ эту статью. 
Такъ пересматривается въ наше время исторія и хотять, чтобы мы ду- 
мали, что этотъ пересмотръ дВлается съ TSX точекъ зрћнія, которыя ставитъ 
современная литература по исторіи древне-русской культуры. Нельзя не 
пожалћть объ этой литератур, если только авторъ иравъ. 

Итакъ, о родовомъ выкуп, какъ средств охраненія устойчивости 
военной организаціи, не можетъ быть никакой рћчи. 

Заговоривъ о выкуп, авторъ счелъ нужнымъ привести правила Bh- 
купа. Въ этомъ, конечно, не было никакой надобности, такъ какъ эти 
правила давно приведены въ извфетность и прекрасно изложены еще He- 
волинымъ. Можетъ быть авторъ хотћђлъ поправить Неволина? Онъ, gbt- 
ствительно, отступаетъ отъ его изложенія, но не въ интересахъ истины. 
На страниц 99 читаемъ: «Охраняя служилый классъ отъ обезземеленія, 
право родового выкупа могло служить BMBCTS съ THM источникомъ вред- 
ной для государства земельной спекуляціи, посредствомъ перепродажи и 
перезалога выкупленныхъ вотчинъ». Совершенно напрасное опасеніе. Во 
избћжаніи спекуляціи Судебникъ воспрещаетъ выкупать вотчины на за- 
нятыя деньги, а также закладывать ихъ и продавать въ чужой родъ. 
Н%еколько строкъ ниже читаемъ: «У становленіе сорокалтняго срока для 
выкупа можно объяснить тёмъ соображеніемъ, что за это время вотчина, 
проданная въ чужой родъ, превращалась и здвсь въ родовое имущество»... 
Совершенно новое положеніе: истеченіемъ сорокалЬтняго срока куплен- 
ная вотчина обращается въ родовую! Сомн$ваемся, чтобы это открытіе 
составило ученую заслугу автора. Но вс$хъ ero открытЙ и перечесть 
нельзя. 

Переходимъ къ третьему раздфлу. Автора продолжаетъ озабочивать 
все тотъ-же излюбленный имъ и совершенно безплодный вопросъ о вредћ 
мобилизащи. Частные люди дфлаютъ вклады въ монастыри, выговаривая 
себз пожизненное владћніе. Авторъ очень опасается, что такой порядокъ 
вещей можетъ быть источникомъ большихъ злоупотребленій по служб. 
Допустимъ BMBCTS съ нимъ, что вотчина, оставшаяся въ пожизненномъ 
влад®н!и служилаго человћка, еще при его жизни, записана въ NACHO- 
выхъ книгахъ за монастыремъ. Ни малћйшаго злоупотребленія по служб 
здћсь не возникаетъ. Земля числится за монастыремъ, а потому, монастырь, 
въ случаЪ надобности, и выставляетъ столько ратниковъ, сколько за нимъ 
записано сотенъ четвертей земли. Если воображенію автора вездћ ри- 
суются страхи, это надо объяснять TÈMS, что онъ не зналъ, что и на 
монастырскихъ земляхъ лежала обязанность службы. Онъ безпокоится 
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совершенно напрасно. Ho это-бы еще не бћда, а Obja въ TOMB, что, 
при анализћъ отдБльныхъ случаевъ мобилизащи, мы опять встр чаемся 
или съ невфроятнымъ смЪшеніемъ юридическихъ понят, или съ такой 
небрежностью языка, которая совершенно недопустима въ такомъ серьез- 
номъ труд. На страниц 105 авторъ приводить н}Ъеколько примфровъ 
вкладовъ, и всякій разъ называстъ вкладчика завфщателемъ. Это или 
смЪшеніе данной съ завЪщаніемъ, или обмолвка. Въ послћдномъ случаф 
ученикъ даже превзошелъ своего учителя: онъ дћлаетъ по пяти OOMOI- 
вокъ на одной страниц. 

Разсмотр$въ н$сколько данныхъ, авторъ приходить къ такому BH- 
воду: у монастыря юридическая собственность, а у служилаго человћка — 
фиктическое владћніе. И то и другое неправильно. Hrb никакой юри- 
дической собственности, есть юридическое владЪніе, которому противо- 
полагаютъ владЪн!е ‘фактическое; собственность же одна, она существуеть, 
какъ право собственности. Что же касается жертвователя, удержавшаго 
за собою право «жить въ BOTYHHS до живота», то у него не фактиче- 
ское владћніе, а право пользованія и владея. 

Въ четвертомъ разділЪ г. Рождественскій возвращается къ затрону- 
тымъ уже имъ указамъ 1562 и 1572 годовъ. Эти указы давно обратили 
на себя вниманіе нашихъ историковъ и давно получили надлежащее разъяс- 
неніе. Историки-юристы сходятся здфеь съ общими историками, Нево- 
линъ cb Соловьевымъ. Но нашъ авторъ не находить возможнымъ 
присоединиться къ приговору своихъ предшественниковъ. Онъ He- 
согласенъ съ тфмъ, что указъ 1562 года имћетъ политическую цфль, Ne- 
реходъ княжезкихъ вотчинъ въ казну, и предлагаетъ свое объясноеніе: 
whab указа—борьбз съ гибельной мобилизаціей и не по отношенію къ 
однимъ только князьямъ, а ко већмъ служилымъ вотчинамъ. ДЪлаемъ еще 
нЬсколько выписокъ для характеристики оригинальныхъ воззрЬній автора 
въ дополненіе къ TEMS, которыя представлены уже выше. 

«Содержан!е этихъ указовъ, —говоритъ авторт,—хорошо изв$стно; но 
оно подвергалось спеціальному изучсзію со стороны давасмыхъ ими 
отвлеченныхъ юридическихъ нормъ; намъ же необходимо разобрать ихъ, 
какъ живые историческіе факты, опредћлить ихъ непосредственное жиз- 
ненное значене, ту живую цфль, къ которой они были направлены». 
Эта живая ціль указа 1562 г. опредфляется такъ: «Интересомъ госу- 
даревой службы, требующимъ сохраненія цфльности вотчины, какъ Te- 
риторіальной военно-служилой единицы, проникнуты већ отдфльныя I0- 
становленія указа. Какъ военно-служилой территоріей родовой княже- 
ской, боярской и дворянской вотчиной — не можеть владђть женщина, 
дочь или сестра служилаго человЪка, такъ какъ она неспособна органи- 
зовать военную силу, доставляемую вотчиной, и управлять этой силой. 


Отдать служилую землю женщин, значитъ вывести ее изъ службы... 
Кн. 10. Отд. І. 5 
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Итакъ, указъ 1562 г. сдфлаль попытку охранить военную организацію 
государства именно съ тЬхъ двухъ сторонъ, съ которыхъ разрушала ее 
мобилизація: служилыя вотчины надо было удержать въ служилыхъ ру- 
кахъ и сохранить ихъ цфльность» 123—5. 

Мысль автора совершенно ясна: указъ 1562 г. относится ко всякимъ 
служилымъ вотчинамъ, онъ охраняетъ ихъ пЪльность и воспрещаетъ ихъ 
переходъ въ женемя руки. Повидимому, автор, наконец, нашелъ Npa- 
вительственное распоряженіе, которое было такъ нужно Москвћ, и ко- 
тораго онъ такъ долго и тщетно искалъ. Но бЪда въ томъ, что указъ 
1562 г. вовсе не содержить въ себъ тіхъ распоряженій, которыя усмот- 
рілъ въ немъ авторъ. 

Въ виду важности открытій автора, представимъ подробный ана- 
лизъ указа 1562 г. Указъ говоритъ: 1) объ изстаринныхъ княжескихъ 
вотчинахъ, 2) о вотчинахъ жителей нћкоторыхъ городовъ: Твери, Торжка, 
Ярославля, Рязани, БЪлоозера и Романова, и, наконецъ, 3) дастт, pac- 
поряжен!е о вотчинахъ всякихъ служилыхъ людей. Постановленія ero 
объ этихъ трехъ видахъ вотчинъ не одинаковы. Важныя ограниченія въ 
прав распоряженія установлены только для изстаринныхъ княжескихъ 
вотчинъ. Князья ве могутъ ни продавать ихъ, HH мћнять, ви давать 
въ приданое за дочерьми, ни завЪщать по своему усмотрћнію. Имъ npe- 
доставлено только право отказывать женамъ своимъ нћкоторую часть BOT- 
чины, небольшую. Если бы князь отказалъ жен всю свою вотчину, и BOT- 
чина будетъ большая, такое завЪщан!е идотъ на усмотрфн!е государя; а если 
откажеть часть, жена владћетъ ею до живота безъ особаго утвержденія 
государя. Въ законномъ порядкЪ изстаринныя княжесмя вотчины Ha- 
слфдуются только сыновьями; при отсутствін сыновей вотчина берется 
на государя. Изъ изложеннаго ясно, что поставовлешя указа 1552 r., 
ограничивая право распоряженія князей изстаринными вотчинами, вовсе 
не ограждаютъ ихъ цфльности. Эти вотчины дфлятся между всфми Chl- 
новьями, а кромЪ того жена можеть получить часть въ пожизненное 
владфн!е. Часть вотчины, слћдовательно, можетъ перейти въ женскія руки. 
Что же касается княжескихъ купель, то эти ограниченя на нихъ вовсе 
не распространяются. 

Обладатели вотчинъ въ уфздахъ особо перечисленныхъ городовъ 
сохравяютъ за собой Bch права распоряжения за однимъ исключеніемъ: 
они не могутъ отчуждать ихъ — иногородцамъ. Эти вотчины, слћдова- 
тельно, переходятъ и въ женешя руки и подлежатъ безконечному дроб- 
ленію. 

Наконецъ, общее постановленіс, относящееся ко всякимъ вотчинамъ, 
опредфляетъ только признакъ ихъ выморочности. OMB становятся вымо- 
рочными, если объ нихъ не написано завЬщанія и законныхъ наслЪд- 
никовъ не осталось. Законные же наслфдииги ограничены ближнимъ po- 
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домъ. Право распоряженія этими вотчинами ня въ какомъ отношен!и не 
ограничено. Ихъ можно продавать, дарить, закладывать, м}ънять, 3aBb- 
щать безъ всякихъ ограничен. Omb, слфдовательно, могуть поступить 
къ женщинамъ и дробиться до безконечности. 

Tars далеко дЪйствительное содержаніе указа отъ того, что въ немъ 
усмотрЬлъ юный ученый. А вотъ образчикъ того, какъ онъ читаеть до- 
кументы. На страниц 126 напечатано: «Въ концВ указа (1562 г.) 
частное постановленіе объ отписаніи Ha государя вотчинъ бездЪтныхъ 
князей получаетъ силу общаго закона о веБхъ вообще служилыхъ BOT- 
чинахъ: «а котораго боярина или сына боярскаго не станетъ бездЬтна, 
а ближняго рода и духовныя у Hero не будеть, и та вотчина на госу- 
даря царя и великаго князя». Между постановленіемъ частнымъ и общимъ 
ть никакого сходства; это видно изъ выписки, сдфланной самимъ авто- 
ромъ и приведенной имъ въ ковычкахъ; тфмъ не менће онъ рёшительно 
утверждаетъ, что спеціальное правило о княжескихъ вотчинахъ въ конц 
указа получило силу общаго закона для BCLXb служилыхъ вотчинъ. 

Еще далфе, если только это возможно, расходится онъ CO смысломъ 
соборнаго приговора 1572 г. Мы уже знаемъ, что, по мнфнію автора, 
этоть приговоръ обобщаетъ вс прежнія мЪры противъ мобилизаціи, что 
онъ распространяетъ и на боярскія вотчины Th ограниченія, которыя 
были установлены для княжескихъ, а вмћстЬ съ тЬмъ, что дћйствію его 
подлежатъ только родовыя вотчины, а не пожалованныя и не выслу- 
женныя. Когда авторъ писалъ эту характеристику приговора 1572 г. на 
страницЪ 127, онъ, конечно, забылъ, что только что написалъ на стра- 
ниць 126. Tamb у него сказано, что въ концћ указа 1652 г. спеціальный 
законъ о княжескихъ вотчинахъ получаетъ силу общаго для всЪхъ слу- 
жилыхъ вотчинъ. Что же еще обобщать и распространять? Можно только 
сокращать. И дЬйствительно, мвћніе автора о TOMS, что дЪйствію указа 
1572 г. подлежатъ только родовыя вотчины, а не Bch вообще, какъ 
будто бы правдоподобнће. Въ дЪйствительности ни то, ни другое не 
врвно: продолжается одно сплошное недоразум%ніе. 

Приговоръ 1572 г. тагъ ясенъ, что и понять нельзя, какъ MOID авторъ 
такъ запутаться при его объясненіи. Онъ ничего не обобщаетъ, ничего 
не распространяетъ, онъ говоритъ только о тЬхъ «вотчинахъ княженец- 
кихъ и боярскихъ, которыя не давалися въ продажу, ни въ м%ну, ни 
въ придавыя, ни роду, ни по душ$... и тімъ вотчинамъ быти по ста- 
рому государеву уложевію, въ тЬхъ во всЬхъ городћхъ, про которые ro- 
роды указъ государевъ есть, про ярославскіе вотчины, и про ростовскіе, 
и про оболенскіе... и про всЪ вотчины княжія такія-жъ одинъ приго- 
воръ». Кажетси, совершенно ясно: рЪчь идетъ о вотчинахъ, которыя, 
въ силу прежнихъ укаговъ, не подлежать свободному распоряженію вла- 
дЪаьцевъ. До сихъ mMbcTb приговоръ только повторяеть прежніе указы. 
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Какія же это вотчины не давались въ продажу? Это изстарииныя KEA- 
жескя, о которыхъ рфчь шла въ указ 1562 r., и, можеть быть, въ 
другихъ, не дошедшихъ до Hach, и боярскія, общие указы о которыхъ 
до васъ не дошли. Какія же это боярскія вотчины? Это пояснено въ 
дальнЪйшихъ словахъ приговора: «А у котораго боярина тамя-жъ BOT- 
чины государскаго данья, а не ихъ старинныя вотчины, и Th вотчини 
послф того, котораго не станетъ бездфтна боярина, а та вотчина по QAP- 
ской грамотЬ пожалована, и кому какова грамота будеть дана, ему и 
его жень и его дЬтемъ и его роду, потому и быти. А у котораго въ 
грамот будетъ ему одному вотчина написана, и посл его та вотчина 
на государя. А не будетъ у кого государевы грамоты, и такія вотчины 
ocb того, кого не станетъ, на государя, хотя у кого и дћти будутъ». 
Итакъ, здфсь pbub идеть не о родовыхъ вотчинахъ, KARD полагаетъ г. Pox- 
дественскій, а о вотчинахъ государскаго данья, т.-е. о жалованныхъ. 
Жалованныя вотчины, дВйствительно, не всегда давались въ продажу, 
мну и т. д. Распоряженіе ими допускается въ предћлахъ правъ, пре- 
доставленныхъ жалованной грамотой. Были пожалованія и съ предостав- 
лен1емъ полныхъ правъ распоряженія; но къ такимъ вотчинамъ приго- 
воръ 1572 г. не относится. Онъ относится только къ такимъ боярамъ- 
вотчинникамъ, которымъ не было предоставлено право распоряжаться. 
Въ виду же разнообразія предоставляемыхъ жалованными грамотами 
правъ и самого способа пожалованія, которое пногда происходило и безъ 
грамоты, приговоръ и нашолъ нужнымъ разъяснить, когда вотчина, по- 
жалованная безъ права распоряженія, возвращается къ государю. 

Итакъ, въ приговорћ 1572 г. pbab идетъ объ изстаринныхъ княже- 
скихъ вотчинахъ, относительно которыхъ только повторяется прежний 
указъ 1562 г., и о жалованныхъ боярскихъ вотчинахъ и только. Нашъ 
авторъ прочелъ совсћмъ другое и даже нашолъ тамъ особую оговорку, 
въ которой будто бы сказано, что дйствію указа подлежатъ только po- 
довыя вотчины. Мы такъ привыкли къ своеобразному чтенію докумен- 
товъ г. Рождественскимъ, что нисколько не удивились, не найдя въ 
yka3b этой оговорки. 

Но приговоръ 1572 г. приведенными положеніями не заканчивается. 
Далће читасмъ: «А у которыхъ вотчинъ вотчинники вымрутъ, и Th ROT- 
чины вотчинникомъ отдавати-ли и по которое колфно?» На этотъ BO- 
просъ дается такой отвфтъ: въ боковыхъ линіяхъ garbe внучатъ не 
давать. | 

О какихъ вотчинахъ идетъ здісь рћчь? Конечно, о тЬхъ же, о KO- 
торыхъ говорилось передъ тімъ. А передъ тфмъ pbub шла о жалован- 
ныхъ вотчинахъ, по отношению къ которымъ остался не разрЪшеннымъ 
такой случай. Вотчина дана извфетному лицу, его женЪ, дЪтямъ и роду; 
у пожалованнаго не осталось ни жены, ни дфтей, остались только po- 
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дичи. Какъ же они наслЁдуютъ, безъ конца, или до извъстной степени? 
Это He было еще опредћлено, а потому и поставленъ приведенный BO- 
просъ въ довольно курьезной, но понятной формћ: вотчинники вымерли, 
а между TÈM спрашивается, по которое KOABHO отдавать вотчинникамъ? 
Въ первомъ случа вотчинниками названы TB лица, права которыхъ CO- 
вершенно ясны изъ жалованной грамоты: самъ пожалованный, его жена 
и дБти. Во второмъ — дальнйшіе члены рода. Они тоже вотчинники и 
наслфдуютъ послЬ смерти первыхъ, Kb нимъ призедениый вопросъ и 
относится. 

Итакъ, приговоръ 1572 г. ничего не обобщаетъ и ничего ни на кого 
не распространяетъ. Онъ повторяетъ прежн!е указы, изъ которыхъ до 
Hach дошоль указъ 1562 r., объ изстаринныхъ княжескихъ вотчинахъ, 
и поясняетъ, какъ поступать съ боярскими жалованными вотчинами, по 
отношенію къ которымъ боярамъ не предоставлено право распоряженія. 
О вотчинахъ въ нфкоторыхъ городэхъ, о которыхъ рЪчь шла въ указћ 
1562 г., и вообще о вотчинахъ служилыхъ людей, о которыхъ говори- 
лось тамъ же, здћесь нфть ни слова, по той причин$, что приговоръ 
1572 г. составленъ только о вотчинахъ, которья не давались въ Ipo- 
дажу и т. д., а эти вотчины подлежали распоряженію своихъ владфль- 
цевъ, продавались и т. д. 

Какая пфль указовъ 1562 и 1572 Tr., этого въ нихъ не сказано, а 
потому она CCTh предметъ догадокъ. Но догадки должны вращаться въ 
области возможнаго; утверждать же, что цфль указовъ остановить моби- 
лизацію всякихъ вотчинъ, ихъ дробимость и переходъ въ женскія руки— 
BAS предфловъ возможнаго. Но прежде чфмъ поднимать вопросъ о mban 
указовъ, надо yMbTb ихъ прочесть и объяснить смыслъ;. этого-то дара и 
не дано нашему юному политику. Въ указахъ 1562 и 1572 гг. онъ ви- 
дитъ какъ разъ то, чего тамъ нЪтъ. Но можетъ быть въ этомъ и 34- 
ключаются преимущества новой методы? 

Разъяснивъ крайне своеобразно смыслъ разобранныхъ указовъ, авторъ 
говорить: ‹Какъ увидимъ въ слфдующей глав, служилыя земли и 000- 
бенно княжескія вотчины, несмотря на указы 1562 и 1572 годовъ, про- 
должали дробиться и уходить изъ службы... Поэтому на соборахъ 1580 и 
1584 Tr., при торжественной обстановкћ, съ особеннымъ краснорћчівмъ 
и нагхядностью выясненъ былъ громадный вредъ для государства отъ 
поглощенія служилой земли церковью»... 128. Здъсь мы имћемъ уже WhO 
не съ указами ХҮІ B., а съ его краснорћчіемъ. Чрезвычайно жаль, что 
авторъ ве только не приводить хотя бы въ отрывкахъ этихъ доводовъ, 
высказавныхъ съ ‹особеннымъ краснорћчівмъ», но даже не указываетъ, 
rib онъ ихъ читалъ. У нашихъ историковъ мы не замфтили ни малћй- 
Maro знакомства съ этими пышными цвётами ораторскаго краснорћчія 
XVI в. Соборные же приговоры этихъ годовъ, до насъ дошедшіе, да- 
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леко не отличаются ‹особеннымъ краснорћчіемъ». Еще болће «особен- 
наго красноръчія» въ этихъ преніяхъ интересуетъ Hach «наглядное BH- 
ясненіе вреда для государства отъ поглощенія служилой земли церковью». 
Въ соборныхъ приговорахъ этоть вредъ указанъ въ довольно общихъ 
выраженіяхъ. Будемъ надћяться, что автору представится еще случай 
познакомить насъ съ известными ему драгоц$нными образчиками собор- 
Haro краснорћчія XVI в%ка. 

Мы далеко не исчерпали всфхъ оригинальныхъ особенностей труда 
г. Рождественскаго, но полагаемъ, что и сказаннаго достаточно, чтобы 
судить о его ученыхъ пріемахъ и о TOM, на сколько онъ способенъ 
провфрять труды своихъ предшественниковъ. Мы не можемъ, однако, 
закончить этимъ нашъ трудъ. Читатель въ правф желать знать, что же 
содержится въ остальной части обширнаго труда г. Рождественскаго. Съ 
этою цфлью дадимъ краткій анализъ послБдующихъ главъ. 

Глава П носить такое названіе: «Московская земельная аристократія 
ХҮІ в.». Задача ея дать картину измЪненій, происшедшихъ въ земле- 
владфніи крупныхъ вотчинниковъ. Въ силу неудержимой мобилизащи, 
крупные землевладфльцы обращаются въ мелкихъ. | 

Глава Ш даетъ основы помфстной организащи XVI в. Здћеь рфчь 
идетъ о личномъ cocTaBh помфстнаго класса, о помъстномъ оклад%, о Bep- 
станіи, испомфщени и управленіи служилыми землями. 

Глава ІҮ выясняетъ разные типы пом%стій въ разныхъ мЪстностяхъ 
и размЪры помфстШ. Первоначальнымъ типомъ помЪфстья авторъ счи- 
таетъ округленное хозяйство, отдфльную деревню или HBCKOABKO дере- 
вень иногда съ селомъ въ центрЪ. Переходя по наслЪдству, эти хозяй- 
ства дБлились или оставались въ общемъ владћнін. Такимъ образомъ, 
получился второй TAND помЪстья,-—по жеребьямъ или вытямъ. Tamo, ratb 
ощущался недостатокъ въ земляхъ, HBCKOABKO человЪкъ сразу испомћ- 
щались въ одномъ селеніи. Въ связи съ этимъ возникаютъ два новыхъ 
спеціальныхъ типа служилаго землевладћнія: однодворческій и при- 
борный. 

Наконецъ, въ Заключен!и рфчь идетъ о способахъ выхода помћстной 
земли изъ службы. 

Содержаніе второй главы чисто фактическое. Авторъ беретъ на себя 
задачу прослћдить, кто чћмъ и TAS владћлъ и kakia перемфны претер- 
пло это владніе втеченіи времени. Конечно, задача интересная, но 
едва-ли выполнимая. Для каждой фамиліи надо было бы сдфлать особое 
изслЪдованіе, но это, по недостатку данныхъ, совершенно невозможно. Ipa- 
ведемъ одну выдержку, чтобы познакомить читателя съ этою частью ра- 
боты. 

На страниц 218 читаемъ: «Познакомимся съ земельными владћніями 
нћкоторыхъ выдающихся служилыхъ нетитулованныхъ роловъ ХҮІ в. 


mar eee Ра T ье 


ПЕРЕСМОТРЪ ИСТОР СЛУЖИЛАГО ЗЕМЛЕВЛАДЗНГЯ. 71 


Сохранились извЪстія, хотя очень неполныя и неравномърныя, о зе- 
мельныхъ владћніяхъ слЪдующихъ родовъ: Плещеевыхъ, Сабуровыхъ, 
Морозовыхъ, Воронцовыхъ, Кутузовыхъ, Челядниныхъ, Шеиныхъ. Co- 
хранились духовныя завфщан!я П. М. Плещеева 1509—10 г. и Д. Гр. 
Плещеева 1558—59 г. Петръ Михайловичъ раздаетъ своимъ сыновьямъ 
села и деревни въ Московскомъ, Верейскомъ, Звенигородскомъ, Перея- 
славскомъ ућздахъ, всего 7 селъ съ деревнями, починками и пустошами; 
кром н$которыхъ сель и деревень, благословенья своего отца и госу- 
дарева жалованья, большинство селъ и деревень онъ называетъ своими 
куплями. Изъ духовной грамоты богатаго Д. Гр. Плещеева видно, что 
вотчины его братьевъ находились въ Московскомъ, Волоцкомъ, Рузекомъ 
и Можайскомъ уфздахъ. Въ первой половин ХҮІ в. Плещеевы служили 
также удБльному князю Юрію Ивановичу. Такъ въ 1531—32 гг. душе- 
приказчики боярина Ив. Вас. Плещеева дали по его духовной въ Троице- 
Сергіевъ монастырь вт, Звенигородскомъ у. село Тимоөеевскоє съ 14 ge- 
ревнями, пожалованное кн. Юріемъ. О пожалованныхъ кн. Юріемъ зем- 
JAXL упоминаетъ и П. М. Плещеевъ». На 150-й страницћ приводится 
еще извЪстіе объ отказ8 А. М. Плещеевымъ въ 1490 г. по духовной 
сыну своему села Пріимкова въ Ростовскомъ узд, купленнаго у кн. 
Д. Пріимкова. Bors и все, что извфстно автору по истор!и землевладЪнія 
рода Плещеевыхъ. 

О род Сабуровыхъ извЪфстно ему еще membe: «Изъ рода Сабуро- 
выхъ, говоритъ онъ. большими помЪстьями владЪль въ концЬ ХҮІ В. 
бояринъ Богданъ Юрьевичъ. За нимъ въ 3-хъ станахъ Вяземскаго и 
Козельскаго у. числилось помфет на 995 четвертей слишкомъ».. А 0 
Морозовыхъ, Воронцовыхъ, Кутузовыхъ, Челядниныхь и Шеиныхъ 
ровно ничего неизвфетно. Авторъ утверждаетъ только, что въ MACHO- 
выхъ книгахъ есть описаніе ихъ вотчинъ и помћстій, на основаніи KO- 
торыхъ онъ находитъ возможнымъ предполагать, что они были также 
богатыми землевладћльцами. 

О HLROTOPHXD княжескихъ фамиліяхъ авторъ приводить болће свћ- 
дЬній; HO это все случайныя данныя, на основан!и которыхъ нельзя по- , 
строить викакой истори аристократическаго землевладћнія. Въ самомъ 
лучшемъ случаћ отрывочныя указанія автора могутъ послужить лишь 
сырымъ матеріаломъ для булущаго историка этого землевладїнія, если 
найдется охотникъ писать эту исторію, и свфдЪя автора окажутся 
точными. | 

Хотя изъ сообщаемыхъ свЪдЬн!, совершенно случайно набран- 
ныхъ и ни въ какомъ смыслћЬ не исчерпывающихъ своего предмета, и 
нельзя дфлать никакихъ научныхъ выводовъ; т}мъ не мене авторъ нахо- 
дить возможнымъ сдфлать и на ихъ основаніи общія заключеня. Пять 
послЬднихъ страницъ разсматриваемой главы составляютъ у него особую 
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рубрику подъ заглавіемъ: «Общіе результаты мобилизащи вотчиннаго 
землевладЪн!я ХҮІ вка». Авторъ, слЬдовательно, считаетъ свои случай- 
ныя выписки изъ духовныхъ завЬщаній, писцовыҳъ книгъ и другихъ 
документовъ, содержащихъ свдЪнія о принадлежности кому-либо той 
или другой вотчины, ученымъ трудомъ, допускающимъ обобщенія. Это 
большое заблужденіе. 

Общие результаты П главы, къ которымъ г. Рождественскій приходитъ въ 
концћ очень продолжительнаго и тяжелаго труда, состоятъ въ слфдующемъ: 
«Первый результатъ земельной мобилизащи, который особенно р%зко бро- 
сается въ глаза при чтеніи росписи вотчинъ и помфет 1646—1647 r., ro- 
воритъ онъ, это ихъ сильная дробность и разбросанность по всей терри- 
тори государства... Другой результатъ земельной мобилизащи ХҮІ в. 
заключается въ томъ, что ни князья, ни старое нетитулованное бояр- 
ство, никакой другой слой московскаго служилаго общества не могли 
образовать плотной, замкнутой землевладфльческой аристократи». Для 
полученія перваго результата, слЪдовательно, не было надобности писать 
вторую главу, а довольно было взглянуть въ роспись помфетй и BOT- 
чинъ на 1646—1647 года; второй же результать никакъ не можетъ по- 
хучиться изъ случайныхъ свЪдЪній о мфетЪ нахожденія боярскихъ BOT- 
чинъ. Әтотъ результать давно извЪстенъ, но добыть инымъ путемъ. 

Въ Ш-Я и IV-# главахъ и въ Заключен!и авторъ снова переходатъ 
къ вопросамъ, которыхъ касались и его предшественники. Способъ ихъ 
обработки тотъ же, какой мы наблюдали во Введени и въ 1-й главъ; a 
потому дЪлать сколько-нибудь подробный разборъ этихъ главъ не CYH- 
таемъ нужнымъ; ограничимся приведеніемъ двухъ-трехъ положений автора. 

Коснувшись существеннато вопроса объ условіяхъ назначенія по- 
м%стнаго оклада, авторъ говоритъ: «Первымъ условемъ при назначен!и 
служилому человЪку помфстнаго оклада надо признать наличность BOT- 
чины» 240. Что это значить? Смыслъ этого перваго условія, кажется, 
можно понять только такъ: чтобы получить нЪкоторый помфстный окладъ, 
надо было непремфнно владћть вотчиной. Но это совершенно не BBpHO, 
помћстья давались и не имфющимъ вотчинъ. Факты этого рода извЪстны 
и автору; тЁ8мъ не membe, на страницћ 243-й онъ снова спрашиваетъ: 
‹Къ чему же должно быть сведено участіе вотчины въ пріобрЪтенія 
служилымъ человћкомъ помЪстья?» и отвфчаетъ: «Отрицать вполнф это 
участе невозможно», Вотчина, стало быть, продолжаеть оставаться 
условемъ назначен1я помћстья и послф того, какъ выяснилось, что по- 
MbcTbe дается и не имВющимъ вотчинъ. Въ какомъ же смысл эта 
условіе? «Ключъ Kb разъясненю темнаго вопроса объ отношения 
помЪстнаго оклада къ размЪру вотчины, —продолжаеть свое разсуждене 
авторъ,—можеть дать только указъ 1550 г. объ испомфщенши выборной 
тысячи. Онъ объясняетъ, что препятствіемъ къ полученію поместья слу- 
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жило владфн!е вотчиной въ томъ случа%, когда эта вотчина находилась 
въ район постоянной службы служилаго человфка и при томъ условін, 
если она вполнз обезпечивала его служебную годность». Авторъ нашелъ 
ключъ, только не отъ того ларчика, который надо было открыть. Надо 
было открыть ларчикъ съ объясненіемъ, въ какомъ смысл вотчина есть 
услове назначенія помфстнаго оклада; а онъ открылъ ларчикъ, въ KOTO- 
ромъ оказалось объясненіе, когда вотчина составляеть препятствіе, къ 
надфленію помфстьемъ. Это совершенно противоположное TOMY, что было 
нужно. У Hach тоже есть ключь къ ларчику г. Рождественскаго и мы 
охотно готовы CL нимъ подфлиться. Нашимъ ключомъ его ларчикъ OT- 
крывается очень просто. Наличность вотчины вовсе не требовалась для 
назначенія помћстья. Помъстье есть средство обезпеченія служилыхъ 
людей и дается тфмъ изъ нихъ, кто не можеть служить безъ TO- 
мЬстья. Но такъ какъ помЪстье есть государево жалованье, то оно 
можетъ быть дано и тому, у кого есть вотчина. ПомЪстья давались 
даже богатымъ вотчинникамъ. Вотчина ни въ какомъ случаћ не со 
ставляла препятствя къ надфленю помЪстьемъ. Если въ 1550 г. 
московскіс вотчинники не получили въ Москвф помфетй, то потому. 
пто такова была воля царя, не желавшаго увеличить AXD владБній, или 
не находившаго къ тому возможности. Авторъ обладаеть удивительной 
способностью изъ самаго яснаго вопроса сдфлать «темный», затЬмъ— 
долго искать ключа для его разрЪшенія и найдти совсћЬмъ не TOTS, какой 
нуженъ. Это—общая судьба всЪхъ вопросозъ, возбужденвыхъ имъ по 
поводу такъ напугавшей его мобилизащи, въ дЪйствительности вовсе не 
страшной и никого въ Москв не пугавшей. 

Въ Заключеніи къ способамъ выхода помћстной земли изъ службы 
авторъ относитъ: надЪленіе помфстьями недорослей, женъ и дочерей и 
пожалованіе помфст въ вотчину, а также и продажу ихъ въ вотчину. 
Мы уже знаемъ, что переходъ земель къ недорослямъ и лицамъ жен- 
скаго пола по недоразумћънію отнесенъ авторомъ къ выходу ихъ изъ 
службы: онъ не замфтилъ, что служба продолжала лежать на этихъ зем- 
ляхъ. Но въ Заключен!и авторъ дЪлаетъ еще одинъ чрезвычайно круп- 
ный шагъ впередъ въ своемъ направленіи, онъ относитъ тоже къ выходу 
помъстной земли изъ службы продажу и пожалованіе ея въ вотчину. Если 
пожалованіе и продажа въ вотчину означаетъ выходъ земли изъ службы, 
то BBAb это значить, что вотчинная земля—не служить? Авторъ не за- 
иЬтиЛЪ возможности этого вывода изъ его положенія. РЪзкость своего 
положенія онъ старается смягчить такимъ замћчаніемъ: непосредственно 
переходъ помћстья въ полную собственность служилаго человЪка путемъ 
пролажи и пожалованія не понижалъ его служилаго значенія, но KOC- 
венно помфетью открывалась этимъ возможность выдти изъ службы. 386. 
И этого нельзя сказать. Пожалованіе въ вотчину могло быть сдВлано 
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безъ предоставленія права распоряженія. ` Такое пожалованіе и кос- 
венно не открывало никакой возможности къ выходу земли изъ 
службы. — Указавъ, что пожалованіе въ вотчину дђћлалось на pas- 
ныхъ основаніяхъ, авторъ высказывает такое общее заключеніе: 
«Итакъ, въ ХҮІ в. вотчины, жалуемыя изъ помфстій, ни по способу 
пожалованія, ни по объему правъ не выдфлялись изъ вотчинъ, даваемыхъ 
изъ дворцовыхъ и черныхъ земель, и почти сливались съ родовыми 
вотчинами». Допустимъ первую половину приведеннаго положенія, но какъ 
можно утверждать, что жалованныя вотчины почти сливались съ родо- 
выми? Авторъ самъ хорошо знаетъ, что пожалованіе нроисходило на 
очень разныхъ оснаван!яхъ; иногда пожалованному не предоставлялось 
не только ни какихъ правъ распоряженія, но онъ жаловался лично и 
пожалованная вотчина не переходила даже къ его ETAM. Что же тутъ 
«почти общаго съ родовыми вотчинами»? Р}шительно ничего. Авторъ 
остался себ вЪренъ до конца. У него большая страсть къ обобщеніямъ, безъ 
которыхъ немыслима ни какая наука, и совершенное неум$нье ихъ сдћлать. 

Разобранное нами сотиненіе наводитъ на нфкоторое раздумье. 

Авторъ одаренъ чрезвычайно развитымъ интересомъ къ научнымъ 
вопросамъ и громаднымъ трудолюбіемъ. Онъ изучалъ памятники, лите- 
ратуру, архивный матеріалъ; онъ не ограничился тъмъ, что было подъ 
руками, въ Петербургв, а Фздиль въ Москву и даже въ Троице-Сер; 
гіевскую Лавру *). 

Авторъ обладаетъ положительнымъ призваніемъ къ научной дћятель- 
ности. Онъ не диплома добивался своей книгой, а желаль пролить 
новый свътъ на наши древности. Онъ полонъ своихъ собственныхъ мы- 
слей и не повторяетъ слБпо, что говорятъ его предшественники; онъ 
провряетъ все ими сгазанное. У него встрћчаютея возраженія даже 
проф. Ключевскому. Г. Рождественскій выстулаетъ съ цЪлымъ своеоб- 
разнымъ взглядомъ на служилое землевладБніе Москвы. Изслћдованіе 
его не сборникъ множества плохо связанныхъ между собою отдЬльныхъ 


1) Ссылка подъ страницеи на архивные матеріалы—это послъдвєе слово совре- 
менной исторіографіп. Наши архивы далеко не исчерпаны. а потому изученіе ихъ 
заслуживаетъ веякаго поощренія. Но способъ пользованія архивными матерівлама 
не всегда имћЂетъ ваучную цЪну. Ссылка на архивный матеріалъ можетъ им%Ъть HA- 
учную цЪну только въ томъ случа, если докумєвтъ. па который авторъ ссылается, 
пропечатанъ цфликоуъ на страницахъ изслъдованія или въ особомъ къ нему прило- 
женіп. Это ABET возможность провърить выводъ и. если онъ окажется точвымъ, 
немедленно занести его въ сокровишницу науки. Но что дълать съ вывохомъ, OCHO- 
BAHIA котораго совершенно неизвЪствы? Въ послфднее время появилось не мало из- 
слвдован!й, написанныхъ по архивнымъ матер?аламъ, извЪстнымъ только ихъ авто- 
рамъ. Можелъ быть. выводы авторовъ и совершенно вЪрны; но пока матеріалы не 
напечатаны, признаніе выводовъ, на пихъ оспованныхъ, есть дъло въры и только. 
'Такъ пользуется архиввыми матер!злами и г. Рождествепекій. Архивные документы, 
на которые онъ ссыдаетел. не открываютъ, впрочемъ, никакоахъ новыхъ горизонтовъ. 
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вопросовъ; онъ умћетъ сосредоточиться на одномъ. Весь трудъ его по- 
священъ одному предмету и проникнутъ одной мыслью. На диспутћ онъ 
проявилъ значительную находчивость и самообладаніе. Все это превос- 
ходные задатки. Какъ-же получились TH оригинальныя особенности труда, 
которыя мы обозначали въ нашемъ разбор? 

Здћеь было соединенное дћйствіе двухъ причинъ: первой я®ляется страст- 
ное, почти болћзненное увлеченіе автора выдуманной имъ темой; второй — 
недостаточная подготовка къ puesi THX спеціальныхъ вопросовъ, на 
которыхъ өму пришлось остановиться. (Совершенно не умћю объяснить, 
какъ родилась въ голов его излюбленная тема о вредћ мобилизаціи. 
Въ памятникахъ, за исключеніемъ жалобъ на переходъ земель въ цер- 
ковныя учрежденія, нфтъ ни малћйшихъ намековъ на какой-либо вредъ 
для службы отъ продажи недвижимостей, ихъ даренія, наслћдованія, 
закладовъ и другихъ видовъ «мобилизаціи». говоря любимымъ и BMBCTS 
страшнымъ словомъ автора. Әта мысль явилась у него совершенно 
апріорно, путемъ какой-то интуиціи. Разъ oc EMBS автора, она до такой 
степени овладђла всеми его способностями, что лишила возможности 
видВть что-либо кромЪ себя самой. И воть, наперекоръ памятникамъ, 
все сочинен!е построено на совершенно ложной Heb. Этимъ всепогло- 
щающимъ увлеченемъ надо объяснять и то, что мы BO всякомъ дру- 
TOMB случа назвали-бы полнъйшимъ отсутствіемъ вниманія къ наблю- 
даемымъ и изучаемымъ фактамъ: авторъ сплошь и рядомъ утверждаетъ 
положенія, прямо отвергаемыя тфми документами, которые CAM праводитъ. 

Другая причина заключается въ недостаточной спешальной подго- 
TOBRS, скажемъ больше, въ высокомфрномъ и презрительномъ отношеніп 
Kb историкамъ-юристамъ, просмотръвшимъ гибельныя послЬдствія моби- 
хизащи. 

Авторъ. со свойственной молодому уму смфлостью, взялся пересмо- 
трфть то, что было сдВлано до него въ исторіи служилаго землевладћнія. 
Намфрен!е прекрасное, и если-бы молодые умы не одушевлялись имъ, 
наука не двигалась-бы впередъ. | 

Ho что нужно, чтобы пересмотрћть сдфланное? Нужно знать это сдћ- 
ланное. Избравъ предметомъ своего изслЪдованія провърку историковъ- 
юристовъ, точнфе—Неволина, такъ-какъ только его исторія даеть пол- 
Hoe и систематическое изложеніе пересматриваемыхъ вопросовъ, авторъ, 
однако, юридическихъ наукъ въ университетЬ не слушалъ. Әто-бы еще 
не бБда; юридическими науками можно заняться и не состоя студен- 
TOMB юридическаго факультета, какъ и наоборотъ. Но сдфлалъ-ли это 
авторъ? Не только ве сдћлалъ, но есть достаточное основавіе думать, 
что онъ считалъ это лишнимъ и даже вреднымъ. Юристы занимаются 
искусственными схемами правовыхъ отношеній; отъ нихъ ускользаетъ 
живая дъйствительность бытовыхъ явленій. А эту-то живую дЪйствитель- 
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ность XVI в. авторъ и желаеть возсовдать; зачфиъ-же ему. затемнять 
свой взоръ изученіемъ искусственныхъ схемъ? 

Благодаря такому-то отношеню къ юриспруденціи и получается без- 
платная аренда, пожизненное владзне и намфстничество выдаются тоже 
за аренду, малолЪтство дфлается препятствіемъ къ дЪлежу наслъдства, а 
обладаніе вот#иной необходимымъ условіемъ для полученія помфетья, 
фактическое владфн!е усматривается тамъ, тд есть право владћнія и 
пользованія, купля обращается въ родовую вотчину истеченіемъ 40-1Ът- 
няго срока, а послдняя ступень въ развитіи наслъдственныхъ правъ 
дочерей въ ХҮІ в. оказывается въ признаніи ихъ правъ на вотчину 
въ равной мърћ съ братьями и т. д. и т. д., всего и перечислить нельзя. 

Почему авторъ приступилъ къ пересмотру исторіи служилаго земле- 
владћнія, давшему ему поводъ ко BCLMb этимъ открыт1ямъ? РазвЪ най- 
дены новые матеріалы, его предшественникамъ неизвћстные? Ничуть не 
бывало; никакихъ новыхъ матеріаловъ, вызывающихъ пересмотръ суще- 
ствующаго ученія, въ распоряженіи г. Рождественскаго не было. Ho 
юристы изучали свои матеріалы со стороны даваемыхъ ими отвле- 
ченныхъ юридическихъ нормъ, что односторонне и скрываетъ живую 
историческую перспективу; нашъ-же авторъ, какъ историкъ культуры, 
желасть изучить законодательство всесторонне. какъ живой истори- 
ческій фактъ, опредЪлять его непосредственное жизненное значеніе, 
ту живую цфль, къ которой оно было направлено. Both почему онъ и 
взялся пересматривать исторію служилаго землевладћнія. Тутъ принци- 
шальная разница между историками-юристами и историками культуры, 
представнтелемъ которыхъ онъ является. Только послћднимъ дано за- 
глянуть Bb глубь жизненныхъ явленій. Несовершенные пріемы юрис- 
товъ ведуть къ ошибкамъ. Г. Рождественский выступаетъ съ рБшитель- 
нымъ намфреніемъ игправить ошибки Неволина. Можемъ-ли мы YBBpATS 
его, что онъ самъ ошибается? Полагаемъ, что н?Ътъ. Если юристы 
утверждаютъ, что сестра при брат не вотчинница, такъ это «искус- 
ственная схема правовыхъ отношений, скрывающая» и т. д., авторъ-же 
изучаеть живыя явленія и собственными глазами читалъ завћщаніе, въ 
которомъ сестрф было тоже отказано, что и брату. Почему-же это не 
наслЬдственное право сестры въ равной долћ съ братомъ? Юристы этотъ 
успъхъ сестеръ просмотрћли, а г. Рождественскій ero открылъ и ихъ 
поправилъ. 

Я боюсь, что г. Рождествевскій не одинъ. Въ школ, изъ которой 
онъ вышелъ, есть, можеть быть, и другіе ученики. Они легко могутъ 
увлечься новымъ учешемъ. Я желалъ-бы ихъ предостеречь; съ этою 
WhIb я и потрудился надъ книгою г. Рождественскаго. 

В. Сергъевичъ. 
Харьковъ. Май 1897. 


Принць миль Шенайхъ-Каролать. 


Поэз1я принца Каролата—а онъ прежде всего поэтъ —это прощаль- 
ный привфть своему прошлому, благоухающій цвътокъ на могилВ груст- 
ныхъ, но дорогихъ воспоминаній. ДЪйствительно, Oorbe субъөктивнаго, 
болће искренняго писателя среди немћцкихъ «восьмидесятниковъ», MO- 
жалуй, и не найти. И въ этомъ глубокомъ субъективизм принца Kapo- 
лата, а также въ полной его независимости отъ литературныхъ партій 
и кружковъ, кроется главная причина того, что до самаго послћъдняго 
времени этотъ высокодаровитый писатель оставался малоизвфстнымъ 
даже въ самой Германіи. Только со времени появленія превосходной 
статьи извВстнаго критика Лео Берга сбъ этомъ замфчательномъ писа- 
Teab (1895) можно считать литературное значене принца Каролата 
окончательно выясненнымъ. Kb тому-же, талантъ его въ послбднее время 
вступилъ въ новую фазу развитія: отъ чисто субъективнаго творчества, 
отъ бурнаго лиризма и презрительной разочарованности во вкусћ Байрона, 
поэть перешелъ къ болфе спокойному, проясненному настроснію, OCHOB- 
нымъ мотивомъ котораго является соцзальное чувство, состраданіс чужому 
горю. По мафнію н5мецкаго критика, поэтическое развитів Каролата 
повторяетъ вкратцЬ великя фазы европейской литературы или, вБрите, 
его индивидуальность проходить черезъ већ главныя формы европейской 
творческой индивидуальности: «Lieder ап eine Уег]огепе» и повћеть 
‹Тһапуаѕѕег» —это новый Вертеръ, со вефмъ его разливомъ чуветвитель- 
ности, сентиментальности. Поэмы «Angiolina», «Сфинксь», «Смертъ Донъ 
Жуана» и отчасти «Geschichten aus Moll» обозначаютъ высшее развитіе 
байронизма, съ примъсью надтреснутаго романтизма Гейне. Наконецъ, 
въ тЬхъ-же «Geschichten», затфиъ въ циклЪ пъсней «Wanderfahrt» и въ 
разсказ} «Burgerlicher Tod», авторъ подходитъ близко къ повседневнон 
жизни, BL судьбф «маленькихъ людей съ большимъ горемъ», а въ NOBLCTH 
«Der Heiland дег Thiere» онъ идетъ еще дальше... 
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Если мы на минуту остановимся на первомъ, вертеровскомъ період 
принца Каролата, то увидимъ, что господствующимъ мотивомъ, или DbpHbe, 
постоянно повторяющимся диссонансомъ его поэзіи является неудавшаяся 
юношеская мечта—несчастная любовь («Lieder an eine Verlorene», 1878, 
повфсть «Thauwasser», 1881, изкоторыя «Geschichten aus Moll», 1884). 
Общий смыслъ произведений этого періода тотъ, что ‹мы должны погиб- 
нуть отъ нашихъ сильнфИшихъь и священнЪйшихъ чувствъ»... «Черезъ 
всякую человфческую жизнь высшаго разряда проходитъ темное Banie 
разлуки и смерти». Но уже въ первой повЪсти васъ поражаетъ ориги- 
нальность каролатовской формы, его манера разсказывать. Повъсть до 
конца выдержана въ грустномъ настроеніи; такъ и чувствуется, что туманы, 
слезы и влажность сырой погоды, «оттепели» (Thauwasser), застилаютъ 
взоры автора, а между TLMb вы замфчаете полное отсутствіе расплывчи- 
вости, столь обычной у сентиментальныхъ писателей: вся повЪсть напи- 
сана лростымъ, сжатымъ языкомъ; ни малЬйшаго паеоса или напыщен- 
ности; описанія почти сухи, черствы, многое не договаривается; манера 
вообще напоминаетъ хронико-подобный стиль гевіальнаго Генриха фонъ 
Клейста. Эта-же особенность манеры Каролата придаетъ какую-то строгую 
красоту и тонкую художественность его коротенькимъ «Geschichten aus 
Moll». 

Поэтическія произведения второго пер!ода литературной дћятельности 
принца Каролата собраны имъ въ книг <Dichtungen> («Поэмы», 4-е 
изданіе 1897 г.). Въ нихъ чувствуется сильное вліяніе Гейне, Мюссё и 
особенно Байрона. Три главныя поэмы могутъ быть смЪло поставлены 
выше всего, чЁмъ богата современная лирическая поэзія. «Анжіолина» — 
это пЪснь о красот, поверженной въ уличную грязь; «Сфинисъ»—даетъ 
отвътъ на вЪчно роковой вопросъ: «почему на всемъ земномъ Map не 
отыщется мфстечка, которое не было-бы омрачено слезами, пролитыми 
изъ за женщины». Въ тротьей поэм, «Смерть Донъ-Жуана», разработанъ 
древній н$мецый мотивъ объ искуплевши грЬшнаго мужчины чистою 
дЪвушкой. Такимъ образомъ, въ этихъ трехъ поэмахъ женщина представ- 
лена въ символическихъ образахъ жертвы, демона и ангела, т. е. въ 
тройной роли, рЬшающей мужскую судьбу: какъ уярекь мужчинЪ, какъ 
причина ею страданий и какъ его избавленіе. Женскіе образы Анжіолины, 
Савты и Діавы совершенно фантастичны, это абстракцій, лишенныя 
всякихъ индивидуальныхъ очертаній; тЬмъ не membe это созданія cubaokt 
поэтической фантазіи. Мысль, объединяющая всю эту трилогію Ерасоты, 
выражена въ слБдующемъ пятистишіи: 


«Es ist das Weibliche die dunkle Frage, 
Die Jeden, der hinaus in’s Leben stürmt, 


Als ernster Priifstein sich entgegentiirmt. 
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Ob früh, об spat, für Jeden wird am Ende 
Das Weibliche sur Lebens-Sonnenwende» *). 


e 


Поэмы, какъ и чисто лирическіе циклы (<«Westwirts», «Wanderfahrt», 
«Еайћте»)—написаны красивыми, звучными стихами. Не знаешь. чему 
больше изумляться: глубинъ-ли и богатству мыслей, благородству и kap- 
THHHOCTH языка, или риомической изобрЪтательности автора. Мастеръ 
стихотворной формы, Каролатъ былъ-бы однимъ изъ величайшихъ лири- 
ROB, еслибъ его образы были болфе выдержаны, еслибъ ихъ контуры 
были obe опредЗленны и не расплывались подъ вліяньемъ разнород- 
HHX настроеній автора. Между чисто лирическими стихотворенями 
особенно хороши сонеты. Интересно наблюдать, KARD въ этомъ пер!одЪ 
настроеніе поэта отъ кипучаго демонизма переходить къ какому-то холод- 
ному равнодушію, крэткимъ, HO типичнымъ выраженіемъ котораго можетъ 
служить сказка «О корол, который только трижды смћялся» и который 
умеръ въ TOTS моментъ, когда пересталъ вфрить. Умерло сердце. «По- 
этомъ мертвыхъ сердецъ» называеть Каролата нфмецый критикъ. Но 
жить можно и съ умершимъ сердцемъ, и если жизнь излфчиваеть BCARIA 
раны. то TÈMS Gombe сердечныя раны поэта. Принцъ Каролатъ вышелъ 
побфдителемъ изъ жизненной «передфлки» —онъ сталь цфльнымъ, настоя- 
щимъ художникомъ. Востокъ, съ его неподвижною созерцательностью, 
успокоилъ его тревожную душу. Бури затихли. Теперь субъективное 
чувство поэта объективируется. Прежняя любовь его становится ‹вЪчною», 
вЬчностью въ любви, и, наконецъ, любовь отожествляется съ понятіемъ 
Божества. Любовь — это Богъ. Стряхнувъ съ себя байронизмъ, нашъ 
авторъ обратился къ другимъ, боле жизненнымъ литературнымъ фор- 
мамъ. Онъ написазъ рядъ пов$стей, между которыми находимъ настоящія 
емчужины современной беллетристики. Мы говоримъ о повфстяхъ «Der 
Freiherr», «Regulus», и «Der Heiland der Thiere». 

Прочтите эту грустную исторію пожилого холостяка («Баронъ»), и вы 
увидите, какъ далеко ушелъ художникъ отъ своей юношеской чувствитель- 
ности. Orb этой повести такъ и вфеть осенью жизни! Съ деревьевъ Na- 
даютъ желтые листья. Тонъ разсказа выдержанъ до конца. Или возьмите 
разеказъь «Regulus», имфющИ къ тому же высокое общественное значеніе. 





1) «Жевщина—вотъ темный вопросъ, надвигающійся пробнымъ камнемъ на каж- 
RAO, стремящаго въ жизненный просторъ. Рано или поздно женщина въ жизни KAX- 
karo обозначаеть новую фазу». 

Совершенно ту: же мысль, только грубъе и уже, выразилъ Зудерманъ въ «Идеаль- 
HOWb мужчивъ». 

«...Und schliesslich, wie man’s thu’und treibe— 
Es ist des Mannes Loos: er stirbt am Weibe». 
(Cu. «Cas. В.» апръль, стр. 51). 
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1ОЮноша-идеалисть приговоренъ военнымъ судомъ къ растрілянью, и ря- 
довой, простой деревенсый парень, конвоируетъ его до прусской крћ- 
пости. Вотъ и все; но посмотрите, что сдфлалъ авторъ изъ этого простого 
сюжета! Описаніе двухдневнаго перехода, противозаконное пребываніе 
въ родительскомъ домф, отношене пастора и его жены къ сыну-аре- 
станту—всф эти краткіе эпизоды до такой степени реальны и трога- 
тельно правдивы, что никогда уже не изгладятся изъ памяти читателя. 
По нашему мнфн!ю, это ayami изъ всЪхъ разсказовъ Каролата. ПовЪсть 
«Der Heiland der ТШеге» —грандіозная культурно-историческая картина, 
TA все кипитъ и движется; точно средневћковой «еретикъ», стоить Bb 
центрз фигура полубезумнаго фанатика Мартина, этого «милостивца 
безсловссной твари». Повфсть производить погрясающее дЪйств!е сво- 
HME страшнымъ, безподобнымъ финаломъ, 

Изъ другихъ соальныхь разсказовъ отмЪтимъ ночную картинку 
«У pra» (въ «Geschichten aus Moll») и повсть «Biirgerlicher Tod», 
которыя замЪчательны по глубоко-гуманной тенденціи и по p$3ROMY на- 
поминанію о несчастной судьбВ «бъдныхъ людей», погибающихъ по MH- 
лости жестокосердаго и равнодушнаго общества. Во второй повфети aB- 
торъ въ горячемъ монологё молодого проповЪдника приводитъ мысли 
Томаса Карлейля о нравственномъ состояніи нЪмецкаго общества. Мы 
выше уже коснулись одной особенности каролатовской манеры: пластич- 
ности и одушевленности его описаній. при всей поразительной сжатости 
слога. Теперь укажемъ на другое оригинальное свойство Каролата. Между · 
душевнымъ міромъ его героевъ и окружающей природой существуетъ 
ThcHad связь, полное созвучіе. Природа у Каролата облечена въ Tb же 
BÈTA и тоны, какъ и душевный строй его героевъ. TEMS же премомъ 
пользовались Шекспиръ, Байронъ и другіе великіе поэты. Художествен- 
ный реализмъ всегда занимаетъ средину между прямымъ, обыденнымъ. 
реализмомъ и чистой символикой. Въ этомъ отношени особенно хо- 
роши сказка: «О королВ, который трижды смФялся» и поэмы «Смерть 
Донъ Жуана» и «Сфинкеъ». Если же душевное состояніе и судьба re- 
роя не могутъ быть приведены въ прямую связь съ явленіями природы, 
то авторъ прибћгаеть иногда къ аналогіямъ, къ символик въ ея mpo- 
стЬйшей popuh, какъ напр., въ двухъ мзленькихъ разсказахъ «Свфчка» 
и «Ночная бабочка» (предлагаемыхъ читателямь «Cbs. ВЪетн.»): въ 
первомъ мы видимъ потухающее пламя, которое бьется и борется «по- 
добно отверженной душе»; во второмъ, ночная бабочка устремляется 
прямо въ прекрасный пылающій огонь, чтобы «съ божественнымъ 
упрямствомъ> найти въ немъ вћрную сморть. 

Намъ остается еще сказать нфеколько словъ о личности писателя. 
Принцъ Эмиль фонъ Шёнайхъ-Каролатъ ведеть свой родъ отъ бывшихъ 
владфтельныхь князей Каролатъ-Бейтенъ въ Силезін (съ AVI вёка). Apy- 
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гой Шёнайхъ (Кристофъ Оттонъ) за свою героическую поэму: «Армин 
или освобожденная Германія», благодаря Готшеду, удостоился попасть въ 
зауреаты (1752), но затЬмъ быль совершенно забытъ. Рано потерявъ 
родителей, принцъ Каролатъ поступилъ въ эльзасскій кавалерійскій полкъ, 
но скоро вышелъ въ отставку. Война застала его уже Bb ЦюрихЗ, гдЪ 
онъ слушалъ лекціи у Шерра и Кинкеля. Затћмъ Каролатъ много rbr 
провелъ въ ЕгиптЬ, Тунис и южной ЕвропЪ. Въ настоящее время онъ 
ҳиветъ преимущественно въ своемъ DOMBcTHS въ Польсгорд%, въ Дани, 
или въ ГазельдорфЪ, въ Гольштиніи. Онъ любить суровую природу и 
уединеніе, простыхъ безхитростныхъ людей. «Tamb», пищеть онъ, «я 
чувствую себя счастливће, нежели въ салонахъ и при дворахъ». 


А. Ребнгольдтъ. 


Ба. 11 Отд. І. 6 


ДВА РАЗСКАЗА 


Принца Эмиля Фонъ Шёнайхъ-Каролата. 
Переводъ съ nbu. А. Рейнтольдте. 


І. 
CBBUEA. 


Одна изъ первыхъ сентябрьскихъ ночей. Она лежить прохладно и 
тихо на большой pbKb, которая съ спокойной увфренностью шлетъ свои 
воды навстрфчу близкому морю. Огни проходящихъ судовт кажутся 
блђдными цвфтными точками въ туман%, застилающемъ берега. Тамъ— 
сырые луга, на которыхъ лежать словно тонкія Ő AMA простыни; тамъ 
и здћсь мелькаетъ черная точка —это шлагбаумъ, а передъ нимъ XAP- 
ные быки лЬниво глазфють въ ночную мглу. Оть этихъ луговъ дорога 
идеть слегка въ гору, вплоть до дачъ, окруженныхъ паркомъ—это RO- 
нецъ предмЪстья близкой столицы. 

Надъ всей картиной стоить круглый м%Ъсяцъ, неподвижно и тихо, 
точно на театральной декораціи. На деревьяхъ не колышется ни одинъ 
листь; ихъ черныя верхушки переплелись и обрамляютъ кругообразно 
мокрый англійскій лужокъ, посредин% котораго стоитъ мраморная фигура: 
статуя имфетъ такой видъ, какъ будто ей холодно. Далће верхушки 
деревьевъ опять сливаются и подступаютъ къ самому фасаду роскошной, 
хотя HBCKOIBKO громоздкой виллы. Omb кончаются у балкона изъ сфраго 
песчаника, съ золоченою рфшеткою, на который выходитъ будуаръ Елены, 
единственной дочери совћтника коммисін, консула какой-то американской 
республики и владфльца земли, расположенной въ лучшемъ пунктЪ CTO- 
личнаго предмБетья, знаменитаго своей красотою. | 

Будуаръ Елены очень типиченъ. Окна съ боковыми зеркалами, съ 
тяжелыми шелковыми занавісями; комната биткомъ набита мебелью 
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«подЪ буль». Кром того есть и налетъ безпорядка, а также слабый, не- 
опред$ленный parfum, свойственный комнатамъ, обитаемымъ дамами. Ha 
роял8 Эрара, который занимаеть одинъ изъ угловъ комнаты, лежитъ 
раскрытая кадриль изъ «Корневильскихъ колоколовъ», а изъ подъ нея 
выгіядываетъ кончикъ «Гибели боговъ» Рихарда Вагнера. 

По песку двора быстро и едва слышно катится карета. Отворяется 
и захлопывается HBCKOIBKO дверей, слышенъ краткій разговоръ, изъ EO- 
тораго мы узнаемъ, что Елена слушала лекцію новаго молодого приватъ- 
доцента, д-ра Куно Розенгайна, «О существенно неосязаемомъ въ ося- 
заемости несущественнаго», а затЁмъ пила чай у подруги, —послћ чего 
портьера быстро отдергивается и входитъ сама Елена. Она бросаетъ въ 
уголъ шляпку съ бЪлымъ крыломъ и зажигаеть прелестную восковую 
CBBYKY, прозрачно-тонкую, голубую, которая стоить на ея письменномъ 
стол, въ подсвЪчникћ причудливой формы. Совершивъ это, она погру- 
жается въ кресло и начинаетъ вглядываться въ мћсяцъ, который стоить 
на HeOb, точно пригвожденный, и бросаетъ бЪлые лучи въ полутемные 
углы комнаты. ` 

Благодаря cphush, мы замфчаемъ, что Елена очень миловидна. У 
нея изящное, блфдное лицо съ большими темными глазами, узкими крас- 
ными губами и маленькими ушами; въ каждомъ ухЪ по chpofl жемчу- 
жин. На голов волны спутанныхъ, мягкихъ волосъ, собственно бЪло- 
курыхъ, но имфющихЪъ видъ темныхъ, съ легкимъ налетомъ poudre de riz. 

М$сяцъ начинаеть ЕленЪ надофдать. Она откидываетъ головку назадъ 
и замфчаеть передъ собой серебряную тарелку съ двумя письмами. На 
обоихъ адресъ писанъ мужскимъ почеркомъ, но оба они по наружному 
вилу не похожи дрүгъ на друга. Одно—скромное, четырехъ-угольное, 
запечатанное маленькою печатью, и печать такъ глубоко и порывисто 
вдавлена, какъ будто отправитель ею запечаталъ жизнь. Конвертъ Apy- 
Taro письма—изъ толстой, шероховатой бумаги, сложенъ треугольникомъ 
и носить огромный пестрый шифръ. 

Елена не медлитъ ни одной минуты. Почему-то она выбираетъ пер- 
вое письмо—потому-ли, что почеркъ знакомый, пли потому, что она Ha- 
м$френа шероховатое посланіе приберечь для десерта. Она придвигаетъ 
къ себф маленькую, ласково горящую, свЪчку и читаетъ: 

«Фрейлейнъ Елена! 

«Не безъ глубокаго волненія кладу я это письмо въ ваши руки. 

«Я почти никогда не имъю счастья видфть васъ—это и заставляетъ 
меня писать вамъ то, что я охотно сказалъ-бы вамъ съ глазу на глазъ, 
съ той откровенностью, какая необходима, когда ‘предлагаешь тяжелый 
вопросъ. 

«Мы были съ вами знакомы еще дЪтьми, Елена, и вы всегда были 


добры ко миф, даже тогда, когда мы уже He были дћтьми и вы уже 
6* 
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стали предметомъ зависти и поклоненія, а я долженъ былъ заботиться 
о моемъ существовании, о кускћ хлћба. Живя въ блеск, вы иногда Aa- 
рили Mab дружескій взглядъ, несмотря на большое разстоян!е между 
нами и на неизгладимую пропасть между баловнемъ счастья и ёыномъ 
бЪдности. Быть можетъ, вы были добры изъ жалости, Елена, и не знали, 
что вы были юношеской мечтой бћднаго сиротливаго мальчика, который, 
удрученный тяжелой работой, только въ любви своей находилъ силу 
продолжать идти ло тернистой дорогћ. 

«Теперь я достигь зрЪлыхъ лЪтъ, Елена, и моя любовь не угасла, а 
стала глубже и святЬй. Я неутомимо боролся съ жизнью и завоевалъ 
себБ скромное, но прочное положеніе. Низачто бы я не приблизился 
къ вамъ бЪдный и удрученкый неудачами; теперь же я могу честно 
спросить: хотите быть моею любимой женой, Елена? Я люблю васъ 
всЬми силами души, закаленной въ буряхъ, и хочу хранить васъ крфико 
и неизмЪнно въ своемъ сердцВ, которое всегда билось для васъ и BCe- 
nao принадлежить вамъ. | 

«А теперь будьте здоровы, Елена; у меня такое чувство, какъ будто 
должна настать весна. Да хранить Господь мое письмо. 

Вашъ 
| Д-ръ Герберть Штейнъ». 

Маленькая свћчка горитъ съ веселымъ блескомъ и освщаетъ mpe- 
лестную картину. Елена откинулась въ креслВ, а ея маленькая ручка, 
сверкающая кольцами, которая держитъ письмо, написанное твердымъ 
почеркомъ, сильно дрожитъ. Кя личико принимаетъ удивительно мягкое 
выраженіе, а глаза то углубляются, то дћлаются cBbrrbe, потому что въ 
нихъ стоять дв крупныя слезы. Ей вспоминаются дни ея дЪтства, KOT- 
да вспыльчивый Гербертъ дрался съ мальчиками, которые издфва- 
лись надъ «купеческой принцесой», затфмъ уроки танцевъ въ 381b 
ратгауза, гдћ высокій гимназистъ былъ ея застћнчивымъ, но восторжен- 
нымъ поклонникомъ. Она видить ёго стоящимъ передъ нею въ узкомъ 
и короткомъ сюртук конфирманда: онъ съ сіяющими глазами раз- 
сказываеть ей о Гомерз, о Парсивал%, обо всемъ, что вовсе не входило 
ВЪ разговоръ во время танцовальнаго урока, но что было возвышенно и 
прекрасно и наполняло его душу;—думаетъ она также объ обществен- 
ныхъ балахъ, HBCKOIbKO лћтъ спустя, на воторыхъ появлялся тихій CTY- 
дентъ, чтобы съ счастливымъ лицомъ презентовать ей скромный букетъ 
флалокъ,—она вспоминаетъ о быломъ все охотифе и охотнфе, и вездћ 
она видитъ серьезное лицо съ строгою складкой, и глаза, которые никогда 
не знавали счастья, которые встрфчали жизнь твердо и непреклонно, 
чтобы послф одержанной побъды оглянуться на любимую женщину и CRA- 
зать ей: все, что я сдћлалъ, я сдћлалъ ради тебя! И BOTS этотъ день 
насталъ, день жатвы жизни, полной силы и отречения, и Гербертъ взялъ 
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_ бы свою маленькую, съ такимъ трудомъ добытую, Елену въ объятія и 
уде ъ бы ее навћки, и яркое солнце счастья изливало бы свои лучи 
на Герберта и Елену! 

Гербертъ и Елена... какъ мило это звучиты Елена улыбается сквозь 
слезы и тихо повторяетъ про себя: «Гербертъ... Гербертъ... Гербертъ...› 

Три четверти маленькой свзчки сгорћли. Ея свЪтъ сильный и ярый, 
и она, кажется, счастлива, что, погибая, иметь еще возможность 034- 
рить восходящее, великое счастье. Вдругь ея пламя безпокойно взви- 
вается вверхъ. Елена, наполовину въ разсћянности, взяла и распеча- 
тала другое письмо. Пока она его читаетъ, она то блъднћетъ, то Kpa- 
свЪетъ, и Богъ знаетъ, что сдЪлалось со свЪчкой: пламя ея шатается 
и колеблется, фитиль искрится и трещитъ, точно въ немъ возится ле- 
понъ чертенятъ. 

Письмо гласить: 

«Глубокоуважаемая фрейлейнъ! 

«Простите, если я осмъливаюсь обратиться къ вамъ съ письмомъ, 
содержаніе котораго я легко могъ бы вайъ сообщить устно, такъ какъ 
BMS счастье довольно часто видЪть васъ въ нашемъ high Ше. У меня, 
однако, очень твердые принципы и Kb нимъ принадлежитъ то, что какъ 
въ коммерческомъ, такъ и BO всякомъ другомъ солидномъ ÉI письмен- 
ный документъ, черное на бЪломъ, имћетъ безусловное преимущество. 

<J, какъ вамъ известно, недавно вернулся изъ дальняго путешествія, 
которое долженъ былъ предпринять по дћламъ нашей извЪстной и ува- 
жаемой фирмы, и потому только съ недавнихъ поръ имћю честь знать 
Bach. Но многостороннія личныя достоинства ваши, въ связи съ жела- 
ніемъ моего принципала и отца, пробудили во MBB рБшеніе жениться, 
тЬмъ болфе, что въ этомъ случаћ коммерщи совћтвикъ, мой отецъ, на- 
мфренъ передать MHS завъдываніе нашимъ обширнымъ и вполнћ солид- 
нымъ предпрятемъ. 

«Итакъ цфль этого письма, глубокоуважаемая фрейлейнъ,—просить 
вашей руки. И только съ тёмъ, чтобы доказать вамъ, какъ люблю я 
Bach, я позволю себЪ упомянуть объ одномъ щекотливомъ обстоятельствћ. 
Вашъ отецъ, какъ намъ коммерсантамъ хорошо извЪстно, въ посх8днее 
время слишкомъ увлекся спекуляціями, и Oorbe не богатъ, въ крайнемъ 
схучаћ только состоятеленъ, тогда какъ операціи нашей фирмы, поль- 
зующейся прекраснымъ renommé, были болће удачны. Я богаче преж- 
няго, HO люблю васъ попрежнему и прошу Bach своимъ согласіемъ 
увВнчать мою жизнь. Кончаю, позволяя себъ намекнуть по секрету, что 
коммерщи совћтникъ, мой отецъ, безъ многословныхъ дебатовъ, сгово- 
рилея съ вашимъ отцомъ и, такимъ образомъ, шансы нашего союза 
могугь быть признаны окончательно обезпеченными. 

«Наше свадебное путешеств!е могло-бы имћъть цзлью Лондонтъ, Via 
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Парижъ, причемъ я воспользовался бы этимъ случаемъ, чтобы завязать 
кой-какія новыя дћловыя сношенія. 

«Въ пріятной надежд» на лестную благосклонность, имћю честь быть, 
милостивая гесударыня, 

обожающій Васъ 
Алоизій Цандеръ, 
фирма Цандеръ и сынъ». 

Елена. вскочила. Глаза ея съузились и сверкаютъ, на ея щекахъ 
выступили два горячихъ красныхъ пятна. Ова быстро и рЬшительно 
садится, чтобы писать. Для этого ова придвигаетъ къ сөбъ свЪчку. Io- 


слфдняя почти уже догорћла, ея пламя вздымается и падаетъ и бросаетъ 


дрожащія свћтовыя полосы на бумагу и лицо Елены, которое теперь 
copcbMb не красиво. ТФмъ не membe, Елена пишетъ съ лихорадочною 
торопливостью: 


«Многоуважаемый г. Цандеръ! 


Ваше предложен!е для меня столько же неожиданно, сколько лестно. 
Какая дЪвушка могла бы быть слБиа къ вашимъ многостороннимъ 
и исключительнымъ преимуществамъ? а съ моими родителями 
и примите мое согласіе...» 

Она не въ состояніи продолжать. Догорћвшая свћчка нестерпима. 
Она уже едва тлФеть и задыхается въ зловонномъ чаду. Черезъ лоп- 


нувшую розетку капаютъ густыя, горячія восковыя слезы и остатокъ 


пламени корчится и борется, подобно отверженной душ%. 


Молодая дћвушка съ большимъ усимемъ придвигаетъ къ себъ бумагу | 


и подписываетъ: 
«Ваша на вЪки—». 
Свзчка потухаетъ. 


П. 
НОЧНАЯ БАБОЧКА. 


Въ душный іюльскій вечеръ, когда въ воздух пахло грозой, Вхалъ 
верхомъ черезъ степь Гунтеръ Штормекъ: его путь лежалъ къ замку, 
въ которомъ жила его вевЪста. Несколько ABTS тому назадъ, на юг, 
онъ полюбилъ женщину, которая не пожелала выйти за него, и KOTO- 
рой онъ He mors забыть. Посл великаго разгрома его надеждъ, овъ 
ућхалъ на чужбину, rab всецфло отдался борьб за угнетенный народъ, 
за великое, съ самаго начала безнадежное дћло. Онъ лишился своего NMO- 
ложенія на государственной службЪ и потерялъ половину своего состоя- 
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нія; его мать, BH себя отъ rHbBa и раздраженія, покинула его и nepe- 
ЪЗхала къ дальнимт родственникамъ. Чтобы помириться съ нею и 
возвратить себф ея любовь, онъ рзшился вернуться на путь истины и 
обручился съ дочерью крупнаго землевладЪльца и сельскаго хозяина. 
Онъ могъ поздравить себя съ тћмъ, ` что посл такого неустойчиваго 
прошлаго өго принимаютъ въ лоно необыкновенно корректной и въ выс- 
шей степени почтенной семьи. 

Гунвтеръ Штормекъ относился къ своему счастью удивительно CNO- 
койно; онъ Зхалъ верхомъ, не обнаруживая ни торопливости, ни pa- 
достнаго нетерпћнія. Казалось, его мысли были далеко, потому что онъ 
не замъчалъ дороги и только изрздка поглядывалъ черезъ голову своей 
красивой лошади. Степь, ярко залитая вечернимъ солнцемъ, мерцала 
красновато-коричневымъ, горячимъ блескомъ; на западћ тяжело громоз- 
дилось облако, съ фіолетовыми и желтоватыми краями, а съ болотъ до- 
носился вкличъ водяной птицы, жалобный, монотонный, непрерывный. 

Копыта лошади ступали теперь по боле твердому грунту, степь 
исчезла, дорога превратилась въ шоссе. По обфимъ сторонамъ тянулись 
вехиколфпныя поля, засфянныя пшеницей, прорћзанныя плодовыми де- 
ревьями; это была картина богатаго и безупречно управляемаго имзн1я. 
Гунтеръ смотрълъ разсћянно и безъ особеннаго интереса Ha владћнія 
своего будущаго тестя; тёмъ не менће онъ выпрямился на carb и 
какъ-то невольно крфиче стянулъ поводья. Онъ еще нзкоторое время 
Фхалъ тихо, потомъ дорога сворачивала въ сторону и вела прямехонько 
къ большому, солидно выстроенному помфщичьему дому. «Съ замка мо- 
гуть меня замЗтить и посвоему истолковать мою неторопливость,» поду- 
малъ Гунтеръ. Онъ слегка пришпорилъ лошадь и поћхалъ Брав. 
умфренной рысцей. 

На большой верандЪ горЗли лампы, семейство сидфло за чайнымъ 
CTOXOMb, на которомъ сіяли чашки, подобно бълымъ цвфтамъ, и сверкалъ 
высокій мЪдный самоваръ, Гунтера встрЗтили любезно, но не скрыли 
отъ него, что къ чаю слЗдовало явиться раньше, что его ждали. Потомъ 
встала его невћста и для привћтствія протянула ему руку. Она была 
красивая дЪвушка съ голубыми глазами и бълокурыми, съ проборомъ, 
волосами; въ ея манерахъ было что-то простое, безхитростное. Ея руко- 
пожатіе было искревне и твердо; 3aMBTHO было, что ея холодные, бла- 
горазумные пальцы хорошо знакомы съ благотворительностью и скла- 
дывали много кусковъ дорогого полотна. Рядомъ съ отцомъ, осанистымъ 
мужчиной съ широкими, самоувћренными чертами лица, сидћли двз ея 
сестры. Одна была вдова и имфла прелестное бэби, приданое котораго 
было обезпечено. Другая была замужемъ, счастлива и теперь гостила у _ 
отца; ея мужъ былъ капитанъ и стоялъ съ своимъ полкомъ въ отдален- 
номъ городишк%. 


88 Съверный Въстникъ. 


Пока пили чай, разговоръ шель объ агроном и домашнемъ хозяй- 
cTBB. Дамы обсуждали эти вещи спокойно и толково, и одно особенно 
практическое предложене старшей сестры даже заслужило полное одо- 
бреніе отца. Гунтеръ увидёлъ себя обреченнымъ на молчаніе; нћсколько 
зам чан, которыя онъ пытался было вставить, оказались неудачными. Io- 
томъ рёчь зашла объ отсутствовавшемъ 3ATb, капитанъ. Већ стали хва- 
лить его, до того единодушно и неудержно, что въ бесъду проникъ даже 
элементъ теплоты. Капитанъ уже нЬсколько FÉT жилъ въ торговомъ 
мћстечк, почти безъ всякаго общества, исключительно преданный своей 
службЬ. Хвалили его преданность долгу, его энергію, подчеркивали, 
быть можеть, не безъ задней мысли, что жизнь, полная скромнаго, пред- 
писаннаго, точно выполненнаго труда, во всякомъ случаћ, есть достой- 
нЪйшая и честнћйшая. Находили превосходнымъ, что капитанъ выка- 
зываетъ такую стойкость и чувствуетъ себя счастливымъ въ своемъ 110 
ложеніи, несмотря на TO, что онъ достаточно богать, чтобы позво. ‘CHT 
себЪ все, даже путешествовать и ‘ничего не дЪфлать. Пришли къ {иу 
заключенію, что для такой почтенной карьеры, разумћется, требует 
характеръ и преодолъніе всЪхъ внутреннихъ неясностей. 

Гунтеръ, слушавшій съ почтительнымъ молчаніемъ, подумалъ про ` 
себя, что восхваляемый капитанъ, должно быть, никогда и ни слыхивалъ 
вичего O «преодолћніи внутреннихъ неясностей», а просто довольствуется 
судьбою честнаго, посредственнаго человћка. ЗатЬмъ онъ подавилъ 
легкую зћвоту; онъ чувствовалъ себя нервнымъ, не въ своей тарелкф, 
и помышлялъ объ удобномъ предлог$, чтобы прервать свой вечерній 
ВИЗИТЪ. 

— Вчера, за вашимъ отсутствіемъ, мы начали читать новую книгу, — 
сказала старшая сестра. —Авторъ ея—одинъ изъ знаменитћйшихъ поэ- 
товъ нашихъ, и книга эта—прекрасная, уравновЪшенная, мягко вразум- 
ляющая представителей новыхъ вяній съ ихъ сумасбродными идеями. 
Вы позволите намъ дочитать начатую главу, г. фонъ- Штормекъ? 

Онъ поспЪшилъ отвЪтить нфсколькими обязательными словами. Жена. 
капитана начала читать, отецъ украдкой перелистывалъ сельскохозяй- 
ственную брошюру, OTh времени до времени степеннымъ голосомъ встав- 
AHH «очень хорошо» или «совершенно справедливо»; двћ прочія сестры 
поставили передъ собой свои рабочя корзинки и усердно вязали. Гун- 
теръ скучалъ, потому что уравновфшенную книгу знаменитаго поэта HA- 
ходилъ весьма посредственною; чтобы чЪмъ-нибудь развлечь себя, онъ 
сталь CI AATE за игрой спицы въ рук своей невъсты и силился yra- 
дать, что это за штука, надъ которой она такъ усердно трудится. Она 
имфла странный видъ, была немного больше талера, что-то вродћ безо- 
бразной маленькой шапочки съ двумя длинными бфлыми ленточками. 

Онъ медленно откинулся въ. креслЗ; непреоборимо непріятное ошу- 


i 
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щенів подымалось у него въ горл, точно комокъ. Ero воображеніе pu- 
совало ему эту шапочку на маленькой, морщинистой, плачущей головЪ. 
Въ немъ пробуждалась ироническая жилка. Какъ мило предусмотрительна 
была эта молодая дћвушка, какъ прелестно опытна, какъ мило приго- 
товлена ко всякому сюрпризу! Онъ можетъ себя поздравить, онъ EË- 
CTBATCABHO попадаетъ въ прекрасное, корректное семейство, въ которомъ 
все идетъ какъ по маслу. Потомъ получила перевфсъ тусклая рефлексія. 
Rakb это женщины могутъ такъ спокойно, такъ равнодушно идти Ha- 
встрЬчу самымъ святымъ задачамъ своей жизни? Какъ могутъ онћ OTHO- 
ситься къ нимъ такъ хладнокровно, какъ къ чему-то само собой разу- 
мЪющемуся. Неужели ob смотрятъ на ребенка, какъ на легкій воздуш- 
ный пирогъ, который ужъ подымется, если только будешь строго при- 
держизаться рецепта испытанной поваренной книги? Неужели omb не 
подозрЪваютъ, каыя опасенія подымаются въ сердца мужчины, какой 
тяжелрй борьбы ему стоить внутреннее самоочищеніе, прежде TEMS онъ ` 
рёшафтся стать виновникомъ существа, которое есть плоть отъ плоти, 
врочь отъ крови его, и, быть можетъ, призвано передать свойимъ NO- 
то:/камъ тайные инстинкты, хорошіе или дурные, какъ преемственное 
н .слд1е человЪчества? 

` Мысли всетда приносятъь заботы; кромф того, сегодня мой сБрый 
день, —пытался возразить себЪ Гунтеръ.—-Но все-таки какъ-то странно. Я, 
парій, сижу здфеь, вновь принятый въ кругь довольныхъ, уважаемыхъ 
людей. Мирный свътъ лампы освфщаеть Oban 106%, скромно причесан- 
ные волосы дБвушки, вышедшей изъ среды праведныхъ, хорошихъ IW- 
дей, чтобы стать подругой моей жизни. Здфеь все дышетъ трудолюбіемъ 
и мудрымъ преуепћяніемъ, даже благотворенівмъ, потому что на MACH- 
менномъ столЬ хозяина всегда стоить на готовЪ тарелка съ мфдью и 
мелкою серебряною монетою, и ни одинъ заглядывающ сюда бъднякъ 
не уходитъ съ пустыми руками. На столь дамъ лежать проткнутые вя- 
зальными спицами клубки шерсти; это какая-то чулочная мастерская, 
гд изготовляются будущіе рождественскіе подарки для бъдныхъ дЪтей, 
которыя искамЪсть еще бъгаютъ босыя по болоту и потрошатъ лягушекъ. 
На стЬнахъ висятъ портреты дфдовъ и прадъдовъ; Bch они похожи другъ 
на друга, у всВхъ на лицћ одно и то же выражене упитаннаго CAMO- 
довольства, свидфтельствующее о принадлежности къ одному роду, Bch 
носятъ въ петлиць орденъ одного и того-же класса. Почему-же меня 
морозъ по кож дереть въ виду этихъ портретовъ, въ виду этихь людей, 
въ этомъ уютномъ кругу, освЪщенномъ лампой? Можеть быть, это просто 
висящая въ воздух гроза, которая сегодня особенно возбуждаетъ мои 
нервы и заставляетъ кипЪть мою кровь, или YKb въ самомъ дЪлћ какой- 
то законъ, какой-то фатумъ гонить меня отъ порога законом%рнаго, 
обыһновеннаго, сносно счастливаго, средняго существованія? Почему 
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благополучная, мирная атмосфера, прятная HMS, предохраняющая ихъ 
какъ покрывало отъ всякаго возбуждения, отъ всякаго волненія, отъ BCS- 
каго сквозняка, ложится на меня подобно облаку дыма, въ которомъ я 
не могу дышать? Высокомћріе, грфшная гордыня, что-ли, внушаютъ мић 
отвращеніе къ посредственности, отъ котораго я давлюсь? Не могу я ей, 
что-ли, простить, что она постоянно позволяла себъ оказывать противо- 
дЬйствіе всякому великому, необдуманному порыву, всякой широкой идез, 
всякому не-эгоистическому поступку, и при этомъ, къ сожалћнію, обык- 
новенно одерживала побЪду? Быть можеть, я не могу помириться съ TÈM, 
что посредственности бывали всегда заклятыми, смертельными врагами 
всего изъ ряда вонъ выходящаго—фантаз!и, свободы, и при этомъ BCE- 
таки безспорно составляютъ широкую базу міра, плотный необходимый 
фундаментъ, на которомъ стоить и созидается жизнь? Въ ихъ рядахъ 
живутъ сильные міра, здоровые, счастливые, благоприличные. Такъ 
зазъмъ-же хотћть быть инымъ, YM они, зачфмъ не хотћВть подчиниться 
общему порядку, встать въ сомкнутый рядъ? РазвЪ я страдаю калимъ- 
нибудь моральнымъ недугомъ, развћ я аномалія? | 

Не знаю. Но зач мъ-же Богъ пробудилъ существа, призванныя н: x0- 
диться въ разладћ съ законами всеобщаго единенія и сохраненія? Зач b 
далъ онъ мн инстинктъ, заставляю меня бфжать OTS всего, что мелк Y 
и обыденно, и вложилъ въ меня необузданное влеченіе ко всему велн- 
кому, свЪтлому, недостижимому? Зачфмъ вложилъ онъ въ мое сердце 
саморазрушительную жажду неизв стныхъ сладостныхъ ощущеній свЪта, 
совершенства, идеала? | 

Посредственности скажутъ, что Богь создаль такихъ людей, какъ 
ужасающій примфръ для остальныхъ смертныхъ. Они, б%дные, вфдь не 
подозрћваютъ, что надъ землей, вадъ повседневной жизнью пылаетъ, 
побћдоносно и неоспоримо, огонь, противъ котораго безсильно все мелкое, 
все земное, TABHHOE, потому что онъ поддерживается великой тягой стрем- 
ленія къ Богу! Они не могутъ понять, что существуютъ люди, которые 
отрицаютъ банальное счастье, мерзнутъ среди будничной жизни, которые 
чувствуютъ себя дурно во тьмћ и охотно бросились-бы съ головой въ 
тотъ огонь, въ то дивное, трепещущее. мучительное пламя, которое назы- 
вается любовью, любовью къ безконечному, къ мелоди, къ увлекатель- 
ному, къ уничтоженію, къ свобод —въ сущности, любовью къ Богу... 

Гунтеръ испуганно выпрямился въ креслв. Вокругь него сидћла мир- 
ная, трудящаяся семья. Слицы летали съ ритмическимъ щелканемъ, 
чтица тайкомъ перевертывала сразу по нЪскольку страницъ «уравновћ- 
шенной книги» и торопилась добраться до заключенія. Юная невфета 
съ гладко причесанными волосами сидфла бодро и продолжала вытяги- 
вать свою бфлую, нескончаемую нитку. | 

Черезъ окно влетфла крупная, рфдкой породы, ночная бабочка, пря- 


ДВА РАЗСКАЗА. 91 


мымъ, шуршащимъ полетомъ. Одно мгновевіе она описывала на бЪфлой 
штукатуркВ потолка жужжащіе фантастическіе круги, 3aTbMb она броси- 
лась навстр%чу лампамъ и стала биться огромной сћрой головой о блестя- 
щее молочное стекло, съ божественномъ упорствомъ ища в$рной смерти, 
горящаго пламени. Дамы векрикнули. Вздрогнувъ, но не обращая вни- 
манія на всеобщее движеніе, бабочка продолжала свой фантастический 
смертный полетъ, въ дикихъ спираляхъ налетая на фокусы, сквозь всћ 
газеты и клубки шерсти, которые бросались ей вслфдъ, съ криками и 
бранью, уже съ изорванными, продранными крыльями, съ трепещущимъ, 
опаленнымъ торсомъ. Ho побЪдоносно, торжествуя, добилась она своего— 
она нашла дорогу къ самому яркому пламени и бросилась въ него, очертя 
голову, подавляя огонь силою своего паденія, такъ что онъ въ стеклћ 
вепыхнуль и закоптћлъ, блфднокрасный, полупотухшій. 

— Оеторожно—ради Бога осторожно! — воселикнули дамы, но старшая 
сестра уже успфла приподнять ламповый колпакъ, и при помощи спицы 
вытащила полуобуглившееся тћло и бросила его на середину стола. 

— Сама виновата! Bars глупо! Karb возмутительно! И подћломъ ей, 
восклицали въ перемежку разсерженные, гнфвные голоса... И въ то время 
какъ благочестивыя б$локурыя головы, полувозмущаясь, полулюбопыт- 
ствуя, склонились надъ мертвой бабочкой, Гунтеръ Штормекъ незамфтно 
поднялся и, молча спустивъ за собой дверную портьеру, скрылея—на- 
всегда. 


Моя душа, какъ лотосъ чистый, 
Въ томленьћ водной тишины, 
Вскрываетъ внчикъ серебристый 
При кроткомъ таинств луны. 


Твоя любовь, какъ лүчъ туманый, 
Струитъ нфмое волшебство, 

И мой цвфтокъ благоуханный 
Завороженъ печалью странной, 
Пронизанъ холодомъ его. 


М. Лохвицкая. 


Очеркъ исторм романа XIX cr. 


( Oxonuante). 


Корифеи англійскаго романа: Диккенсъ, Теккерей, Бульверъ.—Сенсацонный романъ 


въ Англін и Францш.— Натуральная школа во французскомъ роман и ея вліяніе.—. 


Реакція противъ нея.—Н%®мецк! ромавъ 30-хъ и 40-хъ годовъ.—Идейный романъ въ 
Германи. — А уэрбахъ. — Шпильгагенъ. — НЪмецкій исторнческій романъ.—Эбереъ.— 
Современный нъмецкій романъ, —Педагогическое значеніе романовъ. 





Благодаря Ж.-Санду съ одной стороны (для высшихъ слоевъ интел- 
литенци, Дюма и Эженю Сю съ другой (для толпы читателей), до конца 
второй половины 40-хъ годовъ французскій романъ почти безраздћльно 
господствуетъ во BCOMP цивилизованномъ Mipb; съ этого времени Nep- 
венствующую роль начинаеть играть романъ англійскій. Виновниками 
такого подъема его были одинъ талантливый и умный литераторъ и два 
великихъ поэта. Я разумћю Бульвера, Диккенса и Теккерея. По xpo- 
нологической послЗдовательности я начинаю съ литератора. 

Әдуардъ Бульверъ (1803—1873), впосл$детви лордъ Литтонъ, Ha- 
чать со стихотвореній (1826), въ которыхъ является ученикомъ Бай- 
рона, ученикомъ талантливымъ, HO не настолько, чтобы получить гром- 
EYO извћотность; тогда онъ обращается къ роману изъ современной жизни 
и 25 лёть отъ роду издаеть «Пельгамъ или приключеня джентльмена». 
И въ «Пельгамћъ» замфтно сильное вліяніе «Донъ Жуана» Байрона, —какъ 
въ умно-небрежномъ тонз разсказа и частыхъ отстүплөвіяхъ, такъ и въ 
пессимистическомъ отношеніи къ англійскому такъ называемому «при- 
личному» обществу. «Пельгамъ» сразу сдћлалъ Бульвера знаменитостью; 
известно, что Пушкинъ, имъ вдохновленный, мечталъ написать русскаго 
Пельгама. Ободренный успћхомъ, Бульверъ начинаетъ издавать чрез- 
вычайно быстро одинъ большой романъ за другимъ, поражая већхъ 
необыкновеннымъ разнообразіемъ и плодовитостью своего таланта. Po- 
хановъ Бульвера такъ много, что критики, говоря о нихъ, должны дћ- 
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лить ихъ на группы или серіи: историческую, соціальную, фантастиче- 
скую и пр. Ero историческіе романы пользуются большою извъстностью, 
но они едва ли не слабће BCBXb остальныхъ; причина въ TOMB, что 
авторъ задался мыслью не выводить, по возможности, вымышленныхъ 
лицъ, а только историческія, а «имъ некогда жить, влюбляться, отчая- 
ваться; они только дЪйствуютъ на исторической аренћ» *). Въ «Послћд- 
немъ mÉ Помпеи» авторъ поневолђ отстулилъ отъ этого правила, и онъ 
вышелъ удачнће всћхъ. Всего искреннЪй, задушевиЪй и интереснВй по 
сюжету послВдн!е романы Бульвера. Въ 1859 г. выходить выпусками 
его романъ: «Что онъ съ этимъ сдБлаетъ?». За HAME слћдила вся чи- 
тающая Европа, и самые остроумные люди не могли придумать, что 
старикъ Уайфъ сдВлаетъ съ 56-ью фунтами и на помощь какого неиз - 
вћетнаго друга разсчитываетъ онъ. «Это He былъ секретъ Полишинеля». 
какъ обыкновенно бываетъ въ романахъ, а дъйствительно трудная 34- 
дача. Читатели были поражены, узнавь, наконецъ, что этотъ другь— 
ученый пудель! 

Черезъ 3 года послћ этого выходитъ «Странная исторія», еще бо- 
whe завлекательный романъ, а въ основъ —фантастическая сказка, 06- 
ставленная ЦФлой энциклопедей естественно-научныхъ знаній. Инте- 
ресъ возбуждается стариннымъ, но вфрнымъ способомъ: си шешемъ вы- 
мысла съ правдою; способъ этоть примфненъ съ такимъ искусствомъ, 
что самый разсудительный челов въ не можеть оторваться отъ книги. Въ 
самый годъ смерти Бульвера (1873 г.) вышелъ едвали не лучшій по 
глубин мысли и теплотћ чувства его романъ—«Кенельмъ Чиллингли», 
герой котораго—-послЬднее звћно въ длинномъ ряд душевно-разочаро- 
ванныхъ юношей ХХ ст. и самый благодушный изъ нихъ. 

Въ историко-литературномъ отношеніи Бульверъ долженъ считаться 
представителемъ посл$дней переходной стадія развитія романтизма не 
только по своей страсти къ фантастическому, но и по стремленію объе- 
динить 1093110 съ наукой; HO его поэзія, при всей своей кажущейся Ka- 
призности, не свободна отъ яркой тенденціозности. По политическимъ 
үбђжденіямъ онъ умфренный либералъ въ широкомъ значенши слова; 
онъ искренній христіанинъ, но ненавистникъ фанатизма; онъ смћется 
надъ аристократической гордостью, HO считаетъ ее невиннЪйшимъ изъ 
пороковъ. Онъ высоко ставить энергію и знаніе, но даетъ большія права 
сердцу и эстетическому чувству; по его убъжденію, «блаженна женщина, 
которая утЬшаетъ» (семьелюбивая англичанка или HEMRA), но также «бла- 
женна женщина, которая возвышаетъ» (женщина революціи, Коринна). 

Бульверъ былъ родоначальникомъ тЬхъ безчисленныхь умћренно- 
умныхъ и очень занимательныхъ англійскихъ романовъ, которыми (безъ 


1) Aug. Filon, Hist. де la littérature anglaise, Paris 1883. 
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всякаго вреда, но и безъ особенной пользы) до сихъ поръ зачиты- 
вается весь образованный міръ. 

Бульверъ быль литературною звЁздою первой величины, когда боль- 
шая публика узнала о существовании Теккерея; онъ быль еще въ пол- 
HOH curb таланта, когда Теккерей уже лежалъ въ могилЪ; такъ коротка 
была карьера величайшаго романиста-сатирика нашего вћка (род. 1811r., 
ум. 1863). Въ конці 30-хъ годовъ въ одномъ изъ англійскихъ журна- 
ловъ стали появляться сатирическіе очерки, подписанные псеводвимомъ 
Микель Анджело Титмарша; они читались съ интересомъ, HO не достав- 
лали славы автору; въ нихъ виденъ несомнфнный талантъ, HO направ- 
‚ денный не на то, чтобы развлекать и услаждать читателя, а на то, чтобы 
стыдить его и безпокоить, Авторъ чувствуетъ ненависть ко всякой фальши 
H ходульности и показываетъ, какой огромный продентъ этихъ некра- 
сивыхъ примфсей находится въ сердцћ каждаго изъ Hach безъ исключе- 
нія. Borbe ycubxa имфла его сатира «Снобсовы бумаги». Taob тщеслав- 
наго человвка, живущаго исключительно напоказъ, разработанъ въ ней 
съ такой глубиной и тонкостью, что впослВдств!и фамилія героя стала 
нарицательнымъ именемъ. Но невниманіе къ сюжету и густота тем- 
ныхъ красокъ мЁшали и здЪсь полнотћ успъха, и имя Теккерея, писав-. 
maro уже 12 лћтъ, оставалось почти никому неизвзстнымъ. За то nep- 
вый его большой романъ:—«Ярмарка тщеславія› —заставилъ заговорить 
о немъ всю Англію, а потомъ и Европу и сразу поставилъ его наравнЪ 
съ знаменитымъ уже въ то время Диккенсомъ. 

Диккенсъ на одинъ годъ моложе Теккерея; онъ выросъ среди бЪдности, 
и лишен и выбрался изъ нихъ только напряженіемъ всЪхЪ силъ своихъ. 
Раннія испытанія выработали въ немъ энергію и умфнье узнавать AW- 
дей, но при этомъ не только не ожесточили его, а, напротивъ, сдћлали 
чрезвычайно воспримчивымъ къ людскому горю. Диккенсъ началъ свою 
литературную дфятельность небольшими повЪстями и очерками лондон- 
ской жизни. Уже по этимъ пробамъ пера можно видфть, въ чемъ его 
сходство и въ чемъ отличіе отъ Теккерея; оба они реалисты; но одинъ 
фотографъ, а другой пбртретистъь; одинъ сатирикъ, издћвающійся надъ 
порокомъ, а другой юмористъ, который стремится примирить чоловћка 
съ жизнью и развлечь и yrbiumrb его см}ђхомъ. Но пока они оба не 
`ШОЭТЫ. 

Въ 1837 r., когда Диккенсу было Becro 25 лЪтъ, начинаютъ выходить 
выпусками «Записки Пиквикскаго клуба». ИзвЪстно, что, по перво- 
начальному плану это долженъ былъ быть только текстъ къ комическимъ 
рисункамъ, осмђивающимъ такъ называемыхъ «воскресныхъ» охот- 
никовъ, рыболововъ и пр., и что авторъ имћлъ въ виду сдфлать изъ 
Пиквика и его друзей только поверхностныя каррикатуры. Но посте- 
пенно онъ захватываеть англійскую жизнь все глубже и глубже, и его че- 
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тыре героя, оставаясь фигурами комическими, становятся живыми и очень 
милыми людьми. Извфстно, какой небывалый въ Англіи успфхъ имћли 
nocrbryiomie выпуски «Пиквикскаго клуба», начиная съ появленія остро- 
умнаго Сама Уэллера. 

Нельзя объяснять этоть успьхъ TMB, что Диккенсъ yMBIb смћшить 
англійскую публику: простой, грубый смЪхъ доставляетъ удовольствіе 
только на минуту, а ‹Пиквикскій клубъ» и теперь, черезъ 60 лЪтъ, чи- 
тается и перечитывается милліонами людей. УспЬхъ объясняется соеди- 
неніемъ веселости, съ одной стороны, рельефности, силы и правдивости 
изображенія, съ другой, —съ глубокой гуманностью; иначе сказать, соеди- 
неніемъ реализма съ поэтическимъ одушевленіемъ и любовью къ людямъ. 
Поэтъ ясно видить несовершенства въ устройств современнаго ему 
общества и постоянныя проявленія грубаго эгоизма и непобћдимой KOC- 
ности и тупости, и жестоко осмћиваетъ ихъ; но въ то же время онъ 
и въ нравственномъ уродћ умћетъ отыскать человЪческую, симпатичную 
сторону, и смЪхъ его есть именно тоть идсальный, очищающій сердце 
и примиряющій смЪхъ, о которомъ говоритъ Гоголь. 

Удача окрылила энергію Диккенса, и выпуски его новыхъ романовъ 
‚стали сыпаться благотворнымъ дождемъ ва Англію и весь цивилизован- 
ный міръ. Каждое изъ его произведеній было не только актомъ творче- 
ства поэта, но и подвигомъ гражданина: уже въ «ПиквикВ» онъ раскрылъ 
ужасающія язвы англійскаго судопроизводства; въ «Оливерћ-Твистћ» 
(1837-8) онъ берется за вопіющій вопросъ о рабочихъ домахъ, къ KO- 
торому He разъ возвращается впослдствіи; въ «Никласъ-Никльби» —га 
частныя школы и т. д., и отрицательныя картины, имъ набросанныя, 
такъ ярки, крики его любящей души такъ громки, что и малоподвижное 
англ ское законодательство поневол® прислушивается къ HAMD. Диккенсъ 
и наверху своей славы страшно работаетъ надъ собой, много читаетъ 
и думаетъ, и талантъ его развивается, расширяется и крћпнетъ съ KAX- 
дымъ новымъ шагомъ. Онъ затрогиваетъ самыя тонкія нити души чело- 
вфческой, не отступаетъ передъ художественнымъ разъясненемъ самыхъ 
опасныхъ для англичанина семейныхъ и общественныхъ вопросовъ, все 
глубже и глубже захватываеть пороки общества; уже не мелкихъ мо- 
шенниковъ, не исковерканныхъ злобой и эгоизмомъ нравственныхъ Ypo- 
JOBE влечеть онъ къ позорному столбу, а такихъ высокоуважаемыхъ, 
безусловно корректныхъ, до героизма честныхъ гражданъ, какъ мистеръ 
Домби и такихъ почтенныхъ, почти идеальныхъ педагоговъ, какъ докторъ 
Блимберъ, и захлебываясь отъ справедливаго негодованія, обвиняетъ ихъ — 
страшно подумать —въ убійств ребенка! Но и тутъ звучить грустно mpa- 
мирительная нота евангельской любви: Отче, отпусти имъ, не вЗдаять бо 
что творять. А въ то-же время Диккенсъ все смълЪй и смЪл%й берется 
за страшную задачу, надъ которой сложилъ свою геніальную голову pyc- 
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скій юмористъ Гоголь—за созданіе положительныхъ типовъ, и кто назо- 
веть вполнЪ неудачными Вальтера и Флоренсу Домби? 

Bott что пишетъ объ этомъ роман въ декабрћъ 1847 г. почти уми- 
рающій Бълинскій Анненкову: «Читали вы «Домби и сынъ›? Если 
HETb, спЬшите прочесть: это чудо. Все, что написано до этого романа 
Диккенсомъ, кажется теперь блћдно и слабо, какъ-будто совемъ дру- 
гого писателя. Это что-то do moro превосходное, что боюсь и зоворить: 
у меня золова не на мюстъ отг этою романа *). Что я могу приба- 
вить къ этому радостному крику чуткаго критика? 

Въ томъ-же 1847 г. выходилъ романъ Теккерея: «Ярмарка Тще- 
славія». Уже самое его заглавіе опредЪляетъ точку зрћвія автора. Mips 
есть только ярмарка, безсмысленная толчея, и цзль нашей жизни только 
үдовлетвореніе тщеславія. Авторъ заявляетъ въ самомъ начал%, что его 
романъ будетъ безъ героя. ДЪйствительно, въ герои He годится ни He- 
уклюжШ Доббинъ, ни легкомысленный хвастунъ и эгоисть Осборнъ. Въ 
ромавћ иВтъ и героини: о безчестной и развращенной отъ колыбели 
РебеккЪ Шарпъ и говорить нечего; но и кроткая, преданная Амелія 
такъ глупа и банальна и такъ несправедливо исключительна въ своей 
любви къ первому мужу и сыну, что возбуждаетъ только жалость, а не 
сочувствіе. Рядомъ съ этими главными лицами проходитъ длинная Be- 
реница типовъ того-же пустого, тщеславнаго общества, которые при 
всемъ разнообразия сходны въ самомъ главномъ —въ безцћльности своего 
существованія, въ бөзсмысленности `своихъ стремленій. Самый энергич- 
ный изъ нихь похожъ на паука, который трудится изо BCBXD силъ надъ 
своей паутиной. Поутру придетъ горничная co щеткой, и паутины Kars 
не бывало. Роль такой щетки играютъ міровыя событія врод% Ватер- 
лоской битвы или торговаго кризиса въ Англіи, сразу уничтожающія 
тысячи существованій; а на что нужны эти событя, никто HO знаетъ. — 
Всякое земное счастіе—обманъ: беззавътно любящій и безконечно доб- 
рый маіоръ Доббинъ добился, наконецъ, своей цБли и женился на Амели. 
Что-же, онъ счастливъ? Какъ-бы не такъ! Оказывается, что кроткая 
Амелія, бывшая игрушкой въ рукахъ пустого эгоиста, превосходно 
ymber держать майора подъ башмакомъ и при всемъ этомъ устраиваетъ 
ему сцены, попрекая его небывалыми достоинствами Осборна. Зач мъ-же 
писать так!е печальные романы? А если и явился такой продуктъ желч- 
наго раздраженія, зачьмъ-же читать его? 

Но такое впечатлћніе романъ Теккерея произведетъ только на того, 
кто не цћЪнитъ правды въ поэзін и не понимаетъ сатиры. 

Та-же очищающая, возвышающая роль, какую у юмористовъ играетъ 
суБхъ, у сатирика Теккерея принадлежитъ негодованю. Это негодован!е 





1) Авненковъ п его друзья 1896 r., стр. 607. 
Ен. 11. Отд, І. 7 
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въ высокой степени гуманно, OHO и исходитъ изъ любви къ людямъ и 
ведетъ къ ней другихъ. Во всякомъ молодомъ человћкЬ есть крупицы 
тщеславія и эгоизма Осборна, въ самой лучшей женщинћ есть схёды 
недостатковъ Амели. Сознавая благодаря безпощадному анализу автора, 
свои грћхи, не будьте слишкомъ строги къ другимъ; умёйте прощать, 
какъ прощаеть правдивый Теккерей даже худшимъ изъ своихъ создай: 
и шулеръ Родонъ Кроули уметь любить свою маленькую Ревекку и 
своего сына, и когда счастіе его разбито, уметь страдать, какъ самый 
лучшій изъ людей. 

Теккерей такой-же христіанинъ въ лучшемъ смыслВ этого слова, 
такой-же проповъдникъ евангелія, какъ и Диккенсъ: перечтите въ «ЯрмаркЪъ 
тщеславія» его лирическое отступлеше по поводу смерти Седни 1), —развћ 
не сводится оно къ ‘простой и великой мысли, которую такъ горячо 
проводилъ Достоевскій, что лучше умирать раскаивающимся мытаремъ, 
чЬмъ самодовольнымъ фарисеемъ? И Диккенсъ и Теккерей срывають 
маску съ фарисеевъ и побуждаютъ мытарей къ раскаянію, убъЪждая насъ 
принимать ихъ съ братской любовью; различіе въ томъ, что одинъ вну- 
шаетъ намъ гуманныя чувства безжалостнымъ анализомъ нашихъ соб- 
ственныхъ недостатковъ, а другой, оптимисть по HaTypb, вравственно 
поднимаетъ этихъ мытарей и даетъ намъ вћру въ счастіе и въ торже- 
ство правды, | 

И изъ моего бћглаго очерка, смю надћяться, видно, что такія CO- 
вершенныя созданія генія, какъ ‹Домби и сынъ» и «Ярмарка тщеславія» 
невозможны безъ многихъ и многихъ предшественниковъ, которые pas- 
вивали и технику и богатство содержанія и подготовили общество Eb 
пониманію того, какую силу представляетъ изъ себя дЪйствительно XO- 
ропий и популярный романъ. Развъ не ясна генетическая связь Дик- 
кенса и Теккерея со BCbMA предшествующими фазисами развития семей- 
наго романа и, съ другой стороны, развъ возможно предположить, чтобы 
безсмертныя произведенія не оказали сильнЪйшаго вліянія на BEX 
послЬдующихъ романистовъ? Конечно, и теперь возможны и даже необ- 
ходимы колебанія, а при сильномъ уклоненіи въ сторону даже и зам т- 
ный регрессъ. Но пока Диккенсъ и Теккерей не позабыты, они будутъ 
служить спасительными маяками въ печальные періоды временнаго по- 
мраченія по9зіи. 

Одной изъ такихъ временныхъ болЪзней является развитіе такъ назы - 
ваемаго сенсаціоннаљло романа въ Англіи, производители котораго счита- 
ютъ себя учениками Диккенса, такъ какъ онъ, въ особенности въ послћд- 
нихъ своихъ произведеніяхъ, придавалъ большое значеніе сюжету и любилъ 
оригинальные положенія и характеры. Сенсаціонный романъ есть романъ 





1) Русск. переводъ Ц, 501—5. 
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зинтриги, но съ тБмъ непремЪннымъ үсловіемъ, чтобы въ основ} ея лежала 
какая-нибудь тайна, большею частію ужасное преступленіе, которое долго 
остается не открытымъ и, какъ фатумъ древнихъ, тяготћетъ надъ већми 
дЪйствующими лицами. Этотъ новый романъ ужасовь TMP сильнће при- 
влекаетъ съ себ заурядныхъ читателей, тёмъ эффектине, что его ужасы 
разыгрываются въ скромномъ и, повидимому, до нельзя приличномъ 
англійскомъ обществ. Но онъ He брезгуеть и старинными украше-. 
ніями врод привидЬній и другихъ сверхъестественныхъ явленій, 
которыя большею частію въ заключеніи находатъ себ естественную 
разгадку. Самый даровитый сөнсаціонистъ, безъ сомифнія, Вильки 
Коллинзъ (род. 1824 г.), который дћйствительно унаслђдовалъ кое- 
что отъ Диккенса; а его многочисленные послЗдователи и послћдо- 
вательницы только портятъ вкусъ публики и принижаютъ зваченіе романа. 
Но и на романахъ м-съ Генри Вудъ и подобныхъ ей бездарностей все- 
же видно благотворное вшян!е корифеевъ англійскаго романа, какъ въ 
техник, такъ и въ стремленіи обличать лицемђріе и внушать гуман- 
ныя чувства. | | 

У болфе чуткихъ къ вопросамъ современности французовъ сенсац!он- 
ность приняла нЪфсколько другое направленіе. И тамъ, конечно, есть 
въ огромномъ количеств уголовные, детективные и прямо полицейскіе 
романы, переволимые на вс языки и находящіе сотни подражателей. 
Но помимо этого, тамъ извфетные литераторы, Bpoxb Луи Ульбаха, 
и даже несомннные таланты, вродъ Дюма-сына, не пренебрегаютъ 
писать романы на известный соціальный или политическій запросъ, 
выдвинутый настоящей минутой въ палат} или въ обществ. 

Самая сильная и вліятельная школа въ новомъ французскомъ роман, 
безспорно, школа натуралистическая; она подготовлялась, какъ мы 
видВли, съ XVII столЬтія; она складывалась и развивалась еще въ самый 
разгаръ славы соціально-идеальнаго романа Жоржъ-Санда, а въ 70-хъ 
годахъ достигла полнаго господства и въ отечеств$ своемъ и за границей. 

Родоначальникъ новЪйшаго натурализма Оноре Бальзакъ (1799—1850), 
одинъ изъ самыхъ умныхъ людей и величайшій литературный труже- 
никъ ХІХ столЪтія. Онъ начинаетъ съ историческаго романа («Les der- 
niers Chouans», 1829 г.), потомъ переходить къ фантастическому (Іа Peau 
de chagrin) и наконецъ устанавливается на романћ ультрареалистиче- 
скомъ или натуралистическомъ изъ жизни буржуазін (я долженъ при- 
зваться, что не могу YCMOTPBIb принцишальнаго, качественнаго различія 
между этими двумя понятіями, а вижу только различ!е, такъ сказать 
количественное: деньги, напр., играютъ крупную роль въ дЙствительной 
жизни и поэтому у всякаго реалиста они являются важнымъ мотивомъ, 
HO сколько именно получила въ приданое такая-то или проигралъ въ 


карты такой-то, кром исключительныхъ случаевъ, не имфетъь для Hach 
та 
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значевія; а натуралистъ Балезакъ высчитываетъ до сантимовъ неизбъж- 
ные расходы парижанъ и парижанокъ и деньгамъ и комфорту приписы- 
ваетъ почти религіозный культљ). 

Сила Бальзака въ тонкости и вфрности его наблюденій, которыя npe- 
вращаютъ произведеня его фантазіи въ безусловно дразоцънный мате- 
ріалъ для историка внутренней жизни французскаго общества. Чтеніе 
романовъ Бальзака не возвышаетъ и не облагораживаетъ души читателя, 
не увеличиваетъ въ немъ количества жизненной энергіи, не даетъ силы 
мириться со зломъ, не возбуждаеть стремленія дзлать добро; но оно 
развиваетъ умъ и подготовляетъ къ жизненной борьбЗ. Macca женщинъ, 
воспитанныхъ въ монастыряхъ, пансіонахъ или въ слишкомъ благо- 
устроенныхъ семьяхъ, гдф дћђвушка будто подъ стекляннымъ колпа- 
комъ охраняется отъ тлетворнаго вліянія страстей и житейской грязи, 
впервые по его романамъ научились познавать и другихъ людей, и самихъ 
себя; масса грёшницъ находили въ нихъ себћ оправданіе и утЪшеніе; 
для массы юношей онъ замЗнялъ жизненный опытъ; сотни тысячъ своихъ 
читателей BCBXb возрастовъ заставилъ онъ сознательно отнестись Kb 
окружающему и излћчилъ отъ наивнаго довћрія къ внЪшности, фразамъ 
и самообману. 

По историческимъ причинамъ, о которыхъ говорить было-бы слиш- 
комъ долго, школа, основанная Бальзакомъ, въ 70-хъ годахъ оказалась. 
всемогущей, и въ ней явились такіе крупные художники слова и такіе 
смЪлые умы, что старый грубоватый Бальзакъ изъ-за нихъ остался CO- 
всфмъ въ THH. Самые знаменитые изъ сошедшихъ со сцены дфятелей, 
безъ сомнфнія, — Густавъ Флоберъ (1821 — 1880) и непосредственный 
ученикъ его Мопассанъ (1850 — 1893); самое громкое имя изъ нын% 
живущихъ—Әмиль Золя (род. 1840). 

Но зд$сь мой историческій очеркъ вступаетъ на зыбкую и непри- 
вычную для меня почву субъективной критики, съ которой я постараюсь 
уйдти какъ можно скорће. Я только скажу нБсколько словъ о романЪ 
Золя «Римъ», который я прочелъ, долженъ признаться, не безъ нъко- 
тораго усимя. Въ этомъ роман%ћ, какъ и Bb предыдущихъ, мною чи. 
танныхъ, у Золя HTS и слфдовъ той классической красоты въ отдЪлк®, 
той BBCKOCTH каждаго эпитета и той гомеровской объективности изобра- 
женія, которыя поражаютъ Hach въ произведеніяхъ Флобера. 

У Золя масса повторен, ничего новаго не выясняющихъ, и самъ 
романистъ до такой степени на виду, что высказываетъ свои собствен- 
ныя мысли даже устами совефмъ для того не подходящихъ лицъ. НЪтъ 
у Золя и той трезвости фантазін и той выдержанности міросозерцанія 
(крайне, впрочемъ, печальнаго и мнЪ несимпатичнаго), которыя придаютъ 
стройность и единство пессимистическимъ произведеніямъ Мопассана. 
ЗдЪеь читатель п въ концф-концовъ недоумфваетъ, cablyeTb-1H ему тре- 


OuEPKS ИСТОРІИ РОМАНА ХІХ в. 101 


петать передъ надвигающимся вымираніемъ западной цивилизащи или 
взрить въ предстоящее братство народовъ. А фантазія автора такъ не: 
сдержанна, что ей позавидовали-бы романтики 30-хъ годовъ: отравленіе 
фигами и моментальная смерть двухъ влюбленныхъ, сжимающихъ другъ 
друга въ страстныхъ объятіяхъ, донъ-Вижиліо, трясущійся въ лихорадеЪ 
непрестанно въ продолженіи 3-хъ мћсяцевъ, постоянное угадываніе мыслей 
съ одного взгляда—все это BHBMHIe эффекты, достойные «Парижскихъ 
тайнъ». Скрытый іезуить Нани, который все знаетъ, все предвидитъ, 
всфмъ управляетъ, такъ-же мало вћроятенъ, какъ генералъ ордена въ «ВЗч- 
номъ Жид», только далеко не такъ эффектенъ. Главный герой —фран- 
цузскійг священникъ—такъ мало думаетъ о себ и такъ преданъ идећ 
блага, разбитый параличемъ графъ Орландо такой умница и такой 
горячій патріотъ, красавица Пьерина любитъ Даріо такой беззавЪтной 
любовью, что такихъ фигуръ и въ такомъ количествћ избфгалъ и романъ 
Гюго и Ж..Санда. 

Несмотря на эти виЪшнія приманки, романъ читается не легко, и 
главная причина этого—въ его сильной сторон%. Золя прежде всего рома- 
нисть— ученый: творчеству у него всегда предшествуетъ долгое и стара- 
тельное штудированіе предмета. Такъ и здћсь, онъ до такой степени 
тщательно изучилъ топографію Рима и столько сотенъ страницъ посвя- 
тилъ ей, что его романъ, безъ всякихъ шутокъ, можно рекомендовать, 
какъ прекрасный путеводитель по Риму. Онъ такъ вникъ въ современ- 
ное положенів дћлъ въ Ватиканћ и вообще въ Италіи, что послЬ «Рима» 
чтеніе газетныхъ статей объ Италіи пріобрћтаетъ особый интересъ. Ра- 
ботая больше умомъ, TÉME воображеніемъ и чувствомъ, Золя не MOTE, 
да и не желалъ, конечно, избћгать символизма. Весь планъ романа по- 
строенъ на символическомъ значеніи 3-хъ возвышенныхъ пунктовъ Рима: 
Bch дћйствующія лица представляютъ переходную ступень между CAMBO- 
лами и типами, отчего, конечно, страдаетъ ихъ рельефность и жизнен- 
ность, и читателю трудно увлечься ими и сочувствовать имъ. 

Въ этой попыткЪ объединенія поэзіи съ наукой я не могу не видЪть 
переживанзя отъ временъ нЪмецкаго романтизма. Съ другой стороны въ 
тЬхъ высоко гуманныхъ идеяхъ, которыя проводитъ здћсь Золя, застав- 
1яющій своего героя нарушить 3aBbTb умирающей и простить даже не 
наказанному злодЬю графу Лунджи Прада, я не могу не видъть благого 
наслЪдія отъ временъ Ж.-Санда, В. Гюго и Диккенса. 

Ультра-натуралистическое отношене къ любви, вызывавшее прежде 
всего реакцію противъ вліянія Золя и его подражателей, въ этомъ роман% 
почти незам$тно. 

Проявленіе этой реакція я вижу не только въ умныхъ психологиче- 
ски-моральныхъ романахъ Поля Бурже (род. 1852 г.), въ субъективно- 
мечтательныхъ произведеніяхъ Лоти (Жюльенъ Viaud, род. въ 1850 г.), 
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но и въ прочномъ, хотя и не громкомъ успЪх$ новаго историческаго po— 
мана во Франціи (большинство ихъ выхотить въ коллекци Armand Co- 
in’a въ Bibi. de romans historiaues), ›.оторый, не принимая на себя onac- 
ной задачи потрясать читателя и измЗнять его міровоззр%ніе, стремится 
освзщать прошлое кроткимъ свзтомъ сострадан1я и надежды, сдВлавшимъ 
безсмертными лекціи московскаго историка Грановскаго. 

° Перехожу къ послФфднему параграфу моего очерка—къ роману въ. 
Германии. 

Въ новомъ нзмецкомъ романћъ боле чфмъ въ другихь родахъ HÈ- 
мецкой литературы нашего столётя сказывается непримиримое разно- 
гласіе между идеалами и дъЙствительностью: проза жизни въ Германи 
слишкомъ прозаична и безотрадна, а поэзія слишкомъ идеально настроена. 
Первый по времени и по достоинству нЪмецкій романъ «Вильгельмъ Мей- 
стеръ» Гете проводить ту мысль, что порядочный челов къ долженъ OB- 
жать отъ дфйствительной жизни, какъ OTD чего-то унизительнаго м 
грязнаго, бЪжать на олимпійскія выси чистаго искусства, «гдЪ ність 
печали и воздыханія». Эта идея, какъ мы видфли, господствуетъ и у 
романтиковъ. Ее же въ 1836 г. проводить въ своемъ романф «Эпигоны» 
Карль Иммерманъ (1796—1840), который заставляетъ своего героя 
уничтожить на своихъ земляхъ BC заводы и фабрики. А съ другой сто- 
роны, традиціонныя представленія о нравственности, по реакціи противъ 
романтизма, такъ сильны въ нЪмецкомъ обществ, что даже самые cwb- 
лые люди He ршаются заговорить о пересмотр ихт. 

Можно ли при такомъ положеніи вещей надћяться, что романъ бу- 
детъ воспроизводить дЪйствительную жизнь и будеть руководить обще- 


ственнымъ мнђъніемъ? ә 


Отсюда понятно, почему и въ эпоху дћятельности молодой Германи 
при такомъ высокомъ подъем лирики, публицистики, критики и даже 
драмы, нЪмецкій романъ изъ современной жизни только прозябаетъ, a 
не живетъ, и публика питается переводами и жалкими подражаніями 
французамъ. Немногія оригинальныя попытки, вродф «Рыцарей духа» 
(1850—2) талантливаго Гуцкова представляютъ безконечные разговоры, 
вместо дЪйств)я. 

На вилный планъ выдвигается нъмецкій романъ только въ 60-хъ 
годахъ, главнымъ образомъ благодаря Ауэрбаху и Шпильгагену. 

Бертольдъ Ауербахъ (1812—1882) родился въ бдномъ еврейскомъ 
семейств въ деревнЪ. Онъ началъ свою литературную дЗятельность 
брошюрой въ защиту своихъ единовфрцевъ; потомъ задумалъ серію 
романовъ изъ истори еврейства; но два романа, имъ написанные, не 
имзли успфха, велЪдетв!е своей фрагментарности. Тогда онъ вступилъ 
на новый, болфе плодотворный путь-—жанра изъ деревенской жизни. 
Его «Шварцвальдскія деревенсыя истори» (съ 1843 г.), написанныя 
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простымъ языкомъ, съ здоровой простонародной моралью, съ благодуш- 
нымъ мужицкимъ юморомъ, произвели очень сильное впечатлћніе. Co- 
бытія 1848 г. заставили его измънить свои политическіе взгляды; бывшій 
радикалъ теперь проповъдуетъ умфренность и терпніе; онъ убЪжденъ, 
что BMBCTO неудавшейся политической революціи должна быть произве- 
дена мирная реформа среди народа; это будетъ реформа посредствомъ 
здоровой нравственности, взаимной помощи, а главное —труда, въ CBA- 
тоесть котораго онъ сильно вЪруетъ. Съ 50-хъ годовъ онъ становится 
вліятельнымъ и въ высшей степени полезнымъ народнымъ писателемъ. 

Первый большой романъ Ауэрбаха «На высот» (1865 г.) богатъ 
идеями и драматическими сценами; но ему вредить высокоподнятый тонъ 
и какая-то манерность, которая ведетъ за собою неполноту впечатлћнія. 
ТВ-же хорошія и дурныя стороны замфтны и въ самомъ знаменитомъ 
его романЪ: «Дача на РейнЪ» (1869). | 

Не легко примирить дЪйстве этого романа во время его чтенія съ 
ТВуъ результатомъ, который получается послЪ него. Съ первыхъ же 
страницъ читатель очарованъ богатствомъ его содержанія: интересный сю- 
жетъ, прекрасное описан!е роскошной арены дъйствія, масса дЬйствующихъ 
лицъ и положен приковываютъ вниманіе. Правда, рядомъ съ «типа: 
ми» стоятъ небывало идвальныя лица; но какія умныя мысли авторъ 
высказываетъ ихъ устами! Какое множество глубокихъ вопросовъ выдви- 
гаетъ онъ и какъ оригинально и умно разрЪшаетъ онъ иные изъ HHXH] 
Правда, любовныя сцены слишкомъ сладки и сентиментальны; но ав- 
торъ отводить имъ очень немного MBCTA. 

ДЪйств1е идетъ все скорЗй и ckopbii; нити сложной интриги nepe- 
плетаются все больше и больше, не настолько, однако, чтобы утомить 
вниман!е; открываются новые обширные горизонты; выступаетъ на сцену 
дворъ и народная толпа; рфзко обозначается единство фабулы, въ KOTO- 
рой все сводится къ цвзтущимъ берегамъ Рейна; возбуждается фантазія 
мистическими совпадевіями... Наконецъ, наступаеть развязка, эффектная 
и донельзя оптимистическая; BCL хороше люди умудрены испытаніями 
и награждены по заслугамъ, и на берегахъ нацюнальной рћки, очищен- 
ныхъ отъ построекъ банкира, возникаетъ радостная жизнь труда и все- 
общаго счастья. 

Романъ написанъ такъ умно, гуманно и восторженно и оканчивается 
такъ счастливо, что онъ долженъ бы, казалось, вызвать слезы на гла- 
захъ у самаго суроваго человЪка; а между ThMb онъ не можеть растро- 
гать даже того читателя, который проливаеть слезы при послднихъ 
главахъ посредственнаго романа изъ школы Диккенса. Отчего это? безъ 
COMHBHIA, оттого, что здесь вместо живыхъ людей олицетворенныя идеи, 
очень глубомя и умныя, но все же мертвыя для чувства. 

Также холоденъ велёдетв!е переполненя тенденціозностью и послЗд- 
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ній романъ Ауэрбаха «Вальфридъ» (1874)—апоееозъ объединенной и 
побъдоносной Германи. А деревенскія повфсти его п въ послЬднемъ 
періодћ его жизни проникнуты искреннимъ чувствомъ и поэтической 
правдивостью. 

Замъчательнъйшій изъ современныхъ романистовъ Германи Шпильга- 
генъ (род. 1829 г.), по подготовкћ ученый; онъ былъ учителемъ гимназіи 
и готовился къ каеедрћ, отъ которой его отйлекла литература. Онъ Rh- 
ступилъ въ 1857 г. съ романомъ «Клара Верэ», за которымъ скөро 
послБдовалъ «На дюнахъ». Усипфхъ быль не блестящій, но автора при- 
знали подающимъ надежды. Эти надежды блистательно оправдали «За- 
гадочныя натуры» (1860), которыя произвели положительный фуроръ; 
за ними скоро послфдовалъ, какъ продолженіе, «Изъ мрака къ свЪту». 
Первыя. два, произведенія Шпильгагена принадлежать къ чистому типу 
семейню-психологическаго романа; въ двухъ послфднихъ авторъ paspa- 
ботываетъ важный историко-психологическій вопросъ о современныхъ 
Гамлетахъ и на примЪрћ даровитаго и добраго, но безполезнаго для 
себя и другихъ Оскара Штейна поучаетъ читателя, что гораздо лучше 
дЪлать маленькое общеполезное дфло, hb задаваться неисполнимыми 
исполинскими задачами; только скромное самопожертвованіе и «идейный» 
трудъ могуть дать челов$ку душевное довольство. 

Романами «Гогенштейны» (1864) и особенно «Одинъ въ morb не 
воинъ» (in Reih’ und glied, 1866) Шпильгагенъ переходить къ семейно- 
сощальному роману. Семейная интрига, обыкновенно очень сложная, у 
него разыгрывается на почв общественной и политической жизни Гер- 
мани послЬ 1848 г. Главная задача Шпильгагена найти середину между 
оезплодвымъ идеализмомъ и практически ловкимъ эгоизмомъ, между 
молотомъ и наковальней, между Алексанлромъ и Діогеномъ. Его личныя 
сиупагіи всецћло ва сторонћ мечтателей 1848 T., которые выставлены 
у него героями; нЪмцы Бисмарка—дрянные, бездушные люди; они кор- 
чать изъ себя американцевъ, не HMBA ихъ энергіи и см$лости. Ho 
Шпильгагенъ самъ понимаетъ, что возвращене къ старому невозможно, 
да и не желательно, и стремится ‘создать новаго человћка, соединяющаго 
силу и ум$нье съ благородствомъ стремленій. Большіе его романы тя- 
желы въ чтеніи; если въ началь читателя не завлекаеть умная и Rpa- 
сивая концепція, скоро безконечные разговоры, переходящіе въ тонъ 
профессорскихъ лекцій, начинають требовать усиленнаго напряженія; 
авторъ такъ часто говорить устами дъйствующихъ лицъ, что характеры 
ихъ сливаются и теряются въ туманћ. ПовЪсти удаются ему гораздо лучше. 
Но во всемъ этомъ виденъ умный, честный, многодумавшій и многовид$в- 
шій человъкъ, съ которымъ всегда поучительно и пріятно побесЪдовать. 

Историческая наука въ Германіи съ самаго начала столћтія стонтъ 
такъ высоко, что въ историческомъ романф и повістп (какъ и въ исто- 
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рической драм?) нЪмцы всегда давали нфчто оригинальное и п%нное. 
Самъ Гофманъ умЗаъ смирять свою необузданную фантазію въ своихъ 
превосходныхъ историческихъ повЪстяхъ. Гауфъ уже въ 1826 г. даль 
одинъ изъ лучшихъ историческихъ романовъ-—«Лихтенштейны»; Фрей- 
тагъ съ своей арміей романовъ «Предки» (Die Ahnen 1872—1881) и 
Риль съ своими культурно-историческими новеллами, несомн®нно, yue- 
ники В, Скотта, но ученики, далеко обогнавшіе своего учителя въ отно- 
шенін исторической правды. Риль, благодаря форм} повзсти, Mors пойти 
еще дальше Фрейтага, у котораго все же есть традиціонные герой и 
героиня, которые въ конц должны сочетаться законнымъ бракомъ; а 
Риль приподвимаетъ завфсу прошлаго съ любого угла и ведеть насъ 
прямо въ жизнь грубаго барона или скопидома-горожанина, не считая 
себя обязаннымъ занимать насъ избитой любовной интригой. Отсюда 
уже одинъ marb до археолозическаю романа, характернаго продукта 
страны ученыхъ и педагоговъ. | 

Археологическому роману предшествовала археологическая повсть, 
которая въ связномъ pAb картинъ рисовала жизнь бывшихъ грековъ и 
римлянъ; цёль ея— познакомить юношество облегченнымъ способомъ съ 
такъ называемыми домашними древностями. Еще въ 1838 и 1840 г. 
вышли двф Takia повћсти извфетнаго профессора Беккера: «Галлъ» п 
«Хариклъ», переведенныя почти на вс европейскіе языки; OHS еще не 
претендовали на художественное значене и исполняли скромную педа- 
гогическую задачу; но археологическе романы Эберса уже крупный 
историко-литературный фактъ. - 

Георгь Әберсъ (род. 1837 г.) профессоръ, египтологъ. Первый свой 
романъ—«Дочь египетскаго царя» онъ написалъ еще до начала своей 
профессорской дзятельности (1864 г.). ВпослЪдствіи (въ 1876 г.), когда 
доктора запретили ему заниматься, онъ отдалъ свой невольный досугъ 
исключительно романамъ, сперва изъ истори Египта и прилежащихъ 
странъ, а потомъ изъ среднихъ вћковъ и возрождения. Научное достоин- 
ство ихъ выше всякой критики; что же касается до поэтическаго, то 
ученый авторъ оказался художникомъ ровно настолько, чтобы не налф- 
лать грубыхъ ошибокъ: не приписать одному лицу противорћчивыхъ 
чертъ, не выводить лицъ не нужныхъ, оживлять описанія разговорами 
и пр. Но онъ не можетъ создать живыхъ типовъ, интересныхъ положе- 
ній; не можеть увлечь читателя, заставить его забыться. У Эберса въ 
одеждВ египетскихъ жрецовъ и воиновъ зачастую дъйствуютъ интелли- 
гентвые нфмцы, спокойные и серьезные, вдумчивые люди, мечтательные 
въ юности, солидные и благоразумные подъ старость. Въ его романахъ 
изъ нфмецкой старины, разумћется, н$ть такихъ невольныхъ анахро- 
НИЗМОВЪ. 


Современный нЪмецкій романъ представляетъ картину, чрезвычайно 
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сложную и пеструю: на этомъ поприщ% дъйствуютъ мног!е десятки посжЪ- 
дователей Золя и Мопассана; есть тамъ и ученики Достоевскаго, и ро- 
манисты-соціологи, и подражатели Жюля Верна, и Габоріо m Понсонъ 
дю Терайля ит. д. и т. д., и разобраться въ этой пестротћ въ нЬсколь- 
кихъ словахъ нћтъ никакой возможности. Но я не могу не упомянуть 
одного очень отраднаго явленія, указывающаго на возможность оживле- 
нія нмецкаго семейнаго романа. Я разумћю вышедшее въ 1884 г. «Се- 
мейство Бухгольцъ», Юліуса Штинде *), которымъ гордится всякій прус- 
сакъ отъ кн. Бисмарка до бъднёйшаго школьнаго учителя. 

Огромный успъхъ «Семейства Бухгольцъ» съ поразительной ясностью 
доказываетъ, какъ бђдна нынфшняя Германія истиннымъ юморомъ. 
Штинде—остроумный, живой, симпатичный писатель, HO онъ далеко не 
Гоголь и не Диккенсъ (хотя иныя страницы его романа и заставляютъ 
читателя смћяться тЬмъ добрымъ и здоровымъ CMBXOMD, которымъ обык- 
новенно сопровождается чтен!е «Пиквика»). Штинде только внимательный 
и умный наблюдатель и хорошій разсказчикъ. Романъ его построенъ 
очень оригинально: онъ безъ интриги, безъ героя и безъ героини. 
Нельзя же признать героиней въ обычномъ значени слова почтенную 
фрау Бухгольцъ, у которой при выступлени ва сцену уже взрослыя 
дочери и для которой съ самаго того момента, какъ она стала невњстой, 
-He существуеть другихъ мужчинъ, KPOM ея возлюбленнаго Карла. Она— 
героиня только потому, что постоянно на сценћ и занимаетъ насъ CBO- 
ими семейными радостями и огорченями и своей откровенной болтов- 
ней. Она въ сущности очень добрая и хорошая женщина; но тщеслав- 
ная, мелочная и часто назойливая. Если что не подходитъ къ ея шаб- 
JOHY, она не въ COCTOAHIH примириться съ этимъ, не въ состоян!и стать 
на чужую точку зрфнія. Она очень не глупа отъ природы, но постоянно 
дфлаетъ глупости велћдствіе излишка живости и недостатка, почти OTCYT- 
ствія умственнаго и нравственнаго образованія. Это образоване для 
нея, какъ и для большинства нћмокъ ея класса, было замЪнено теоре- 
тическимъ и практическимъ изученіемъ поваренной книги и усвоеніемъ 
правилъ мЪщанскаго прилич1я. Фрау Бухгольцъ—одна изъ Thxd нъмец- 
кихъ женщинъ, которыхъ любятъ и балуютъ мужья HX, но про KOTO- 
рыхъ они и при чужихъ людяхъ говорятъ: Meine Luise ist dumm und 
beschrankt, wie ein Stearinkerzchen. А кто виновать въ этой ограни- 
ченности, какъ ие сами же нфмцы, которые думаютъ, что мальчикъ дол- 
женъ поглотить всю греко-латинскую и реальную премудрость, а дЪвочк 
изъ средняго класса довольно знать грамоту и 4 правила ариеметики? 

Въ послЬднее время этотъ прадфдовск взглядъ начинаетъ, къ 
счастью для Германи, измъняться: повсемћъстно основываются такъ на- 


*) Въ 1894 году вышло уже 75-е изданіе, 
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зываемыя высшія женеюя школы, соотвЪтствующія нашимъ гимназіямъ, 
и хорошій романъ въ рукахъ дБвушки-подростка уже не возбуждаетъ 
негодованія сколько-нибудь развитыхъ отцовъ. | 

По моему глубокому убћжденію, основанному на длинномъ, дхинномъ 
ряд наблюденій, чтеніе хорошихь повћстей и романовъ боле важный 
Факторъ въ воспитаніи будущаго человЪка и гражданина, чЁмъ даже Ma- 
тематика. Математика необходима для развитія способности къ посл8до- 
вательному мышленію; но ту-же способность, хотя и съ меньшимъ удоб- 
ствомъ, можно развивать на изученіи языковъ, на логик}. А чЬмъ можно 
замфнить то развитіе симпатіи къ добру и антипатіи къ злу, то возбуж- 
дөніе энергій, ту подготовку къ жизни, ту наблюдательность, наконецъ 
то эстетическое образованіе, которыя даютъ истинно-художественные ро- 
маны и дають не только безъ напряженнаго труда, а даже доставляя 
сильное и чистое наслаждене? Кто безъ достаточнаго основанія отни- 
маетъ у юноши или дћвушки хорошій романъ, совершаеть еще большій 
Tpbxt, чЁмъ тотъ, кто отнимаеть учебникъ у любознательнаго ребенка; 
любознательность рано или поздно возьметъ свое, а нравственная фи- 
зіономія человћка слагается однажды въ жизни. Представьте себЪ 
пятнадцати - шестнадцати ABTh юношу или дћђвушку изъ интелли- 
гентной семьи, которымъ HE позволяютъ читать романовъ. Прежде 
всего куда имъ дфвать свой досугъ: вЪдь нельзя-же работать 15 часовъ 
въ сутки? Да если-бъ они и усвоили учебники по всЪмъ филологиче- 
скимъ, естественнымъ и политико-экономическимъ наукамъ, развћ они 
могли-бы считаться людьми образованными и развитыми? Какими анти- 
патичными дикарями смотрћли-бы они, вступая въ жизнь, и если они ве 
обратятся въ безсердечныя машины, какъ легко юношћ сдфлаться Hero- 
дяемъ, а женщинВ свернуть себЪ нравственно шею при первомъ серьез- 
номъ столкновении съ жизнью? 

Но дВло такъ ясно, что безполезно и распространяться о немъ; BO- 
просомъ можеть быть только то, когда и ITO слЗдуетъ читать. 

Конечно, не во всякомъ возраст и не все, что попало. Bbanucrili, 
обязанный чтеню BCBMb своимъ развитемъ, безусловно правъ, утверж- 
дая, что дљтямь хуже и вреднђе читать дурно-выбранныя книги, нежели 
ничего не читать». «Первое, —зло положительное, второе только отрица- 
тельное»,—говоритъ онъ (111, 509), и рисуетъ яркими красками фразер- 
ство, ломанье, вообще нравственное уродство, являющееся результатомъ 
несвоевременнаго чтенія дътей. То-же, безъ сомнЬнія примћнимо и къ под- 
росткамъ. Каковы должны быть книги для дЪтскаго чтен!я,—такъ талантли- 
во, YOBRICHHO и правдиво объяснено въ указанной статьћ БЪлинскаго, что 
и теперь, черезъ 57 лЪтъ, къ ней почти нечего прибавить. Но не могу 
не замЗтить, что въ современной дътской литератур$ одинъ изъ тезисовъ 
Б%линскаго оказывается плохо понятымъ. Теперь, къ счастію, HBTS тёхъ 


108 — Оъвврный Въстникъ, 


нравоучительныхъ повфстей о доброд$тельныхь Сашенькахъ и Машень- 
кахъ, которые подають нищему копейку и немедленно вознаграждаются 
за это сладкимъ пирожкомъ или гривенникомъ. БЪлинскій истребилъ ихъ 
почти въ конецъ. Но я боюсь, что наши (KTH страдають отъ другой край- 
ности: теперь Macca повфстей, большею частію хорошо написанныхъ, ко- 
торыя изображаютъ самыя печальныя стороны жизни: истязанія [breil 
и животныхъ, ужасающую бЪдность большихъ городовъ, болЁзни, особенно 
смерть. Дътскіе журналы, ими наполняемые, повидимому, могутъ опереться 
на слова БЪлинскаго: «Конецъ вашей повћсти можетъ быть и несчаст- 
ный, въ которомъ добродћтель страждетъ, а порокъ торжествуетъ; но вы 
вполићъ достигнете вашей нравственной цфли, если юныя сердца вашихъ 
читателей станутъ за страждущихъ и не позавидують торжествующимъ, 
если на вопросъ—на чьемъ-бы хотћли они быть мЬстЬ?—они не колеб- 
лясь отвфтять, что на MBCTB страждущихъ, но добрыхъ». (Ib. 525). Ipe- 
красныя слова; какой педатогь не признаеть ихъ справедливости? Но 
обратите вниманіе на то, что БЪлинскій говоритъ: «Конецъ повзсти 
можеть быть и несчастный», и что BCH 4 разсказа, по поводу ro- 
рячаго одобренія которыхъ написана эта статья, имћютъ развязку 
счастливую. Въ той-же статьВ Бълинскій требуетъ для дфтей «радужныхъ 
образовъ» (515), доказываетъ, что книжка должна доставлять дътямъ на- 
слажденіе (519), а какой ребенокъ можетъ испытывать наслажден!е отъ 
длиннаго ряда хватающихъ за сердде печальныхъ исторій? Если вы 
имфете дВло съ эгоистичнымъ, туповатымъ ребенкомъ, у котораго расти- 
тельно-животная жизнь слишкомъ пригнетаетъ духовную, давайте ему 
читать такія повЪсти въ возможно большемъ количествъ. Но много-ли у 
Hach такихъ дћтей? Современная дЪтская повЪсть, сколько знаю, всегда 
реальна, что опять-таки, повидимому, согласно съ воззрЬніемъ BAHH- 
скаго, который запрещаетъ украшать дЪйствительность и настойчиво тре- 
буетъ полной правдивости. Но въ той-же статьћ онъ съ горячимъ убъж- 
деніемъ ратуеть за необходимость развитія фантазіи, и 3 изъ 4-хъ по- 
вћстей, удостоившихся похвалы его,—сильно фантастическія. 

ЗдБеь HTE никакого противорћчія: полезны и хоропия сказки, по- 
лхезны и правдивыя повести изъ дЪйствительной жизни. Однообразіе 
вредно и въ физической и въ умственной пищ%. 

Въ концВ той-же статьи Блинскій говоритъ мимоходомъ и о чтеніи 
для юношества и изъ западной литературы рекомендуетъ ему Гофмана, 
съ одной стороны, В. Скотта и Купера—съ другой. Въ 1840 г. трудно 
было-бы и указать что-нибудь другое; теперь гораздо легче. 

Наша средняя школа, столь несовершенная во многихъ и мвогихъ 
отношеніяхъ, поступаетъ довольно остроумно и цЪлесообразно, хотя и 
не откровенно, относительно чтев!й классическихъ произведений русской 
беллетристики. Ученикамъ и ученпцамъ запрещается записываться въ 
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библіотеки для чтенія, а изъ ученической библіотеки до IV—-V класса 
имъ выдаются почти дћтскін книжки. Но въ VI класс%, когда изложенія 
CMBHAWTCH «сочиненіями», учитель словесности вдруг начинаетъ ужа- 
саться, что ученики не читали всего Гоголя, Тургенева, незнакомы съ 
Достоевскимъ, Львомъ Толстымъ, Григоровичемъ. Ужасъ его заразительно 
дЪйствуетъ и на весь педагогическій совътъ, который начинаеть считать 
ученика, только добросовзстно готовящаго уроки, не достаточно разви- 
тымъ для его класса, и на самихъ учениковъ и на ихъ родителей, и въ 
результат къ VII классу лучшие ученики оказываются болће или мен%е 
начитанными по крайней mbp въ русской литературћ. Къ ней, по моему 
глубокому убъжденію, необходимо присоединить и лучше образцы западнаго 
романа. Кром} Гофмана, В. Скотта и Купера, я рекомендовалъ-бы прежде 
всего Донъ-Кихота, Диккенса, Теккерея, Кёрреръ Beas, и съ выборомъ 
пьесъ (но не въ урћзанныхъ изданіяхъ —іп usum delphini)—B. Гюго, 
Ж. Санда, Бульвера, Чарльза Рида, Шпильгагена, Ауэрбаха, Гейзе, 
Марлитть и т. д. ит. д. 

Я рекомендовалъ-бы усиленно чтеніе всхъ историческихъ романовъ 
и повћъстей, удовлетворительныхъ въ художественномъ отношеніи: Фрей- 
тага, Мериме, Манцони, Азеліо и пр., и пр. и не ради того, что ови 
облегченнымъ способомъ знакомятъ съ историческими фактами, а потому, 
что въ порядочномъ историческомъ романф по самому существу его есть 
равновћсіе между идеаломъ и дфйствительностью, и потому еще, что 
упражнен!е способности переноситься въ иное міровоззрћніе развиваетъ 
ту всечеловтчность, которая является конечною ц®лью гуманнаго воспи- 
танія. | k 

При всемъ моемъ уваженіи къ таланту и заслугамъ такихъ тонкихъ 
наблюдателей и психологовъ, какъ Бальзакъ, Флоберъ, Додэ, нашъ Пи- 
семскій, я по возможности (безъ насилія, конечно) не даваль-бы даже 
ихъ (не говоря уже о Мопассан% и Золя) въ руки молодежи до оконча- 
нія средней школы. Было-бы нелђпо скрывать отъ этой молодежи отри- 
цательную сторону жизни; но я убЪжденъ, что съ нею въ достаточной 
степени она познакомится и черезъ Гоголя, Тургенева и др. великихъ 
хүдожниковъ; излишекъ-же въ этомъ отношен!и вреденъ: слишкомъ объ- 
ективное представлен!е грязи и низости у одного можеть убить всякую 
охоту жить, а у другого притупитъ нравственную воспріимчивость. 

Если-жъ меня спросили-бы, кому изъ великихъ романистовъ отдавать 
въ педагогическомъ отношеніи преимущество: негодующимъ-ли обличите- 
лямъ людской неправды и пошлости, вродф Теккерея, или оптимистамъ 
мечтателямъ, вродћ Диккенса, я, не колеблясь, выскажусь за послЬднихъ. 
Пылкая ненависть къ безусловному злу есть, конечно, великое дЪло, — 
и Христосъ изгонялъ торжниковъ изъ храма; но она часто и легко пе- 
реходитъ въ неугомонное преслћдованіе зла усдовнато, относительна: 
вђдь и инквизиторы сжигали людей ad majorem dei gloriam. 
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А свЪтлая вћра въ жизнь, добтая и дћятельная любовь къ людямъ, 
КЪ тому добру, которое есть во всякоиъ YAOBBES, какъ-бы низко ни палъ 
онъ, есть высшее благо и высшее счастіе, и Th идеалисты-мечтатели, KO- 
торые поддерживаютъ и развиваютъ въ насъ такую любовь —величайшіе 
благодътели человћчества. | 

А. Кирничниковъ. 


C J Bi hb MA. 


РАЗСБАЗЪ. 


(Окончаніе). 


ХІ. 


Гетнеръ постучалея въ дверь Аделаиды. 

— Кого тамъ еще? —послышалея ея недовольный голосъ. 

— Mab надо Bach вид%ть, —сказалъ онъ, и, не дожидаясь отвћта, 
отворилъ дверь. 

— Опать Bach принесло? —нервно сказала она. 

 — Опять, и по важному дВлу. Позвольте миъ присветь, почтен- 
кђйшая Анфуса Порфирьевна. 

Она давно уже, много лётъ, не слыхала своего имени. Оно р8знуло 
ef слухъ чВмъ-то - недобрым». 

— Откуда вы знаете —начала она. 

— Что secs зовутъ Анфусой? Очень проето, Анфуса РИЙ 
да я и не то знаю, а еще много, что васъ касается, и что очень интересно. 

Безпокойство ея усилилось. 


— Да чего вы мучаете меня, —вотъ дьяволъ, прости Господи! — 
ВеЕЛИЕНүЛа она. 

— Дьяволъ! чтб за слова, — возразилъ онъ. —Я къ вамъ съ приятной | 
вћетью, не знаю TME дарить будете. Зав щан1е у покойничка нашлоеь. 

— Въ погреб — изумилась она. 

— Hy, зачёиъ въ погреб. Въ алтарћ у отца Фаддея. Лежало 
TANS два года. Векрыли сейчасъ, и прочли. Bee вамъ отказано, —все — 
даже на придачу полоумная дочка. 

Она широко раскрыла глаза и недовВрчиво смотрёла на него. 

— Врете вы, издВваетесь, —сказала она. 
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OHS нашелъ глазами образъ и переврестился. 

— Богом ъклянусь, не Bpy,—a a, Анфуса Порфирьевна, —вВрующій. 

Она встала. 

— Н%тъ, другъ мой, вы сядьте. Зав щан!е посмотръть успћете, — 
до не въ зав щании. Я васъ пять минутъ всего задержу. 

Она машинально сВла. 

— Пока никого HBTS, мив надо рБшить очень важное для насъ 
W510: хотите замужъ за мена? 

Она засмФалась. 

— Видно много денегь въ завёщани оставлено? 

—- Много. То-есть, съ меня достаточно. 

— А какая мн корысть за васъ замужъ выходать 

— Большая. 

— А ну-ка, скажи, я послушаю. 

— Я дворянинъ. 

— Невидаль| скажите! 

— Ты помолчи. Я молодъ, красив... 

— Скажите, —туда-же. 

— Я знаю, что я красивъ, что я могу нравиться. Я A ATIONS, 
уменъ, практиченъ, Какого тебв еще мужа? Ты должна образъ мой BH- 
мВнять и молиться передъ нимъ ежедневно, коли это случится, 

— Довольно я помучилась подъ „неволей, MH, батюшка, на CBO- 
боду хочетея. 

— Да кто-жъ вамъ mBmaett, Анфуса Порфирьевна? Я Bacs cerbe- 
нять не буду. Буду любить васъ. | 

Она встала. 

— Никогда я не повзрю, чтобы ты любиль меня, а не мои деньги. 
Очень тебъ я нужна. Camb небось отказывалея позавчера,—а сегодня 
любовь явилась. Захочу замужъ — выйду, съ деньгами возьмутъ... Коли 
ты не врешь —будетъ больше полутораста тысячъ, —я знаю. 

— Да кром%... двадцати —или сколькихъ, я ужъ забыть? — улы- 
баясь спросилъ онъ. 

— Ахъ, ты о своемъ жульничествЪ вспомнилъў—засмЪялась она. — 
Такъ я Te BOTS что скажу: коли въ правду получу я все, —такъ мић 
и не нужно того, что ты укралъ, я тебъ дарю — пользуйся. По край- 
ности, всегда, кажную минуту могу тебв въ лицо плюнуть и подлецомъ 
назвать. Большов MBB отъ этого будетъ удовольствіе. TH миф за три 
дня столько крови испортилъ, что я теб это попомню. 

— Hy, а a, Анфуса Порфирьевна, и этого удовольствія вамъ Hê- 
доставлю. 

Онъ разетегнуль сюртукъ, вынулъ изъ кармана бумаги и бросилъ 
HXB На СТОЛЬ. 
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— Bors берите, —тутъ все, что я взялъ. Я даже не помню, сколько, 
я и не разворачивалъ ихъ.-—Шутокъ вы He понимаете, BOTE что. 

Она взглянула мелькомъ на бумаги, и сложила ихъ снова. 

— Хороши шутки, —еказала она, но уже другимъ голоеомъ.—Я 
сомкнуть глазъ не могла три ночи. 

— Фадвы очень, Анфуса Порфирьевна. 

— He жадна, — воскликнула она, —2 вздь жрать-то, я думаю, надо 
что-нибудь. На что я годна? Въ экономки итти? опять, посль холеной 
кизни пятки трепать по кладовымъ да по антресолямъ? Поневолћ рвешь 
күсокъ, особливо KAKS знаешь, что никто этимъ не обиженъ. Bams xo- 
pomo со стороны говорить: ерадетъ, воруеты А ифшто не долженъ онъ = 
былъ-бы мав за BCH мои хлопоты қапиталъ оставить? 

— Ну, будетъ, Анфуса Порфирьевна, будетъ.— (Окажите маъ лучше: 
пойдете за меня или HBTS. 

— Да вы опать шутите? 

— Накажи мена Богъ. ` 

— Что вамъ за корыеть на MHS жениться? Въдь васъ ваши одно- 
полченцы заклюютъ за меня? 

— Выйду изъ полка. 

— Ну, и здфеь вовругъ будуть говорить: польстилея на деньги, — 

а и деньги-то чЬмъ она добыла. 

— Это все вздоръ, — спокойно отввтилъ онъ. — Добро-бы вы были 
какая-нибудь —а то вВдь BH, кавъ законная жена, четырнадцать лътъ 
съ нимъ были. Такъ не все-ли равно, BBHYAHH вы были съ нимъ, или 
н8тЪъ? Передъ Богомъ такой-же вы женой были. А теперь, выйдете за 
меня— сразу потометвенной дворянкой будете. Отеюда, можетъ, мы и 
УВдемъ,—въ другой губерви имфнье купимъ... По рукамъ, Анфуса} 

— И довольно это низко, въ самый день похоронъ объ этомъ 
разговаривать. 

— Мертвые на кладбищ, а живые въ Mipb. Вынесли его, зако- 
пахи и все кончено. И Hach съ тобою такъ-же закопаютъ. И времени 
терять нечего, а надо жить. 

— Любить ты меня не будешь, BOTS что! —еъ какой-то истомой 
воскликнула она. — Hy, гдз теб, офицеру, да еще изъ нзмцевъ, меня, 
проетую бабу, любить! 

— Да sbab любилъ-же тебя генералъї! 

— Ну, моложе я была: шестнадцати лёть ему въ руки попалась. 
Загублены года даромъ. А теперь ужъ не TO. 

— To, Анфиса Порфирьевна. Теперь лучше. Тогда почка была, — 
теперь цвътокъ. 

Она не слушала его. Передъ ней длинной вереницей проходили ми- 
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‚ эти четырнадцать ITS, gak% недёля. Она даже въ городъ ни разу 
не вызхала: все сидћла sabeh, за печкой, ругалась съ людьми, емот- 
рёла за ховяйствомъ, фздила въ ACE за грибами, солила и пекла, да 
думала о КоленькВ. Правда, HÈTS еще ни морщинъ, ни сћдинъ. Жизнь 
спокойная была, да и Коленька былъ ужъ посл дня пять AETS COBCHMS 
слабоватъ. Впереди еще много жизни, а все-же жалко промелькнувшихъ, 
безцвльно завядшихъ IETS. Передъ ней возстали и образъ ея матери, — 
въ черномъ плате, повяванномъ по уставу, и сћдая борода суроваго 
раскольника-отца; и того офицера, что увезъ ее, пятнадцатилтнюю дуру, 
съ Волги сюда, въ городъ, и заставлялъ өе пить «дри-мадеру» въ 
вружкВ ПОЛЕОВЫХЪ гулякЪ. 

— Besers mab на офицеровъ!— ем хнулаеь она. 

— Чтої—переспросилъ Гетнеръ. 

Она подняла на него глаза, и точно опомнилаеь. Онъ и правду вра- 
сивъ: — такой тонкій, вылощеный, аккуратный. — Мерзавецъї..—да и то 
сказать—вто не мерзавецъ! 

— Что вы сказали? —переспросилъ OH. 

— Что я сказала? медленно отвЪтила она.—-Я думала— очень вы 
подлы или HBTS? Думаю, что не больше другихъ. 

— Не больше, родная. 

— A очень хочется деньги-то заполучить? 

— Очень. Я хочу стать крупнымъ помщикомъ. 

— А за жену стыдно не будетъ} 

— Не будетъ. Сюда-же вез прудутъ. А занекивать не буду. Сами 
придутъ. 

Подъ окномъ послышались голоса. Это возвращались «свздующе 
хюди» изъ погреба. 

— Hy, такъ вакъ-же— продолжаль онъ и, вставши, протанулъ EB 
ней руки. — Можетъ, задатокъ позволите получить? 

Она задорво прищурилась. 

— Цловаться хочешь? Рано еще! А бери ты въ задатокъ BOTE 
эти деньги, что привезъ миъ. Дарю a ихъ тебъ. Посмотрю тебя mo- 
ближе, қақкой-ты челов®въ,— тогда и скажу теб отвЪтъ. 

— Bors теперь я возьму ихъ,— сказаль онъ, и протанулъ ей руку. — 
Ну, хоть въ щеку. 

— Да ЦФлЛУЙ, спокойно сказала она. 

Онъ врвпко прижался губами къ ея полной мягкой щек. Онъ чув- 
ствовалъ, какъ кровь залила ей лицо, и грудь колыхнулась. 

— Mayr»! — проговорила она, прислушиваясь къ шагамъ въ ворри- 
дорВ, и оттолкнула его. 
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ХП. 


Прошло два м%еяца. 

Еще на ПасхЪ распространилея елухъ, что Гетнеръ женится на 
А нфүсъ. Слуху этому не то что не повфрили, а отнеслись къ нему 
какъ-то мимоходомъ, не придали ему значенія. У Гетнера появилась 
довзренность отъ Анфусы; и съ этой довВрениостью онъ Фздиль по 
разнымъ правительствениыиъ учрежденіямъ и утверждалъ ее въ правахъ 
наелЬдетва. Потомъ онъ Ъздилъ зачвмъ-то въ Москву и Петербургъ; 
затвиъ возвратилея назадъ въ статекомъ платьћ, — и въ mab мЪеяцћ 
развевъ по соевдямъ и. по губернскимъ властямъ приглашеніе на свадьбу. 

Приглашевіе ото веполошило городъ. Оказалось, по наведеннымъ 
‹правкамъ, что, благодаря настознію какого-то чрезвычайно вліятель- 
наго лица, не только Атфуса, но и самъ Гетнерь утверждены опеку- 
нами Анны Николаевны, Взбфенлея больше веего на это предводитель. 

— Бакъ же это такъ помимо Hach? — вопилъ овъ по већиъ ка- 
бинетамъ города. —Что это за шахеръ-махерство. Ну, да не аа 
ему это. Я доберусь до него. 

— Да что же вы сдфлаете— спрашивали у него, 

— Доду. Выходецъ, mmens. 

Но выходецъ и къ нему пріћхалъ съ приглашеніемъ; онъ сказалъ, 
что будетъ непремВнно, но, конечно, не поћхалъ. 

— Много чести къ такимъ на евадьбы %Ъздить, — говорилъ онъ. — 
Сперва пусть въ KOTAS покипятъ, да просолятся, А къ недопеченымъ 
не рука MHS Фздить. 

Свадьба вышла довольно торжественная, хотя изъ соеБдей никто 
почти не пріћхалъ. Но изъ Москвы былъ привезенъ какой-то генералъ, 
который благословлялъ Гетнера. Въ посаженые отцы Анфусы выписали 
какого-то почетнаго опекуна, который два раза заснулъ за ужиномъ и 
облилъ сосВду колЪна краснымъ виномъ. Матери тоже были какія-то при- 
вовныя. Bmbcrh съ ними пріВхало и нћсколько странныхъ московекихъ 
знакомыхъ Гетнера: как!я-то вдовыя профессоршни, интенданты, разбога- 
тЬвшіе поелв Севастополя, велвдствів необычайно удачнаго распростра- 
невія среди солдатъ тифа и холерины; какіе-то откушцикя Cb колыхаю- 
щимися чревами; какіе-то изящные чиновники 0собыхъ порученій въ HO- 
венькихъ съ иголочки вицъ-мүндирахъ. Већ они были очень любезны, 
хорошо другъ съ другомъ знакомы, —и даже изъявляли удовольстве по 
поводу того, что провинціальные гости не пріЪхали. И потомъ, когда 
послв свадьбы perches ветрВчалея съ ЕЗмъ-нибудь изъ сосдей, онъ 
говорилъ: 

— Фаль, очень жаль, что вы не сдфлали чести, А былъ почет- 
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вдова профессора Вальбецъ-Кострица. Но, конечно, — прибавлялъ онъ 
KAES бы мимоходомъ,—вамъ BCS они совершенно незнакомы... 

Анфуса была, KAKS туман. Она не знала, почему она выходить 
замужъ за Гетнера, какъ не знала— честный онъ человЪкъ, или HBTS. 
Онъ быль къ ней ласковъ и даже почтителенъ, денегь не просилъ, 
переводить на свое имя ничего не XoTBIB. Онъ ей сталь нравиться, какъ 
мужчина: выхоленный, бВлый, какой-то сквозной. Покойный Николай 
Львовичъ быхъ крупный рослый мужчина, часто потЬлъ, ваниъ никогда 
не бралъ, только XBTOME купался, бћлье мЪнялъ разъ въ недълю. Гет- 
неръ привезъ изъ Москвы ванну, и братъ ee черезъ день, да и Анфусъ 
предложиль черезъ день купаться, пока еще въ PEB вода холодная. 
Рубашки у него были тонкія, на туалетномъ столћ стояль огромный 
ассортиментъ 0-де-колоновъ, уксусовъ, духовъ и душистыхъ водъ. Ba- 
занныя фуфайки онъ вывезъ откуда-то изъ заграницы и OHS приводили 
Анфусу въ немалое умилен!е своими разноцветными полосами. Неразъ 
она говорила, цвлуя его въ щеку: 

— Ужъ и чисть же ты, ахъ, какъ чистъ Пушинки — пылинки 

HTS. Люблю опрятность. 
_ Посл свадьбы, онъ остался такъ-же миль и деливатенъ, какъ и 
прежде. Она не могла понять: можно-ли ей на него положиться, и не 
подводитъ-ли онъ эту ласку за TMD, чтобъ обобрать ee. Pash даже 
она его спросила: 

— Скажи, Шура, правду: хотълъ ты оболванить меня тогда съ 
бумагами? 

— Шутокъ ты, Фуся, не понимаешь, —-возражалъ онъ, не отв чая 
на вопросъ. 

— Да, шутви-шутви! Хороши шутки, отъ которыхъ у меня цфлыя 
ночи колыханіе внутри было. 

— Однако a тебБ деньги отдалъ! | 

— Да я ужъ и раскинуть умомъ ничего не могу. Bors теба 
знаетъ, —можетъ ты шельма, а можетъ ужъ такъ уменъ, что BCAKATO 
жида проведешь. 

— Hacs bors соединилъ навћки, —говорилъ онъ,—и разъединить 
насъ никакія силы не могутъ. Мы прилЪпились два плоть во-едину, и 
тайну эту разорвать нельзя. 

Она чувствовала, что незамБтно поддается его вліянію. Ова под- 
чинилаеь ему сразу, несомн®нно болће, чёмъ покойному Николаю Льво- 
вичу. Онъ какъ-то подчинилъ ее себв, не возвысивъ голоса, и ничего 
отъ нея не потребовавъ. 

Гораздо трудн%е было совершить побъду надъ сумасшедшей. Когда 
онъ, утвержденный ея опекуномъ, явился къ ней въ баню, и галантно 
поцфловавъ руку, сказалъ: 
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— Я вашъ опекунъ, Анна Николаевна; всегда —что-бы вамъ HE 
понадобилось, —обращайтесь во мав: вы во MHS найдете второго отца. 

Она вдругъ заватилась смъхомъ. Она хохотала до слезъ и до икоты. 

— Чему же вы смВетесь, Анна Николаевна? —спрашивалъ онъ. 

— Ай, какой смЪшной, ай, какой смвшной! — повторяла она. — 
Bors смЪшной, вотъ-то! 

Потомъ она приемирфла и стала серьезна. Онъ ей началъ говорить 
о TOM, что къ зимъ надо баню передвлать, и потому надо перейти 
ей въ домъ. Она поняла, должно быть, и сказала: 

— Hers, mbro! Да sors, да Bors. HTE, ars! 

— Я вамъ хорошую комнату отведу, —говорилъ OHS. 

— Hörs. Сказала, иътъ. И будетъ. 

Они долго молчали. Она пеленала болвана и BCO повтора: 

— Нђтъ, HTS и не будетъ. 

Когда внизу заскреблось подъ поломъ, ова замахала рукой и 34- 
кричала: 

— He выживешы Kams, кишъ! 

Гетнеръ быстро веталъ. 

— тю мышь —спросилъ онъ. 

— Мышь Мышы.. Ko mab ходитъ. Кормъ кушаетъ. Мышь, мышь. 

— Въ барышни мышь каждый день ужинать приходить, съ одной 
тарелки Фдятъ, — сказала дфвушка, ходившая за ней, 

Гетнеръ сморщилея. 

— Фу, какая мерзость, —сказалъ окъ, —и брезгливо, озираясь, IO- 
шель ЕЪ выходу. 

Съ TXE поръ, когда онъ проходилъ мимо бани, Анна Николаевна 
всегда кричала ему: 

— Мышь Мышь! 

Онъ каждый разъ вздрагивалъ и торопливо проходилъ мимо. 

И было еще существо, съ которымъ онъ не поладилъ. —дто Никодим. 

Мальчикъ сталь какъ-то особенно грустнымъ со времени свадьбы, слу- 
жилъ какъ-то неохотно, не бВгалъ, EARL прежде, исполняя порученія 
барина, а ходилъ задумчиво и не торопясь. Разъ онъ сказалъ барину: 

— Алексавдръ Георгіевичъ, позвольте на богомолье сходить. 

— дЗачвмъ? —епросилъ строго Гетнеръ. 

Никодимъ какъ будто даже запнулея на отвЪтъ. 

— Извћетно, зачъмъ. Зачћмъ итти на богомолье? Барина mogot- 
ничка помянуть хотЬлъ. 

— Насколько же времени ты пойдешь 

— Да дней на пять. 

— Иди. Только я за пять дней изъ жалованья вычту. Это блажь. 
Подумай сперва. 
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— Бакъ угодно, — скавалъ Никодимъ, и помолчавъ, прибавихъ: — 
Въ такомъ pas дозвольте завтра. 

— Да иди, —много отъ тебя добра въ дом. Только не опазды- 
вать. За каждый день двойной вычет. Слыхалъї 

— Слыхалъ. | 

На утро Никодима ужъ не было. Въ назначенный ерокъ онъ ие 
пришелъ, не пришелъ и на другой день. 

— Не стащилъ-ли онъ чего? — спрашивалъ Гетнеръ.--Въ такомъ 
случа, онъ совевмъ не авитея. 

Но Никодииъ явился. | 


XII. 


Когда утромъ Гетнеру доложили, что Никодимъ дома, онъ велћлъ 
его позвать къ себ. 

Нвкодимъ вошелъ къ нему въ кабинетъ 2бвътренный, загорвлый, 
HO СЪ такимъ-же тихимъ и яснымъ сіЯньемЪ въ глазахъ, Бакъ и прежде. 
Онъ низко поклонился, и въ этомъ повлонћ было не любовь, не ува- 
жен!е, не подобострастіе, а точно исполненіе какого-то долга. 

— Ты что-же это пропадалъ десять Дней}— сиросилъ . Гетнеръ, 
хмуря брови и запахиваясь въ бухарекій халатъ, купленый къ свадьб%. 

— Виноватъ, —ors rar Никодимъ, но въ romoch ero не звучала 
нота извинения, 

— [qb ты шлялея— еще строже переспросилъ баринъ. 

— Сами изволите знать, гдз я быль. 

— Почемъ я знаю? Ты говорилъ, что идешь въ монастырь, а 
былъ-ли ты тамъ или въ другомъ мет тебя черти восили, TH BAL 
не скажешь. 

Зубы у Никодима стиснулись и тВнь пробфжала по лицу. Ho ceñ- 
часъ-же оно приняло прежнее выражен1е. Онъ пересилиль себя, и преж- 
HEMT ГОЛОСОМЪ сказалъ: 

— Я въ монастыр былъ. 

— Я съ тебя сдвлаю вычетъ за десять дней, и въ другой разъ 
не пущу шататься. Если не хочешь служить — проваливай. 

— Бакъ вамъ будетъ угодно, — послышалось въ отвЪтъ. 

— Ну, пошелъ на свое мЪсто. 

Никодимъ слегка поклонилея и пошолъ. Выйдя на О онъ 
только потрясъ головой и усмЪхнулея. 

Во дворВ онъ ветрЬтилъ хозяйку. Она стояла избоченяеь и похло- 
пывая по плечу толстую краскощекую скотницу, говорила ей что-то 
очень смшное, потому что та стыдилаеь и закрывалась фартукомъ. 
Увидя Никодима, она махнула ему рукой. 
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— Богомолецъ! — крикнула она. — Ну-ка, пЬшешествуй сюда, Много 
1бомъ поклоновъ набилъї 

Онъ поклонился и молча сталъ передъ ней. 

Она посмотрёла на него и опять засмћЂалась, показавъ бёлые, poB- 
ные зубы. Потомъ глянула ему прямо въ голубые глаза своими искря- 
щимися безстыжими глазами и прибавила: 

— Фенить тебя совефмъ время. 

Онъ вдругъ весь зардлся и отвернулся. 

— Хочешь —женю на екотницћ о она. — Смотри, 
какая она тЪльная, 

— Я жениться не могу, —пробормоталъ онъ, чуветвуя, что у него 
загораютея и уши и скулы. 

— Чего-жь ты такой отворотъ отъ жөнскаго пола имђешьї 

— Соблюдаю себя. Какъ до сихъ поръ еоблюлъ, такъ и впередъ 
полагаю, что соблюдать буду. 

— Ахъ ты, соблюденый! Напустить разв на теба Ленку, ишь 
BBA какъ она тебя глазами-то Весть? 

— Это Bee одно, кого не напускать. Ежели я рЬшилъ, что BS 
WHCTOTH должонъ остаться, то такъ тому и быть должно, и силы HBTS 
для того, чтобъ меня сдвинуть. Р 

— Это кто-жь тебя такъ настрочихъї Охимникъ какой вынскалея! 
Съ чистой душой носится! 

Никодимъ опять потрасъ головой, пошелъ на кухню, B3415 TOP- 
бушку хлёба и щепоть крупной соли, вытянулъ изъ грядки луковку и 
еталъ жевать ея Ъдкіе зеленые, сочные листья. Съћлъ одну, другую, 
третью, выпилъ KOBIE квасу, утерея, перекретилея и приевль на 
скамейку. 

— И какъ это люди въ такомъ незрячемъ BHAS живутъ —вдругъ 
свазаль онъ. Даже удивительно это, и довольно странно. 

Но веселье, которое онъ чувствовалъ сегодня, начиная съ самаго 
раннаго утра, у него не проходило. Онъ чуветвовалъ какую-то легкость 
во BCOMP TEIS. Все, что онъ дЪлалъ, было совеёмъ легко, гораздо легче, 
Thus всегда. Онъ чувствовалъ, что већхъ любитъ, И это ощущеніе 
передалось животнымъ. Къ нему подошла старая вошка Анфусы и за- 
мурлыкала, онъ погладилъ ее по пушистой спянф, отчего она закру- 
тила хвостомъ и стала тереться о его ногу. 

— Любишь, когда гладятъ? — спросилъ ONS. 

Кошка поесмотрЪла ему въ глаза и отвфтила своими зелеными глазами: 

— Люблю. 

На заборЪ, совеёмъ низко, сидћли воробьи, вздрагивали већмъ TÈ- 
ломъ и искоса поглядывали на человћка и на кошку. Но человћъкъ не 
собиралея дфлать изъ HEX паштетъ, а кошка видћла ихъ, но думала: ` 
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«Очень вы MHS нужны. У меня вонъ MINË поддоникъ сливокъ, 
и TXS не Вмъ. Скачи тутъ еще за вами». 

Больше вевхъ Никодиму обрадовались собаки. Онъ съ аппетитомъ 
нюхали его сапоги, которыми онъ на зѕарћ отиВрилъ двадцать веретъ 
и которые носили на себ смЪшеніе равнообразныхъ запаховъ, а къ 
тонкой ихъ гаммъ такъ чутокъ собачій носъ. Никодимъ ходилъ по 
двору радостный и приподнятый; онъ чувствовалъь престранную вещь: 
брань хозяевъ соскользнула съ него нечувствительно, онъ не чувство- 
валъ нивавой горечи осадка. Онъ радъ быль, что его бранили, онъ 
хотВлъ-бы, чтобъ его били, вее-бы вынесъ съ той улыбкой, съ TMD 
радоствымъ совнаніемъ своей правоты, которое не покидало его BOTS 
уже BCH недълю. Bee для него было чисто и ясно, какъ это зеленовато- 
голубое небо, точно глубокое стекло, синзвшее наверху. 

Когда онъ проходилъ мимо бани, оконце поднялось, мелькнула Ob- 
лая рука и круглое лицо сумасшедшей. Онъ снялъ шапку, опа пома- 
HEIA его. Онъ подошелъ, она подала руку; онъ поцъловалъ эту руку, 
какъ цћловалъ ее у духовника, что его исповћдывалъ въ MOHACTHDS. 
Барышня кивала головой и говорила: 

— Рада, рада! 

— Хорошо мив было, барышня, —еказалъ онъ. — Хорошо. Монае- 
тырь тихій, въ озерБ вода не плеснетъ. Монашки идутъ, BARD плывутъ, 
чернкенькіе већ, тихіе, и кипарисомъ духъ отъ нихъ идетъ. Уйду якъ 
нимъ, барышня. На самую черную работу уйду, дрова рубить да воду 
носить. 

— Уйдешь— спросила она, и глаза съ недоумћніемъ остановились 
Ha немъ. | 

— МЕБ только pach жалко. He отошелъ-бы отъ васъ. A то я 
давно-бы. Что-жь, я вольная птица. А въ монастырь ждутъ меня, 
самъ игуменъ благословилъ. Братецъ тамъ у меня послушничествуетъ. 
Рады они MBS. Чистенько такъ въ келейкахъ, бузина OAS окнами 
растетъ, калина. Вечөромъ паръ съ рВчки идетъ и до утра стоить; 
тольо кресты на зорВ горятъ, а вее прочее въ туман; колоколь C6- 
ребряный у нихъ. Иконы есть древнаго письма трогательныя. Хорошо 
совеВмъ... | 

— Hy, еще, —секазала она, когда онъ остановился. 

— Просто все. Братецъ меня поучалъ, — все просто. 4Ќивутъ и pa- 
ботаютъ. Помолятея и за работу. Кто грядки копаетъ, кто цвёточки 
подвязываетъ, поливаетъ, кто на кирпичномъ забодВ за мужиками на- 
блюдаетъ, кто хлёбъ печетъ, кто богомольцевъ лВчитъ. Деньги въ 
кружку идутъ въ общую. И строго такъ: ни тебћ вина, ни табаку, 
ни яствъ какихъ. Все самое нужное и больше ничего. Ужь очень разница 
зам'Бчательная. Borb здЪфеь у Hach баринъ: «дай трубку, подай туфли». 
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И все деньги беретъ, и все въ серынку, или въ банкъ. Byers на 6b- 
говыхь дрожкахъ и Tagie слова кричитъ, что разв перевозчики на 
Елязьмъ такъ ругаются отборно. За обздомъ мелкую лЪсную птаху 
Здать HA сухаряхъ. И чего Зеть-то въ этой птахЪ! Молоденькаго, чуть 
не птенчика, въ силки словятъ, ножки, крылышки вывернутъ, напхаютъ 
въ торбу, принесутъ на кухню; половина передохнетъ. Кто ZABE, EID- 
BHEE открываетъ, глазенками хлопаетъ: что, MOIS, со мной дълаютъ, 
за что, зачвмъ меня изъ родного лћса отъ родныхъ на муку взяли. 
А поваръ ножемъ имъ по горлышку. И крови-то въ нихъ съ Hanep- 
стовъ. А HBTS прямо рукой головенки отрываетъ, Th только тЬльцемъ 
трепыхаются. А потомъ чуть не живьемъ HXP ощиплетъ, иной пищитъ 
еще не приръзаный и на блюдцБ маленькихъь покойничковъ рядкомъ 
уложить. Пососетъ ихъ баринъ, пожуетъ, запьетъ виномъ и доволенъ. 
Смотрёть ве могу. Стою въ углу, потъ прошибаетъ. 

Сумасшедшая посмотрёла ему въ глаза и сказала; 

— Да. | 

— Барышня, вы не Фиьте птичекъ, когда ежели BAM подадутъ. 
Ну чего uxt bers? Не хорошо, гръхъ! 

— Не надо, да, не надо,-—сказала она. 

— Я зайду вечеркомъ, —шепнулъ окъ, увидввъ издали Анфусу съ 
ключницей, не торопясь веталъ, обошелъ кругомъ баню и по задворкамъ 
вЫышелъ Eb Бухнђ. 

— И не видятъ люди, и не хотятъ видфть| Закрыли глаза, изъ 
зрачихъ въ елвпышей претворились, —повторилъ OHS, и медленно по- 
Melb Kb крыльцу— посмотр®ть, He нужно-ли чего барину. : 


ХІҮ. 


Вечеромъ Гетнеръ съ женой поћхали къ ВочергВ за десять верстъ. 
Легкій фаэтонъ, выписанный изъ Москвы, такъ и сверкалъ красными 
колесами, ярко вычищенными фонарями. Гетнеръ съ видомъ знатока 
обошелъ лошадей, поправилъ HME чолки, chris слђБва отъ Анфусы и 
сказалъ: 

— Трогай, Өетюкъ! 

Ons отвалилея на задокъ, почти легъ, и съ наслажденіемъ сталь 
покачиваться на мягкихъ рессорах”. 

Никодимъ, подсадивъ барина и подождавъ несколько минутъ, на 
случай, чтобъ не вернулись господа за ThMS-HAOYAS забытымъ, пошелъ 
къ бан%. 

Барышня сид®ла ужъ у окна. Когда OHS подошелъ, она подала tig 
ABB черносливины. 

— Не буду, барышня, —сказалъ ont. 
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-— шь — настаивала она. 

— Зачёмъ, барышня? Bhab Gess этого обойтись можно. Зачёмъ 
понапрасну етьї Вы кушайте, а меф не надо. | 

Ова нахмурилась. 

— Bmb,— повторила она, и въ ея голос ВЕ и просьба 
и мольба. 

— Hy, ужъ коли вамъ Se онъ, и еталъ жевать 
сухія черныя ягоды. | 

Сквозь березы розовЪлъ закатъ, слышался запахъ евна, что скосилъ 
кучеръ вокругь бани и оставихь лежать до завтра. Вдали на екот- 
HOME дворв звенфли бубенцы, —это стадо возвращалось домой. 

— Быль я, барышня, на двухъ озерахъ: на озер —Плавун8, и 
на oseph Поганомъ. Видёль я короба пловучіе, гдз убійцы сватаго 
князя зашиты, —-разсказывалъ Никодимъ,— и видзлъ чудо: вакъ короба 
эти островами сдЪлались, — и два раза въ день на молитву HOX- 
ПЛЫВают^. 

— Еороба?— съ удивленіемъ спросила она. 

— Я вамъ, барышня, вее могу доподлинно разеказать, потому въ 
монастырв при ма Bee это старецъ древній разсказывалъ, и потомъ я 
пошелъ и собственвыми глазами все BHAA. 

Онъ передохнулъ, уетавилея на небо, точно вдохновлялея на pas- 
сказъ, и началъ. 

— Было sabe, сударыня, княжеетво Оуздальское, —и быль тутъ 
въ великомъ княжен1и князь Андрей. Мощи его и теперь въ ракћ во 
Владимирв почиваютъ. И женился онъ на второй женз,—а жена была 
молодая, красивая молдаванка. Въ тв поры много изъ Молдавіи на- 
рода было. А самъ внязь уже въ старческое положене началъ прихо- 
дить и за своими чиновниками не смотрёть. И начали чиновники TB- 
снить народъ, —и стали брать подати и налоги чрезъ мру, —тавъ что 
нельзя было жить, и наступило безъ татаръ крайнее разореше. И xo- 
сталъ себ князь епископа Өеодора, въ которомъ сидло много бћеовъ. 
И Зздилъ епископъ Өеодоръ по епархія и творилъ неистоветва. Былъ 
OBS лихоимецъ, и приеваивалъ имущество поповекое и монашеское себ%. 
Пріфдетъ въ монастырь, и начнетъ казни. CS приспЪшниками своими 
онъ TO творилъ, что о немъ до сихъ поръ поминаютъ. Пріћдетъ и 
начнетъ у моваховъ глаза выжигать и распинать ихъ на досвахъ; 
бороды, головы брћетъ или палитъ, языки отръжетъ. Многихъ въ al- 
гельсый чинъ своими неистовстваии OHD привелъ, —такъ что праведни- 
ковъ преумножалъ. Знатныхъ боярывь въ котлахъ варилъ, носы и 
уши отръзалъ. Боялись его, трепетали и звали лже-пастырь. Bo Baa- 
димир% онъ BCH соборы позапиралъ, и молиться никому не позво- 
лялъ—хотълъ, чтобы, какъ псы, безъ вЪры већ жили. И sch боялись 
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его, а BHASL его терпћлъ, а онъ окружающихъ князя которыхъ — и 
TXS поджаривалъ, и вевхь грабилъ и притћснялъ, и все пріумножалъ 
Базну, все TAHYAS къ еебё въ кошель. Наконецъ, такъ већ изнемогли, 
что стали требовать отъ князя, чтобъ судить епископа. И повезли его 
въ Біевъ на судъ митрополичій. Ha судъ оказалось, что нетолько людей 
OHS изводилъ, но и на матушку Богородицу взводилъ злословіе. И 
митрополитъ разсудилъ его по суду строгому. Выжгли ему глаза, отрћ- 
зали языкъ, —и сослали на островъ Пай, на mopb. Tams жорновъ 
ва шею ему надћли, и потопили въ морћ. 

— Хорошо! засмВялаеь барышня. 

Никодимъ искоса посмотрЪлъ на Hee, 

— Что -жь, барышня, ввдь не самъ онъ, а бвеъ, сидВвшій въ 
немъ, BCO это дълалъ. Коли изгнать бы его, и Өвөодоръ человћкомъ-бы 
еталъ... с 

Оба задумались и помолчали. 

— А только кназь Андрей, —продолжалъ Никодимъ,— очень былъ 
къ народу милостивъ. Всегда милостину подавалъ, посфщалъь тюрьмы, 
кормилъ голодныхъ. И князя Bch любили. Ho не любили судей ero, 
притвенителей. И рЬшили князя убить. И сама жена его молдаванка 
тоже пристала ED .убійцамъ и сказала, что она HME поможетъ. Hy, и 
собралось нЪеколько бояръ важныхъ, напились сперва, — потому что 
пьяный человъкъ онъ не въ себ, и на вее идетъ, —и ворвались къ 
княвю съ топорами. Тотъ хвать за мечъ, что въ изголовьяхъ всегда 
висфлъ,—анъ онъ увраденъ. Одћпился онъ съ первымъ въ TeMHOTS, 
подмалъ его подъ себя. А товарищи кричать, думаютъ, что это ихній 
сверху: «хорошенько его, — BOT мы привончить его поможемъ», — и 
убили евоего-же. Потомъ увидфли, что князь живъ, кинулись на, него, — 
рубили и колотили, и упалъ онъ. Они отнесли товарища изъ комнаты. 
Потомъ ворочаются за княземъ, — а его HÈTS въ спаленећ. Туда, 
сюда—иВтъ! Омотрятъ: кровяная дорожка идетъ: уползъ внязь куда-то. 
Пошли, а онъ притулилея за столбикомъ, плачетъ, руки къ нимъ IpO- 
тягиваетъ; «за что, говоритъ, вы меня, — мой вЪдь хлЪбъ ban». A его 
по рук мечомъ, рука такъ и отвалилась. Ну, туть ужъ совећмъ 82- 
рубили и бросили въ огородъ, не прикрытаго, KARKE послъдняго разбой- 
нива. И былъ у него слуга вЪрный Кузьма, который увидлъ, что 
внязь между грядокъ лежить COBCHMS въ позор, началъ плавать, а 
мимо проходилъ клЮЧнивъ молдаванинъ и говорить: «Что ты плачешь, 
по EOM?» Ему Кузьма и сказал: «ты въ бархатћ и золот ходишь, — 
а получилъ BCO это отъ князя; а князь HAYBML не прикровенный ле- 
житъ на сырой земл. Дай хоть коврикъ старый—приврыть его на- 
готу.»—Ну, и бросилъ ему молдаванинъ коверъ, Кузьма и приєрылъ 
князя, и молитвы надъ HEMP читаетъ.—А дворецъ-то его народъ rpa- 
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бить сталъ: вое тащутъ, обрадовались, озвфрёли, значить. — Лежахь 
такъ князь и день, и другой, и третій, —и никто не подумаль о его 
погребения. Очищалась этимъ самымъ уничиженіемъ душа князева. 
Чфмъ хуже Thay было, тъмъ душа больше радовалась. 

Никодимъ опять поднялъ къ небу глаза, и. радость сіяла въ нихъ: 
ужъ очень ему пріятно было, что очистилаеь отъ грёховъ душа князя. 

— Hy, воть только, барышня, не въ этомъ AIO. А веегда такъ 
бываетъ, что одно зло за собою другое ведетъ. Началъ народъ бунто- 
ваться, и за MBCTO того, чтобъ вее въ смиренвую общую любовь при- 
вести, пуще убивать стали. Стали судить, что съ TÉME убивцами gb- 
лать, —и рБшили HMP казнь мученическую. Взяли короба, —а въ преж- 
нее время, барышня, завсегда въ коробахъ хоронили, —да безъ покаянія 
туда въ коробъ и зашили, —а короба пустили на озеро, и строго 34- 
претили, чтобъ никто ихъ трогать не смфлъ. Короба прочные, сосновые 
поплыли, —и прямо сами на середину озера ушли и остановились тамъ. 
И жену-модаванку судили тоже. Камень навязали на шею и въ C0- 
сВднее озеро бросили, такъ она тамъ въ водв и захлебнулась и уто- 
пленицей стала. 

— Да, да! —-радоство сказала барышня,—и дала ему еще черно- 
сливенку. 

— Народъ вее началъ собираться на то самое Плавунъ-озеро, — 
смотрЪть на короба. И видятъ вдругъ, что какъ вечеръ, EARS только 
колоколъ ударитъ въ вечери, —такъ короба тихо такъ повернутъ къ 
берегу, и плывутъ, и плывутъ подъ самый монастырь. Пристанутъ BD 
бережку, ровно прилипнутъ, и пока служба идетъ,—стоятъ на мЪестф. 
A какъ отойдетъ служба, такъ они тронутся и опять на середину Cà- 
мую поплывутъ. Утромъ, какъ только звонъ къ заутрени начнется, — 
глядишь, а они снова и плывутъ къ обители. 

Въ голос Никодима звенфла дрожащая нотка. Онъ чувствовалъ 
что-то сверхъестественное, великое въ своемъ разесказъ, и самъ насла- 
ждалея своимъ трепетом. 

— (Cn TXS поръ, —продолжалъ онъ,— времени прошло много. 
Тысячу лёть не прошло, но всетаки MHOTO,—a короба, барышня, до 
сихъ поръ цёлы и самъ я ихъ третьяго дня видћл»ъ. 

Она посмотрёла на него внимательно, но ничего не сказала. 

— Стали они, короба эти, обростать отъ времени мохомъ. Больше 
да больше: травка завелась на нихъ, землицы откуда-то, — можеть Cb 
пылью взтромъ нанело,—и стали рости короба и стали OHH, BARB 
островки цћлые пловучіе. И выросла на нихъ клюква, —стольБо ЕЛЮЕВЫ, 
что они, какъ кровью, вс ею покрыты. Бабы, что вокругь озера жи- 
вутъ, —тЬ и He боятся: начали рвать клюкву, ‘Beth ee. Cb вечера 
взойдутъ на острова и поплывутъ съ ними далеко, —еле ихъ видно, 
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наберутъ полные кузовки, наћдатея ея, воды изъ озера попьютъ, и 
ждутъ, когда ударятъ къ утрени. И еъ первымъ ударомъ, —такъ KO- 
роба подъ ними и задрожать. Задрожатъ, и потомъ THXOXOHLEO, чуть- 
видать, и пойдутъ, и пойдуть по BOA’ прямо въ ту сторону, гдЪ оби- 
тель. А бабы сидятъ, толкуютъ промежъ себя, зубы скалять.—Я не 
пошелъ на короба. Все-таки прахъ человвческій тамъ лежитъ, и TON- 
тать его не надо. A BOTS глазами своими видЪлъ, ESES ОДИНЪ ЗВОНЪ 
ихъ пригоняетъ, другой JTONAETS. И ничего. тамъ не слышно, въ коро- 
бахъ-то этих”... 

Някодииъ запнулея, какъ будто XOTBIS онъ что-то доскавать, да 
ие рћшал‹я. | 

— А только разъ въ году, — начадъ онъ глуше, — наканунф 
Цетрова дня, —ни одинъ человЪкъ не подойлетъ къ Плавунъ-оверу. — 
Потому — это KAES разъ годовщина, какъ князь үбитъ. — И въ эту 
ночь воютъ въ коробахъ убійцы. И такъ они воютъ, что ни одинъ 
челов къ слышать того не можетъ. Быль одинъ старецъ—Схиму mpu- 
нявшій ]еронимъ,—тотъ святой водой окропить короба хотћлъ въ эту 
ночь. Вышель съ кропильницей и съ молитвой, —подошелъ къ берегу, — 
и слышитъ, какъ стонуть тамъ, и скрежещутъ зубами, и корчатея, TO- 
ловой бьются о CTBHER. ЗахотВлъ этотъ схимникъ поднать руку съ 
кропиломъ, — а она какъ OTCOXI2 у него, —виситъ и не шевелится. Тутъ 
и понялъ старецъ, что запретъ положенъ на короба, и никто помочь 
TME убивцамъ не можетъ. 

Онъ замолчалъ. Сумасшедшая ничего не говорила, и емотрвла, под- 
перши рукой толстую щеку, на далекія звЪзды. 

— А воть, барышня, —сказалъ OHS, тоже смотря наверхъ,— когда 
свЬтопреставленіе будетъ, это самое небо свернетея въ трубку и улетитъ. 

Она кивнула головой и скавала: 

— Разумфегся. 


ХУ. 


Гетнеръ рёшиль дать торжественный об%дъ—праздникъ. 

Для этого онъ объћхалъ BCBXS высокопоставленныхъ 060бъ города 
и дворянетво. Принимали его боле въжливо, чёмъ радушно, обфщали 
какъ-то сквозь зубы, быть непремВнио, и особенно BPBUKO жали руку, 
когда онъ начинать прощатьея. Онъ держалъ себя съ достоинетвомъ; 
когда спрашивали его о здоровьв жены, —иногда съ притворво HOJ- 
черкнутымъ участівмъ, —онъ съ полунебрежной улыбкой отвћчалъ: 

— Здорова. | 

Въ этомъ TOHB такъ и звучало: «вы спрашиваете COBCBMB не TO, 
что Нужно, —9то не относится къ дћлу; важно то, что я богатый по- 
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мЪщикъ, а что она — Анфуса — глупая, иеобразованная баба, — это знаютъ 
BC, — и поминать о ней нечего». 

Но онъ смотрёть такъ твердо и спокойно већмъ въ глаза, что 
никто не рёшалея ему сказать какую-нибудь дерзость, едВлать на это 
какой-нибудь намекъ. Онъ зналъ, что люди падки на роскошь, на ши- 
рокое гоетепрінмство, —и XOTBIS показать, вакъ надо принимать въ 
порядочномъ JOME. 

Предводитель HAOT PSI отказался пріћхать,-—сказавъ, что. на другой 
день Aore въ Москву, rab у него gia семейныя. У губернатора oga- 
залась подагра. Но. остальные представители губернія, еъ вице-губерна- 
торомъ во глав%, —обфщались быть. 

Гетнеръ готовился въ пиру систематически. Обреченные на завлан!е 
телята, индъйки, куры и гуси усердно откармливались, привозный поваръ 
нзеколько pas готовилъ мороженое, показывая свое искусство въ при- 
готовлен1и его изъ фисташекъ и орвховъ. Рыбакамъ строго-ва-строго 
было заказано выловить къ назначенному дню известное число водяныхъ 
тварей, Мебель была покрыта лакомъ. На стћнахъ появились великолЪн- 
хЬпныя англійскія гравюры, изображающія Мазепу, въ BHAS молодого 
обнаженнаго красавца, привязаннаго къ спин степнаго скакуна, который 
летвль, поднявъ на воздухъ већ четыре ноги, по лћеной vanh. На 
другой гравюрћ конь, превратившійся изъ chparo въ благо, лежалъ 
оволфвающій на земл, придавивъ иогу молодого человБка, Combe no- 
хожаго на Байрона, whut на Мазепу. Вокругъ него толпились дикія 
лошади и съ ужасомъ глядъли челов чьими глазами на упавшихъ. Въ 
вабинетв появилось черкесское оружіе и кавказекіе ковры, —даже кальянъ 
пріютился возлћ овна на столик; Надъ диваномъ, поставленномъ ви%- 
CTO прежняго оттомана, внезла картина изображающая спящую дъвацу 
CE необычайно развитымъ бюстомъ, который словно дЪйствієемъ свры- 
THXS вулканическихъ CHID выпиралея изъ подъ батиста наружу. Такія 
картины въ то время составляли необходимую принадлежность обита- 
лища холостяковъ, но женатые ихъ избВгали, — и обыкновенно ново- 
брачные дарили ихъ своимъ шаферамъ. Но Гетнеръ оставилъ свою хо- 
лостую обстановку, какъ бы желая показать, что женитьба была только 
проформа, и что онъ остался тъмъ-же свободнымъ человЪкомъ, Кавимъ 
ONIS до свадьбы. 

Желая блеснуть передъ гостями, онъ, пользуясь ABTHAM'S затишьемъ, 
досталъ изъ Москвы изъ англійскаго клуба на недћлю повара и шееть 
лавеевъ. Старший обладалъ такими взерообразными бакенбардами, какія 
въ TO время носили только англійскіе министры. Досталъ онъ и пре. 
восходный сервизъ, но не ва прокатъ, а купилъ его на аукціон у 
раззорившагося помфщива въ его подмосковной. Это былъ старый саксъ, 
почти полный ассортиментъ на патьдесятъ человъеъ. Благодаря тому 
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обстоятельству, что за каждую разбитую тарелку драли у помфщика 
безпощадно, —все было въ исправности. Гетнеръ перекупилъ сервизъ 
у маклава, и заплатиль въ патеро дешевле его стоимости. 

Но когда отъ обЪда отказались губернаторь и предводитель, — 
чувство щемящаго недовольства охватило Гетнера. — «За какимъ жө 
чортомъ я выписать изъ Москвы хамовъї — разсуждалъ онъ. Да 
стоктъ ли этимъ гостямъ подавать на сакеВї И иа фаянс рады бу- 
дутъ трескать». 

Но вели не губернекій предводитель, то мВетный гЪздный всетаки 
пріВхалъ. Пріћхалъ вице-губернаторъ—удивительно либеральный право- 
BAD, мечтавшій о конститущи, и въ конц концовъ открывшій пиво- 
варенный заводъ гдВ-то на Wb. Прівхалъ жандармскій полковникъ по 
фамилін Бром, обладавшій рВдкой способностью занимать у BCBXS 
деньги. Пріћхалъ докторъ изъ семинаристовъ, пріћхалъ архіерей, — все 
люди почтенные, Дамъ Гетнеръ не звалъ, но Кочерга тъмъ не менће 
привезъ подругу своей жизни, пухлую, маленькую женщину съ мивро- 
скопическимъ HOCHEOMS, поставленномъ на ея, IENE болће для укра- 
Media, TME для естественнныхъ надобностей. Она нисколько не стћеня- 
лась ни тЬмъ, что она, кром хозяйки, единственная дама, ни TMS, 
что органъ пятаго чувства находился у нея въ столь зачаточной форм; 
она сВла радомъ съ жандармекимъ полковникомъ и такъ стала съ 
HEME кокетничать, что узздный продводитель шепнулъ архіерею: 

— Ужъ увидите, что въ конц обвда онъ займеть у нея рублей 
патьдесятъ. | 

Къ удивлению гостей, ma стол вина не стояло. Правда, за заку- 
сками выпито было водокъ весьма достаточное количество, но Кочерга, 
тъмъ не менће, безпокойно озиралея. Ilocab супа, лаке налили по 
рюмочкВ душистой мадеры, и бутылку унесли. Tyrs уже Кочерга не 
не выдержахъ и шепнулъ лакею: 

— У меня, братецъ, жажда. 

— Оейчасъ откупориваютъ, усповоительно отвЪтилъ тоть. 

И, въ самомъ дълЪ, —съ двухь концовъ стали наливать шампан- 
панекое изъ бутылокъ, плотно обвернутыхъ салфетками. 

— Господа, —еказалъ хозяинъ, слегка приподымаясь и стараясь 
акъ можно Mene придать значеня тому, что онъ говорить: изви- 
няюсь —другого вина HÉT. У macb въ городв Beh выписныя вина 
ужасны, —а за это, по крайней mbpb, можно ручаться. Я и рЬшилъ 
начать его прамо съ супа. 

— Блестящая мысль, —сказахъ вице-губернаторъ. 

— Что вы на Бога клеплете, Александръ Георгіевичъ, возмутился 
Кочерга. —У васъ въ погребъ есть такой икемецъ и такой лафитецъ, 
что къ царскому столу подать не стыдно. 
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— Это справедливо, —подтвердиль архіерей. 

— Господа, —возвысивъ голосъ еказалъ хозяинъ.—Погребъ этотъ, 
вопервыхъ, He у меня, а у моей жены: имфніе принадлежить ей, а не 
wah. ОбЬдъ AIAD я, — и ея погребъ до меня не касается. A, нако- 
HONS, весь почти погребъ она продала въ клубъ въ Москву, и очень 
выгодно. Вино лежалое пошло въ очень значительную сумму. 

Кочерга схватилея за виски. 

— И икемъ продали? съ ужасомъ спросилъ онъ. 

— Продали. 

— Безпощадно! Варварски поступили. BEAS это-еъ двадцать пять 
рублей бутылка. 

— Ну, можетъ быть тамъ дали и по пятидесяти, — точно мимо- 
ходомъ замВтилъ хозяин». 

— Да... ну, это другое дъло, — оторопвши возразилъ Кочерга. 

Объдъ быль изготовленъ чудесно. Лакеи тихо, безъ шума подавали 


и снимали тарелки. Передъ д хозяинъ поднялся съ мета, взявъ. 


въ руки бокалъ. 

— Милостивые государи,— свазаль онъ, —позвольте, во-первыхъ, 
поблагодарить BACH за честь, которую BH MHS оказали, пріћхавъ BS 
имфнье жены и принявъ мою посильную трапезу. Моимъ скромнымъ 
праздникомъ я XOTI только выразить вамъ то уваженіе, что питаю 
къ вамъ. Я бы считалъ за счастіе войти въ вашу среду какъ полно- 
правный членъ— и баллотироваться... 

— И выбалотируемъ,— вполголоса сказалъ ућздный предводитель. 

— Браво! —буркнулъ Кочерга, но ему шивнули. 

— Почелъ бы за счастье, —-продолжалъ ховяинъ, —но обетоятель- 
ства жизии слагаютея такъ, что, BBPOATHO, MEB придется переселиться 
въ Петербургъ. Mbcro, предлагаемое MES BS одномъ изъ министеретвъ, 
во много разъ выгоднВе сельскаго хозяйства, и было бы безуміемъ отъ 
него отказаться... 

— He уфзжайте, не уёзжайте, Алевсандръ Георгіевичъ, — pasga- 
лись голоса. 

А лександръ Георгіевичъ низко поклонился. 

— Благодарю Bach, — веБмъ сердцемъ благодарю, всею душею. 
Если будетъ возможность —послужу вамъ, насколько хватитъ силъ. 

— Господа! За здравіе хозяина! — перебилъ архіерей, и подняв- 
шись CO стула, чокнулся съ нимъ и трижды поцћловался изъ щеки 
въ щеку. 


ХҮІ. | 


Потомъ говорилъ вице-губернаторъ. Онъ говорилъ о путеводной 
звазд, которая засіяла, подобно звЪздЪ виелеемской ночи, еще въ прош- 
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ломъ году 19 февраля. Онъ говорилъ, что какъ мореплаватели по по- 
ларной звъздъ опредфляютъ свой путь, — такъ и русекій народъ Mo- 
жетъ теперь и т. д. | 

андармскій полковникъ, при упоминаніи о полярной звВздЪ, только 
дрогнулъ усомъ и прищурилея, —остальные пропустили мимо ушей. 

Потомъ всталъ Кочерга и началъ говорить что-то совезмъ несу- 
разное. Онъ вспомнилъ, Бакъ его двоюродный братъ стояль съ IOl- 
комъ въ Варшавв, какъ онъ получилъ орденъ въ петлицу,—и какой 
сквозной вътеръ у вихъ въ губеркіи, потому BC города построены на 
торкахъ. Неизвћстно, когда бы онъ кончилъ свою рёчь, если бы тутъ 
не произошелъ неожиданный эпизодъ, совершенно разетроившій весь 
праздникъ. 

Въ залу somers Никодимъ; у него въ рукахъ быхъ небольшой 
свертокъ, перевязанный грязной розовой лентой. Онъ подошелъ къ Гет- 
неру и сунуль ему свертокъ въ руку, сказавъ что-то на ухо. 

Вевмъ уже достаточно надоћла pbu» Кочерги, и многіе стали pas- 
говаривать между собою очень громко. Кочерга въ упоръ смотрёлъ на 
доктора и почему-то разсказывалъ именно ему о сквозномъ вътръ, — 
на хозяина и не глядя. Поэтому хозяинъ повернулея къ Никодиму и 
спроеилъ: | 

— Что такое? 

— Ors барышни, —шепнулъ TOTS. 

— Ors барышни? Ors какой барышни? 

— Ors нашей барышня, изъ бани. 

— Что это такое? 

— He знаю-съ, Он меня поманили, велћли вамъ передать. Mo- 
HOT подарокъ-съ 

Въ это время какъ разъ Кочерга кончилъ и провозгласилъ TOCTS. 
Beb закричали и подняли бокалы. | | 

Когда успокоилось все, затихло шарканье HOTE, двигавье стульевъ, 
звонъ стекла, и опять застучами о тарелки, ножи и вилки, Гетнеръ, 
неторопяеь, еталъ развязывать посылку. Переговариваяеь съ вице-губер- 
наторомъ, онъ открыль коробку, и нашелъ тамъ среди мелко нащипаной 
корши другую коробку, запечатанную облатками. то его удивило, долго 
He MOIS OHP открыть, наконецъ открылъ, — и тутъ произошло что-то 
невозможное. Онъ вдругъ дико `закричалъ, швырнулъ вее что было въ 
рукахъ прямо въ тарелку съ телятиной, вскочилъ CO стула, опрокинулъ 
его, глаза его выпятились, ротъ скривилея, лицо поблЬднфло и онъ толь- 
во издаваль какіе-то заячьи крики: 

‚ — Al Al А! | 

Къ нему кинулась Анфуса и докторъ. У него спрашивали, что 


лучилось, но онъ ничего не MOTE отвЪтить, только дрожалъ већмъ 
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твломъ и ловилъ ртомъ вовдухъ. Ему дали бокаль шампанекаго. Онъ 
съ трудомъ выпилъ, опустилея на етулъ и, тяжело дыша, сталь обти- 
рать со лба крупными каплями выступившій потъ. 

— Мы... мышь, —выговорилъ онъ, наконец». 

Это было не объясненіе, Только съ трудомъ свазаль онъ, что 
въ коробкЪ была мышь, и что онъ ничего въ мірћ такъ не боится, 


какъ этихъ звЪрьковъ. Довторъ поднялъ брови, растянулъ ротъ въ. 


улыбку и свазалъ: 
— Croats того! 


Онъ нагнулся, и посмотрёль подъ 6701085, иЪтъ-ли тамъ винов- 


ницы переполоха. 


— Говорять —селонъ боитея мыши! успокоительно замътилъ право- 


BXD. 

= — Что, сударь мой, com! возразилъ ему архіерей. —Олонъ толето- 
кожее четвероногое, отъ него и не требуется обуздыванія ThXb или 
другихъ движеній души. А вотъ-съ я имфю счастіе знать двухъ rone- 


оВЪ,-—СлавныЫхЪ ЗАащитниковъ Севастополя, — OBS беззав  тныхъ 
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контуженныхъ, раненныхъ, которые въ огонь ходили, какъ на прогулку. 


/Такъ воть при миф, на OOBA'S въ память годовщины севастопольской 060- 


роны, въ Москвъ, —оба почтенные старца сидфли другъ съ другомъ, 
пили пуншъ и вепоминали былыя дла. И вдругъ одивъ въ yxacd 
подбирзетъ ноги и векакиваеть съ вривомъ на стулъ. Тогда другой, 
въ перепугВ, вепрыгиваетъ на столь, весь трясется и спрашиваетъ: 
«Что, что, чтої» —А TOTS, BOTE такъ-же, какъ почтенный мой Алек- 
сандръ Георгіевичъ, отвъчаетъ: «мы... мы... мышь». Тогда разсердился 
генералъ: «фу, говоритъ, какъ вы меня напугали, —я вздь думалъ, 
что, по крайней mbpb, тараванъ!» 

Аневдоть этотъ, разсказанный владыкой во время, ифеколько yeno- 
KOMIÐ общество и составилъ незамЪтный переходъ отъ печальнаго эпи- 
зода въ прежнему радостному настроенію. Но Гетнеръ долго не morb 
придти въ себя, и все повторялъ: 

— Что вы станете дВлать, — сумасшедшая! 

— А а He знала, что ты боишься мышей замтила ему жена. — 
Откуда она узнала? 

— Ни откуда не узнала, — сердито отвЪтилъ OHS.—Y этихъ пом%- 
шанныхъ есть способность ясновидВнія. Она хотБла мн сдёлать ra- 
дость, —и caba. 

Онъ силилея развеселиться, но He могъ. Онъ вздрагивалъ, поводилъ 
глазами, морщилъ брови и закусывалъ губу. Онъ много пилъ, но вино 
не отзывалось на немъ. Докторъ изрёдка на него взглядывалъ, и не 
отставая отъ него въ пить, спрашивалъ время отъ времени: у 

— Что-же мышиный родимчикъ прошелъ? 


* 
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— Вы пьяны, —поәтому я вамъ не буду отвЪчать, — наконецъ 
еказалъ Гетнеръ, отходя въ сторону. 

— О-го-го] пустилъ ему въ слёдъ докторъ. 

Гости, зам чая, что хозяинъ сталъ молчаливъ, начали собираться 
по домамъ. Онъ удерживать ихъ, но и любезность эта была напуекная. 
Первыхъ удралъ архіерей, —сказавъ, что онъ противъ своего обывно- 
венія выпилъ четыре бокала вина, что это «иевозможио». Онъ TMA- 
тельно спряталъ отъ хозяина руку, заставивъ поцвловать вмфето ея 
панагію. Его вышли Beb провожать, и онъ, весело усаживаясь въ калы- 
магу, говорилъ: | | 

— Гр8хи-то gasie! въ Быков завтра престольный праздникъ, — 
всенощная идетъ, а мы занимаемея чревонеистоветвомъ. Слышь, благо- 
вВетатъ какъ? 

Сл®домъ за нимъ уъхалъ вице-губернаторъ. Начали разъёзжатьея 
и другіе. Докторъ совеъмъ напулся и говорилъ: 

— Bars это поговорка: ужь и храбра тетка Өекла, одна съ цЪпомъ 
на МЫШЬ ХОДИТЪ... 

Дольше вевхъ оставалея Кочерга. Онъ долго цъловалъ мокрыми 
губами и хозяина, и хозяйку, и жену, и вер увЪрялъ, что день этотъ 
y него запечатлЪлея. 

— Глубоко запечатлЪлея, глубоко: ничёмъ не выбить его. Образъ 
вашъ и Анфусы Порфирьевны запечатллись. РЬдкое гостепріяиство. 

Wesa звала его домой, увзряя, что хозяевамъ надо дать покой, 
но Кочерга за нее извинялся: 

— Вы ужь извините ее: она у меня не далекая; добрая, хорошая, 
но неда... веда... лекая. Она не понимаетъ, что оскорбляетъ BACE отъ- 
Ъздомъ... Она хорошая, BhpHaa жена. Что говорили насчетъ ee и ућзд- 
наго землемъра, — это вздоръ... Бакъ мужъ говорю –-вздоръ. 

Наконець и они узхали. Огни стали тушить. Гетнеръ прошелъ въ 
кабинеть и позвалъ туда жену. 

— Это что-же такоеї спросилъ онъ ее. 

— Что съ нея, дуры, взять, —отвБтила она. 

— Но, однако, что-же, —такъ это и оставить? На днахъ она, когда 

я шелъ мимо, погрозила мн кулакомъ. Въдь она опять возьмется за 
старое: BONE, говорятъ, нвекольво ITS назадъ баню поджигала, — спа- 
IETS Bach BCBXS. 
_ — # завтра съ ней поговорю, сказала Анфуса.— Ее въ раепу- 
щенность большую привели. Вонъ у Hach по деревнямъ такихъ, Бакъ 
она, на цъпи держали. А TYTS что—ходить цёлые дни по ant, да 
болвановъ моетъ. НЪшто это порядокъ. 

— И какъ она узнала про мою болъзнь, про страхъ въ мышамъ? 


— Да отчего ты боишься ихъ}.. 
9 
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— Напугали въ gbrers$, за шею пустили... Да все это вздоръ. 
А wags ова р8шилась? 


OHS взялся за голову. 

— He Никодимка-ли это придумалъ? Онъ звренышемъ смотритъ 
на теба? сказала Анфуса. 

Гетнеръ задумался. 

— Позови его сюда. Да вели коньяку дать. 

Она вышла изъ комнаты. Онъ прошелся нфеколько разъ взадъ и 
впередъ по кабинету, держась за голову. Ему было стыдно за свой ис- 
пугъ при гостяхъ, противно своей нервности, и невыразимая злоба 
поднималась въ немъ. 

— Ha bus, да на WSIS посадить, —повторялъ онъ. 


Ниводимъ внесъ на подносВ воньякъ, ПОСТавилъ на столь, и X0- 
TAD уйти. 


— Останься, — сказалъ Гетнеръ. 
Tors сталъ у дверей. Гетнеръ налилъ рюмку, выпихь өө, подошелъ 


B® Никодиму и еразмаху ударилъ его по лицу. Никодимъ пошатнулея 
и схватился за щеку. 


ХҮП. 


— Это TH? твои штуки? спросилъ Гетнеръ. 
Никодимъ молчалъ, 


— Отвачай, мерзавець. Ты ма подарокъ этотъ съ барышней 
виВестЬ къ столу поднесъ? 


Раздался новый ударъ. Мальчикъ пошатнулся, но отъ удара укло- 
няться не сталъ. 

— Я не вналъ, что въ Е0робећ, — тихо отвътилъ онъ: —что MES ба- 
рышня дала, то я и передал». 

, Помъщикъ смотрълъ ему въ упоръ въ глаза. Никодимъ смотрћлъ 
на него, не опуская глазъ. Гетнеръ отвернулся и сказалъ: 

— Пошелъ sous! 

Никодимъ вышелъ въ двери. Гетнеръ выпилъ еще рюмку и опять 
взялея за голову. Такъ просидълъ онъ долго. Потомъ дернулъ за Co- 
HOTKEY и опять заходилъ. 

Дверь стукнула, Bomers Никодимъ. Вошелъ съ такимъ видомъ, 
точно ничего и не случилось. 

— Возьми вонъ на стол трехрублевку, — сказалъ Гетнеръ. 

Никодимъ взалъ. 

— Это тебЪ. За то, что я тебя ударилъ. 

Глаза у Никодима вспыхнули. Онъ положилъ ассигнацію на мето. 

— He надо миф. Что-жь ударили — ваше д%ло. 

— Бери. Коли даю, такъ бери. 
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— Zabur мн? Я сытъ, обутъ, —миъ не надо. 

Гегнеръ заекрипвлъ зубами, но сдержался. 

— Ну, отдай кому. На евой монастырь, что-ли. Нищему валВЕВ . 
отдай. Что я разъ даю, то назадъ не беру. 

Никодимъ енова взялъ бумажку, HO не поблагодарилъ, а кавъ-то 


тускло посмотрёлъ ‘на большие зеленые кружки, которыми обрамливались 


тогдашнія ассигнаціи. 

Гетнерь подошелъ къ нему и положӣлъ руки ему на плечи. 

— Извини, не сердись! сказалъь онъ и потрепалъ его по плечу. 

Никодимъ потупился. 

— Bors проститъ,—сказаль онъ. : 

— A phy, ты злой, Никодимъ? вдругъ проговорилъ Гетнеръ. 

— Я не злой, Алевсандръ Георгіевичъ. 

И онъ поднялъ глаза. И Александръ Георгіевичъ увидёль, что 
злобы. никакой въ главахъ его HTS. 

Онъ chat и Berba разсказать подробно, какъ Анна Николаевна 
Е послала. Но ничего онъ не могъ сообщить интереснаго. У барышни 

все ужь было приготовлено, протянула она свертокъ черезъ OHO и ска- 
зала: «самому этому, ему». —А когда Никодимъ переспросилъ: «барину 
Александру Георгіевичу», —такъ она сказала: «да, да  —0Еъ и пошегъ. 
<= Она BAD меня не любитъ, Никодимъ{ спросилъ помВщикъ. 

— За что-жь ей Bach любить TO? простодушно возразилъ Haro? 
димъ.— Да и что съ нея, убогенькой, спрашивать, —нВшто она въ себБ- 

— Ты еватъ, или глупъ? воскликнулъ А левсандръ Георгіевичъ, — 
я Что-то тебя не ‘pascepy! 

— Глупъ, должно быть. 

Гетнеръ опять посмотрёлъ на него. 

— Глупъ то ты не глупъ,—сказалъ онъ, —а или фальшивъ весь 
насквозь, или тебя старцы въ MOHACTHPS испортили, и изъ человћка 
въ постный кисель превратили. 

Онъ помолчалъ. Никодимъ стоялъ недвижно. 

— Ты видълъ барышню послв стола? спросилъ Гетнеръ. 

— Видфлъ, онф меня звали. 

— Ну, и разепрашивала, кавъ TH ИСПОЛНИТЬ поручен!е? 

— Равепрашивали. 

— Ты что-жь сказалъ? 

— Сказать, что испугъ съ вами большой едфлалея, не своимъ TO- 
лосомъ кричали. 

— Дуракъ ты! 

— Потомъ сказали: «я ему и еще такой подарокъ пошлю». 

— И ты опять мев понесешь его? 

— Hörs, не понесу. ЗатЬмъ носить? Въдь это сумасшедшая глу- 
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поесть. Кабы а зналъ, что тамъ внутри, HBMTO я понесъ-бы да еще 
за CTOIS, при гостяхъ. 

Гетнеръ остановилея противъ Никодима. 

— А все-таки, —сказаль онъ,—кабы это было года ABA вазадъ, 
я бы тебя отпоролъ на конюшни. 

— Что-жь, воля ваша! отвзтиль Никодимъ.—Вы и такъ мена 
заушили. 

— Небось радъ, что воля данаї 

— Радъ. 

— Чему-жъ TH радъ 

— Много легче стало. Зла меньше будетъ. Господа Zope eran; 
Не почто имъ гн®въ будетъ точить. 

— Философъ! 

Онъ опять налилъ коньяку, Ему уже было противно его пить: но 
онъ BCe MHIS. 


— Ступай дрыхнуть, философъ! А барышню твою я проучу, будеть. 


ПОМНИТЬ. 

Тань пробзжала по лицу Никодима. 

— Этого никакъ нельзя. , 

— Чего? — удивленно переспросилъ Александръ Георгіевичъ. 

— Барышвю трогать. Она BAD какъ малол®токъ самый жалконькій. 
НЪшто можно до нихъ пальцемъ коснуться? Ихъ только въ тепл% дер- 
жать и въ спокоћ, и ничего имъ больше не надо. 

— Hy, Bors, я покажу ей тепло и покой. Пошелъ вонъ. 

— A что-бъ наказать или что ихъ, —этого, воля ваша, допустить 
нельзя, —продолжалъ упрямо Никодим. 

— Что-жъ, TH заступишься, что-ли? 

— Bors заступитея. Маъ гдЪ-же. 

— Hy, пошелъ! Mab противно съ тобой говорить. Mapms! 

Никодимъ повернулся и вышелъ. 

А лександръ Георгіевичъ легъ на диванъ, полежалъ, набилъ трубку 
и завурилъ, но ему было отъ нея тошно и онъ сунулъ ее опять въ 
станокъ. 

Смутныя, какъ облака табачнаго дыма, мысли тяжело ходили въ его 
головЪ. Онъ то сворачивалиеь клубами, то растягивались въ длинныя 
нити. Онъ чувствоваль какое-то злобное, животное чувство. Ему хотћ- 
лось мучить, истязать эту помфшанную дуру. Она мвшала ему жить, 
дышать, отравляла ero существованіе. Такая злоба и раньше, еще въ 
дътетвЪ проявлялась въ немъ. Онъ вспомвиль, Бакъ онъ мучилъ ма- 
ленькаго бБлоголоваго худенькаго мальчика, сына какого-то мелкаго YH- 
HOBHHEA, ихъ сосЪда. OHS привязываль его за ногу къ забору и за- 
ставлялъ стоять цфлыми часами на четверенькахъ, ув8ряя, что онъ ручной 
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тигръ, а самъ въ это время, лежа на травћ, наслаждалея чтеніемъ аме- 
риканекихь охотничьихъ разеказовъ. Иногда онъ и самъ становился на 
четвереньки, говорилъ, что онъ левъ, а Павлушка зебра, и что TOTS 
долженъ отъ него бћжать. Павлушка быстро прыгалъ на четверенькахъ, 
а онъ его догонялъ въ нфеволько прыжковъ, подминаль его подъ себя 
и начинать зубами и ногтями рвать на немъ ветхое платьишко. И Has- 
лушка, боясь его, BARS огня, не емлъ на него жаловаться, но шелъ Eb 
нему ежедневно, точно очарованный какой силой. 


И теперь такъ ясно представился ему бВлесоватый Павлушка, весь 
дрожащій, жалкій, —и то чувство животнаго наслажденія, которое на- 
полняло его, когда онъ видёль его растерянное, испуганное лицо, съ TXA- 
зами, плачущими отъ боли, и рвалъ, и биль его, и впивался въ его 
плечи зубами. 

Жена раза два входила къ нему и спрашивала, что онъ не 10-7 
жится. «Оставь меня» |——говорилъ онъ, и она опять уходила. 


- Пробило четыре часа. Ont шосмотрълъ въ окна. На geoph было 
евБтло. Онъ подошель въ столу, погасилъ сввчи. Въ головь шум%ло, 
но спать не хотћлось. Окъ допилъ остатки коньяку и пошелъ на крыльцо. 


Солнце еще не ветавало. Онъ вздохнулъ полною грудью. Но уставшее, 
обезсиленное виномъ тВло точно не могло захватить въ себя воздуха. 
Онъ пошелъ по росистой трав. Въ банъ стукнула дверь, мелькнуло 
лицо Анны Николаевны, и послышался ея хохотъ. Гетнеръ зашагалъ 
прямо къ ней. · | ЕС 

— TH это что-же вздумала за шутки шутитьў—спросилъ онъ. 

Она ero поманила. 

OHS вошелъ въ передбанникъ. · 

— Слушай ты!—сказаль онъ, грозя пальцемъ у самаго ея носа. — 
Еели ты осмлишься еще разъ прислать миъ такую мерзость, —я велю 
тебя выдрать крапивой. Поняла ты? 


Ова захохотала, вдругъ схватила его за горло, повалила на CHO и 
придавила волћнкой его грудь, потомъ схватила съ полки коробку, гд 
что-то забилось и засуетилось живое, выскочило, юркнуло по немъ и 
скрылось. Сильнымъ толчкомъ онъ сбросилъ сумасшедшую съ себя и BHC- 
вочилъ на дворъ. 

OHS разбудилъ жену. 


— Пойдемъ, пойдемъ скорЪй! накинь что-нибудь! —задыхаяеь TOBO- 
рилъ онъ. —Я әтого выносить He могу больше. 

— Что у тебя съ глазомъ? —епросила она, —увид®въ у него Ha 
щекВ кровь. 

— Это она меня сейчасъ... Пойдемъ, пойдемъ! 

Она накинула капотъ, и опять они пошли черезъ дворъ. 
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— Надо ee, шельму, проучить, —говорила она, хлопая заспанными 
вфками и поднимая отъ росы платья. — Я ee приструню. 

— ГдЬ ты тутъ крикнула она, входя въ баню. 

Анна Николаевна сидвла на полк и терла мочалкой болвана. 

— Ты что дерешься— крикнула она.—Сходи сейчасъ внизъ, мерз- 
кая. Оставь куклу. 

Анна бросила болвана, и шлепая бфлыми босыми ногами, пугливо 
озираясь, спустилась внизъ. 

— Ты это что-жь? спросила у нея Анфуса, упирая руки въ боки. 

Сумасшедшая ничего He отвъчала и разећянно смотрЪла на нее. 

— Ты драться началаў —такъ ты у меня смотри. Я съ тобой такъ 
распоряжусь, что ты и не ожидаешь. Ты Bbb часто дурой прикиды- 
ваешьеся, я тебя знаю. Вотъ возьму тебя за косы... 

Она протянула руку къ ея чернымъ распущеннымъ волосамъ. 

Анна испуганно прижалась къ ствн%. 

— Оставы проговорила она. —Оетавь, хамка. 

— Ето, я xamsa? взвизгнула Анфуса, и срозмаха вцћпилась въ ея 
щеки ногтями. 

— Нельзя трогать вдругъ раздалось нежданно сзади ихъ, —-Нельза. 
НЪшто можно убогинькую!. 


Никодимъ, блЬдный, весь Tpacca. Онъ проскользнулъ мимо Гетвера 


и схватилъ хозяйку за руки. ~. 
„ — На вого вы, сударыня, — на божьяго человћка! Вёдъ это-жь 
вее одно, что противъ Бога идти! 

— Пошелъ вонъ!—гаревлъ Гетнеръ. | 

— Не пойду! дрожа, крикнулъ ему Ниводимъ. — Духъ здћеь испущу, 
а съ м8ета не тронусь... 

Okt быль точно ростомъ выше, стоялъ весь вытянувшись и рав- 
ставивъ руки. Анфуса, ветрћтившись съ его взглядомъ, сдфлала mars 
наЗадъ. 

— Да что ты, очумълъ что-ли? 

— Я не очумълъ, —а не могу того снести, чтобъ били божьяго 
Человзка. Коли она безъ понатШ, какъ ребевокъ, какъ-же можно ее... 


— Tast ты не уйдешь добромъ! крикнулъ Гетнеръ, схватывая его 
за воротъ. Ветхій воротникъ треснулъ и оторвалея. Онъ швырнулъ его 
BCTOPOHY, ехватилъ Никодима за шею, и согнулъ его кольцомъ. Bee, 
что накипћло у него за ночь, вдругъ поднялось и вылилось въ этомъ 
судорожномъ движени. Онъ вытащилъ его полопридушеннаго, хрипфв- 
шаго чрезъ двери на дворъ, и тамъ бросилъ на откосъ стараго пруда. 
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ХҮШ. 


Отерылъ глаза Никодимъ и увидфль голубое небо. Шея и виски 
болЬли. OHE сталъ соображать, что случилось. Потомъ вспомнилъ. Онъ 
хотвлъ крикнуть, но голоса не было. Онъ хотвлъ сообразить, сколько 
времёни такъ лежитъ онъ. Но должно быть не долго. 

Щека была мокра. Онъ обтеръ ee и увидёлъ на ладов% кровь. Но 
больно не было. Зато болла шея, особенно спереди, гд кадыкъ. 

И вдругъ донесся до него крикъ, протяжный, жалкій, полуподав- 
ленный. Это барышня кричить, —душатъ е,—в6е одио, какъ къ ЕнЯ8Ю 
тому, убійцы къ ней пришли... 

Онъ вскочилъ. Ноги дрожали, онъ не чувствоваль ихъ. Онъ бро- 
curca бБжать, добЬжалъ до кухни, Тамъ страпуха возилась съ посудой. 

— Барышию убиваютъ— крикнулъь онъ ей. 

Она испуганно посмотрвла на него. 

— Еричи, Мавра Игнатьевна, задыхался ons! — кричи, бёги въ 
баню. Bors и кучеру... и кучеръ идөтъ... Барышню убили!.. 

OHE опять выбъжалъ во дворъ, постоялъ на одномъ wherb, тяжело 
дыша, и вдругъ кинулся за ворота. 

OES быль безъ шапки. Волосы ere трепались по втру. Онъ бъжалъ 
по пыльной дорогъ; потомъ евернулъ веторону, перелъвъ черезъ заборъ 
и сталъ, спотыкаясь и тяжело переводя духъ, пробираться черезъ гречиху, 
спугивая воробьевъ и ласточекъ. 

— ОлБпыши! Олћпыши! повторялъ онъ.—Не видятъ свВта. Сами 
на себя глаза закрыли. Убогого человЪка бить. Чъмъ она провинилась, 
что разумфніе Bors у mea отнялъ Нельзя того потеривть, нельзя|... 

И еще попалея ему одинъ заборъ,—онъ перепрыгнулъ черезъ него, 
оборвалъ полу, и опять побвжалъ по маленькой тропкъ, пока она He 
вышла на дорогу. 

Сзади показалось облако пыли. —« Гонятся?» подумалъ онъ. — Ho 
HBTS, нито не гналея, а халъ мучникъ въ высокой мужицкой шляпћ 
ва пгомъ меринВ и курилъ трубку на MBAHOH mbua. Никодииъ узналъ: 
это былъ Василій Стелькинъ изъ Быкова. Онъ присВль на камень и 
перевелъ духъ. 

— Подвези, Василій Никитичъ, попросилея онъ, — когда меринъ 
поровнялея съ HHM. 

Василій Никититъ, не отвћчая, потанулъ вовжи и остановилъ poc- 
пуски. Никодимъ почти повалился на нихъ. 

— Что ты? спросилъ Стельвинъ.— Ровно ты не въ себъ. Borens? 

— Боленъ, —отвЪтилъ Никодимъ. 

— Es дохтуру идешь 
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— Ks довтору. ПоскорЬй-бы, дядя Василій. 

— Ҷто-жь, —по дорог%. 

Онъ пустилъ пЬгаго рысью, и они закутались облакомъ пыли. Poc- 
пуски трясло и Колотило; Никодимъ лежалъ, ЕрБпко уцёпившись. 

«ОвБтъ такой ниспосланъ, —бормоталъ онъ, —и вдругъ, — словно и 
HTD ничего: не хотатъ его видъть. Сидятъ слћпышами, не XOTATS... 
А вВдь учили-же его, — учили...» 

И онъ чувствовалъ, какъ сердце TOCKYeTS въ немъ, какъ весь Божій 
міръ еталъ такимъ тусклымъ, и онъ не зналъ, что дфлать,—и даже 
смутно сознавалъ, куда и зачћмъ теперь Ъдетъ. 

Прозхали березовую рощу, —черевъ поле завеленфлъ старый cays. 
съ большимъ домомъ. Ставни еще были закрыты: весь домъ спаль. 
Никодимъ спрыгнулъ на ходу съ роспусковъ и Ерикнулъ: 

— Спасибо! 

Но дойдя до усадьбы, онъ не повернулъ въ доктору, который по- 
м8 щалея BO флигелђ, а пошелъ въ господскій домъ, гдз жилъ Mpeg- 
водитель. Предводитель былъ уже вставши и плавалъ въ рёчонкз, 
что протекала подъ горою. Никодимъ спустился къ BOS и увадЪлъ 
огромное б%лое, красивое TIO, облитое золотымъ свфтомъ солнца. Юго 
обтиралъ съ ногъ до головы усатый лакей и особенно усердно теръ 
икры. Предводитель только краваль и говорилъ: 

— На-сухо, Петрушенька, на-сухо. 

Никодимъ вдругь повалилея ему въ ноги, и сталъ несвязно что-то 
разеказывать. Предводитель поднялъ брови и, повидимому, слушалъ его, 
HO въ тоже время говорилъ лакею: 

— Подъ мышкой еще потри, Петрушенька. | 

Потомъ ему дали широкіе шаровары, вродъ Txt, что ноятъ IH- 
гане. Потомъ онъ надфлъ рубашку и стянулъ ее тонкимъ Бавказскимъ 
TOSCOM'B. 

— Пойдем! сказалъ ont Никодиму. 

Когда они пришли на балконъ и предводителю подали большую 
BHCOBYD чашку чая и трубву, онъ затянулея раза два, поемотрёлъ на 
Никодима и сказалъ: 

— Ну, начинай опять еначала, я ничего не понял». 

По mbpb того, какъ Никодимъ разеказывалъ, лицо предводителя 
дЪлалось Bee cBbrabe. Исторія съ мышью, повлекшая за собой послВд- 
ствія совершенно неожиданныя, была ему на руку. 

— He только теперь баллотироваться, а и духа твоего въ нашемъ 
уђздЬ не будетъ, —думалъ онъ, съ наслажденіемъ прихлебывая чай. 

— Zb не знаю, что теперь тамъ, — говориль Никодимъ, — и 
слезы текли по его щекамъ.—-(амъ я BHAID, какъ А лександръ Геор- 
гіевичъ Cb вБнива листья срывалъ, чтобы ећчь.., Этакое дЪло... 
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Предводитель поелалъ за докторомъ. Скоро пришли и сказали, что 
онъ CIETS, i 

— Разбудить крикнул онъ и STO «разбудить!» отозвалось въ бе- 
резовой рощ. 

Довторъ пришелъ вћеколько опухшій поел вчерашней парушк. 
Голова у него болла, онъ былъ зеленъ, и просилъ налить чая покрћпче. 

И въ третій pass Никодимъ долженъ былъ повторять свой pas- 
скавъ, пока предводитель одфвалея у себя въ спальнъ. Докторъ тоже 
оживился и кривилъ ротъ въ улыбку. 

— Неосторожно! —сказалъ онъ, выслушавъ все. —За это по шапкВ 
бываетъ. Мы ему такое очистительное пропишем»... 

Выхоленный четверикъ подкатилъ къ врыльцу: предводитель любилъ 
блестящій выъздъ и подобралъ коней, коляску и кучера на заглядфнье. 

— Н%мецъ-то, кажется, вляпалея, —сказалъ онъ, надвая шляпу. — 
Велите, почтеннЪИшій, положить въ коляску ваши докторскіе припасы, 
и Здемъ. 

Довторъ не безъ удовольствія потеръ руки. OHS вспомнилъ вче. 
рашній Tout Гетнера и рёшилея употребить съ своей стороны вее, 
чтобъ начать дЪло. 

— Жаль, новые суды еще не скоро у насъ откроютея, — сказалъ 
онъ, уже сидя въ коляск%. 

Предводитель посмотрълъ на него съ сожалъніем». 

— Есть насчетъ чего сокрушаться! —проговорилъ онъ. — Еще по 
новымъ судамъ неизвВстно, что будетъ, а тутъ — слава тебћ Господи, — 
вее люди знакомые. 


@ 
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Минутъ двадцать спуста, четверикъ подъћзжалъ уже къ дому Гет- 
нера. Кучеръ много разъ бывалъ здЪеь при покойномъ барин%, и по- 
тому увфренно и CM'BIO вкатилъ въ широкія ворота, едћлалъ крутой 
заворотъ и со звономъ веселыхъ бубенцевъ подъъхалъ къ широкому 
крыльцу. Никодимъ соскочилъ съ козелъ. Какая-то смутная неловкость 
охватила его: ему не хотЪлось-бы, чтобъ кто-нибудь его видћлъ. 

— Барыня вонъ у бани стоитъ,—шепнулъ онъ, помогая выходить 
изъ экипажа пріћђхавшимъ. 

— Вы идите къ ней, —еказалъ доктору предводитель, —а я пойду 
BB OMS. 

Гетнеръ увидћлъ его изъ окна. Онъ почувствовалъ, что визитъ 
этоть не къ добру, и ждалъ въ Barb гостя. 

Но гость вошелъ съ открытымъ, веселымъ лицомъ и, какъ всегда, 
еъ добродушной улыбкой. 


140 | СОъверный Въстникъ. 


— Извините, что такъ рано, —заговорилъ онъ.—Пріћхалъ mpo- 
сить прощенія за вчерашнее: задержали дла, не могъ имфть удоволь- 
ствія быть у васъ. Сейчасъ ми докторъ разсказывалъ про этотъ эпи- 
зодъ Ch мышью... Вавъ это непріятно. Я просилъ доктора пріћхать со 
мной. Анну Николаевну непремВино надо освидфтельетвовать, нельзя-же 


допускать такія выходки. 
— To есть какъ это освидБтельствоватьї—-епросилъ Гетнеръ, 3a- 


кусывая съ. 

— Быть можеть, у нея начинается острая форма помъшательстваї 
Надо будеть принять мъры. Докторъ пошелъ уже къ ней. 

— Это очень кетати, —замтилъ Гетнеръ, —у Анны Николаевны 
сегодня обморочное состояніе. Ее никакъ не могутъ привести въ себя. 

Пріятная улыбка вдругъ сбВжала съ лица предводителя. 

— Отчего-же вы не послали за врачемъ? —спросилъ онъ. 

— Только что собирался. 

— Вамъ, какъ опекуну, елвдовало-бы держать здВеь постояннаго 
доктора, —возразилъ предводитель. 

— До еихъ поръ она въ этомъ He нуждалась, —үклончиво отвф- 
тилъ Гетнеръ. 

—- Вы говорите, она въ обморок —спросилъь предводитель. — 
Тогда позвольте ин взглянуть на нее. | 

Овъ поднялся съ мъета. Гетнеръ неохотно поднялся BOIDAE за нимъ. 

— Къ вамъ прибзгаль съ доносомъ ЛЕЕ ороста OH, 
косо усмъхаясь. 

— Hrb ничего подлће ложныхъ ДоносовЪ, —отвЪТИЛЪ ему пред- 
водитель. 

Ha крыльцъ они встрётили Анфусу. Она была блЪдиће, TMD въ 
день смерти Николая Львовича, Она была непричесана и неод%та. 
Лицо ен было смято и испуганно. Ея неряшливая растрепанвая фигура 
отзывала мЬщавекой распущенностью. 

— Не пришла въ себя}—спросилъ у нея мужъ. 

— Нтъ, —отвфтила она, и повлонившись на ПоЕлонъ предводи- 
теля, который руки ей He подалъ, взбВжала на крыльцо. 

Гетнеръ замтилъь маневръ предводителя и злоба опять стала Ay- 
ШИТЬ его. 

— Вее-таки, ваше превосходительство, къ доносамъ елъдуетъ OTRO- 
ситься осторожно, —проговорилъ онъ сквозь зубы. 

— Кто-жъ вамъ сказалъ, что я отношусь къ нимъ иначе? —вовра- 
зилъ предводитель. 

На ветрёчу имъ быстро приближался доктор». 

— Она мертва, —сказалъ онъ, и вее лицо его выражало торжество. 

Гетнеръ пошатнулся. 
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— Мертва}— машинально проговорилъ онъ.—Но отчего-же? 

— He знаю, —отвВтилъ докторъ. — Mowers быть ее засВкли до 
смерти. 

— То-есть кто-же это зас къ empoturs рёзко Гетнеръ, глядя 
доктору прямо въ глаза. 

— Не знаю, можеть быть вы, — смотря на него въ упоръ, свазалъ 
докторъ. 

— Kast вы смфете это говорить? —крикнуль Гетнеръ.—ЗВы миф 
отвВтите за 910. | 

Онъ хотёль войти въ баню, но предводитель остановилъ его. 

— Я попрошу Bach до прибытія властей не входить туда, —ска- 
залъ онъ.—Мы поставимъ сюда сторожа, BOTS хотя-бы Никодима, a 
сами дадимъ знать. 

— Это ложь, ложь! —говорилъ сжимая себ голову Гетнеръ,— 
He допущу, чтобы такъ безнаказанно... 

— Успокойтесь, — сказалъ предводитель. — Докторъ шутитъ. Мы 
Abx10 поведемъ офищально, и все выяснится въ настоящемъ евВтВ. 

И предводитель тотчасъ же началъ дЪйетвовать. Двое верховыхъ по- 
скакали съ его записками въ разныя стороны. Анфуса не показывалась. 
Гетнеръ былъ строгъ и сосредоточенъ. OBS велфлъ собрать холодный 
завтракъ, что было не трудно посл вчерашняго пиршества. Докторъ 
узхалъ на предводительскихъ лошадахъ за инструментами. Предводи- 
тель CHAIS неподвижно въ креслахъ и сосредоточенно курилъ, ничего 
не выражая на своемъ лиц. ИзрВдка онъ взглядывалъ на Гетнера, 
но не подмъчалъ Въ немъ страха и тревоги. Въ лицћ его видифлась 
какая-то тосвливая досада, —и только. Гетнеръ ходилъ по комнатћ. Изъ 
оконъ онъ видълъ за березками сЗренькую баню, и Никодима, который, 
KAKS привид%ћніе, неподвижно стоялъ у двери. Два раза онъ заглядывалъ 
къ Анфус. У нея были зажжены передъ образомъ свъчи, и она молилась. 

Онъ не MOI ‘понять причины смерти Анны, но зналъ, что онъ 
причина ея смерти. Животная злоба теперь смЪнилась тупою озлоблен- 
ностью. «Ну, и пусть ее и пусть; кому она была нужна», — думаль 
онъ. —– «А если OHH начинаютъ цфлую исторію, такъ только за TBM, 
чтобы сдЪлать мив гадость. Они већ невавидятъ меня. Ho я все-таки 

восторжествую, и они меня не задавятъ». 

— Вы mub ничего не имфете сказать, пока никого аты cupo- 
CHID предводитель. 

Алевсандръ Георгіевичъ остановилея противъ него. 

— Ваше превосходительство, — сказалъ овъ.— Вы серьезно, повиди- 
мому, думаете, что я явлаюсь преступникомъ въ какомъ-то скорбномъ 
дЪанін. УвЪряю Bach, что вы въ глубокомъ заблужденіи; вамъ это до- 
кажетъ ближайшее будущее. 
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Власти собрались очень скоро. ПріВхалъ и докторъ съ своимъ Ha- 
боромъ. 

— Ваше высокородів, —дрожащииъ голосомъ спроилъ Никодимъ 
у доктора, — неужто ръзать будутъ барышню нашу? 

— Ну такъ что-жъ, тебЪ жалко, что-ли} —сказалъ ему въ отвътъ 
докторъ, смВясь и надВвая на себя фартукъ. 

— He показаио это, —чуть слышно возразилъ казачекъ. 

— Teób не показано, а мав показано, — еказалъ онъ. — Я еще 
тебя заставлю ножи миъ держать. 

Векрыт продолжалось долго. Предводитель не подходилъ даже 
близко въ бан. Онъ бродилъ по двору и по саду, дожидаясь ревуль- 
тата. Наконецъ, его попросили BB доктору. 

Трупъ уже былъ вымыть и прикрытъ; окна открыты. Въ воздухв 
стоялъ TOTS острый специфическій запахъ, которымъ всегда сопровож- 
дается векрытіе. Докторъ вытиралъ чистыя руки полотенцемъ. 

— Зваковъ насилія на труп не найдено, —скавалъ окъ. —(Омерть 
же несомнЪнно послВдовала отъ разрыва сердца. 


Предводитель нахмурился: онъ этого HO ждалъ и этого не хотБлъ. 

— По моему, все-таки надо снять показаніе съ доносчика, — ска- 
залъ онъ. — Быть можеть, его показаніемъ выяснитея, кто быль при- 
ЧЕНОЙ ея КОНЧИНЫ. 

Никодимъ до боли сжалъ челюсти. 

«Я доносчикъ! Я доносчикъ| —повторялъ онъ про себя. — Passt 
TO значить доносчиКЪЇ ». 

Предводитель предложилъ ему повторить передъ начальствомъ вее 
то, что OH говорилъ EMS. 

Никодимъ колебался. 

— Ну, что-жъ ты! 

— Я ничего не знаю, —сказалъ онъ. 

Предводитель этого никакъ не ожидалъ. 

— Какъ не знаешь? A съ YMS же ты, мерзавецъ, прибћгалъ 
во мн} 

— Я ничего не знаю, — повторилъ онъ. — Про то, что chu ба- 
рышию собирались, я и не слышалъ и не видВлъ. 

Предводитель даже позеленфлъ. 

— И прохвостъ же ты! —сказалъ онъ. 

— Kars угодно! —-отвЪтилъ Никодимъ и потупился. 

Никакихъ другихъ показаній относительно насильственной смерти 
дЪвушки собрать не могли. 
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Къ вечеру власти ућхали. 

Никодимъ, убравъ чай, тихо вошелъ въ кабинетъ Гетнера. Гетнеръ 
HOCMOTPBIb на него ласково. 

— Что ты? —спросилъ on. 

— Извините, Алеҝсандръ Георгіевичъ. Осмвлюсь просить объ 
отпусв%. | 

— О какомъ отпуск 

— Отойти ors ваеъ. Служить не могу. 

— Жлалованье мало? Прибавлю. 

— Фалованье что. 

— Ты куда-жөї 

— Удалитьея совевмъ желаю. Какъ выеказываль и раньше. He- 
одолимо тянеть къ обители. 

— Рано, братецъ, еще. 

— . Раньше лучше. Потомъ оаа. очень, ослВпнешь, 

— Cs чего ослВинешь? 

Никодимъ нахмурилея. 

— Ch жизни ослВинешь. Жизнь на міру слёпить человћка. 

— Это кто-жь тебВ сказаль? 

— (амъ вижу, что мић говорить. 

— ДЛнтай ты, отъ работы уходишь. 

— Да, ифшто sabeh, А лександръ Георгіевичъ, работа? Полы me- 
сти, да сапоги чистить, —это всякая дзвочва сумћетъ. 

— А поклоны власть, да только жрать, —это будеть твое ABI? 

— 8ачмъ-жеї Танъ и косить, и дрова рубить, и по воду, —вее 
возможно. 

— Tags это и sabc можешь. 

Никодимъ покачалъ головой. 

— Невозможно, Александръ Георгіевичъ. 

— Почему? 

— ЗдВеь работа за плату. 

— Ну, такъ что-жы 

— А тамъ безъ вознагражденія, cama по себ. Какъ-же сравнить 
можно! Здъсь, если я деньги получаю, долженъ урокъ дВлать. Orpa- 
боталъ что нужно, и кончено д№ло. A тамъ совеБмъ другое. Tams 
пЬлый день отдыха HÈTS. (Съ утра до ночи все работай. Бакъ же 
можно! Tams для Бога работаешь, —тамъ м8ры иЪтъ. Потому и вов- 
гражденія HBTS. 

— Tast ото лучше по твоему? 
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— А еще-бы! 

— ФЗаговорили тебя мнихи и черпцы. 

— Можетъ и заговорили. 

Оба помолчали. 

— A a бы тебБ хорошее жалованье далъ,— еказалъ Гетнеръ. 

— Не желаю, Алевсандръ Геормевичъ. 

— Я съ женою въ Петербургъ поду, тебя возьму. 

— Что-жь Петербургь. Bors вездв одинъ. Еще здВеь-то онъ 
ближе, TEMS въ городз. 

— Tags уходишь conch? 

— Tass точно. 

OHE внезапно отпустилея на KOSHER и CTYBHYIE лбомъ объ HOIS. 

— Простите, коли согрёшиль въ чемъ. 

Что-то дрогнуло въ горлЪ Гетнера. Онъ сжалъ брови и махнулъ рук ою 

— Иди! Я ничего противъ тебя. Ты прости, коли... 

Никодимъ поднялся и вышелъ. Онъ направилея въ спальню, гдз. 
А нфуса сшивала кисею на покрышку покойницы. И тамъ онъ ПоБЛ0- 
нилея въ ноги и сообщилъ о томъ, что онъ окончательно уходитъ. 

А нфуса прослезилась; она подвала его, поцЪловала и сказала: 

— Молись, Никодимушка, молись за Hach грёшныхъ. И я бы въ 
монастырь пошла, да грфхи ие пускают». 

— Ничего, пустятъ. Ежели только BMBCTHTD.., 

— Молодъ ты, Никодимушка. Не говоритъ въ TeOb еще кровь. 
А поживи съ мое —узваешь, когда сила рвется въ человЬк%. 

— Что-жь эту силу придавить можно, —увВренво сказалъ OHD. 

— Hy, а вотъ на это силушки и Hrs, родной. НЪтъ уже, помо- 
лись TH за HACh,—a тамъ видать будетъ, что дальше. Дамъ я тебз 
десять рублей на сапоги, а ты помолись за меня и за душеньву юро- 
дивой боярышни Анны. 

— Я и безъ денегъ помолюсь, —сказалъ онъ: — что MHS въ нихъ. 
А дойти и безъ сапогъ даже легче. 

Онъ обошелъ BCH дворню, и веёмъ кланялся въ ноги и просилъ 
прощенія, и већ его цфловали. И деньги онъ ото већхъ бралъ. Ipo- 
CTHICA онъ и съ покойницей, которая все еще стояла въ передбанник%, 
и долго смотрълъ на өя странное лицо, по которому ходили тЪни отъ 
двухъ восковыхъ свёчей, горђвшихъ у изголовья, гдћ читалъ дьячекъ. 
Потомъ онъ попросилъ дьячка дать ему почитать. Tors уступилъ ему 
MBCTO съ удовольствіємъ, и пошель прикурнуть на chab. . Никодимъ 
передвинулъ аналой такъ, чтобы видфть лицо мертвой. И въ паузахъ 
взглядывалъ на Hee. Онъ не узвавалъ «юродивую боярышню». Сквозь 
мертвенную блЬдность проступило новое, страннное выраженіе. Точно 
изумилась она чему-то несказанно, увидъвъ HBITO нежданное, непонятное. 
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Онъ cMOTphit на нее, и по щекамъ его катились слезы. И стран- 
HHA это были слезы. Онъ He Karbis өя, — ему казалось, что очень 
хорошо все такъ вышло, что она умерла, — потому что ей теперь легко 
и CBOOOAHO,—2 здБеь было тяжело, и была она сдавлена гнетомъ зем- 
ного, и была совећмъ слЬпышемъ. И не о себВ онъ Плакалъ, —что-же 
ему была она? А плакаль онъ о чемъ-то хорошемъ, тепломъ, что полосою 
прошло по HOME. Плакалъ онъ о лЪтнихъ вечерахъ, о заваленкВ, о стукЪ 
окна, о бБлой рук, протягивавшейся къ нему. Онъ вепоминалъ ея чер- 
ные, странные глаза, блуждавшіе по небу, 'вспоминалъ ея голосъ, ея 
улыбку и TO, Бакъ кивала она ему, и часами сидћла у окна и ждала 
его, когда онъ подойдетъ. Почему-то онъ ясно вепомнилъ розовую полосу 
заката, противъ которой они сидфли подъ окномъ, и звёзды, зажигав- 
шіяся поздиће надъ ними. И жалко ему стало всего этого, веего, что 
XBAWIM OHH пополам. 

Онъ подошелъ къ окну. Звёзды смотрВли сверху и дрожали. Kys- 
нечики стрекотали безъ умолка. Онъ BEZIS звёзды, слушаль кузне- 
чиковъ и думалъ: 

— И она слышитъ, и она видитъ. Она тутъ надо мною. ЕЙ лучше 
видно и слышно, TEMP MBB. 

А то, что осталось отъ юродивой боярышни, было такое странное, 
такъ неподвижно и безпомощно лежало на стол, сложивъ руки и сжавъ 
губы, которыя, казалось, только-что говорили: 

— Tags, Никодимушка: ну, ну! 


Утромъ, когда собиралея Никодимъ въ свой дальній путь, его позвали 
къ барину. А лександръ Георгіевичъ былъ торжествененъ и важенъ. 

— Ниводимъ, сказалъ онъ; —ты идешь, куда влечеть тебя сердце 
и духъ. Иди, и будь человћкомъ. 

Ниводимъ ничего не сказалъ, только переступилъ съ ноги на ногу. 

— Возьми, — еще ретте продолжалъ онъ: —вотъ тебћ сто 
рублей. 

И онъ протянулъ ему ‘радужную бумажку: He такую, кавъ теперь, 
безъ портрета императрицы, —но все-таки красивую, волнистаго рисунка. 

— Я вчера OTE барыни не взялъ, — сказалъ онъ, — онъ десять 
рублей мев давали. А теперь —каЕЪ-же я OTS BACE столь большую сумму 
возьму, да и съ какихъ статей? 

— Опять безеребренника ломаешь... 

— Ежели вамъ желательно эти деньги пожертвовать, такъ безъ 
меня много такихъ самыхъ найдется, кому нужны онъ. А я чт0-же,— 
мн зачьмъ! Ежели я все стряхнуть хочу, — зач мъ-же я такую таготу 


возьму на себя? 
Кн. 11. Отд. І. 19 
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Гетнеръ сердито швырнүлъ деньги въ столъ, хотёлъ что-то сказать 
но одумался. 
— Прощай, сказалъ онъ, —и поцћловалъ его въ 1005. 


Съ поеслъдней Никодимъ простился съ покойницей. Потомъ ок 
вышелъ на дорогу, радостно улыбнулся, вздохнулъ веей грудью и сказахъ 

— Ишь ты, тишь какая! 

И подпираяеь вырёзанной наканун® палочкой, онъ побрезъ п 
дорог, весь охваченный блескомъ яснаго дня, съ радостнымъ COSHA 
ніеөмъ того, что онъ теперь не слБпышъ, и отъ елВпышей ушехъ на 
веегда. Í 

П. Га®дичъ. 


ЗАКоНЪ SKOHOMIA Bb YMCTBOHHOMS трудф >. 


Еслибъ мы вздумали отъискать среди множества идей, двигающихъ 
умственную и общественную жизнь современнаго чөловћка, ту, которая 
наиболВе характеризуетъ нашу эпоху, то врядъ AH возможно было бы 
долго колебаться въ выборћ. Hams пришлось бы сразу остановиться на 
maeb труда и энергии. Никогда еще челов чество en Masse и каждый 
членъ общества въ отдЪльности не напрягалъ такъ, какъ въ наши дни, 
свои силы на поприщз духовномъ, матеріальномъ и общественном». 
Трудъ становится истиннымъ господиномъ жизни, предъ которымъ већ 
равны; отъ монарха до чернорабочаго, безъ различія сословій и поло- 
женя, BCH работаютъ и всћхъ· связываеть общ трудъ. Ежедневно 
трудъ завоевываеть новыя области, расширяеть сферу своего гос- 
подства; страны и народы, гдз вчера еще все было погружено въ 
дремоту и покой, сегодня, подъ вліяніемъ всюду проникащаго европейца, 
просыпаются и волей-неволей вовлекаются въ этотъ потокъ труда и 
дъятельности. 

Већ эти факты такъ общеизвстны, успъхи, которыми мы, совремев- 
ники, обязаны этому напряженію человфческой энерги, такъ блестящи, 
результаты, достигнутые благодаря труду во BCBXB сферахъ человћче- 
ской жизни отъ самыхъ возвышенныхъ до низшихъ, такъ выпукло стоятъ 
у BCBXb предъ глазами, что наврядъ-ли есть еще какая-нибудь надоб- 
ность распространяться о фактическомъ значеніи труда въ наше время. 

Далеко не столь ясно для многихъ то значеніе, какое идея труда 3a- 
нимаеть въ современной наук% и какъ подкладка, не всфми сознаваемая, 


1) Въ настоящемъ очеркъ авторъ даеть популярное изложен!е изкоторыхъ BO- 
просовъ нервной мехавики, спеціальная обработка которой составляетъ содержаніе 


большого труда, имвющаго въ скоромъ времени выйти въ свътъ. 
К 10* 
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современной человћческой морали и общественной жизни. Безспорно, 
что величайшимъ пріобрътеніемъ человфческаго ума въ области теоре- 
тической науки слЪдуетъ признать законъ сохраненія или постоянства 
механической энергіи, найденный Джули, Мейеромъ и наиболће полно 
формулированный Гельмгольцемъ. Рядомъ съ этимъ закономъ по своему 
значенію, особенно практическому, и въ тёеной внутренней связи съ 
нимъ стоить начало единства или взаимнаго превращения всфхъ видовъ 
энерми и CHAD одной въ другую и каждой изъ нихъ въ механическую. 
Вся современная физика и химія получаютъ свои двигательные импульсы 
и руководящую нить въ этихъ двухъ основныхъ механическихъ HAYA- 
лахъ природы. 

Біологія, наука о живыхъ существахъ и жизненныхъ процессахъ, 
подверглась полному преобразованію и вступила на новый путь подъ 
вліяніемъ великой идеи Дарвина о борьбъ живыхъ существъ за суще- 
ствованіе идеи, по существу своему, если не прямо механической, то все 
же TBCHO примыкающей къ началу энерг1и и труда. 

Beb успфхи и пріобрћтенія, достигнутые въ послћднее время въ обла- 
сти науки о душ, психологи, основаны опять-таки на признаніи двухъ 
новыхъ аналогичныхъ началъ. Одно изъ нихъ гласить: каждый духов- 
ный актъ, будетъ ли то образъ, мысль, чувство или хотЬніе, неразрывно 
связанъ съ матеріальными процессами въ нашей нервной систем%, т. е. 
съ затратой извъстной суммы физической, химической или физіологи- 
ческой энергіи. Другое руководящее начало, или-—въриће-—стремленіе 
современной психологи, заключается въ томъ, чтобы сдћлать психическія 
явлен!я объектомъ измфрен!я на подобіе того, какъ мы взвзшиваемъ, 
измъряемъ и вообще сравниваемъ между собою већ физическіе пред- 
меты и явленія природы. Это стремленіе выразилось въ замфчательной 
попыткћ Фехнера и его продолжателей создать особую отрасль науки — 
психо-физику, которая пытается установить точное, доступное изм8реню 
отношенів между той силой, съ которой на Hach вмяеть окружающая 
среда, и напряженностью или субъективной величиной нашихъ впечат- 
лЬній. При этомъ самъ собою выдвинулся на первый планъ вопросъ о 
томъ, насколько наша духовная жизнь, въ частности наши простЬйшія 
свћтовыя, слуховыя и другія ощущенія поддаются точному измћренію. 
Отсюда уже естественный переходъ къ болЪе общему вопросу: насколько 
понятіе о сил, работ, движени и другихъ началахъ физико-механи- 
ческихъ процессовъ находять себЪ мЪсто въ области душевныхъ явлен1й? 

Обратимся ли мы къ современной соціальной наукЪ, мы и здБеь 
встрЬтимся съ идеей труда, постепенно проникающей во већ отрасли 
обществовЪдћнія. Въ политической экономіи идея труда, благодаря школ} 
Маркса, уже легла въ основу цфиности, этого базиса всей науки о госу- 
дарственномъ хозяйств» была уже не одна попытка обосновать и 00- 
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тцественный кредитъ на начал личнаго труда. Мы уже далеко оставили 
позади себя то время, когда общественное богатство измЗралось одними 
естественными рессурсами страны (земля, нздра и т. под.), или опре- 
дВлялись одной суммой неподвижныхъ цВнностей. Мы теперь считаемъ 
ту страну и TOTS народъ богатымъ, который, при равныхъ естествен- 
ныхъ рессурсахъ, обладаетъ наибольшей суммой трудовой энерги или 
производительности. Идея труда все болће и болће завладћваетъ областью 
соціальной политики. Среди всћхъ преобразован! и превратностей, KO- 
торымъ подвергалась въ 19-Mb BBRB идея политической свободы, одно 
крћпко устояло:—начало свободнаго труда, гарантируемое государствомъ 
каждому гражданину независимо отъ всякихъ условій. И, если есть что 
либо такое, что во BCBXD крайнихъ ученіяхъ стоитъ незыблемо и поль- 
зуется симпатіей всВхъ разумныхъ людей, то это безспорно право на 
трудъ и охрана ero отъ эксплуатаціи. Нужно-ли говорить о томъ, что и 
въ области морали, въ оцфнкв взаимныхъ отношеній между людьми, равно 
и въ оцЬнкћ достоинства и такъ сказать моральной цЬнности людей, 
идея труда получила теперь доминирующее значене. Мы живемъ въ 
такое время, когда, въ конц концовъ, наибольшимъ внутреннимъ YBa- 
женіемъ и довћріемъ пользуется тотъ, кто больше работаетъ для Apy- 
THX. 

Идея труда все болће становится предметомъ культа, а въ HÈKOTO- 
рыхъ соціальныхъ сектахъ и религіознымъ догматомъ. 

Tab свътъ, тамъ и тЬнь. Напряженный трудъ современнаго челов} ка 
не всегда правильно регулируется, и неудивительно, если обнаруживаются 
послЬдствія TO чрезмЪрнаго напряженія, TO недостаточнаго отдыха и 
возстановлен!я силъ. Современная научная литература, какъ общая, такъ 
и спецјальная, наполнена жалобами и указаніями на печальныя по- 
слЬдствія усиленной умственной и физической работы. Созданъ новый, 
не COBUBMb удачный терминъ ‹переутомленіе» для характеристики этого 
состояния. Жалобы раздаются самыя разнообразныя и съ разныхъ сторонъ: 
то переутомлеше является причиной различныхъ нервныхъ и душевныхъ 
болЪзней, особенно же такъ называемой нейрастеніи, то переутомленію 
приписывается учащеніе числа самоубійствъ, переутомлен!ю-же приписы- 
вають и н8которыя теченія общественнаго настроенія, какъ пессимизмъ 
и т. п. Ңътъ сомвнія, BO BCBXb этихъ жалобахъ много преувеличен- 
наго; самая фактическая сторона дла, т. е. явлене чрезм®рнаго ум- 
ственнаго наПряжен!я недостаточно обосновано. Еще того мевће выяс- 
нено, насколько въ приписываемыхъ переутомленію посл®дотв1яхъ по- 
винно перенапряженіе и насколько здфеь участвуютъ побочныя условія, 
обстановка и проч. 

Вопросъ о переутомленіи выдвинутъ въ послЬднее время съ особен- 
ной силой въ области школьнаго, и особенно средняго, такъ называе- 
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Maro гимназическаго образованія. Впрочемъ, строго говоря, жалобы на 
переутомленіе учащихся не новы и раздаются въ Германи по крайней 
ubpb съ 20-хъ год. текущаго стол тя, т. е. съ тћхъ поръ, какъ школь- 
ное дЪло было поставлено въ Прусйи на ту высоту, на которой мы его 
видимъ теперь. Съ этого времени періодически появлялись протесты 
со стороны врачей, иногда педагоговъ, противъ чрезмърнаго обремененія 
учащихся умственной работой и указанія на вредныя послЬдствія въ 
сферћ физическаго развитія подростающаго поколћнія. 

Въ 1880 г. общее вниман!е ученаго міра и публики въ Германи 
было снова привлечено къ этому вопросу, благодаря докледу д-ра Гассе 
на съЁздВ германскихъ психіатровъ въ АйзенахЪ. Въ этомъ доклад%, 
освованномъ на личныхъ наблюденіяхъ автора надъ семью случаями AY- 
шевнаго разстройства учевиковъ гимназ!и, особенно р$зко были форму- 
лированы положення о вредномъ вВліяніи, которое германская школа 
оказываетъ на учащихся. Съћздъ большинствомъ одного голоса присое- 
ДИНИЛСЯ КЪ ВЫВОДаМЪ докладчика. Докладъ и резолюція произвели боль- 
шую сенсацію. Прусское министерство народнаго просвщенія обратилось 
къ двумъ корифеямъ германской науки, проф. Вирхову и Вестфалю, наи- 
болзе выдающемуся германскому психіатру, съ предложеніемъ предста- 
вить записку объ этомъ предметћ. Эти лица, по тщательномъ изучени 
отчетовъ многихъ германскихъ среднихъ учебныхъ заведеній, а также 
по ознакомленіи съ отчетами нћкоторыхъ домовъ для умалишенныхъ, 
пришли къ выводамъ, далеко расходящимся съ тезисами д-ра Гассе. 

Вирховъ и Вестфаль въ составленной ими запискћ высказываютъ 
убЬжденіе, что «пока HATh данныхъ для надлежащаго сужденія о распро- 
страненіи переутомленія среди учениковъ гимназій». Для такого сужде- 
нія прежде всего необходимо установить понятіе о среднемъ ученик%, 
въ смыслћ единицы среднихъ учебныхъ способностей. Процентъ уче- 
никовъ, заболъвающихъ душевными и нерввыми болћзнями, оказы- 
вается membe средняго °/, заболђвающихъ въ возраст отъ 15 до 
20 зВтЪ. 

На этомъ основанін одинъ директоръ заведенія для умалишенныхъ 
высказываетъ даже мысль, что «ученики высшихъ классовъ гимназіи, 
благодаря условіямъ своей жизни, въ большей степени защищены отъ 
душевныхъ болЪзней сравнительно съ юношами этого же возраста дру- 
гихъ классовъ населенія». 

Если и замћчается среди учащихся увеличеніе числа самоубійствъ 
въ послёднее время, то, по изслъдованіямъ Вирхова и Вестфаля, это 
увеличеніе менфе значительно, чБмъ общее возростаніе °/, самоубійствъ, 
наблюдаемое въ большихъ городахъ Германіи. 

Едва-ли не самое интересное и убъдительное во всемъ доклад Вир- 
хова и Вестфаля это сравнительное изслфдоване °/o годныхъ къ BOHH- 
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ской повинности юношей, прошедшихъ гимназію и не проходившихъ ее. 
Авторы доклада, на основаніи точныхъ статистическихъ данныхъ, утверж- 
даютъ, что «относительно годности къ воинской службЪ молодые люди, 
кончающіе курсъ въ гимназіяхъ, представляють несравненно болће бла- 
гопріятные результаты, чЁмъ юноши этого-же возраста, посвятившіе себя 
торговл и ремесламъ». Әтотъ докладъ и пренія, вызванныя по его по- 
воду въ прусскомъ, саксонскомъ и другихъ измецкихъ парламентахъ, 
привели къ нЪкоторому, хотя лишь временному, успокоенію обществен- 
наго минія. Агитація, поднятая д-ромъ Гассе и германскими ICH- 
хіатрами, имфла, однако, и практически полезныя послћдствія, такъ 
какъ, по указаню Вирхова и Вестфаля, въ германской школь mpo- 
изведены были нЪкоторыя измЪненія въ системъ распредћленія занятій, 
чередовавія отдыха, боле широкое развите физическихъ упражненій, 
обращено было большее вниманіе на школьную гигіену и т. п. 

Нћсколько лЪтъ назадъ вся Европа была взволнована рЪчью моло- 
дого германскаго императора, въ которой онъ провозгласилъ необ- 
ходимость реформы школьнаго mbra въ Германіи. АвгустЬйшій arm- 
таторъ не ограничился общей постановкой вопроса, а въ то же время 
прямо указалъ на задачу, которая по өго мићнію стоить на очереди: 
отмъна или по меньшей мърћ ослабленіе классицизма въ гимназіяхъ. 
Для обсужденія этого вопроса созвана была конференція, въ которой 
приняли участіе корифеи германскаго педагогическаго и ученаго міра. 
Агитація охватила всю Германію, университетскій и педагогическій Mips 
раздђлился на два лагеря: одинъ, отстаивавшій нынъшнюю классиче- 
скую систему образованія, другой, требовавшій ея OTMBHH и замфны 
реальной, т. ө. смћшанной системой, основанной на изучени естество- 
знанія, математики и новыхъ языковъ. 

Въ конференщи и въ вызванномъ ею умственномъ движеніи при- 
нали участіе такія свЪтила науки, какъ Гельмгольцъ, Людвигь, Вундтъ и 
др. Какъ извЪстно, конференція не привела къ ожидаемой реформ%, а 
скорђе послужила къ тому, чтобы обнаружить высокую устойчивость CO- 
временной классической школы въ Германія. Немногимъ, однакожь, 
извзетны, особенно у насъ въ Россіи, причины такого исхода конфе- 
ренціи. Конечно, одной изъ причинъ этой безрезультатности оказалась 
крайняя спутанность тћхъ систематическихъ данныхъ, которыми pacio- 
лагають педагоги, но больше всего выступило полное отсутствіе тЬхъ 
основныхъ психо-физіологическихъ понят объ умственной работћ, безъ 
которыхъ спорящія объ этомъ предметВ стороны не въ состояніи не 
только сговориться, но даже понять другъ друга. Въ самомъ дћълћ, въ 
основаніи всфхъ жалобъ на современную школьную систему лежитъ мысль 
о неправильномъ направленіи умственной работы учащихся и о чрез- 
мфрномъ напряженіи духовныхъ силъ учащейся молодежи въ ущербъ 
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интересамъ ея всесторонняго развитія. Въ частности противъ класси- 
цизма раздаются серьезныя обвиневія въ TOM, что эта система особенно 
напрягаетъ память учащихся, подавляетъ разсудочность, развивая одно 
формальное мышленіе и, обременяя юные мозги баластомъ, составляетъ 
серьезное препятствіе для живой умственной работы, для развитія любо- 
знательности и наблюдательности. Наконецъ, этой систем приписываетсл 
особенно вредное вліяніе на молодежь въ дфл$ переутомленія. 

Hire сомнћнія, что въ числ побудительныхъ причинъ, вызвавшихъ 
германскаго императора на такой marb, было его убъждевів въ томъ, 
что классицизмъ обусловливаеть переутомленіе молодежи и служитъ 
препятствіемъ къ ея правильному физическому развитію. Этимт, убфжде- 
ніемъ, весьма распространеннымъ въ обществ}, объясняется и TO CO- 
чувств!е, которымъ встр$чено было въ большой публик воззваніе MO- 
лодого германскаго монарха. Факты, на которыхъ основаны этого рода 
жалобы, имћютъ при непосредственномъ впечатлћніи большую убЪди- 
тельность, и убВжденіе въ обременительномъ и вредномъ вліяніи клас- 
сической системы образованія представляется какъ бы очевиднымъ и 
не требующимъ доказательствъ. Стонтъ, однакожъ, только перейти отъ 
жалобъ къ серьезной критик и отъ послфдней къ опредЗленной mpo- 
граммЬ новой системы образованія, какъ тотчасъ-же обнаруживается 
отсутств1е твердаго яаучнаго фундамента для такой реформы. Такъ и 
случилось съ берлинской конференшей: прежде всего оказалось, что 
первый физіологъ нашего вЪка Гельмгольцъ и глава современной психо- 
xoria въ Европ Вундтъ—оба выступили защитниками классицизма. 
ИзвЪстный химикъ Гофманъ заявилъ, что въ его лабораторіи лучшими 
работниками всегда были студенты, прошедшіе курсъ гимназіи, т. е. 
классики. Конференція не привела ни къ какому практическому резуль- 
тату, но она не прошла безслдно для ahia школьнаго образованія. 
Она обнаружила воочію, что до тЬхъ поръ, пока педагогика не будетъ 
опираться на научныя и физіологическія начала, викакія эмпирическія 
и цифровыя данныя, никакая критика, основанная на началахъ такъ 
называемаго здраваго смысла, не въ состояніи будутъ оказать практи- 
ческаго вліянія на систему современнаго образованія. Въ самомъ abab, 
вполнф естественно, что Гельмгольцъ, Вундтъ, да и вообще люди, при- 
выкшіе къ строго-научному мышленію, не могутъ брать за основу CBO- 
ихъ разсужденій такія нөопредћленныя понятія, какъ умственная pa- 
бота, утомленіе, нормальный трудъ, среднія способности. Въ научно- 
дисциплинированномъ ум невольно возникаетъ рядъ вопросовъ, вродћ 
слЬдующихъ: дВйствительно-ли всякое умственное занятіе представляетъ 
собою въ одинаковой степени умственный трудъ, въ смысл расхода 
чего-то, какой-то физической или духовной oneprin? Можно-ли найти 
мъру умственнаго труда? Какую роль играетъ упражненіе въ экономи 
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умственной работы? Какъ отличить нормальное, т. ©. возстановимое 
утомлене отъ такъ называемаго переутомленія, т. е. мало или вовсе 
невезстановимаго? [xÉ кончается одно и начинается другое? Что такое 
средн ученикъ, какъ его опредзлить, да и существуетъ-ли онъ? ДЪЙ- 
ствительно-ли заучиван!е наизусть, т. е. работа памяти, представляеть © 
форму умственнаго труда, отличную отъ логической дћятельности и EO- 
торая изъ нихъ трудиће, т. е. ckOpbe влечеть за собою утомленіе? 
Какъ отличить психическія явленія утомленія отъ физическихъ, He- 
посредственныя и временныя послЪдствія усталости отъ отдаленныхъ и 
болће постоянныхъ? Какъ велики предълы колебанія индивидуальныхъ 
работоспособноети и утомляемости? ДЪйствительио-ли изученіе описа- 
тельной естественной истори представляетъ собою умственную работу, 
отличную оть изученія языковъ, работу болће логическаго характера? 
Әти и другіе, съ ними связанные вопросы выступаютъ во всей грозной 
нёприступности предъ умственнымъ судомъ каждаго, кто объективно 
и научно вздумаетъ подвергнуть критикћ вопросъ о школьномъ обра- 
зованіи. 

Современная система образованія, какъ она есть, со BCBMH хоро- 
шими и дурными сторонами, сложилась историческимъ путемъ, росла и 
развивалась въ ThcHOM связи со всей жизнью и держится на практи- 
ческихъ основахъ. Чтобы подвергнуть эту систему серьезной критик%, 
необходимо выковать новое оружіе—создать научную педагогику, осно- 
ванную на физіологическихъ и психологическихъ началахъ, а между 
ТВмъ нужно сознаться, что мы еще не обладаемъ и азбукой этой буду- 
щей науки. Необходимость и возможность такой науки входить въ по- 
слёднее время все болће и болће въ сознаніе ученаго міра и имЗются 
уже попытки методическаго изученя умственной работы и умственной 
усталости. 

Одной изъ первыхъ попытокъ этого рода слЗдуеть признать трудъ 
нашего отечественнаго психіатра проф. Сикорскаго, который первый 
прослъдилъ, какъ наростаніе утомленія учащихся выражается въ увели- 
чени числа ошибокъ при диктовкћ. Въ Европ наблюденія этого рода 
были произведены лишь нЪсколькими годами Посл изслЬдованія mpo- 
фессора Сикорскаго. У mach въ Россіи надъ вопросомъ о переутомленіи 
работали проф. Щербакъ, Манассеинъ, Бекетовъ. 

Проф. Крепелинъ, гейдельбергскій психіатръ и психологъ, недавно 
подвергнулъ вопросъ объ умственной работћ и переутомленіи критиче- 
скому анализу, причемъ онъ уже воспользовался всфми работами, про- 
изведенными въ этомъ направленіи германскими врачами и педагогами. 
Крепелинъ не приходить, однако-жъ, ни къ какимъ опредћленнымъ тео- 
ретическимъ, ни даже практическимъ заключеніямъ. Вс} наблюденія надъ 
утомленіемъ учащихся подтверждаютъ только объективными доказатель- 
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ствами существованіе и наростаніе утомленія во время классныхъ занятій, 
но при этомъ-же обнаруживается огромное значені индивидуальности 
учениковъ и крупная роль массы побочныхъ обстоятельствъ и условій. 

Hax» переутомленемъ не мало работали въ послЪднее время и BO 
Франціи, Итами и Англіи; достаточно назвать имена Гальтона, Mocco, 
Фере, Бушара и др. Благодаря наблюденіямъ перваго, мы обладаемъ уже 
довольно полной картиной мозговаго утомленія учащихся, которое выража- 
ется упадкомъ возбудимости органовъ чувствъ, ослаблеинјемъ волевой способ- 
ности, паденіемъ памяти, но больше всего обнаруживается въ ослабленіи 
вниманія--этой основной умственной нашей способности. ИзслЪдованія-же 
физіологовъ въ значительной степени разъяснили намъ TOTP циклъ из- 
мненій, которымъ подвергается организмъ животнаго и человћка подъ 
вліяніемъ чрезмърной работы и недостаточнаго или-же несвоевременнаго 
возстановленія силъ. Мы уже въ состояніи различить 3 вида переутом- 
ленія: —мышечное, нервное и чисто психическое. Мы также уже разли- 
чаемъ слфдующ!е моменты нервнаго, а равно и психическаго переутом- 
ленія: 1) измъненія химическія и біологическія въ самыхъ Елћткахъ 
‚нервныхъ центровъ, 2) вредное вліяніе на эти центры тёхъ химиче- 
скихъ веществъ, которыя образуются въ мозгу при чрезмърной нерв- 
ной и умственной работћ, такъ называемыхъ продуктовъ распада HepB- 
наго вещества, или OOMbHA веществъ, и наконецъ, 3) разстройства, mpe- 
терпваемыя при чрезм$рной работ составомъ крови и кровообраще- 
ніемъ. Мы уже обладаемъ доказательствами, благодаря Бушару и его 
ученикамъ, что посл8дий факторъ способствуетъ всякимъ заболћваніямъ 
другихъ органовъ тћла и даже облегчаетъ завоеване нашего организма 
нашими злЬйшими врагами—бактер!ями. Удалось уже выдфлить и уста- 
новить спеціальную форму лихорадки отъ переутомленія, т. е. острое 
заболћванје крови, вызванное продуктами чрезмЗрнаго распада HepB- 
ной ткани. Безчисленныя наблюдения надъ ней растеніей дали уже доста- 
точно богатый матеріалъ для изученія различныхъ, правда рћзкихъ и 
крайнихъ формъ переутомленія. 

Несравненно меньше мы подвинулись въ другой половин задачи— 
физ!ологической. Пока имћется еще мало серьезныхъ попытокъ выяснить 
физіологически и психологически природу того, что принято называть 
умственнымъ трудомт. Работа Крепелина, несмотря на свое заманчивое 
назван!е «06% умственной работЁ», трактуетъ исключительно объ утом- 
лени и отдыхћ и обходить самый основной вопросъ — объ умственномъ 
трудф. Гальтонъ, занимавш ся различными практическими сторонами 
этого вопроса, въ главЪ объ энергии, обходить психо-физіологическую 
сторону дла. Одно время онъ работалъ надъ практическими способами 
измЪренія умственной работоспособности образованныхъ людей, но, сколько 
MHB H3BBCTHO, не опубликовалъ еще результатовъ своихъ изысканій. 
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Во Францш, Фулье въ цфломъ ряд работъ развиваєтъ свое основ- 
ное положеніе, что всякій психологаческій актъ есть сила (idée-force). 
Примыкая вполнЪ къ ученію Шопенгауэра, что воля есть основная Ay- 
ховная функція, Фулье, къ сожалню, ограничивается однимъ лишь 06- 
щимъ психологическимъ анализомъ своей идеи о психической силћ 
и не затрогиваетъ вопроса о психической работћ съ физіологической 
стороны. | 

Только въ работахъ новЬйшей психо-физіологической школы, полу- 
чившей свое начало и широкое развите въ Германіи, мы находииъ 
попытки поставить на физіологическую почву вопросъ объ умственномъ 
трудЪ. Творецъ психо-физики, геніальный Фехнеръ, нетолько вВрилъ въ 
возможность измЪреквія интенсивности умственныхъ актовъ, но а priori, 
на основаніи неразрывной связи, существующей между психической ра- 
ботой и нервными. т. е. матеріальными процессами, онъ считать в03- 
можнымъ утверждать, что законъ сохраненя әэнергіи долженъ им%№ть 
мЪсто и въ сферћ психической жизни. Фехнеру, однако-жъ, не удалось 
формулировать точвымъ образомъ этоть законъ и, какъ мы увидимъ 
ниже, онъ довольно смутно представлялъ себъ форму, въ которой за- 
KOH әтотъ, если онъ имћеть MBCTO въ психической жизни, долженъ 
здЪсь обнаруживаться. Ученые, продолжавшіе велћдъ за Фехнеромъ 
дальнЪйшую разработку психо-физики, благоразумно обходили этотъ 
трудный пунктъ и больше мы уже не встрЬчаемъ въ современной фи- 
зіологической психологіи попытокъ примђненія закона сохраненія CHAD 
къ области психическихъ явленій. Вундтъ, давшій въ своей «Grundziige 
дег physiolog. Psychologie» сводъ Bcbxt данныхъ и ученій современной 
психо-физіологіи, дБлаетъ серьезную попытку распространить это HA- 
чало на нервныя явленія или, какъ онъ выражается, на нервную ме- 
ханику, HO совершенно не касается механизма психическихъ явленій. 
Зато въ психо-физіологіи все болфе и болће встрћчаются въ послъднее 
время работы, поставившія себ задачей уяснить основныя понятія Me- 
ханики психическихъ пропессовъ, какъ-то: психическая энергія, психи- 
ческая масса, измћренів психическихъ актовъ и т. п. 

Въ недавно появившейся работ вфнскаго ученаго Нӧ ега «Psy- 
chische Arbeit> мы находимъ довольно подробный сводъ BCBXb этихъ 
попытоквъ. Наиболће существенныя положенія, выставляемыя НоШег’омъ, 
слЬдующія: во-первыхъ онъ различаетъ энергію психическую отъ массы, 
которой облалаютъ различныя представленія. Онъ пытается вывести для 
обЂихъ величинъ энергія и массы формулы аналогичныя съ тми, Ka- 
кія приняты въ механикЪ для этихъ завятій, но разумћется выводъ 
этихъ формулъ представляется совершенно произвольнымъ. Для психи- 
ческой работы авторъ принимаетъ формулу А (работа)=р. S., гд p= 
энергіи или сил психической, а ѕ=пройденному пути. Какъ извћстно, 


156 СъвЕрРНЫЙ Въстникъ. 


таково опредъленіе и формула для механической работы; з измряется 
пройденнымъ за время работы пространствомъ. 

Но спрашивается, что означаетъ S въ психической работ? На первый 
взглядъ казалось-бы всего проще принять здфеь t, т. е. время, или про- 
должительность работы за мЪрило пути. Такъ и поступаеть большинство 
психо-физиковъ, въ TOME числВ и Крепелинъ. Одвако-жъ, НоШег отвер- 
гаетъ этоть пріемъ и утверждаетъ, что время не можеть служить мћри- 
ломъ. «Конечно, приводить онъ примВръ, 10 страницъ диктанта пред- 
ставляютъ большую умственную работу, TĚM одна, 3 колонны цифръ, 
складываемыхъ BMBCTS, требуютъ также затраты большаго количества 
умственной энергіи, чЁмъ дв колонны, но все-же различіе здђсь не въ 
количествЪ времени, потребнаго для обоихъ диктантовъ, или для обђихъ 
задачъ. Есть, завлючаетъ онъ, въ умственной работБ какой-то факторъ, 
соотвътствующій $, т. е. величинћ пути, но факторъ этоть отнюдь не 
время». Taks Hoffler н оставляетъ открытымъ вопросъ, въ чемъ-же 38- 
ключается этотъ моменть экстенсивности, т. е. протяженія въ области 
умственнаго труда. Въ работь Но ега сл$дуеть признать наиболће 
плодотворнымъ поставленный имъ вопросъ, что собственно слћдуетъ CUM- 
тать умственной работой и что HTS? Другими словами, всякое-ли YM- 
ственное явленіе слЗдуетъ признавать работой? 

Какъ извЪстно, и физическія rbaa представляются въ двухъ состоя- 
ніяхъ—покоя и движенія или, какъ говорятъ, пассивномъ и активномъ. 
Представляетъ-ли психическая жизнь нфчто аналогичное? Что даже не 
всякое движеніе слздуетъ считать работой, можеть служить доказатель- 
ствомъ и примъромъ такъ называемое галильевское движен!е въ без- 
воздушномъ пространств, съ постоянной скоростью и въ неизмЗняю- 
щемея направленіи. 

Подъ работой, какъ извЪстно, разумВютъ эффектъ, произведенный 
силою, или который она можеть произвести. Но сила можеть обнару- 
живаться въ двухъ видахъ —статически, въ вид вапряженія, и динами- 
чески или кинетически, т. е. въ фориЪ движенія. И только эту посл д- 
нюю форму направленія силы мы называемъ работой. 

Весьма важно разумћется было-бы опредфлить, какія формы умствен- 
ной дфятельности слЬдуетъ признавать активными, представителями pa- 
боты, и какія явленія психической жизни можно считать состояніями 
психическаго покоя или напряженія? По мнЪнію Hoffler’a, то, что принято 
называть представленіемъ или образомъ предметовъ, слфдуеть признавать 
за недЪятельное психическое состояніе, съ которымъ не связанъ ни- 
какой умственный трудъ. Лишь сужден!е или идеацая, по терминологіи 
англійской психологи, есть представительница истиннаго логическаго 
труда. Такимъ же образомъ авторъ принимаеть, что чувствованіе соот- 
вЪтствуетъ въ мірЪ психическомъ одному лишь состоянію напряженія, 
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HO не движенія, почему оно и не можеть считаться видомъ душевной 
работы. Зато xorbHie или волен!е представляетъ собою несомнЁнную 
форму психической работы. 

Къ сожалЪнію, эти положенія, которыя могли бы оказаться весьма 
илодотворными и руководящими въ ученіи объ умственной работћ, авто- 
ромъ не доказываются, что, впрочемъ, довольно трудно при нынћшиемъ 
COCTOSHIH науки, и поэтому являются лишь одними остроумными пред- 
положеніями. | 

Объясняется это тЬмъ, на нашъ взглядъ, что Ноег почти все время 
не сходить съ почвы чисто психическихъ, или вђриће спекулятивныхъ 
соображеній и мало пользуется ThMH данными, которыя уже добыты и 
установлены современной психо-физіологической наукой. Намъ кажется, 
что комбинируя эти послћднія данныя съ чисто психическимъ анализомъ, 
можно подвинуться въ установденіи основныхъ поняйЙ механики YM- 
ственнаго труда. Нижеслђдующее изложеніе представляетъ собою подобную 
попытку, насколько это позволяетъ современное состоянів психо-физіо- 
логи. Не задаваясь отнюдь широкой претензіей постановки во всемъ 
ея объемћ задачи объ умственномъ трудћ, мы ограничимся здћсь лишь 
однимъ изъ наиболће выдающихся и вићстЬ ob TMD наиболће доступ- 
ныхъ пунктовъ-—-ученіемъ о сохраненіи энергіи въ области мысли, съ 
точки зрБнія физіологической работы. | à 

Начало сохраненія энергія явилось результатомъ установленія точнаго 
понятія о работ и энергіи. Подъ работой разумћютъ всякое дЪйстве, 
слдствіемъ котораго является перемъщеніе въ пространстећ какого 
либо вћсомаго тЬла, и работа измфряется лроизведеніемъ изъ массъ на 
пройденное пространство. 

Beb извВстныя намъ силы природы, Kakb свЪтъ, теплота, электриче- 
ство, сами по себћ суть лишь виды молекулярнаго дваженія и CNO- 
собны произвести перемщеніе тћлъ, а стало быть могутъ быть причи- 
вами или силами, производящими механическую работу. Такъ, молеку- 
лярныя движения частицъ пара могутъ превратиться въ движеніе локомо- 
тива. При работ исчезаетъ извћстное количество внутренняго движенія 
частицъ пара или тепла. Доказано, что эта потеря тепла пропорціо- 
нальна количеству развиваемаго движенія. 

Когда два rbaa трутся одно объ другое и получается при этомъ 
нагрћђваніе этихъ тћлъ, мы имфемъ обратный случай —превращенія mexa- 

% нической работы или движенія въ теплоту. Не всегда, однако-жъ, потеря 
Teua сопровождается механическимъ эффектомъ—движенемъ. Иногда 
теплота расходуется на внутреннее перемфщене частицъ ` вещества. 
Bch тБла, особенно газы, —жидкія и тверчыя тёла—въ меньшей степени, 
расширяются подъ вліяніемъ сообщеннаго HMB тепла или нагрћванія. 
Въ этомъ случаћ теплота. теряемая другимъ тфломъ, такъ-называемымъ 
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источникомъ тепла, тратится не на механическій эффектъ, а на изм$- 
неніе внутренняго разстоянія частицъ въ тёлахъ, поглощающих теплоту, 
или нагрваемыхъ. Работу этого рода называютъ дисрегаціонной. Она, 
въ свою очередь, можетъ обратно превратиться въ молекулярную, если 
частицы вещества придутъ въ свов первоначальное взаимное положеніе, 
т. е. тёзо приметь свой прежній объемъ и при этомъ вылћлитъ теплоту. 
Такамъ образомъ, молекулярная работа можетъ превращаться какъ въ 
механическую, такъ и въ дисгрегаціонную и обратно. И начало сохра- 
ненія энерг!и утверждаетъ, что сумма BCBXS этихъ трехъ фориъ работыы— 
молекулярной (тепла), дисгрегаціонной и механической, остается для 
даннаго тВла всегда неизмънной. 

Но теплота есть лишь одинъ изъ видовъ молекулярнаго движения; 
существують еще и другія формы, какъ свЪтъ, электричество, магне- 
тизмъ. И къ нимъ BOON примЪнимъ—по крайней mbpb въ теорін— 
законъ сохраненія энерги. При переходћ любой молекулярной формы 
движенія въ механическое и дисгрегаціонкое движеніе сумма движенія 
всЪхъ 3-хъ фориъ остается лостоянной. Изъ этого также слФдуетъ, что 
BCh виды молекулярнаго движенія могутъ переходить одинъ въ другой, 
напр. электричество можетъ обратиться въ теплоту, и обратно, и т. п. 

Такова въ своей, наиболће общей, форм сущность начала сохра- 
нөнія curb. Однако-жъ, въ такой форм} начало это болће известно подъ 
именемъ принципа единства BCBXL силь и ихъ превращенія изъ одной 
формы въ другую. 

Уже а priori можно ожидать, что начало сохраненія энерги, имЪю- 
mee м8сто при переходахъ силы или движенія изъ одной формы въ 
другую, должно также обнаруживаться въ предфлахъ одного и того-же 
вида движенія, въ различныхъ его фазахъ. 

Въ самомъ дл, предположимъ, что какое-нибудь тћло находится на 
высот8 h отъ поверхности земли. OHO, подъ вліяніемъ силы тяжести, на 
него дЬйствующей, стремится упасть на землю съ извзетной скоростью. 
Очевидно, что до начала паденія, въ моментъ, когда ThAO р еще нахо- 
дится на высотћ h, оно обладаетъ извфстной энергіей, которая изм%- 
ряется скоростью его паденія на землю. Но TXO р не могло очутиться 
ва высотЬ A безъ того, чтобы на это поднятіе не было затрачено из- 
вЬстнов количество силы. Наблюденія и вычисленія показываютъ, что 
работа, потраченная на поднят!е TIa, равна той энергіи, которою обла- 
даетъ поднятое или брошенное вверхъ, на высоту Л, тћло. При этомъ 
безразлично, будетъ-ли тзло брошено вверхъ механической силой, т.-е. 
какимъ-нибудь другимъ двигающимся тћломъ, или подняте произойдетъ 
вслдствіе затраты какой-либо молекулярной силы, какъ теплота, напри- 
мъръ, —соотвЪтствів между затратой и сообщенной Thay энергіей всегда 
сохраняется. 
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Итакъ предположимъ теперь, что поднятое тћло удерживается на 
высот какимъ-либо способомъ—подвЬшиваніемъ; подпоркой и т. п. Въ 
такомъ положеніи равновВсія тћло р можетъ оставаться на этой высотћ 
неопредћхеннов время, пока препятствіве къ паденію не будетъ устра- 
нено. Спрашивается, не нарушается-ли этимъ состояніемъ покоя тћла р 
законъ сохраненія энерми? Чтобы уяснить себф это кажущееся Hapy- 
шен!е закона, мы вводимъ новое понятіе о скрытой или потеищальной 
әнергіи и говоримъ; тёло р на высотћ л все время, пова оно остается 
въ покоћ, заключаетъ въ себћ въ скрытомъ видћ ту силу, или энергію, 
которую оно получило при подъем вверхъ и которую оно способно 
полностью обнаруживать въ тоть моментъ, когда препятствіе къ его 
паденію уничтожается. 

Мы приходимъ такимъ путемъ къ различенію двухъ формъ механи- 
ческой энергіи: 1) живой, т.-е. обнаруживающейся въ реальномъ дви- 
женіи и 2) скрытой, которая можетъ и должна неизбфжно обнаружиться 
впосл®детви. При этомъ законъ сохраненія энерги претерпЗваетъ новое 
превращеніе: окъ гласитъ уже, что количество живой энергіи, сообщен- 
ной Thay при поднятіи его вверхъ, равно количеству скрытой или NO- 
тенщальной энергіи, содержащейся въ поднятомъ тЬлћ. Эта-же потен- 
ціальная энергія въ свою очередь, при исчезновени препятствій, обра- 
- щается въ живую энергію, равную той, которая израсходована была на 
поднятіе Txa на высоту й. 

Понят!е о скрытомъ, потенщальномъ или возможномъ движеніи тре- 
буетъ HBKOTOparo разъясненія. На первый взглядъ кажется, что въ 
этомъ понятии есть что-то фиктивное. Что такое возможная работа? воз- 
можное движеніе? ВЪдь до TXS поръ, пока будетъ существовать пре- 
пятствіе, движеніе не можетъ обнаружиться, а поэтому—то, что мы назы- 
ваемъ возможной работой, можетъ иногда оказаться невозможной рабо- 
той. Какимъ-же образомъ мы можемъ установить соотвЪтствіе между 
дВйствительной силой, т.-е. реальнымъ движеніемъ (механическимъ или 
молекулярнымъ) и возможнымъ, т.-е. тёмъ, что еще не существуетъ? 
Возражен!е это было-бы весьма вфскимъ, еслибы, къ счастью, самое 
выражен!е «скрытая, потенціальная энөргія» не было-бы чисто услов- 
нымъ. Въ сущности, каждый разъ, когда мы говоримъ о скрытой или 
запасной энергіи, мы этимъ терминомъ обозначаемъ лишь такую форму 
живой энергіи, такого дЪйствительнаго молекулярнаго движенія, которое 
не поддается нашему изслћдованію. Когда, наприм%ръ, тћло р находится 
неподвижно на высотВ № волъдствіе того, что оно лодвьшено, Thio это 
находится во внъшнемъ покоћ, но присущая этому тлу запасная энергія 
или величина силы тяжести проявляется нетолько въ молекулярномъ 
колебаніи частицъ этого тЬла, но и въ напряжен!и всего тфла (его давле- 
Hie на подпорку, натягиваніе поддерживающей веревки и т. д.). Уже одно 
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то, что въ любое мгновен!е можно превратить это невидимее, скрытое 
напряженіе ‘Bb видимое движеніе, уничтоживъ препятствіе, мВшавшее 
посл$днему, показываетъ, что между явнымъ движеніемъ, т.-е. живой 
энергіей, и скрытой—различе болће внзшнее, EME по существу. Правы, 
поэтому, тв (Вундтъ, напр.), которые утверждаютъ. что ваконъ сохра- 
ненія энергіи означаетъ равенство већхъ видовъ дЪйствительной живой 
силы и работы и постоянство суммъ двухъ главныхъ видовъ работы — 
вишней, механической, и внутренней, молекулярной. Быть можетъ, впо- 
‚ CYBICTBIH, если наука овлалћђетъ методами изученія молекулярнаго дви- 
женія, выраженіе «скрытая энергія» исчезнеть изъ физики. Пока-же 
OHO, какъ вспомогательное понят!е, необходимо и значительно упрощаеть 
и облегчаетъ анализъ физико-механическихъ явленій. 

Химическіе процессы представляютъ полную аналогію. Въ каждомъ 
Tab кромъ физическаго равновћсія молекулъ, имћется еще и химическое 
равновћсіе атомовъ, изъ которыхъ построены частицы или молекулы. Въ 
каждой молекул атомы двигаются и совершаютъ колебанія въ извЪст- 
ныхъ предфлахъ. TIa, находящіяся въ жидкомъ состояніи, легче разла- 
гаются химически подъ вліяніемъ тепла, свћъта, электричества и проч., 
чЬмъ тћла твердыя. Ho и самая химическая устойчивость представляеть, 
подобно физической, различныя степени; есть химическія соединенія 
болће и мевће стойкія—они не одинаковомъ состояніи противостоять pas- 
лагающему вліянію какой-либо силы. Для того, чтобы болће стойкое хи- 
мическое соединеніе могло перейти въ менфе стойкое, необходимо 
известное разъединеніе атомовъ, что достигается сообщеніемъ данному 
Thay извфетнаго количества тепла или молекулярной силы. Превращеніе 
химическихъ соединеній изъ одной формы въ другую сопровождается, 
стало быть, такимъ-же переходомъ живой молекулярной работы въ за- 
пасную и обратно, какъ это наблюдается и при переходахъ TÈIS изъ 
одного физическаго состоянія въ другое. : 

A priori мы можемъ поэтому предполагать, что при превращеніяхъ 
химическихъ ThIb однихъ въ другія, или, говоря проще, при химиче- 
скихъ процессахъ, законъ сохраненія силъ долженъ также имфть MBCTO, 
какъ и для физическихъ явленій; однако-жъ, прямыхъ доказательствъ мы 
еще He имфемъ, велЪфдств!е крайней сложности явленй и трудности 
точно измърить количество затрачиваемой и освобождаемой силы. 

Химическе процессы составляютъ, какъ извЪстно, основу всфхъ 610- 
логическихъ явленій. Всё ткани живыхъ организмовъ состоятъ изъ CHOR- 
ныхъ химическихъ соединеній, содержащихъ углеродъ и называемыхъ 
органическими. Соединенія эти отличаются весьма сложнымъ составомъ 
своихъ молекулъ и крайней неустойчивостью равновћсія или, какъ TOBO- 
рятъ, лабильностью. Физіологическіе процессы въ организмВ состоятъ въ 
сгорани, т.-е. окисленіи этихъ молекулъ кислородомъ воздуха, причемъ 
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молекулы распадаются на болфе простыя тБла, освобождая при этомъ 
значительное количество живой силы. Нервная ткань построена изъ 
наиболъв сложныхъ химическихъ тЬлъ, въ высшей степени неустойчи- 
выхъ, нервное волокно, какъ и нервная клћтка, представляеть собой 
смесь различныхъ химическихъ тћлъ—-бћлковыхъ и жировыхъ. 

Bexbyctsie крайней неустойчивости химическихъ TEND, составляю - 
щихъ нервную ткань, послћдняя, даже и въ то время, когда никакое 
раздражен!е извић He вляеть на нервную систему, не находится въ 
состояніи абсолютнаго покоя и служить ареной постоянныхъ внутрен- 
нихъ дзиженій. OTH химическія Thaa сами по себЪ мћстами разлагаются, 
освободившіеся атомы опять въ свою очередь соединяются съ другими, 
также сложными; изъ разложившихся сложныхъ молекулъ выдћляются 
болЂе простыя. Такимъ образомъ, процессъ разложенія и соединенія, 
образованіе простыхъ и сложныхъ THA, и соотвътственное освобожденіе 
живой силы и накопленіе запасной характеризуютъ состоянів покояща- 
TOCA нерва, т.-е. не подвергающагося раздраженію извнф. Мы знаемъ, 
однакожъ, что такой покоющійся нервъ He обнаруживаетъ самостоятель- 
ныхъ разрядовъ энергіи, изъ чего мы должны заключить, что въ покей- 
номъ состояни нервная ткань представляеть равновћсіе внутреннихъ 
молекулярныхъ колебаній, иричемъ количество освобождающейся внутри 
живой и накопляющейся скрытой силы всегда равно и, нейтрализуя ·одна 
другую, онъ не обнаруживаются внфшнимъ образом». 

Высказывая эти соображенія относительно начала сохраненія энергіи 
въ нервной систем, Вундтъ называетъ процессъ разложенія сложныхъ 
соединеній и образованіе стойкихъ положительной работой, процессъ-же 
образованія вновь сложныхъ нестойкихъ соединеній и накопленіе по- 
тенцальной силы—онъ опред$ляетъ какъ отрицательную молекулярную 
работу. Законь сохраненія энерии oo сфер нервной системы, по Byxo- 
ту, сводится KB тому, что въ нервт, не подвелающемея раздраженио, 
внутреннее молекулярное равновъсіе достилается равенствомь обоихь 
видовь работы, положительной и отрицательной. 

ЗамЗчательно, однакожъ, что Вундтъ, подойдя совершенно близко къ 
этому заключенію, останавливается передъ HAM, не рЪшаясь его форму- 
лировать, на что, какъ мы увидимъ ниже, у Вундта имфются серьезныя 
основанія. Главное изъ нихъ то, что и во время полнаго покоя нервной 
системы, конечно лишь кажущагося, процессъ питанія, т.-е. возстановле- 
нія нервной ткани, не прекращается. 

Химическое, а стало-быть, и физико-механическое равновћсів въ по- 
коющемся нервћ или клЪткъ есть поэтому результатъ сложнаго взаимо- 
дЪйствія между химическими процессами и питательными, или возста- 
новительными. При такомъ взаимодЪйстви этихъ двухъ родовъ нервныхъ 
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дугадать, въ какомъ отношеніи находятся въ нихъ 066 формы энергій — 
живая и потенціальная. Но если уже въ недЗательномъ состояніи HepB- 
ная система представляетъ такія трудности ддя опредћленія равенства 
превращенія энергіи, то, очевидно, что трудности эти звачительно BO3- 
ростаютъ, когда мы переходимъ къ изученію явленій нервнаго возбуж- 
денія, т.-е. Thxb молекулярныхъ колебаній въ нервномъ веществ%, какія 
вызываются въ послЬднемъ подъ вліяніемъ внфшняго раздражителя. 

Вундтъ слфдующимъ образомъ представляетъ ced’ механизмъ HepB- 
наго возбужденія. По его мићнію, положительная молекулярная работа, 
связанная съ распаденіемъ сложныхъ химическихъ соединеній въ нервной 
ткани, составляеть основу явленій нервнаго возбужденія, т.-е. импуль- 
совъ, посылаемыхъ нервными центрами къ мышцамъ. Такъ называемое 
угнетеніе или торможеніе связано, наоборотъ, съ отрицательной молеку- 
лярной работой и химическимъ возстановленіемъ. «Въ недћятельноиъ 
состоянія нервной ткани, говорить Вундтъ, процессы возбужденія и 
угнетенія выравниваются и равнов%сіе поэтому не нарушается. Однако-жъ 
процесеъ этоть HepaBHOMBpHO распредъленъ между двумя большими 
отдфлами нервной ткани— собственно нервами и клћътками. Въ нервахъ, 
въ снокойномъ состояніи, преобладаеть освобождене энергіи, въ ЕлЬт- 
кахъ, наоборотъ, накопленіе потенціальной или отрицательной работы». 

Когда виђшнее раздраженіе достигаетъ нервныхъ центровъ и возни- 
каетъ процессъ нервнаго возбужденія, то, по взгляду Вундта, раздъляе- 
мому и другими физіологами, одновременно усиливаются оба вида хими- 
ческихъ измЪненій—разложеніе и возстановлене химическихъ соединеній. 
СоотвЪтственно этому совершается одновременно какъ освобожденіе 
живой энергіи, такъ и накоплен!е и притомъ такъ, что въ начал%, т.-е. 
при слабыхъ, раздраженіяхъ, преобладаетъ развитіе потенціальной энергіи, 
велЬдствіе чего угнетеніе беретъ перевћсъ надъ положительнымъ BO3- 
бужденіемъ, отчего и не получается сначала никакой внфшней реакціи 
при слабыхъ раздраженіяхъ. Но, съ усиленемъ раздраженія постепенно 
работа положительная—освобожден!е энергіи—беретъ верхъ надъ отри- 
цательной; импульсъ возбуждения преодолћваетъ угнетеніе, составляющее 
тормазъ для импульса, и получается положительное возбужденіе, т.-е. въ 
нервныхъ центрахъ развивается импульсъ, который разряжается въ 
периферическихъ органахъ. 

Допустивъ вмфстВ съ Вундтомъ различе въ характер физико-хими- 
ческихъ процессовъ, совершающихся въ нерв и клЪткЪ, мы этимъ Ca- 
мымъ приходимъ къ выводу, что для каждаго отдфльно взятаго момента, 
такъ. же какъ и для каждой отдфльной точки нервной системы, законъ 
сохраненія энергіи наврядъ-ли можеть существовать. 

Проблемма сохраненія энергіи въ нервной систем представляется 
поэтому въ слђдующемъ BHAS. Помимо воздъйствія со стороны виЬшней 
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среды (раздражен!е) и со стороны организма (питаніе, кровообращеніе 
и проч.) нервная система сама по себћ есть постоянная арена автома- 
тически совершающихся, взаимно противоположныхъ процессовъ соеди- 
ненія и распаденя вещества и COOTBBTCTBCHHO этому—освобожден!1с и 
накопленіе энергіи. 

Въ то-же время нервная система получаетъ отъ организма не одну 
матеріальную пищу, она получаеть и молекулярную силу въ форм} тепла, 
сообщаемаго ей кровью, въ ней циркулирующей. Стало быть, къ хими- 
ческому воздъйствію присоединяется и физическое. ВоздЪйствіе внёшней 
среды вводить новый факторъ въ видћ раздражителя, который долженъ- 
быть разсматриваемъ прежде всего какъ извфстный источникъ живой 
силы, сообщаемой нервной систем извн8. ВмЪстВ съ TEM, нервная 
система получаетъ постоянно и отъ всего организма волны такой живой 
силы, въ BHB рефлексовъ отъ внутреннихъ органовъ. 

Но внфшняя среда нетолько служитъ для нервной системы источни- 
комъ энергіи, но въ то-же время она, эта среда, потребляетъ извъстное 
количество энергіи, которое нервная система расходуетъ въ BAIS XBH- 
женія. Нервные центры посылаютъ разряды нервной энерги по веЪмъ 
ваправленіямъ KO всЬмъ органамъ тћла, къ мышцамъ, органамъ чувствъ, 
сосудамъ, пищеварительнымъ и другимъ органамъ. Уже одинъ перечень 
всЪхъ этихъ факторовъ, физическихъ и химическихъ, ваЪшнихъ и BEYT- 
реннихъ, показываетъ, сколько непреодолимыхъ трудностей ожидаетъ 
всякую попытку точно прослЪдить законъ сохраненія энергіи въ HepB- 
ныхъ процессахъ. 

Приходъ и расходъ силъ представляетъ въ нервной системЪ Ooxbe 
сложное отношеніе, чфмъ въ растительныхъ органахъ нашего Thua. И 
тутъ прежде всего фондомъ всего процесса служить опродћленная сумма 
запаснаго химическаго вещества и въ нервахъ и клћъткахъ и соотвЪт- 
ственное опред$ленное количество запасной нервной энергіи, Источни- 
комъ новаго, необходимаго для возстановленія химическаго вещества, 
или пищи, является для нервной системы самъ организмъ, т. е. расти- 
тельные органы H кровь. Организмъ же является и главнымъ потреби- 
телемъ нервной силы, такъ какъ послЬдняя требуется и расходуется 
вездћ, rab совершается работа какого-либо органа нашего тћла. Въ oT- 
личіе отъ растительной части организма, постоянно расходующей извЪст- 
ную сумму живой силы, тепла, на ваћшнюю среду, нервная система, 
наоборотъ, постоянно получаеть извиЪ посредствомъ органовъ чувствъ 
опредфленную сумму живой энергіи въ видћ свЪта, звука, тепла, дав: 
ленія, электричества и пр. Можно сказать, что тогда какъ растительная 
часть организма получаетъ извнф матер!альную пищу, нервная система 
поглощаетъ изъ окружающей среды динамическую пищу. Здћсь, одна- 


кожъ, обнаруживается еще одно рЪзкое отличіе нервной системы отъ 
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растительной. Въ то время, какъ въ послёдней приходъ извнъ химиче- 
скаго матеріала играеть значительную роль въ сравненін съ TÈMS 
запасомъ химическаго матеріала, которымъ организмъ располагаетъ 
для работы въ клВткахъ, въ нервной системь мы видимъ Kakb 
разъ обратное. Главнымъ фондомъ для нервныхъ процессовъ служитъ 
тоть запасъ химическаго вещества, который заложенъ въ нервныхъ 
влВткахЪ. Мало того, нервная система сама всегда какъ бы заряжена 
извЬствымъ количествомъ молекулярной эвергіи. Нервная система, въ 
отличіе отъ растительныхъ органовъ, можеть поэтому очень долгое время 
работать на счетъ своихъ собственныхъ внутреннихъ рессурсовъ, не 
нуждаясь въ подвозВ химической пищи. Извћъстно, что нервные центры 
выносятъ голоданіе дольше всфхъ остальныхъ органовъ тёла. Точно 
также и количество энергіи, получаемой нервной системой извиЪ, не 
играеть замЗтной роли въ сравнени съ той массой нервной силы, KO- 
торая вырабатывается въ самыхъ нервныхъ клфткахъ. 

Повидимому, на этотъ притокъ внЬшней энергіи не слВдуеть смот- 
рЪть, какъ на источникъ нервной силы, а лишь какъ на импульсъ, вызы - 
вающій колебанія въ томъ состояніи молекулярнаго равновћсія, KROTO- 
рымъ обладаетъ нервная система, предоставленная самой-себћ. 

Какъ ни скудны еще наши свЪдћнія о сущности нервнаго процесса, 
однакожъ, общая схема послЬдняго можеть уже быть установлена въ 
слъдующемъ вид. Всякая извнф входящая въ нервную систему энер- 
гія—свътъ, звукъ и т. п. превращается въ периферическихъ оконча- 
ніяхъ нервовъ въ нервную энергію, которая вћроятно представляеть 
собою весьма сложную форму волнообразныхъ колебаній и распростра- 
няется по всей нервной системћ. Химическіе процессы, совершающіеся въ 
нервныхъ клфткахъ и въ волокнахъ, освобождають энергію. Когда же 
нервная волна достигаеть периферія нервной системы, она снова 
претерпћъваетъ превращеніе, но въ обратномъ смыслф, т. е. она превра- 
щается въ каждомъ органћ тЬла въ тотъ видъ энергіи, въ ту работу 
которая свойственна спеціально этому органу. Такъ, въ мышцахъ нерв- 
ная энергія превращается въ механическую силу, въ сокращеніе, въ. 
химическую работу и т. д. ДЪйствительно ли здЪсь совершается nepe- 
ходъ нервной силы въ другую форму, или оно только нарушаетъ равно- 
все внутреннихъ силъ этихъ органовъ, мы еще не знаемъ. Мы Mo- 
жемъ, однакожъ, пока принимать, въ наиболфе общей форм, что нерв- 
ная сила, на границь нервной системы и другихъ органовъ претерп%- 
ваетъ метаморфозу обратную той, которая совершается съ ней на пери- 
феріи нашего rbaa, гд физическая внЪшняя энергія обращается въ HepB- 
ную волну. 

Вепомнимъ, что нервная система черпаеть живую силу еще изъ 
двухъ источниковъ; одинъ изъ нихъ есть t° крови +), сообщающей тепло. 

1) Температура крови. 
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нервнымъ клЪткамъ и волоквамъ; другимъ источникомъ служатъ такъ 
называемые внутренніе рефлексы, большей частью безсознательные, KO- 
торые наши нервные центры получаютъ непрерывно и днемъ и ночью 
отъ веБхъ органовъ нашего тёла. 

Съ другой стороны, Bch органы нашего Thia постоянно и непре- 
рывно потребляютъ известное количество энергіи, необходимое для ихъ 
отправленій. Въ этомъ можно убЗдиться косвеннымъ путемъ изъ наблю- 
Jenja надъ ThMb моментомъ, когда въ нервной систем, вслБдствіе pas- 
личныхъ причинъ— усталости или боли—ослабъваетъ освобожденіе энергіи. 
Әти наблюденія показываютъ, что при такихъ условіяхъ нетолько нерв- 
ныя отправленія, какъ чувствительность и движенія, ослабъваютъ, но и 
BCE растительныя функщи падають, иногда даже до совершеннаго прекра- 
щенія. ДВятельность пищеварительныхъ органовъ, энергія кровообращения, 
даже напряженность обмћна веществъ и роста—все падаеть и ослабћ- 
ваетъ. Очевидно, что въ нормальномъ состояніи всякая работа любого 
органа нашего Thia нуждается въ притокћ нервной энерги или, какъ 
говорять физіологи, въ стимул. 

Изученіе явленй вниманія расширяетъ еще дальше наши свВдЪнія 
въ этомъ же направленіи и убђждаетъ насъ въ томъ, что даже для того, 
чтобы дЪйствующая извић физическая энергія въ видв раздраженія на- 
шихъ органовъ чувствъ могла найти доступъ къ послЬднимъ, необхо- 
димо участіе нервныхъ центровъ, необходима затрата извћстнаго коли- 
чества нервной энергіи, которая въ фори внимашя направляется къ 
тому органу чувствъ, которому предстоитъ воспринять внфши!я впечат- 
abuis. Притокъ въ нервную систему извиЪ живой силы нуждается самъ 
въ затратЪ извфстнаго количества нервной энергіи; по крайней мЪрћ 
для слабыхъ раздражителей, которые играютъ главную роль въ психи- 
ческой жизни. Такъ какъ мы еще не знаемъ, сколько при этомъ затра- 
чивается нервной силы и сколько получается извн®, то еще остается 
открытымъ вопросъ, въ чью сторону складывается плюсъ этого баланса, не 
расходуетъ ли наша нервная система въ вид вниманія больше того, 
что она получаетъ черезъ органы чувствъ извнђ. 

На явленіи вниманія мы имћемъ также возможность непосредственно 
Убфдиться въ TOMS, что въ нервной систем всегда въ наличности 
имфется извЪстное количество энергіи, которое всегда какъ бы нахо- 
дится къ услугамъ той области нашего Txa и той работы, которая тре- 
буется въ любой моментъ. Нужно ли намъ воспринять и оцћнить Ra- 
ков-либо внђшнее раздраженіе, или реагировать на него движеніемъ, 
HYREO ли отмЪтить какую-либо перемфну въ нашемъ тЬлћЬ, или насту- 
паетъ моментъ особаго напряженія въ какомъ-либо растительномъ отправ- 
лен!и— требуется-ли внезапное усиліе въ передвиженіи тфла или въ фи- 
зической работ, вниманіе вездћ и всегда готово встрћтить новую pa- 
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боту и представляетъ, гдЪ это нужно и сколько нужно, опред$ленное KO— 
личество нервной энергіи въ распоряженіе нашихъ текущихъ нуждъ и 
потребностей минуты. Но кром oTHXb экстренныхъ и кохлеблющих ся, 
хотя и частыхъ, запросовъ на- нервную энергію, организмъ предъяв- 
ляетъ постоянно и непрерывно такіе запросы. Растительные процессы, 
дћятельность жөлЪзъ, движен!е крови, дыхан!е и т. п. никогда не mpe- 
кращаются. Хотя движен!е нашего тћла, результатъ работы мышцъ и 
составляетъ явленіе періодическое, но въ дЪйствительности мышцы HH- 
когда не знаютъ покоя; ов всегда, быть можетъ за исключенемъ рћд— 
кихъ моментовъ глубокаго сна, находятся въ состояніи нЪкотораго Ha- 
пряженія, т. е. сокращенія и, стало-быть, непрерывно получаютъ отъ 
нервной системы импульсъ, т. е. разрядъ нервной энергіи. Вотъ почему 
физіологи принимаютъ, что нервная система, строго говоря, не знаетъ. 
состоянія абсолютнаго покоя, что она всегда находится въ состоявіи 
молекулярнаго колебанія, что извЪстно подъ именемъ тона нервныхъ. 
центровъ. 

Механизмъ нервныхъ отправлен! представляется поэтому въ общихъ.. 
чертахъ въ слфдующемъ BHIE. Нервная система, въ отличіе отъ расти- 
тельныхъ органовъ, обладаеть гораздо большей самостоятельностью въ 
отношен1и своего запаса силы, причемъ какъ освобожденіе энергіи, 
такъ и накопленіе ея въ нервной систем} имћетъ боле самостоятель- 
ный характеръ и, вообще, относительно мало подчинены вліянію вифш- 
ней среды. Для нервной системы весь организмъ, т.-е. BCB раститель- 
ные, какъ и двигательные органы играютъ роль среды, которая, съ OA- 
ной стороны, потребляетъ нервную силу, и съ другой стороны—снаб- 
жаетъ нервную систему химическимъ матеріаломъ. Напрасно мы-бы по- 
этому искали какой-либо постоянной зависимости въ соотношеніи траты 
и возстановленія силъ между нервной системой и окружающей средой. 
Роль нервной системы, ея функціи съ физической точки зрћънія заклю- 
чаются въ двоякомъ преобразованіи силъ-—физико-механическихъ (на 
периферіи) и химическихъ (въ центрахъ) въ спеціально-нервную и 
обратно въ превращеніи нервной силы (въ органахъ TIa) въ физи- 
ческую и химическую энергію. Въ этомъ обмфнз силъ между нервной 
системой и остальнымъ организмомъ также нельзя ожидать постоянства, 
а тЬмъ membe эквивалентности, такъ какъ сама нервная система CAY- 
жить главнымъ источникомъ силы и возстановляется совершенно авто- 
матически, вн прямого отношенія къ запросамъ т$ла. 

Поэтому если возможно какое-либо постоянство, или что-либо въ 
родЬ закона превращенія силъ, то лишь въ сфер самой нервной cn- 
стемы. И дЪйствительно, уже существоване въ нервной системВ no- 
стояннаго почти тона одинаковой интенсивности, независимаго до HÈ- 
которой степени какъ отъ притока раздраженій извн%, такъ и отъ pa- 
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боты, наводить на мысль, что молекулярное состоян!е нервной системы 
представляетъ извћстную постоянную напряженность живой силы нерв- 
наго нроцесса что можетъ, быть сравниваемо съ постоянной темпера- 
турой нашего тБла. Аналогія между тономъ нервной системы и t° тепла 
можетъ быть проведена во многихъ отношеніяхъ. Какъ и ®, тонъ не 
есть пассивное бездћятельное состояніе, а BNOAHB активное выраженіе 
живой молекулярной силы. Kars t° сообщается отъ крови другимъ ор- 
ганамъ, служа для послЪднихъ источникомъ энергіи, такъ и нервный 
тонъ служить для всћхъ органовъ тёла источникомъ энергіи, ими I0- 
глощаемой и отнимаемой отъ нервныхъ центровъ. Какъ постоянство t° 
поддерживается взаимодЪйствіемъ притока и расхода, освобожденіемъ и 
поглощеніемъ тепла въ Tab и BRÈ его, такъ и TOES поддерживается 
освобожденемъ нервной энергіи или превращеніемъ въ нее физической 
и химической силы и потребленемъ ея органами тћла. Какъ постоянство 
температуры есть результать физіологическаго равновћсія между npo- 
цессами освобожден1я и траты тепла, такъ постоянный уровень, на KO- 
торомъ держится тонъ нервной системы, служить несомнћннымъ доказа- 
тельствомъ, что между процессами освобожденія и траты нервной энер- 
пи въ предћлахъ нервныхъ центровъ существуеть постоянное равно- 
Bhcie, выражающееся избыткомъ свободной нервной энерми въ формз 
нервнаго тона опред®ленной силы. Тутъ, однако-жъ, мы наталкиваемся 
на слЗлующее возраженіе: для t° мы обладаемъ точной единицей MbpH, 
благодаря которой и дана возможность констатировать постоянство t° 
въ тЬлћ. Но для нервной энергіи мы такой единицы не имћемъ и для 
изм рен!я нервнаго тона другой мъры также не имћемъ. Что-же даетъ 
намъ право утверждать, что этотъ тонъ имфеть постоянный характеръ, 
т. е. обладаеть всегда одинаковой интенсивностью? Возраженіе это— 
нельзя отрицать, — весьма вћское, но въ счастью мы, не обладая пря- 
мой мрой нервной энергіи, имћемъ, однако-жъ, возможность косвенно 
измәрить ее посредствомъ величины возбудимости нервной системы. 
Вс физіологи согласны въ TOMS, что величина возбудимости опред?- 
ляется тЬмъ сопротивлен!емъ, какое нервная система оказываетъ BEM- 
нему раздражителю, который стремится нарушить иолекулярное равно- 
вћсіев въ клъткахъ или нёрвахъ. 

Той живой силы, которая свободна въ нервной системћ и состав- 
ляетъ основу нервнаго тона, очевидно, самой-по-себЪ недостаточно для 
того, чтобы вызвать нарушеніе равнов%сія,—требуетея, стало быть, при- 
токъ на помощь извић живой силы, которая и является въ видћ pas- 
дражителя. Величина раздражителя, достаточнаго для нарушенія равно- 
вћсія, должна быть поэтому TMb больше, т. е. возбудимость будетъ 
тЬиъ меньше, TÈMS меньше количество свободной нервной энергии, т. е. 
ThML ниже нервный тонъ. Физіологическія изслћдованія показывають, 
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что посл усиленной работы ваступаетъ впредь до возстановленія боле 
или менфе продолжительный періодъ упадка какъ нервнаго тона, такъ 
и возбудимости нервныхъ центровъ. Наоборотъ, продолжительный от- 
дыхъ, напр. сонъ, влечетъ за собой поднятіе автоматическаго тона, а 
равно повышаетъ возбудимость. Әти наблюденія въ то-же время NORA- 
зываютъ, что ежели каждое отдфльное проявленіе нервной функціи и 
состоитъ въ нарушеніи тона, въ колебаніи возбудимости, то вслідъ за 
этой первой фазой отправленія наступаетъ роковымъ образомъ второй 
пер!одъ— отдыха, въ теченіи котораго обнаруживается быстрое и полное 
возстановлен!е нарушеннаго равновћсія, и снова поднимаетъ какъ тонъ, 
такъ и возбудимость до прежняго состоянія, т. е. до средней нормы. 

Если на время игнорировать эти правильныя колебанія тона и воз- 
будимости, обусловленныя отправленіемъ, то въ общемтъ нервная CH- 
стема представляетъ картину довольно постояннаго тона. Это постоян- 
ство уже достаточно доказывается приблизительно одинаковой величиной 
возбудимости, какую представляють BC наши органы чувствъ въ сред- 
немъ уровиф. 

По всей взроятности, нервная функція заключается не въ сообщения 
силы органамъ, а въ пробуждени въ послднихь ихъ собственной, 
скрытой энерми, Bb превращевіи послЬдней въ явную; величи- 
на-же и форма посльдней уже обусловлены для каждаго органа 
его строемемъ и количествомъ его собственной запасной энерми. 
Въ интересахъ правильнаго и непрерывнаго хода разнообразныхъ 
отправлен является һаиболће цЪлесообразнымъ такое устройство 
нервной системы, которое дћлаетъ ее всегда способной, въ каждый дан- 
ный моментъ, немедленно проявить нужную реакцію. Если-бы для этого 
требовалось каждый разъ предварительное освобожденіе живой силы, 
жизнь организма не разъ подвергалась-бы серьезной опасности. Только 
существованіе свободнаго количества живой силы, всегда сподручной и 
готовой къ услугамъ каждаго органа и каждой точки нашего TIa, MO- 
жетъ служить гарантей безопасности организма и необходимой для этого 
непрерывности его отправлений. 

Какъ для поддержанія постоянства t° нашего тфла необходимъ Me- 
ханизмъ, регулирующ продукцію и трату тепла, также точно поддер- 
жаніе постояннаго нервнаго тона на одномъ YPOBHS нуждается въ Me- 
ханизм, регулирующемъ вырабатываніе и трату нервной силы. Безъ 
такого регулирующаго механизма при постоянныхъ колебаніяхъ въ осво- 
божденіи нервной силы въ нервныхъ клЪткахъ, количество этой силы, 
циркулирующей въ нервной систем, должно было-бы постоянно коле- 
баться, вслЬдствіе чего не могъ-бы имфть мЪста постоянный нервный 
тонъ. Какимъ-же образомъ достигается это регулирован!е? Какимъ спо- 
собомъ достигается возстановлен!е нарушеннаго во время каждаго 
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нервнаго акта равновћсія между количествомъ освобожденной нервной 
энерги и спросомъ на вве въ данный моментъ? Трудно предпо- 
ложить, чтобы самый процессъ освобожлевія нервной энергіи въ 
ЕЛЬТвахЪ какимъ-то таинственнымъ путемъ приспособлялся къ существу- 
зщему запросу. Это уже потому невозможно, что количество освобож- 
даемой силы опредфляется величиной внзшняго раздраженія, a запросъ 
или соотвфтствующая раздраженю трата или рефлекторная реакція 
опредЗляется не однимъ раздраженівиъ, но всей обстановкой, въ KO- 
торой въ данный моментъ находится организмъ. 

При одномъ и томъ-же раздражени могуть быть не одинаковые за- 
просы на нервную энергю, а, стало быть, и не одинаковый расходъ 
послЬлней, при одинаковомъ количеств$ освобожденной въ Елћткахъ 
энергіи. 

Изученіе физіологическихъ свойствъ нервнаго процесса открываетъ 
намъ два явленія, которыхъ вполнф достаточно, чтобы объяснить регу: 
лирован!е выработки и траты нервной силы. OTH явленія суть—во-пер- 
BHXb, разряженіе или удаленіе избытка нервной энерми, не идущей на 
реакцію, т.-е. Ha запросъ, въ другія части нервной системы, что 060384- 
чаютъ терминомъ иррадіаціи; во-вторыхъ, явлен!е угчетенія, или тормо- 
жензя нереной энерци. 

Явлен!е разряженія достаточно известно всякому изъ непосредствен - 
ныхъ наблюденій надъ собою. Мы не можемъ выполнить ни одного дви- 
женія безъ того, чтобы при этомъ He сдЗлать пћлаго ряда совершенно 
излишнихЪ движеній. Когда мы пишемъ, или желаемъ указать пальцемъ 
на какой-либо предметъ, мы напрягаемъ при этомъ почти всё мышцы 
нашего тћла. Изучая какое-либо товкое движеніе, напр. игру на рояли, 
мы главнымъ образомъ боремся съ этими лишними нецълесообразвыми 
движеніями, примЪсь которыхъ нерћдко м8шаетъь точности заучиваемаго 
движенія. Когда мы испытываемъ боль отъ ожога или укола, мы, кромћ 
цфлесообразнаго движенія, необходимаго для устравенія причинъ боли, 
совершаемъ еще пълый рядъ движеній, которыя нисколько не успокаи- 
вають самой боли. Если-же, какъ говорятъ, эти движенія Hach облег- 
чаютъ, то это слБдуетъ понимать въ TOMB смысл, что они разряжаютъ 
известное количество нервной энергіи и TSMb уменьшаютъ то внутрен- 
нее вапряженіе нервныхъ центровъ, которое обусловливается избыткомъ 
и нецћлесообразнымъ освобожденіемъ нервной энергіи въ pasMbpb, излиш- 
немъ въ сравненіи съ необходимой затратой на реакцію. Ч$мъ выше 
мы подымаемся по лБстницћ рефлекторныхъь актовъ, TÈMS рфзче высту- 
паетъ роль разряженія, какъ одного изъ тћхъ способовъ, съ помощью 
котораго нервные процессы стремятся урегулировать количество свобод- 
ной нервной энерги, которая въ данный моментъ въ нихъ циркулируетъ. 

Въ такъ-называемыхъ психическихъ рефлексахъ это разряженіе до- 
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стигаетъ своего наибольшаго проявленія въ форм аффектовъ страха, 
гићва и т. I., которые всБ основаны на такомъ разраженін избытка 
свободной нервной энергіи, не находящей себ цфлесообразнаго прим ®- 
некія. 

Нетрудно предвилфть, какую роль это разряженіе играетъ въ Mexa- 
ниЕБ нервнаго процесса. Благодаря разряженію, во-первыхъ, довольно 
быстро повышается во всей нервной систем8 общій уровень свобод- 
ной нервной энергін. Въ сіћдующій моментъ это общее повышеніе 
тона падаетъ, благодаря тому, что нервная энергія разряжается по 
веБмъ направленіямъ, переходя въ мышцы, внутренне органы и т. д. 
Разряженіе, стало быть, служитъ самымъ простымъ средствомъ для воз- 
становленія прежняго уровня нервнаго тона въ THXD случаяхъ, когда 
онъ сильно поколебленъ освобожденемъ значительнаго количества нервной 
энергии. которая далеко превышаетъ непосредственный расходъ въ форм 
цфлесообразной работы. 

Представимъ себф, что такое избыточное, неэкономное освобож- 
zemie нервной энергіи продолжается нфкоторое время— особенно полъ 
вліяніемъ возростанія силы внфшняго раздражителя. Долженъ Ha- 
ступить моменть, когда израсходовано большое количество нервной 
энергіи, а возстановлен1е ея еще HE могло состояться, такъ-какъ для 
этого требуется значительное время. Общее количество нервной энергін 
должно сильно упасть, а равно и нервный тонъ. Спрашивается, какими 
рессурсами располагаетъ въ этотъ моменть нервная система для возста- 
новленія нервнаго тона и увеличенія количества свободной энергіи? 

Тутъ на помощь является другое явленіе—үгнетеніе, развивающееся 
при тавихъ условіяхъ въ нервной системћ. Подъ угнетенемъ или тор- 
моженіемъ физіологи понимаютъ рядъ различныхъ явленій, имћющихъ 
общаго между собою то, что при извъстныхъ условіяхъ, подъ вліяніеиъ 
раздраженія, не получается обычнаго эффекта—движеня, а сверхъ того 
даже уменьшается то движеніе, которое уже раньше существовало. Ти- 
пичнымъ примфромъ угнетеня можеть служить замедлен!е сокращеній 
сердца и даже полная его остановка, когда мы раздражаемъ—обыкно- 
венно, ударомъ электрическаго тока—-такъ-называемый блуждающій нервъ. 
который управляетъ ходомъ сокращен сердца. Въ области произволь- 
ныхь движеній явлен!е угнетенія играетъ выдающуюся роль. Всякому 
изъ личнаго опыта извЪстно, что мы въ состояніи подавить многія pe- 
флекторныя движенія, какъ кашель, чиханіе, также какъ и движеніе 
крика отъ боли или, какъ говорять, мы въ состояніи «подавить боль». 
Съ другой стороны, боль сама, въ свою очередь, можеть подавлять HÈ- 
которыя рефлекторныя движения. 

Въ сферз чувствъ также нетрудно убъдиться въ существованіи угне- 
тенія. Еще Гиппократъ сказалъ: duobus doloribus, simul abortis, non in 
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iodem loco, vehementior obscurat alterum, т.-е.: изъ двухъ болей, зарож- 
дающихся въ разныхъ частяхъ тћла, сильнЪйшая затемняетъ слабћйшую. 

Обратимся-ли мы къ чисто-психической лћятельности, мы и здфеь 
встрћчаемся съ угнетеніемъ. Такъ, въ самомъ основномъ психическомъ 
актЬ —во вниманіи —можно уже открыть участ!е угнетенія, которое выра- 
жается не только въ подавленіи другихъ одновременныхъ впечатлЪній, 
но, главнымъ образомъ, Bb подавленіи всЪзхъ другихъ двигательныхъ 
актовъ, которые вниманіе въ данный моментъ застаетъ въ COCTOAHIA BH- 
полненія. Въ состояніи вниманія мы дћлаемся неподвижными, даже наше 
дыхан!е на время останавливается. Кто не испытывалъ яа себз, что, 
когда вниманіе наше внезапно поражено чћмъ-либо интереснымъ, мы на 
ходу сразу останавливаемся. 

Наконецъ, въ сфер воли мы также находимъ угнетеніе. Доказано, 
что мы обладаемъ способностью прямо и непосредственно подавлять наши 
движенія. Авторъ '), изучавшій спеціально явленія волевого угнетенія 
доказаль, что HapaBHb съ двигательными представленіями существуютъ 
и задерживающія представленія, которыя со стороны физіологической— 
напр. скорость ихъ, а равно со стороны психической, совершенно сходны 
съ двигательными предетавленями. Ha основами своихъ изслћдованій 
авторъ пришелъ къ заключенію, что мы обладаемъ способностью подав- 
лять наши волевые импульсы въ самомъ мъст ихъ возникновенія, въ 
центрахъ головного мозга. Мы въ состояніи задержать ихъ выходъ и 
распространеніе внизъ къ периферіи. 


И. Оршанекій. 


(Oxonuanie слъдуетз). 





1) Къ ученію о sorb, 1889. 


Дневникъ братьевъ Гонкуръ. 


Записки литературной жизни. Переводъ Е. К. 


(Продолжеме !). 





Пятница, 18-ю марта 1892 2. Сегодня, въ TB часы, когда день 
незамътно переходить въ ночь и когда мысль моя меланхолически обра- 
щается къ прошлому, стараясь найти въ немъ TË дорогія существа, 
которыхъ ужъ не стало, я далъ войти сумеркамъ въ мой рабочий каби- 
нетъ,—не приказалъ подавать лампу. Понемногу, понемногу образъ отца, 
котораго я потерялъ двфнадцати лћтъ, явился MHS при свЪтВ почти до- 
горђвшихъ углей въ каминћ, явился MHA въ таинственномъ туман%, 
блздный, стушеванный, какъ-бы на рисункћ пастелью, висящемъ у Bach 
за спиной и отраженномъ въ зеркалћ, которое стояло-бы передъ вами. 

И въ смутной памяти глазъ я снова вижу передъ собою на длинномъ 
ворпусВ худое лице съ большимъ сухимъ носомъ, съ узенькими бакенбар- 
дами, съ живыми, умными черными глазами: про нихъ говорили: «черно- 
сливъ г-на де Гонкуръ»; съ волосами, подстриженными подъ гребенку, на 
которыхъ, какъ борозды подъ непокорными колосьями, обозначались ть 
семь сабельныхъ ударовъ, которыми онъ, молодымъ офицеромъ, раненъ 
былъ въ сраженіи при Порденоне, — лицо, въ вытянутыхъ и усталыхъ, хотя 
и молодыхъ еще чертахъ котораго сохранилась боевая энергія ThXb ROHH- 
ственныхъ физіономій, какія кисть художника Гро набрасывала въ гру- 
бомъ эскизћ на полотно съ непокрытымъ фоном». 

Я вижу его военную походку, когда, послВ чтенія газетъ въ старой 
читальнћ, существующей до сихъ поръ въ пассажћ большой оперы, онъ 
по цђлымъ часамъ шагаетъ по Итальянскому бульвару, отъ улицы Друо 
до улицы Лафитъ, въ обществ двухъ или трехъ мужчинъ съ розеткой 


1) См. «Cts. Въстн», 1897 r., № 10. 
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Почетнаго Легіона въ петлицћ, съ воинственными лицами, въ длинныхъ 
сюртукахъ бонапартистскаго покроя, черезъ каждыя двадцать шаговъ 
останавливаясь и загораживая бульваръ въ восторженномъ разговор%, 
сопровождаемомъ широкими жестами. 

Я вижу его въ гостиной дћвицъ де Вильдейль, дочерей министра Людо- 
вика XVI, старыхъ кузинъ моей матери, въ этой громадной, холодной 
гостиной съ б%лыми голыми стЬнами, съ PBAKO разставленной, покрытой 
чехлами мебелью, гдћ всегда на спинкћ какого нибудь стула висЪлъ 
забытый «ридикюль» одной изъ сестеръ; съ угловатыми жардиньерками, 
гдз отцвфтають какіе-нибудь жалкіе цвЪты, съ этажерками рфдкостей во 
вкусЪ легитимистовъ. Вижу его передъ собой въ этой гостиной, которую 
можно было-бы принять за гостиную герцога д’Ангулемъ; вижу, какъ 
онъ спиной прислонился къ камину, какъ иронически насмЪшливъ 
его черный глазъ, какъ онъ кидаетъ въ мертвую тишину этого торже- 
ственнаго салона словечко, отъ котораго такъ и покатываются ABS древ- 
нія дћвицы, въ платьяхъ цвъта ‹мертваго листа» и «кака дофина». 

Вижу его въ Брёваннъ, —гдъ въ пору моего дътства проходило 
у насъ XbTO, подъ яркимъ солнцемъ іюльскаго или августовскаго утра. 
Вижу, какъ онъ идеть большими шагами, за которыми еле поспћваютъ 
мои маленькія ноги, съ палочкой, выдернутой дорогою изъ виноградника; 
онъ ведеть меня съ собою выпить стаканъ воды изъ «Фонтана Любви» — 
это родникъ, который бьетъ среди луговъ, испещренныхъ маргаритками 
и даеть «любителямъ воды» воду самаго свфжаго, самого чистаго вкуса, 
которую OH} сравниваеть съ римской «aqua felice». Иногда палочку 
замЗняеть брошенное черезъ плечо ружье, и я вижу, какъ онъ, безъ 
arrama, безъ собаки, вдругь прицёливается къ чему-нибудь, чего я, по 
своей близорукости, не могу разсмотр+ть: это заяцъ попался ему подъ 
выстрђлъ, и онъ даеть ми его нести. 

Я вижу его передъ собою, все въ томъ-же Брёваннъ, въ день уборки 
фруктовъ, въ кругломъ OKHS чердака, какъ въ рамкћ, вижу, какъ овъ 
кидаетъ яблоками въ деревенскихъ мальчишекъ, собравшихся у насъ на 
дворБ и окрещенныхъ самыми забавными выдуманными отцомъ прозви- 
щами; казалось будто вся эта толкотня, и швыряніе, и драки изъ за 
падающихь на нихъ плодовъ веселили моего отца, напоминая ему, въ 
маломъ вид, настоящую войну. Я вижу его... нфть, сколько я ни ста- 
раюсь припомнить, головы его я не могу видфть — помню только, на 
простын%, руку, еще живую, невыразимой худобы, которую мв} велятъ 
поцфловать. А вечеромъ, когда я возвратился въ пансіонъ Губо, во cub, 
похожемъ на кошмаръ, предстала передо мною моя тетка, де Курмонъ, 
та даровитая женщина, изъ которой я сдфлазъ м-мъ Жервезэ, та самая, 
которая научила меня въ дЬтетвЪ любить красивыя вещи. Она предстала 
предо мною въ такой реальности, что можно было сомнфваться, сонъ 
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ли это, и сказала: «Әдмонъ, твой отецъ ве проживетъ трехъ дней». Это 
было въ ночь на понедћльникъ, а во вторникъ вечеромъ пришли за 
мной, чтобы взять меня на похороны отца. Моя мать... ея образъ ожив- 
’ ляется въ моей памяти миньятюрнымъ портретомъ 1821 года, сдВланнымъ 
въ годъ ея замужества... я его держу теперь BL рукЪ. Невинное лицо, 
глаза небеснаго BÈTA, очень маленькій, серьезный ротикъ, бћлокурые 
Волосы, завитые въ локоны и падающіе легкими колечками; три нити 
жемчуга на шеф; бЪлое батистовое платье съ атласистыми полосками, 
и поясъ, и браслеты, и на головћ голубой бантъ подъ цвћътъ ея глазъ. 

Б$дная мать Жизнь, полная страданій и несчастій! Смерть двухъ 
малютокъ дочерей, жизнь съ мужемъ, постоянно страдавшимъ отъ ранъ 
и отъ послЬдствій похода въ Россію, похода, гдћ онъ съ начала до конца 
участвовалъ съ раздробленнымъ правымъ плечомъ; а онъ былъ еще молодъ, 
весь сгоралъ храбростью, раздражался невозможностью опять вступить 
въ военную службу, принять званіе адъютанта короля, какъ сдћлали два 
его товарища, участвовать въ алжирской кампаніи... Остается она вдовою, 
съ небольшимъ состоятемъ, землею, за которую плохо платятъ аренда- 
торы. Неудача пресл$дуеть ее во всемъ, что-бы она ни предпринимала, 
какъ мать семейства, — благоразумнаго и обдуманнаго; она теряетъ въ 
неудачныхъ дфлахъ Bch сбереженія, сдБланныя ради дћтей, сбереженія, 
для которыхъ она себЪ самой во всемъ отказываетъ. И я вижу снова 
кроткое, грустное лицо ея съ тёми измЬненіями физіономіи, которыя 
He передаются HH однимъ портретомъ, вижу три или четыре момента, 
сохраняющіе для васъ, невъдомо какъ, снимокъ любимаго существа въ 
обстановећ одного-какого нибудь дня. Да, я снова вижу ея грустное и 
кроткое лицо въ одинъ день моего дЪтства, когда я, опасно больной 
посл плохо вылфченнаго коклюша, лежалъ на ея большой постел%, a 
рядомъ съ ея головою, склонившейся надо мною, склонялась ко мн и 
голова ея брата Армана, красивая и милая кудрявая голова бывшаго 
гусара (въ обфихъ нашихъ семьяхъ все почти были одни военные), и 
когда внезапно—я не понималъ, почему—откинувъ простыню съ моего 
мертвенно худого тфла, она упала въ объятія брата, заливаясь слезами. 

Вижу ее снова, мою мать, въ день карнавала, когда каждый годъ она 
устраивала пирушку для дфтей родственниковъ и для ихъ маленькихъ 
пріятелей и пріятельницъ и когда весь этотъ маленькій міръ пьеретокъ, 
швейцарокъ, рыбачекъ, маркитантокъ, арлекиновъ, матросовъ и турокъ 
наполнялъ своей шумной веселостью тихую квартиру въ улицВ Капуци- 
HOBb. Только въ этотъ день немного веселья, отъ этого дЬтскаго карна- 
вала, окружало и ее своимъ хороводомъ, отражалось и на ея лицћ H 
зажигало въ немъ прелестное сіяніе. 

Я вижу ее снова, мою мать, въ Tb годы, когда, отказавшись отъ свЪта, 
никогда у же не выћзжая, она сдЪлалась прекраснЪйшимъ репетиторомъ 
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моего брата. Вижу ee въ буржуазной спальнћ, уставленной фамильной Me- 
белью, съ часами въ стил Empire; вижу ее въ маленькомъ креслЪ блиако- 
близко возлВ моего брата, который готовитъ уроки. Головы его почти не 
видать изъ-за стариннаго бюро краснаго дерева, самъ онъ сидитъ, при- 
поднятый на толстомъ лексикон, на которомъ онъ сидёль все время, 
пока былъ маленькимъ. Она, моя мать, держала въ рукахъ книгу или 
вышиваніе, но скоро опускала ихъ на KOXHA и пребывала въ мечтатель- 
HOM созерцания передъ красавцемъ сыномъ, уже получавшимъ награды 
на KOHKypch коллежа,—передъ обожаемымъ своимъ любимцемъ, HANOJ- 
нявшимъ веселостью и остроуміемъ дружескіе дома, куда она его возила, — 
передъ гордостью ея сердца. 

Я вижу ее снова, наконецъ, мою бъдную мать, въ зАмкВ Маньи, на 
смертномъ одр, въ ту минуту, когда на льстницћ раздается шумъ 
тяжелыхъ башмаковъ сельскаго кюрэ, соборовавшаго ее; вижу, қакъ 
она, уже не въ силахъ говорить, кладетъ въ мою руку руку брата, съ 
незабываемымъ взглядомъ матери, измученной тоскою о TOMB, что 
станется съ молодымъ сыномъ, оставляемымъ при самомъ вступленіи въ 
жизнь на произволъ своихъ страстей и не вступившемъ еще на опре- 
дЪленный жизненный путь. 

Вторникь, 30-10 авууста. На дняхъ, когда я правилъ корректуру 
новаго изданія романа «М-мъ Жервезэ», MBB пришло желан!е написать 
портретъ настоящей м-мъ Жервезэ, которая была моей тетушкой, и ска- 
зать, каково было вліяніе этой рЬдкой женщины, м-мъ Нефтали де-Кур- 
монъ, на вкусы и особенности моей жизни. 

Mu% случается иногда, когда я прохожу’ по улиц Мира, видъть ее 
не такою, какова она теперь: я не читаю на ней имена Ребу, Дусе, Be- 
беръ, Вортъ, а ищу подъ именами, изглаженными изъ моей памяти, 
лавки и магазины, которые были на этомъ. MECT лтъ пятьдесятъ, шесть- 
десятъ тому назадъ. И я удивляюсь, что тамъ, гд теперь ювелиръ Раво 
и парфюмерный магазинъ Герлэнъ, я не вижу англійской аптеки, KOTO- 
рая помфщалась направо или налћво отъ большихъ воротъ, помфчен- 
ныхъ № 15. Надъ аптекой, въ первомъ этажћ, находилась и находится до сихъ 
поръ большая квартира, гдћ жила моя тетка. Глаза мои сохранили о 
дорогой родственницЬ воспоминан!е далекое, —память объ ея пышныхъ 
волосахъ, окружавшихъ сіяніемъ ея выпуклый, перламутровый лобъ, объ 
ея глубокихъ, мечтательныхь глазахъ въ темныхъ кругахъ, о чертахъ 
ея товко высћтєннаго лица, которымъ чахотка сохранила на всю жизнь 
нъжность молодости, объ ея впалой груди подъ свободно-ложившимися 
складками матери, о строгихъ линіяхъ всей ея фигуры, наконецъ объ 
ея духовной красотћ, которую я въ роман смЪшалъ и перепуталъ съ 
психической красотою м-мъ Бертло. 

Я долженъ однако сказать, что нЬсколько суровый видъ этой женщины — 
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ея серьезная физіономія, меланхолическая важность, которой она себя 
окружала, внушали MAS, когда я былъ еще совсфмъ маленькимъ, HBKO- 
торый страхъ; MHS бывало не по себ возлВ нея: въ ней было мало 
жизненнаго, мало человћческаго. 

Изъ этой квартиры, гд я въ первый разъ увидалъ тетку, я помню 
только одно: ея уборную съ приборомъ изъ безчисленнаго множества 
шлифованныхъ хрустальныхъ флаконовъ, на которыхъ утренній свЪть 
отражался красками сапфира, рубина, аметиста и отъ которыхъ MOG молодое 
воображеніе, подъ вліяніемъ только что прочитанной книги «А ладинъ 
или Волшебная лампа», уносилось, вмъстЬ со всфмъ моимъ существомъ 
въ тотъ садъ, TAB BCH плоды нзъ драгоцзиныхъ камней. Помню, когда 
я—не знаю при какихъ обстоятельствахъ-—ночевалъ BB или три ночи у 
тетки, то физическое наслажденіе, какое я испытывалъ въ этой уборной 
съ волшебными лучами, умывая себ руки до локтей миндальными отру- 
бями,--умываніемъ для рукъ, бывшимъ въ модћ у изящныхъ женщинъ 
поколБвія Луи Филиппа. Спустя нћсколько rbrb тетка моя занимала въ 
концћ улицы Мира, во второмъ этажћЪ угольнаго дома на площади Bas- 
домъ, прекрасную старинную квартиру, квартиру стоившую, чортъ возьми, 
кажется .2.500 франковъ. Въ веселой гостиной съ видомъ ва площадь 
сидБла тетка и всегда читала, подъ портретомъ, BO весь ростъ, ея Ma- 
тери, портретомъ, напоминающимъ монахиню, свЪтскую монахиню. Это 
одна изъ лучшихъ картинъ Грёза, которыя я знаю, гдћ подъ граціозной 
живостью французскаго мастера чувствуется плавная скоропись Рубенса. 
Художникъ, бывшій учитель молодой двушки, представить ее, уже за- 
мужнюю, со всей тонкостью ея красиваго личика, ея изящной фигуры, 
стоящею спиною къ клавикордамъ, на которыхъ одна ея рука сзади бе- 
ретъ аккордъ, въ то время какъ другая держитъ померанецъ съ тремя 
зелеными листиками —безъ сомнзн!я въ память ея пребыванія въ Италіи 
и дипломатической карьеры въ той стран отца моей тетки. 

Когда вы входили въ гостиную, у читающей медленно поднимались 
вћки, точно она выплывала изъ своего чтенія, какъ изъ бездны. Когда 
я сталь постарше, у меня понемногу прошла застфичивая боязливость, 
которую я раньше испытывалъ около нея. Я началъ привыкать къ ея 
серьезной улыбкВ и, не умћя себЪ объяснить почему, посл часовъ, 
проведенныхъ у нея, я уносилъ съ собою въ коллежъ, на всю недфлю, 
впечатлЬнія болЪе глубокія, Oorbe прочныя, пл$нительныя, чЪмъ тё, 
которыя давали MAB другіе. 

Въ этой второй квартирћ я помню, какъ сквозь сонъ, обЪдъ, на 
которомъ была Рашель, въ самомъ началћ ея успћховъ, Андраль, XOR- 
TOPS моей тетки, братъ ся съ женою, моя мать и я,—06бъдъ, гдЪ талантъ 
великой актрисы принадлежалъ только намъ и rgb я чувствовалъ себя 
очень важнымъ, очень гордымъ въ числЪ другихъ гостей. 
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Ho этотъ обздъ быль зимою, когда я бывалъ у тетки только по праздни- 
камъ, на нфсколько часовъ, между TÉME какъ л8томъ мћеяцъ каникулъ былъ 
эпохою, когда мое маленькое существованіе съ утра до вечера близко 
соприкасалось съ ея жизнью. Въ то время моя тетка владћла въ Мениль- 
монтанЪ небольшимъ зёмкомъ, пожалованнымъ герцогомъ Орлеанскимъ 
дЪвиць Марвизъ или какой-нибудь другой знаменитой «блудницћ». О, 
какимъ волшебнымъ рисуется въ моей памяти это м%сто, которое я, изъ 
страха разочароваться, никогда съ тёхъ поръ не посфщаль! Роскошный 
домъ XVIII вћъка, громадная столовая, украшенная большими панно съ 
разными natures mortes и полногрудыми бълотђћлыми Фламандками, Ipo- 
дающими плоды, вћроятнће всего, кисти Жорданса; три зала съ вычур- 
ными деревянными украшеніями стЬнъ; большой Cab съ подстриженными 
деревьями, гдЪ возвышались два храма Амура; фруктовый садъ съ вино- 
градными лозами по шпалерамъ, какъ въ Италіи, ревниво охраняемый 
старымъ садовникомъ Жерменомъ, который запускалъ Bb Bact граблями, 
если вы попадались въ кражћ винограда; небольшой паркъ, а за паркомъ 
тЬнистая рощица зеленыхъ деревьевъ, гдф были похоронены отецъ и 
мать моей тетки; цЬлый лабиринтъ двориковъ и конюшенъ, въ одной 
изъ которыхъ можно было встрћтить стараго чудака, дальняго родствен- 
ника, занимавшагося устройствомъ трехколеснаго экипажа, какого-то 
самоката. А 

Но любимымъ моимъ мъстомъ въ этомъ OMB былъ разрушенный 
театръ, къ тому времени уже превратившійся въ сарай для садовыхъ 
орудій: залъ съ провалившимися сидћніями, какъ въ церквяхъ древней 
Италии, подъ открытымъ небомъ. Tamb я садился на расшатанные камни 
и по цфлымъ часамъ смотрфлъ въ черное углублен!е сцены—на пьесы, 
разыгрывавшіяся въ моемъ мозгу. , 

Въ этомъ герцогскомъ домь проводили вмћетЬ ABTO три невфстки: 
моя тетка, жена ея брата, нынЪшняго посланника у папы, и моя мать. 

У моей тетки не было презрћнія къ ребенку, къ мальчишк%, pass 
она замЗчала въ немъ признаки умственныхъ способностей, и тамъ, въ 
деревни, она почти весь день позволяла MHB быть съ нею, давала MES 
разныя маленькія порученія, брала меня съ собою въ садъ, куда я носилъ 
за нею корзину для цвћтовъ, которые она всегда сама выбирала для 
вазъ въ гостинныхъ, забавлялась моими «отчего» и удостоивала ихъ 
серьезныхъ отвћтовъ. Я держалъ себя немного поодаль, какъ-бы охва- 
ченный какимъ-то вабожнымъ благоговЪніемъ къ этой женщин}, казав- 
шейся MHB существомъ иного порядка, чЬмъ прочія мои родественницы. 
Своимъ привътомъ, осанкой, pubo, лаской всего своего лица, когда она 
улыбалась, она проявляла какую-то особенную власть, которую я нахо- 
AHAD только въ ней одной. Случалось такъ, что моя мать, не довфряя 
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ступокъ, просила ее побранить меня, и тетка немногими надменно-пре- 
зритёльными словами до того смущала меня—никогда притомх не вызывая 
BO MHS инстинктивнаго ропота мальчугана, чувствующаго себя винова- 
THMB—JO того смущала, что я изъ-за незначительной провииности HC- 
· пытывалъ настоящій стыдъ. Впрочемъ, чтобы лучше показать эту жен- 
щину и, повторяю, — вліяніе, которое она имћла на меня, вотъ описаніе 
одного воскресенья въ Менильмонтаиф, взятое изъ «Дома Художника». 
(«La Maison d'un Artiste»): 

«Около ‘двухъ часовъ BCh три дамы, въ красивыхъ, свћтлыхъ кисей- 
ныхъ платьяхъ, въ прюнелевыхъ башмачкахъ съ ленточками, обвиваю- 
щимися крестъ-на. крестъ вокругъ ноги, какъ иа рисункахъ Гаварни Bb 
«La Mode», спускались по склону холма по направленію къ Парижу. Ipe- 
хестное тріо составляли эти три женщины: моя тетка, смуглая, съ чер- 
тами, исполненными духовной красоты, ея невзстка—б%локурая креолка 
съ лазуревыми глазами, съ блЬдно-розовымъ цвфтомъ лижа, съ томной 
дћностью движеній; моя мать, съ ея кроткимъ лицомъ и маленькой нож- 
кой. Отправлялись онћ на бульваръ Бомарше и въ предићъстье С. Ан- 
туанъ. Моя тетка была въ то время въ числ четырехъ или пята 
чөловћкъ Парижа, уже влюбленныхъ въ старьё, въ красоту минувшихъ 
столћтій, въ венещанское стекло, въ ръзную слоновую кость, въ мебель 
съ инкрустаціей, въ генуэзскй бархатъ, въ. алансонское кружево, въ CAK- 
сонскій фарфоръ. Мы приходили къ антикваріямъ въ то время, когда 
ови уже собирались идти обфдать въ какой-нибудь кабачекъ, въ Вен- 
сеннъ; ставни уже были затворены, и лишь полуоткрытая дверь про- 
пускала немного CBBTY въ темную лавку, на темныя кучи драгоцённыхъ 
вещей. Тогда начиналась въ полумракЬ этого смутнаго и пыльнаго 
хаоса возня этихъ трехъ дамъ въ свћтхыхъ платьяхъ, торопливая, без- 
покойная возня, отъ которой слышался шорохъ, какъ будто отъ мыши- 
ной ObroTHH по куч мусора; то вытягивается рука въ свЪжей перчатк%, 
осторожно дотрогиваясь, —боясь замараться, —до какого-нибудь предмета, 
TO кончикъ ноги въ прюнелевомъ башмачкЪ кокетливыми, частыми дви- 
женіями выталкиваетъ на свфть какіе-то обломки золоченой бронзы 
или рзного дерева, сложенные около стЬны. И каждый разъ поиски 
кончались какой-нибудь счастливою находкою, которую отдавали MHS въ 
руки и которую я несъ, какъ святыню, устремивъ глаза на ноги, на 
все, отъ чего я могъ-бы оступиться и упасть. На возвратномъ пути, до- 
вольныя и счастливыя своей находкой, OHB выражали свою радость и въ 
походкф, и во всћхъ движеніяхъ; отъ времени до времени тетка обора- 
чивалась и бросала миф съ улыбкой: «Эдмонъ, смотри хорошенько, не 
разбей». | 

Әти воскресенья конечно сдёлали меня тфмъ любителемъ рЪдкостей, 
какимъ я всегда былъ и какимь останусь на всю жизнь. 
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Но я обязанъ теткЪ не только любовью къ искусству, малому и ве- 
дикому, но и самой моей любовью къ литературћ. Тетка моя была жен- 
щина глубокаго разума, воспитаннаго, какъ я уже говорилъ, на серьез- 
номъ чтеніи, и ея рћчь, при самомъ миломъ, самомъ женственномъ TO- 
лос, ръчь философа или художника, выдфляясь изъ буржуазнаго языка 
окружавшихъ меня, сильно дёйствовала на мое пониманіе, интригуя.и 
плъняя его. Помню, что она высказалась по поводу какой-то книги непе- 
нятною MBB фразою и что фраза ея долго хранилась въ моемъ моло- 
домъ мозгу, занимала его, заставляя работать. Mab даже думается, что 
я услышалъ отъ нея впервые, гораздо раньше, TÈMS это сдЗлалось обще- 
употребительнымъ, слова «субъективный» и «объективный». Уже тогда 
она научила меня любить выраженія изысканныя, техническя, образ- 
ныя, любить слова яркія, подобныя, по прекрасному сравненю Жубера, 
«зеркаламъ, въ которыхъ мы видимъ нашу мысль», и это современемъ 
сдВлало изъ меня страстнаго любителя хорошо написанныхъ вещей. 

При TOMB очарован, которое высоко развитая женщина вносить, 
въ пріемы воспитанія, нельзя сказать даже, какъ велико ея вліяніе на 
дЬтокій умъ. Да, я слушалъ, какъ тетка говорила, какъ складывалась 
у нея фраза, всегда чуждая банальности и общепринятыхъ оборотовъ, 
но безъ малёйшаго оттЬнка, свойственнаго «синему чулку», прислуши- 
вался къ ея словамъ съ тою любовью, съ какою музыкально-одаренное 
дитя слушаетъ. музыку. И ужъ, конечно, для развитія моего ума, для 
образованія моего будущаго таланта она сдћлала въ сто разъ больше, 
чђиъ Th знаменитые учителя, которымъ приписываютъ вліяніе на меня. 

Бздная тетушка! Я ee вижу нћсколько sbre спустя посл продажи 
замка, во время отпуска, дозволеннаго MHÈ моей матерью, вижу ее въ 
небольшомъ деревенскомъ домЪ, снятомъ ва скорую руку, во время ея 
болЪзни, въ окрестностяхъ города. Домъ былъ презабавной наруж- 
ности —съ зубцами на крыш%, и лЬпилоя къ большой cTbHb, съ садикомъ 
въ углубленіи, какъ въ колодцћ. Было утро. Тетушка еще не вставала. 
Флора, старая горничная съ бородавкой на носу, всегда ходившая въ 
припрыжку, когда въ дом бывало не ладно, сказала MH, что ночь была 
нехороша. Только что поцфловавъ меня, тетя сказала горничной: «Дай 
мн» платокъ». И я замћътилъ, что она подала ей платокъ, служившій 
ей уже ночью: онъ былъ весь въ крови, и она старалась спрятать его 
въ своихъ исхудалыхъ рукахъ. И я вижу ее снова—иередъ отъЁздомъ 
въ Римъ, въ ‘улиц® Тронше, въ неясныхъ очертаніяхъ, какъ бы стуше- 
ванною, въ туманз отъ запаховъ лБкарственныхъ травъ. | 

Разсказъ о жизни м-мъ Жервезэ въ Рим, жизни нашей родствен- 
ницы, въ нашемъ «мистическомъ роман» — чистая, достовЪрная, исто- 
рическая правда. Туть положительно во всей книгВ только два отступ- 
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12° 


180 Съверный Въстникъ. 


подъ именемъ Пьера Шарля, умерло отъ воспаленія мозга еще до 

зда матери въ Италю. На этого бЪднаго и интереснаго ребенка, 
представляющаго подъ перомъ романиста предметъ совершенно новый, 
я возложилъ всю тяжесть душевнаго сокрушенія и нравственныхъ стра- 
даній, перевесенныхъ въ дЪЙствительноети его младшимъ братомъ, во 
время религіознаго помфшательства его матери. Наконецъ, моя тетка 
умерла не при входЪ въ пріемную папы, а одћваясь, чтобы Фхать на 
зуденцию. 

Вторникь, 6-ю декабря. Одна моя пріятельница, которая лёчится 
у Грюби, передавала mub слЬдующій разсказъ стараго венгерскаго док- 
тора о Гейне. 

Грюби позвали на консиліумъ, BMBCTS съ другими докторами, къ глаз- 
ному врачу Ситель, чтобы подать мићніе о болЬзни глазъ у Гейне, ко- 
торый въ TO время еще He быль тъмъ внаменитымъ человЪкомъ, какимъ 
сдћлался впослъдствіи. Грюби приписывалъ эту болћзнь начинавшемуся 
разстройству спинного мозга и ‘предложилъ лфченіе, но такъ какъ боль- 
шинство было противъ него, то его не послушали. Прошло лћътъ десять 
или двфнадцать. Къ Грюби опять явился докторъ и привезъ ero къ Гейне. 

Отворяя дверь, проводникъ д-ра Грюби сказалъ больному: «я при- 
везъ вамъ спасителя», a Гейне, обратившись къ нему, воскликнулъ: «Ахъ, 
докторъ, зачћмъ я васъ не слушался!» 

Трудно было Грюби скрыть свое впечатлВне, когда онъ VBHASAD 
BM'BCTO молодого и сильнаго мужчины, какимъ OH? его помнилъ, ‚‘пара- 
литика, почти слћЬпого, лежащаго на коврћ, прямо на полу. 

Однако, у Гейне, несмотря на его страданія, уцёлЪло ero бойкое и 
живое остроуміе, которое онъ сохранялъ до послёдняго дня. Когда, послЬ 
очень подробнаго изелћдованья, которому его подвергъ Грюби, онъ спро- 
силъ: «На долго-ли меня еще хватитъ?› и TOTh отвфчаль: «На очень 
долго», Гейне сказалъ: «Хорошо, но не говорите моей enb». 

Передъ уходомъ, желая дать себ отчетъ, до какой степени дошелъ 
параличъ мускуловъ рта у больного, Грюби спросилъ его, можетъ-ли онъ 
свистать. Поэтъ, пальцами приподнимая себф безжизненные вћъки, про- 
говорилъ: 


— He могу, —даже на лучшей пьес Скриба! 


г 


1893. 


Вторник», 31-10 января. Сегодня Mab хотфлось бы OTBBTATH на 
статью пріятели Бауера, мфтившаго, кажется, въ мое предисловіе къ 
«Долой Прогрессъ», rgb я высказываюсь противъ скандинавскаго и сла- 
вянскаго вліянія на нашъ театръ, но я чувствую себя слишкомъ плохо, 
чтобы писать статью. Я хотћлъ бы отвЪтить на ‘слова Бауера о томъ 


ДНЕВНИКЪ БРАТЬЕВЪ ГОНКУРЪ. 181 


что французскій театръ вдохновлялся греческой трагедіей, латин- 
скими комедями, испанскими пьесами, и что ту же пользу принесеть 
французской сценз и сћверное вдохновеніе. Я xoTbrb бы возразить, что 
вдохновеня греческія, латинскія и испанскія были вдохновеніями род- 
ственными, исходящими изъ мозговъ одной семьи съ нами, съ TEME же- 
какъ у Hach изгибами, изъ мозговъ латинскихъ, а не изъ гииерборей- 
скихъ. Я хотћлъ бы напомнить Бауеру, какъ однажды, въ разговорћ о 
смерти съ Золя, Додэ и Тургеневымъ, мы коснулись того особеннаго TY- 
мана, свойственнаго сћвернымъ мозгамъ, того «славянскаго тумана», по 
выраженію Тургенева — про который онъ говорилъ: «этотъ туманъ для 
насъ имћетъ нъчто хорошее: онъ имћетъ ту заслугу, что спасаетъ насъ 
отъ логики нашей мысли, отъ преслћдованія дедукціи». Но туманъ этотъ 
въ полномъ противорћъчіи съ произведеніями нашего театра, который 
весь ясность, логика и умъ. 

На утвержденіе, что натуралистическій театръ погибъ отъ того, что 
выводилъ характеры исключительные, я хотВлъ замфтить, что масса ше- 
девровъ, какъ «Донъ-Кихотъ,» ‹Вертеръ», «Племянникъ Рамо», «Опас- 
ныя связи», и пр.—монограф!и исключительныхъ личностей, которыя 
созданы геніальными писателями и находять черезъ пятьдесять ATS 
толкователей, превращающихъ эти исключительные характеры въ TH- 
пичные. Я XOTBIb бы также спросить, какъ онъ думаетъ: смотрятъ-ли 
нынче дфйствительно въ Норвегія на ибсенскихъ героинь, какъ на типы 
норвежскихъ женщинъ? Я хотЬлъ бы тоже спросить еще, по поводу 
«Власти Тьмы», — того момента въ ней, когда подъ доскою у Никиты 
хрустять косточки и слышится пискъ задавленнаго ребенка, думаетъ-ли 
онъ, что пьеса пошла бы дальше этого, если бы Толстой былъ фран- 
цузъ? Думаетъ-ли онъ, что трехактная пьеса <M-lle Julie» была бы сы- 
‘Tpana, если бы Стриндбергъ былъ французъ? Наконецъ, я хотћлъ бы, 
чтобы онъ повторилъ снова, онъ, бывшій во время оно единственнымъ 
защитникомъ попытокъ революціонированія сцены, что все, дозво- 
ленное иностранцамъ, не дозволено намъ вашею современной критикою, 
запрещающей намъ театръ высокій, литературный, философскій, театръ, 
превосходящій вкусъ и пониманія какого-нибудь Сарсэ, театръ, не огра- 
ничивающійся, какъ настоящій нашъ театръ, буржуазными авантюрами 
современной семьи. 

Пятница, 26-10 мая. Грустно въ мои годы уззжать изъ дома. Надо 
думать о возможности внезапной смерти и оставлять распоряженія. 

Сегодня утромъ въ мой кабинетъ вошли Жефруа и Карьеръ, съ громад- 
нымъ букетомъ полевыхъ цвзтовъ. Они поздравляютъ меня въ 71-ый годъ 
моего рожденія. Вниман!е этихъ двухъ сердечныхъ друзей меня тронуло. 
‘Tlocab обзда была у меня м-мъ Сишель и предложила, самымъ любез- 
нымъ образомъ, уходъ за мною ея сына, въ Виши, на недћлю, на ABB. 
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Воскресенье, 28-10 мая. Виши. Д-ръ Фремонъ меня выслушиваетъ, 
и нащупывая мою печень (не слишкомъ объемистую, по его словамъ), 
онъ находить у меня въ боку этотъ больной органъ, который неза- 
BHCHMO отъ меня инстинктивно сокращается и оберегаеть себя отъ. 
прикосновенія и выслушиванія. | 

Грустно быть опять здћсь, гдћ мой брать быль уже такъ боленъ, 
видъть противъ себя этотъ домъ Кальму, раньше такой шумный, весело- 
звучный, а теперь такой молчаливый; ходить одиноко подъ сводами OAA- 
ныхъ платановъ, отъ которыхъ старый паркъ съ гуляющими подъ ними: 
желтыми лицами больныхъ кажется меланхолическимъ преддверьемъ чи- 
стилища. 

Четвер, 13-10 юля. Mona говоритъ мић о слабости, наступившей у 
него посл трехдневной схватки въ желудкВ, и я отвъчаю, что боль, 
конечно, требуетъ большей затраты силъ, чЪмъ любое физическое упраж- 
нен!е; что можетъ быть, со временемъ, изобрћътутъ снарядъ, которымъ 
можно будеть опредћлать количелтво CHAD, израсходованныхъ на при- 
падокъ печени, на ревматическія страданія, и что тогда удивятся той 
суми энергіи, которую уносить какая-нибудь острая болћзнь. 


Воскресенье, 16-0 nosa. Внутреннее удовлетвореніе, счастливая пол- 
нота жизни посль труда — «драматизаци» первой части «Актрисы». 
ПоелВ лЁности болЬзви, посл цълыхъ м8сяцевъ болћзни, это какое то 
воскрешеніе мыслящаго существа отъ долгой каталепсіи. 


Четвер, 17-10 авзуста. Говоря о женщинахъ сегодня утромъ, Додэ 
сказалъ: «Можно было-бы написать н%что любопытное о вдовствћ жен- 
щинъ, когда уже прошло у нихъ самое горе. Это большей частью пе- 
ріодъ избавленія, когда онъ снова чувствують себя свободными и BCTY- 
паютъ въ свои права. И среди этихъ чувствъ воздвигается у нихъ въ 
душћ памятникт, созданный изъ множества иллюзШ относительно ихъ 
прошлаго, прошлаго уже на разстояніи, такъ что женщины, не бывшія 
счастливыми въ замужествћъ, воображаютъ, что любили своего тирана, и 
поютъ ему хвалу. 


Но рядомъ съ этими встрЬчаются женщины, слишкомъ угнетенныя 
замужествомъ, которыя, и освободившись, не въ силахъ уже отдфлаться 
оть прежняго рабства. 


Суббота, 28-ю октября. Ахъ, печень моя становится, наконецъ, 
несносною. Черезъ два-три дня по припадочку, неизвћстно отчего, отвра- 
щен!е къ MAIME, потливость каждое утро, отъ слабости, и желчь, поми- 
нутно разливающаяся въ лиц. 


Четверть, 9-0 ноября. ПослЬ обфда Леонъ Додэ начинаетъ вдругъ, 


со свойственнымъ ему увлеченіемъ, провозглашать, что Вагнеръ—геній 
выше Бетховена, и горячась все больше и больше, доходитъ до того, 
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что объявляеть Вагнера геиіемъ одной вехичины съ Эсхиломъ и ставить 
его Парсиваля ряломъ съ Прометеемъ. 

Ha это отецъ ему возражаетъ, что въ области «нечленораздёльной» 
рћчи, каковой можно назвать музыку, Вагнеръ поларижь его ощуще- 
ніями, подобиыхъ которымъ не давалъ ему HH одинъ композиторъ, HO 
что въ области рЬчи «членораздВльной», т.-е. въ литературћ, онъ знаеть 
людей, стоящихъ несравненно выше его, между прочими хотя-бы 
Шекспира. | 

Тогда Роденбахъ, который тутъ присутствуеть, говоритъ—и говорить 
онъ сегодня вечеромъ великолВпно—что настоящ!е великіе люди TB, KO- 
торые независимы отъ моды, отъ восторговъ, отъ эпилептическихъь маній 
извзетнаго времени; превосходство Бетховена въ томъ, что онъ TOBO- 
рить мозгу, тогда какъ Вагнеръ дфйствуетъ только на нервы, что OTD 
музыки Бетховена вы выносите чувство яснаго спокойствія, тогда какъ 
послъ Вагнера вы разбиты, какъ-будто вы боролись съ морскими BOJ- 
нами во время сильной бури. 

Суббота, 25-10 ноября. Говорятъ, что женщины «лиги эмансипаціи» 
предали меня анаөем%, у мэра IV округа, за все дурное, высказанное о 
прекрасномъ полВ въ моихъ книгахъ, и что если OHS и не рЬшились 
еще придти на домъ KO миЪ поколотить меня, то непремЪнно хотять 
написать MHS энергически мотивированное письмо. Taks по крайней 
мр сообщилъ MHS репортеръ «Молніи», который приходитъ спросить 
меня, получилъ-ди я такое письмо? 

Воскресенье, 3-ю декабря. У издателя Плонъ на-дняхъ говорили, 
что велосипедъ убиваетъ книжную торговлю’ во-первыхъ, затратою де- 
Herb на покупку машины, затћмъ затратой времени, котораго эта $348 
требуетъ отъ людей, не оставляя имъ свободныхъ часовъ для чтенія. РОР 

Пятница, 8-ю декабря. Вчера а, наконецъ, получилъ знаменитое: 
женское письмо, предающее меня анаөемћ; оно подписано м-мъ Потоніе. *° . 
Письмо учтиво, и я не отвфчаю. 

Пятница, 29-0 декабря. Въ послћдней своей книгф Леонъ manm- 
салъ сатиру на современныхъ докторовъ, ничто вродь странствованій 
новаго Гуливера по медицинскому міру. Онъ говорить, что этоть трудъ 
не представлялъ для него ничего интереснаго, такъ-какъ онъ вложилъ 
въ него накопивпИйЙся запасъ наблюденій, и что онъ не имћлъ Ha- 
слажденія выдумывать, воображать. На это я говорю ему, что онъ дол- 
женъ остерегаться воображенія, и что мић думается, что самая красота 
настоящихъ хорошихъ книгъ достигается выборомъ изъ накопленнаго 
запаса наблюдений. 

1894. 

Пятница, 4-10 мая. Съ понедфльника я жду каждый день, а самъ я 

боленъ, и въ желулкЪ у меня только молочный супъ, которымъ меня 
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кормятъ четыре раза въ день—жду какого-нибудь возмущеннаго или 
оскорбительнаго письма, по поводу того или другого параграфа моего 
дневника. 

Среда, 30-10 мая. ОбЪдъ въ улиц Берри съ графиней Монтебелло, 
французской посланницей въ С.-Петербург, женщиной, миловидность 
которой становится еще пикантнће отъ крошечной родинки на щек%. 
Она описываетъ, въ остроумной болтовн%, большія придворныя праздие- 
ства, «пальмовые балы», гд при ужинћ на 1,000 персонъ каждый столъ 
стоить подъ пальмою, утопая въ роскоши цвћтовъ, какой ссбъ пред- 
ставить нельзя; богатство костюмовъ описать невозможно, а государыня, 
очень маленькаго роста, вся исчезаетъ въ блескћ своихъ изумительныхъ 
брилліантовъ, величиною въ пробку графина. «Подавляющіе балы», ro- 
воритъ графиня. 

Понедъльникь, 25-10 йоня. Сегодня утромъ, въ постели, когда я раз- 
вертываю ‹Эхо Парижа», глаза мои падають на напечатавную крупными 
буквами строчку: «У бійство г-на Карно». 

Әта газета, съ своимъ описаніемъ на трехъ страницахъ завтрака съ 
паштетомъ а 1а Борджіа и апоееоза того самаго человћка, смерть KOTO- 
paro объявлена на четвертой страниц, «въ 12 часовъ 45 минуть», тра- 
гическій документъ превратности всего человћческаго. 

He везетъ, не везеть MHS въ изданіи моихъ книгъ. Первая моя 
книга «18** годъ», вышла въ свфтъ въ день государственнаго перево- 
рота Наполеона ПІ, а въ день выхода седьмой части «Дневника братьевъ 
Гонкуръ», можеть быть послЬдней моей книги, изданной при жизни 
автора, убійство президента республики задерживаетъ н объявленія, и 
отзывы о ней. 

Пятница, 27-0 noaa. Длинная прогулка въ экипажћ по Сенарскому 
rbcy, вдвоемъ съ Moxa. Онъ очень нћженъ со мною, говоритъ о привя- 
занности ко MHB его жены, которая меня любить какъ родного, и внуша- 
етъ мн увћренность, что, несмотря ва все, что было сказано, сдћлано и 
придумано завистниками противъ нашей дружбы, эта дружба никогда, 
ни на минуту не была поколеблена. Мелькомъ онъ сознается MHS, какъ 
онъ чувствителенъ къ нападкамъ въ печати; MBIO доходить до того, что 
онъ не читаетъ теперь ни одной изъ послёднихъ направленныхъ про- 
тивъ него статей. Я со своей стороны сообщаю ему мои пріемы нейтра- 
дизаціи литературнаго нападенія: кладу статью въ конвертъ, запеча- 
тываю и читаю два или три мЪсяца посл ея появлен1я—тогда ядъ 
уже улетучился. 

Суббота, 4-10 атуста. Молодые люди, воспитанчые въ деревнћ и 
проводивше цфлые часы въ созерцаши пейзажа или наблюденіи поплавка 
надъ удочкой, выносять изъ этихъ слишкомъ продолжательныхъ сношеній 
съ природой какую-то сонную лЬность, какое-то оцћпен%ніе, какое-то 
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бездЪйствіе ума, мёшающе имъ сдёлать что-либо въ жизни. Лихорадоч- 
ная потребность труда п творчества проявляется почти всегда у людей, 
выросшихъ среди дВятельности большихъ городовъ. 

Воскресенье, 26-0 авзуста. Все мое существованіе прошло въ поискахъ 
оригинальной обстановки для моей жизненной среды. Одинъ день одно, 
другой— другое. На прошлой недћлћ-—-покупка шелковыхъ платьевъ, изно- 
шенныхъ дамами XVIII вћка, для внутреннихъ обложекъ въ переплеты 
на книги того времени. И всегда такія мелкія выдумки, которыя не 
пришли-бы на умъ другому. И выходитъ, что на второстепенныя вещи, 
которыми пренебрегаютъ натуры не художественныя, я потратилъ столько- 
же воображенія, сколько H на свои книги. | 


(Окончаніе candyems). 


Крестоноецы. 


ИсторичЕскАЯ повъсть Генрика Севкевича. 


Переводъ съ польскаго Нат. Арабьжиной. 


ГУ. 


Зыхъ изъ Згоржелицъ, извВетный повсюду своей добротой и услуж- 
ливостью, снова началъ настаивать и просить, но Мацько уперся: коли 
ужъ умирать, такъ у себа! Цълые годы онъ тосковалъ по Богданцћ, 
а потому теперь, когда граница его близка, онъ ни за что ие отка- 
жетея отъ него, даже, елибы это должна была быть его посаБдняя 
ночь. И такъ ужъ Господь Богъ милостивъ къ нему, потому что дагъ 
ему возможность добраться сюда. 

Мацько куллкомъ вытеръ слезы, набфжавиия у него на глаза, огля- 
нулея вокругъ и сказалъ: 

— Kem это yas лћса Волка изъ Бржозовой, то мы сейчаеъ послћ 
обБда доздемъ. 

— Теперь ужъ не Волка изъ Бржозовой, а аббата! скавалъ Зыхъ. 

УсмВхнулея больной Мацько, услышавъ это, и сказалъ: 

— Если аббата, то можетъ когда-нибудь и наши будутъ. 

— Вотъ-на! только что о смерти говорили, — весело  воскликнулъ 
Зыхъ,—а теперь вы ужъ собираетесь пережить аббата. 

— Не я переживу, а Збышко. 

ДальнЙниЙ разговоръ быль прерванъ звуками роговъ, которые pas- 
дались далеко въ Whey. Зыхъ остановилъ лошадь и сталъ прислушиваться. 

— B pHo вто-нибудь охотится, —еказалъ онъ. — Подождите! 

— Можетъ быть, аббатъ. Воть бы хорошо было, если бы мы съ 
HEME ветрЬтились сейчасъ! 

-— Молчите! Стой! — воскликнулъ онъ обратившись къ свит. 

Beb остановились. Звукъ рога раздалея ближе, а черезъ минуту 
поеслышалея лай собакъ. 
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— Стой! —повторилъ Зыхъ.— Они приближаются къ намъ. 
Збышко тотчасъ же соскочилъ съ лошади и закричалъ: 

— Давайте лукъ! Можетъ быхъ зврь на Hach выбъжитъ Живо! живо! 
| И почти вырвавъ лукъ изъ рукъ мальчика-елуги, онъ уперъ его въ 
землю, придавилъ животомъ, нагнулея, и, выгнувъ спину, въ одно мгно- 
вене натянулъ тетиву на желфзный зацћпъ, потомъ вложилъ етрЬлу 
и побфжаль въ XKCD. 

— Натянулъ, безъ рукоятки натянулъ! —прошепталъ Зыхъ, изум- 
ленный такой необыкновенной силой. 

— Здоровый парень —проговорилъ Зыхъ. 

A TME временемъ звуки рога и лай собакъ раздались еще ближе, 
и вдругъ еъ правой стороны abea послышался тяжелый топотъ, трескъ 
еломанныхь вћтвей — и изъ чащи на дорогу, какъ молнія, выско- 
чилъ старый, бородатый зубръ, съ огромной низко-наклоненной головой, 
еъ кровью налитыми глазами, съ высунутымъ языкомъ, страшный, 34- 
пыхавшійся. ДобВжавъ до дороги, онъ однимъ прыжкоиъ перескочилъ 
черезъ нее, припалъ еъ разбВга на переднія ноги, но тотчасъ HOJ- 
нялея и готовъ быль скрыться въ Yamb, по другой сторонъ дороги, 
когда вдругъ въ воздух В зловфще засвистВла стрВла, зв®рь поднялся 
на дыбы, закружился, заревфлъ и грохнулея на землю, какъ поражен- 
ный громомъ. 

Збышво выглянулъ изъ-за дерева, снова натянуль тетиву и, при- 
готовившиеь къ новому выстрзлу, подошелъ къ быку, заднія ноги KO- 
тораго еще копали землю. 

Ho, взглануль на него, онъ спокойно возвратилея къ cork П 
еще издалека сталъ кричать: 

— Tags хорошо попалъ, что даже кровью истекаетъ! 

— Ахъ, чтобъ теба! —сказалъ, подъћхавъ, Зыхъ: —оть одной стрёлы!| 

— Да близко было! А в%дь сила стр8лы ужасная. Посмотрите, 
не только конецъ стрёлы, но и все древцо ушло подъ кость. 

— Охотники, должно быть, ужъ близко. Они навфрно заберутъ 
ero у тебя. 

— Hf не дамъ —отвВчалъ Збышко: —онъ убятъ на дорог%ъ, а до- 
рога — общая, 

— А если это аббатъ охотится. 

— Ну, если онъ, такъ пусть беретъ. 

TSM временемъ изъ Whey прежде всего выбВжали собаки, которыхъ 
было вЗеколько десятковъ. Увидавъ зв8ря, онъ съ страшнымъ лаемъ бро- 
сились къ нему, ебились већ въ кучу и уже стали грызться между собой. 

— Сейчасъ появятся и охотники, —сказалъ Зыхъ. Взгляни! BOTE 
и они, только OHH вызхали впередъ насъ и еще не видатъ звфря. 
Tous, гопъ!., сюда! сюда!.. убитъ, убиты... 
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Вдругъ онъ смолеъ, закрылъ глаза рукой, а черезъ минуту BOC- 
Бликнулъ: 

— Господи! что это такое? оеслБпъ а что-ли, или миъ только 
чудится!.. | 

— Одинъ изъ нихъ Фдетъ впереди на ворономъ кон, —еказалъ 
Збышко. 

Но Зыхъ вдругъ закричалъ: 

— Боже мой! да sbab это Ягенка!.. Ягна! Arual.. 

Овъ двинулея впередъ, но прежде чёмъ онъ успёлъ пустить въ 
скачъ свою лошадь, глазамъ Збышко представилось удивительнЪйшее 
зрёлище. На ръзвомъ конф, сидя по-мужски, мчалась къ HEME Ab- 
вушка, съ лукомъ въ рукъ и съ копьемъ за спиной; въ распустив- 
шіеся отъ быстрой &зды волоса вцћпились хмелевыя , MAMEA; щеки ея 
разрумянилиеь, на груди разстегнулаеь рубашка, на которую была 
накинута куртка, шеретью вверхъ. Доскакавъ, она сразу осадила коня 
и одну минуту на лицв ея можно было прочесть недовВріе, изумленіе 
и радость, быстро смВнявшихъ одно другое. Наковецъ, увЪрившись, что 
глаза не обманываютъ ев, она вскрикнула тоненькимъ, еще дътскимъ 
голосБоМъ: | 

— Тата! Тата дорогой! 

И въ одно мгновеніе она соскочила съ коня и бросилась на шею 
Зыху, который тЬмъ временемъ также успълъ спрыгнуть съ сЪдла. 
Долгое время Збышко только и елышалъ звувъ поцћлуевъ, да два 
‚ слова: «Татуса! Ягнуся| Татуся! Ягнуся! » повторявшіяся въ радостномъ 
упоени. 

Между тЬмъ подъёхали 0б8 свиты, подъћхалъ и Мацько на mo- 
возећ, а они все еще повторяли: «Татуся| Ягнуся!», и все еще обни- 
мали другъ-друга. И когда они, наконецъ, досыта нацъловались, Лгенка 
начала распрашивать отца: 

— Это вы еъ войны возвращаетесьї Вы здоровы? 

— (Cs войны. Отчего-же мн не быть здоровымъ? А ты? A млад- 
mie братья? Думаю, что здоровы, да? Потому что иначе ты He летала- 
бы по лбу. Но, что ты туть д®лаешь? 

— Видите, охочусь, —емћясь отвфтила Ягна. 

— Въ чужихъ rhcaxt? 

— Аббатъ разрёшилъ mab. Да еще и людей, пріученныхъ въ 
охотВ, и собакъ прислалъ. 

Tyrs она обратилась Kb своимъ слугамъ: 

— Отгоните собакъ, потому что OHS разорвутъ его.—И снова она за- 
говорила съ Зыхомъ: 

— 0! кавъ я рада, что вижу Bach, вакъ я рада|.. У Hach все 
благополучно. 
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— А я-то passb не радъї —отвЪтилъ Зыхъ. — Дай-ва еще свою 
мордочку, я поцълую. 

И они снова принялись цфловаться, а когда кончили, Ягна сказала: 

— До дому еще порядочно далеко... Вотъ Бакъ далеко завлекъ 
насъ этоть SBbpb. Мы гнали ero не membe двухъ миль, такъ что и 
лошади уже начинали уставать. Но здоровенный зубръ— вид®ли$.. въ 
HEME сидять по крайней mbp три моихъ стрЬлы, и OTS посл дней онъ 
долженъ былъ пасть. 

— Пәлъ-то онъ отъ поел дней, да He отъ твоей: BOTE этогъ мо- 
ходой рыцарь застрћлилъ его. 

Ятенка рукой отодвинула назадъ волосы, которые закрывали ей лицо, 
и бросила быстрый, во неособенно привфтливый взглядъ на Збышко. 

— Знаешь кто это?— спросилъ Зыхф. 

— Hrs, не знаю. 

— Не удивительно, что ты его не узнала, потому что OBE выросъ. 
Но можеть быть ты узнаешь стараго Мацько изъ Богданца? 

— Боже мой! Это Мацько изъ Богданца?— закричала Ягенка. 

И приблизившиеь къ повозкВ, она поцфловала руку Мацько. 

— Такъ это вы? 

— Ну да, я. Только приходится на возу лежать, потому что меня 
Ebana подстрВлили. 

— Бакіе нЪмцы, Bab война была съ татарами? Я это хорошо 
знаю, потому что не мало просила тату, чтобы онъ взялъ меня съ 


— Война была съ татарами, HO мы на ней не были, потому что 
мы передъ этимъ воевали на Латв — 1 я, и Збышко. 

— A гдъ-же Збышко? 

— Tax. ты не узнала Збышкої—со смБхомъ проговорилъ Мацько. 

— Tart это Збышко?—закричала д®вушка, снова взглянувъ на 
молодого рыцаря. 

— А какъ-же! 

— Поцфлуй-же ero по знакомству, — весело BOCKIHEHYIL Зыхъ. 

Ятенка еъ живостью повернулась къ Збышко, но сейчасъ-же 
отетупила и закрыла лицо руками: 

— Миф стыдно... | 

— В®дь мы еъ малолфтетва знаемъ другъ-друга! — откликнулся 
Збышко. 

— Ну да! Мы хорошо знаемъ другъ-друга. Я тебя помню! Mhrs 
восемь TOMY назадъ TH пизхаль къ намъ съ Мацько и покойная мать 
принесла намъ орћховъ съ медомъ. А BH, какъ только етарийе вышли 
изъ комнаты, сейчасъ-же мив кулакомъ въ лицо и већ орћхи одинъ 
CB BIE. 
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— Теперь онъ этого не едБлалъ-бы, —сказаль Мацько. — Онъ no- 
бывалъ у князя Витольда, и въ Краковв въ замећ тоже побывалъ и 
SHACTS придворный обычай. 

Но Arab пришло въ голову что-то другое и, обратившись къ Збышко, 
она спросила: 

— Тавъ это вы зубра убили? 


— Пойду посмотрю, rab у него етрёла торчитъ. 

— Не увидите, потому что стрёла цъликомъ подъ лопатву ушла. 

— Не спорь, оставь, —евазалъ Зыхъ.—Мы seb видфли, кавъ ты 
его застр8лиль и мы видфли еще кое-что, какъ TH въ одинъ METS 
тетиву 0езъ рукоятки натянулъ. . 

Ятенка въ третій разъ взгланула на Збышко, но на этотъ pass 
ужъ съ изумленіемъ. | 

— Вы тетиву 603% рукоятки натянули? -— спросила она. 

Збышко послышалось въ ея голосв какое-то недовђріе, а потому онъ 
взялъ лукъ, который было раньше спустилъ, уперъ его въ землю и въ 
одно мгновевів натянулъ тетиву, такъ что желзная оправа гаскрипфла; 
зат8мъ, желая показать, что знаетъ придворный обычай, онъ, опустив- 
macb передъ Лгной на одно волВно, подалъ его ей. А дъвушка, вы ето 
того, чтобы принять его, вдругъ покраенфла сама не зная отчего и HA- 
чала поправлять свою рубашку, которая разетегяулась отъ быстрой $348. 


v. l 


На другой день nocab пріъзда въ Богданець, Мацько и Збышво 
стали осматриваться на своемъ старомъ пепелищв и скоро примтили, 
что Зыхъ изъ Згоржелицъ былъ правъ, свазавъ, что сначала у нихъ 
будетъ иного неудобетвъ. 

Хозяйство шло еще тавъ-сякъ. Было нфеколько лановъ земли, EO- 
торые обрабатывались прежними крестьянами и TEME, которыхъ населилъ 
аббатъ. Когда-то въ Богданць было гораздо больше обрабатываемой 
земли, HO съ тћхъ Oph, какъ въ битв подъ Пловцами почти весь родъ 
Градовъ погибъ — еталъ ощущаться большой недостатокъ въ рабочихъ 
рукахъ, а послЪ нападенія силезскихъ нзмцевт, и посл войвы Гржи- 
малитовъ и Наленчанъ, нфкогда плодородвыя поля богданецкія большей 
частью поросли лћеомъ. Одивъ Мацько рёшизельно не могъ ничего сдФлать. 
Напрасно собирался онъ, вћеколько ITS тому назадъ, привлечь свободвыхъ 
кметовъ изъ Кржесни и дать HMP земли на выгодныхъ условіахъ, —тБ 
предпочли остаться на своихъ собетвенныхъ мхахъ, чЬмъ обрабаты- 
вать чужія пашни. Онъ привлекъ однако яВеколько бевдомныхъ людей; 
въ различныхъ войнахъ онъ вабралъ нфсколько военноплВнныхъ, которыхъ 
женилъ, далъ HME хаты и такимъ образомъ деревня снова ожила. Но 
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все это съ трудомъ доставалось ему, а потому, когда явилась возмож- 
ность заложить имфніе, Мацько тотчасъ же валожилъ весь Богданецъ, 
- совершенно справедливо предполагая, что зажиточному аббату легче Beere 
будетъ устроить хозяйство, и надћясь, что ему и Збышко удастся на 
войић раздобыть и людей, и денегъ. ДЪЙствительно, аббать хозяйни- 
Garb хорошо, рабочую силу Богдавца онъ увеличилъ на пять крестьян- 
скихъ семействъ, добавилъ рогатаго скота и лошадей, выстроилъ амбар», 
плетневый хлъвъ и такую же конюшню. Ho, не живя въ Вогданцф, 
онъ о домћ совершенно не заботился, и Мацько, который иногда меч- 
талъ, что возвратившись домой онъ застанетъ замокъ, окруженный рвомъ 
и частоколомъ, засталъ BCO въ TOM же BAAS, въ какомъ покинулъ, 
съ той только разницей, что углы немного покосились, стВиы казались 
ниже, потому что осћли и ушли въ землю. 

Домъ состоялъ взъ огромвыхъ сВней, двухъ большяхъ комнатъ съ 
каморами и кухни. Въ комнатахъ были окна изъ пузырей, а посере- 
динћ каждой, на глиняномъ полу, помфщался очагъ, изъ котораго дымъ 
BHXOAEID сквозь щели въ потолећ. Потолокъ, теперь совершенно черный, 
въ лучшія времена служилъ также коптильней, потому что на колыш- 
кахъ, вбитыхъ въ балки, прежде вЪшались медвъжьи, лосьи и кабаньи 
окорока, оленьи и козьи филеи, бычачьи хребты и MINA связки KOI- 
`баеъ. Но теперь крючки были пусты, а также и полки вдоль стћнъ, 
на которыхъ въ другихъ дворахъ обыкновенно размвщалаеь оловян- 
ная и гливяная посуда. Только етЪны подъ этими полками не казались 
слишкомъ пустыми, потому что Збышко велћхъ слугамъ развћсить на 
нихъ панцыри, шлемы, короткіе и длинные мечи, рогатины, луки, рыцар- 
екія копья и, наконецъ, топоры и лошадиные чепраки. Оруже черило 
отъ дыма и его приходилось часто чистить, но га-то все оно было подъ 
рукой и, кром того, черви не точили дерева копей, луковъ и сВкиръ. 
Дорогую одежду заботливый Мацько велћлъ перенести въ камору, EO- 
торая служила ему спальней. 

Въ переднихъ комнатахъ, у самыхъ оконъ изъ пузырей, стояли 
столы, сколоченные изъ сосновыхъ досокъ, и такія же скамьи, на EO- 
торыхъ господа вмЪетБ co слугами садились за объдъ. Люди, которые 
за долге годы войны отвыкли отъ удобетвъ, были не требовательны, 
но въ Богданц® недоставало хлћба, муки и многихъ другихъ запасовъ 
и въ особенности посуды. Крестьяне принесли, что могли, но Мацько 
главнымъ образомъ разечитывалъ на то, что, какъ обыкновенно бываетъ 
въ такихъ случаяхъ, ему придуть на помощь сосёди, и онъ дВйетви- 
тельно не ошибся, по крайней мър%, относительно Зыха изъ Згоржелицъ. 

На другой день по возвращени, старый хозяинъ CHABAD передъ до- 
момъ на колодћ, пользуясь ясной осенней погодой, когда на дворъ възхала 
Ягенка, сидя ва томъ же ворономъ конф. 
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Работникъ, который рубилъ дрова у забора, xoTbIB помочь ей 
слать, но она, быстро соскочивъ на землю, подошла къ Мацько, еще 
нфеколько запыхавшиеь отъ быстрой зды и румяная какъ яблочко: 

— (Слава Bory! Я пріћхала поклониться BAME отъ татуси и узнать 
о вашемъ здоровьЗ. 

— Не хуже, чћиъ было въ дорог8,— отв чаль Мацько— по край- 
ней mbpb я выспалея у себя, въ собетвенномъ углу. 

— Но, вавЪрно, вы испытываете много неудобетвъ, а больиому 
необходимъ уходъ. 

— Мы не избалованы. Правда, сначала н®ть удобетвъ, HO HBTS 
и нужды. Мы велфли зарВзать быка да двухъ овецъ, мяса довольно. 
Бабы принесли немного муки и яицъ, но этого мало, а больше всего 
у насъ недостатка въ посуд. 

— Я велфла нагрузить два воза. На одномъ дв постели и No- 
суда, а на другомъ различные припасы. Тамъ есть лепешки, и мука, 
и солонина, и сушеные грибы, есть одинъ маленькій боченокъ пива, а 
другой—меда—и все, что было дома, всего понемногу. 

Мацько, который радъ былъ всякому прибавленію въ хозяйетв%, 
протянулъ руку и, погладивъ Ягенку по голов%, сказѕалъ: 

— Да вознаградитъ теба Bors и твоего отца. Когда мы устроимея— 
MH отдадимъ. 

— Bors съ вами! Развв мы нъмцы, чтобы отбирать то, что даемъ? 

— Hy, такъ пусть Господь вамъ заплатить. Отецъ говорилъ мив 
о TOMB, какая ты хозяйка ты въдь цвлый годъ Згоржелицами одна 
управляла? 

— Ну, да!.. Если вамъ понадобится еще что-нибудь, такъ при- 
шлите кого-нибудь, только такого, который зналъ-бы что нужно, по- 
тому что иной разъ пріЪдетъ глупый слуга и не знаетъ, зачёмъ его 
прислали. 

Tyrs Ягенка оглянулась вокругъ, а Мацько, замфтивЪ это, усиЪх- 
нулея и спросилъ: | 

— Кого-же ты ищешь · 

— Я никого не ищу!.. 

— Я завтра пришлю Збышко, пусть онъ за меня поблагодарить 
тебя и отца. Понравился тебъ Збышко, a? 

— Я не разсмотрђла. 

— Ну, такъ раземотри его теперь, вонъ онъ идеть сюда. 

ДЪйствительно, Збышко шелъ съ водопоя и, увидавъ Ягенку, уско- 
рилъ mars. На немъ былъ лосиный кафтанъ и круглая войлочная ma- 
почка, какія надъваютъ обыкновенно подъ шлемы; волосы его не спря- 
танные въ CBTOUKY и ровно подр$занные надъ бровями, свободно, 30- 
лотыми кольцами вились по плечамъ. Онъ быстро приближался, BH- 
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сокій, красивый и его можно было принять за оруженоеца изъ знат- 
наго дома. 

Ягенка совсёмъ повернулась къ Мацько, показывая этимъ, что она 
пріћхала только ради него, но Збышво весело поздоровалея съ ней и 
взявъ ея руку, поднесъ въ своимъ губамъ, несмотря на вя сопро- 
тивленіе. 

— ЗачЁмъ ты цвлуешь мою руку? —епросила она его: —развЪ я 
BCOH ASE? 

— He сопротивляйтесь! это такой обычай! 

— Еели-бы даже онъ и другую руку поцЪловалъ за все то, что ты 
привезла, такъ и это было-бы не лишнее, — ветавилъ Мацько. 

— А что она привезла —спросиль Збышко, оглядываясь вокругъ 
и не видя ничего, кромз вороного коня, привязаннаго къ столбиву. 

— Возы еще не пришли, но скоро придутъ,—отвзчала fremna. 

Мацько началъ перечислять все то, что она привезла, ничего не 
пропуская, а когда онъ упомянулъ о двухъ постеляхъ, Збышко сказалъ: 

— Миф и на зубровой шкур хорошо спать, но спасибо вамъ, что 
и 060 MBÉ Вспомнили. | 

— Это не я, это татуся!..—отвВчала дћвушка, красивая. — Если 
вамъ лучше на шкурћ спать, то вВдь васъ никто не неволитъ. 

— Я привыкъ спать на чемъ придется. На поль не разъ cay- 
чалось Посл битвы вимето изголовья на мертвомъ крестоносцф 
спать. | | 

— A вы убили хоть одного врестоносца? навВрное—нътъї 

Bumbero отвЪта, Збышко началъ смЪяться, а Мацько воскликнулъ: 

— Побойся Бога, дъвушка! Ты значятъ не знаешь его. Онъ BA- 
чего другого не дВлалъ, вакъ только биль нёмцевъ. Копьемъ, cBEE- 
рой —онъ BCbMS готовъ, а Бакъ издали увидитъ нЪмца, такъ хоть на 
веревку привязывай. Въ Краков онъ было хотълъ броситься на посла 
Лихтенштейна, ему за это чуть головы не отрубили. Я теб и о двухъ 
фризахъ разскажу, у воторыхъ мы взяли свиту и такую богатую до- 
бычу, что за половину его можно было-бы Богданецъ выкупить! 

И Мацько сталъ разеказывать о поединке съ фризами, а потомъ 
и о другихъ приключеніяхъ и подвягахъ, какіе имъ пришлось совер- 
шить. Приходилось HMS драться изЪ-за CTHS, и въ открытомъ NOI, 
съ еильнёйшими рыцарями чужихъ краевъ. Дрались съ нёмцами, дра- 
лись съ французами, дрались еъ англичанами и бургундцами. Прихо- 
дилось имъ бывать въ водоворотахъ такихъ битвъ, что кони, люди, 
оруж1е, нъмцы и перья сбивались въ одинъ клубокъ. И чего только 
они не видфли!.. Видфли замки изъ краснаго кирпича, литовекія де- 
ревянныя укрћиленія и костелы, какихъ HBTS по близости отъ Bor- 
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пищали божки, выгнанные изъ литовекихь капищь, и много еще pas- 
ныхъ, разныхъ чудесъ. И sesah, rab дћло доходило до борьбы, 36mm- 
во быль впереди, такъ что ему дивились самые сильные рыцари. 

Ягенка, сидя на колодв радомъ съ Мацько, еъ открытымъ ртомъ 
слушала его разеказы, поворачивая голову, —точно она была у нея из 
винтахъ—то въ сторону Мацько, то въ сторону Збышко и все съ боль- 
MEME удивленемъ глядала на него. И когда Мацько кончилъ, она 
вздохнула и сказала: 

— Хорошо родиться мальчикомъ! 

Но Збышко, который во время pasckasa тоже внимательно paz- 
сматривалъ еө, въ эту минуту думалъ очевидно о чемъ-то другоиъ, | 
потому что вдругъ неожиданно сказалъ: 

— Ну-же и славная изъ Bach вышла д®вушка| | 

A Ягенва не то съ неохотой, He то Ch смущеніемъ отвћчала. 

— Приходилось вамъ видЪть и покраснвће меня! | 

Ho Збышко, не spasa душой, могъ емъло сказать ей, что такихъ 
какъ она, онъ немного видфлъ, потому что Ягенка прямо сверкала | 
здоровьемъ, молодостью и силой. Старый аббать не даромъ говорилъ 
о ней, что она походить отчасти на сосенку, отчасти на калину. Bee 
въ ней было красиво: и стройная фигура, и широкія плечи, и высокая 
грудь, какъ-бы скованная изъ стали, и красныя уста, и синіе живые 
глазки. И одфта она была старательнфе, чёмъ наванунф, въ bey, на | 
охотЬ. На meb у нея были красныя бусы, кафтанъ, открытый спереди 
и крытый зеленымъ сукномъ, юбка изъ самотканной матерія и новые | 
башмаки. Даже старый Мацько замВтилЪ ея красивый нарядъ и, moria- 
ABE на Hee, спросилъ: | 

— А отчего TH такъ нарядилась, словно въ праздиикъ! | 

Но она, вмФето oTBbTa, стала кричать: 

— Возы, возы идут»... | 

И когда подъёхали BOSH, она побфжала въ нимъ, а за ней по- ] 
дошелъ и Збышко. Выгруженіе ихъ продолжалось до захода солнца, къ 
огромному удовольствію Мацько, который каждый предметъ а 
валъ OTASALHO, причемъ всякій разъ расхваливаль Ягенку. Совећмъ | 
уже стемиВло, когда Ягенка собралась домой. Богда она стала _ 
садиться на лошадь, Збышко Неожиданно схватиль 60 и посадилъ wa 
caro. Она вея закрасизлась и, повернувшись къ нему лицомъ, сказала | 
HBCKOIBKO пониженнымъ голосомъ: 

— Какой вы сильный... | | 

А Збышко, не замфтивъ въ TeMHOTS ея румянца и смущеня, pas- 
смЗалея и спросить: | 

— A вы не боитесь 3Bbpa? BBAL уже скоро ночь. 

— На возу лежитъ копье, подайте mab его. 


` 
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Збышко пошелъ къ возу, взаль копье и передалъ его Ягенкђ. 

— Будьте здоровы! 

— Будьте здоровы! 

— Да вознаградитъ васъ Bors! Я пріћду завтра или послёзавтра 
въ Згоржелицы — поклониться Зыху и BAM, и поблагодарить Bach за 
услугу. 

— Пріъзжайте! Будемъ рады pam! 

И тронувъ коня, она черезъ минуту исчезла въ придорожныхъ 
кустахъ. 

Збышко вернулея къ дад%. 

— Пора вамъ домой идти. 

— Әхъ, что за дЪвушка! —отвЪчалъ Мацько, не подымаясь co 
«воего иста, —даҗже на дворВ отъ нея acube стало. 

— Правда! | 

Наступила минута молчанія, Казалось, Мацько о чемъ-то размы- 
шлялъ, глядя на загоравшіяся зввзды, и потомъ заговорилъ какъ-бы съ 
‹амимъ собой. 

— И вфжливая, и хозайка, хоть ей и не больше пятнадцати _ 
IPT... 

— Hy да —сказалъ Збышко,— старый Зыхъ любитъ өв, кавъ 38- 
ницу ока. | 

— Онъ говорилъ, что откаетъ за ней Мочидолы, а тамъ на Iy- 
гахъ есть цЬлое стадо кобылъ съ жеребятами. 

— Въ лћсахъ мочидольскихъ кажетея много большихъ болотЪ.. 

— Да, но въ нихъ есть бобровыя гићЪзда. 

Caoga наступило молчане. Мацько искоса гляд®лъ на Збышко 
въ- продолженін нзкотораго времени, а потомъ спросилъ: 

— Что такъ задумался? О чемъ 

— Видите-ли... Arenga такъ напомнила миъ Данусю, что у меня 
даже сердце защемило. 

— Пойдемъ домой, — сказалъ вмъето отввта старый Мацько. — 
Ужъ поздно. 

И онъ съ трудомъ поднялся, опяраясь на Збышко, который прово- 
AID его въ спальню. : 

На другой день утромъ Збышко поћхалъ въ Згоржелицы, потому 
что Мацько очень желалъ этого. Онъ также настаиваль и на TOMH, 
чтобы племянникъ взялъ CH собой двухъ елугь и чтобы онъ одЪлся 
возможно изящиће, для того, чтобы выразить этимъ почтеніе и благо- 
дарноеть Зыху. Збышко согласился и поБхалъ разодфтый, какъ на 
свадьбу, въ знакомой намъ бБлой шелковой куртећ, обшитой золотой ба- 
хромой и вышитой золотыми грифами. Зыхъ приналъ его съ открытыми 
объятіями, съ радостью и пћснями. А Ягенва, войдя въ Koat, оста- 
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новилась у порога, какъ вкопанная H чуть-было не уронила баклаги съ 
виномъ, при BHAS Збышко. ЕЙ показалось, что пріВхалъ какой-то ко- 
ролевичъ. Она сразу утратила сиБлость и сидфла молча, отъ времени 
до времени протирая себ глаза, какъ будто желая очнуться отъ CHO- 
видћнія. Збышко, который быль недостаточно опытенъ, думалъ, что 
по неизвзетнымъ причинамъ, она недовольна, что видить его, а потому 
разговаривалъ только съ Зыхомъ, прославляя его сосвдекую щедрость 
и изумляясь згоржелицкому двору, который, дъйствительно, ни въ TOME 
не походилъ на богданецкій. 

SACE веюду видъиъ быль достатокъ и изобиліе. Въ комнатахъ 
окна были изъ тоненькаго рога, который быль такъ прозраченъ, что 
его почти можно было принять за стекло. По середин8 комнатъ не 
было очаговъ, а BM'BCTO нихъ были высов!е камины, со стоками по 
угламъ. Полъ быль изъ лиственныхъ досокъ, чисто вымытыхъ, а по cTB- 
намъ — много блюдъ и мисокъ, блестёвшихь какъ солнце, а также Epa- 
сиво выр8занныхь полокъ, еъ цёлыми рядами ложекъ, изъ которыхъ 
ABB были серебряныя. Кое-гдВ были развёшаны ковры, добытыя 
на войнф или купленныя у бродячихъ торговцевъ. Подъ столами ле- 
жали огромныя желтыя шкуры туровъ, зубровъ и другихъ звћрей. 
Зыхъ охотно показывалъ свое богатство, каждую минуту прибавляя, 
что все это слЬдствіе хозяйничанья Ягенки. Затђиъ ONE провель Збышко 
тавже въ спальную, которая вея была пропитана запахомъ смолы и 
мяты, и ryb на потолеъ Bachia цВлые пучки водчьихъ, лисьихъ, RYHb- 
ихъ и бобровыхъ шуръ. Онъ показалъ ему кладовую, склады воска 
и меда, бочки съ мукой, склады сухарей, конопли и сушеныхъ грибовъ. 
Потомъ онъ повелъ его по амбарамъ, конюшнамъ и хлБвамъ, по CA- 
раямъ, TAB стояли повозки, охотничьи принадлежности, сти — И ТаЕЪ 
затуманилъ глаза Збышко своимъ богатствомъ, что TOTS, возвратившись 
къ ужину, не могъ скрыть своего изумленія. 

— Жить бы да не умирать въ вашихъ Згоржелицахъ 

— А въ Мочидолахъ почти тъ же порядки, —отвћчалъ Зыхъ. — 
Помните Мочидолы? Это ближе къ Богданцу. Въ былыя времена наши 
предки спорили о границ и посылали другъ другу вызовы, HO а Ho 
буду ссориться. 

Туть онъ чокнулея съ Збышко кубкомъ меда и епроеилъ: 

— А можеть быть ты хотЬлъ бы спёть что-нибудь? 

— Н®тъ|— отв®чаль Збышко, —маћ пріятно Bacs слушать! 

— Згоржелицы, видишь-ли ты, достанутся медвзжаткамъ. Лишь-бы 
только они не перессорились изъ-за этого!.. 

— Какіе медв жатки? 

— Да, мальчугавы, братья Ягенки. 

— Ого! ныъ не придется зимой лапу сосать! 
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— Ну да—иВтъ. Но и у Ягенки въ Мочидолахъ не будетъ 
запрету... 

— Навврное... 

— Отчего ты не шь и не пьешь? Ягенка, налей ему и ин, 

— Я пью и фиъ, сколько могу. 

— Ecm не можешь, — распояшьея... какой красивый пояеъ! Bams 
чавёрно и на Литвъ пришлось взять хорошую добычу? 

— Жаловаться нечего! — отв®чаль Збышко, пользуясь удобнымъ 
«лучаемъ, чтобы показать, что и влад®льцы Богданца не были бъдняками. 

— Часть добычи мы продали въ Краков и получили сорокъ гри- 
венъ серебро. 

— Побойся Boral ВЪдь за эти деньги можно землю купить! 

— Tams было одно медіоланское вооруженіе, которое дядя, въ ожи- 
дани своей смерти, продалъ, ввдь вы знаете... 

— Знаю! что значитъ на Marsh побывать! Когда-то я собиралея туда, 
но боялся. 

— Чего? крестоносцевъї 

— 9Эхъ, кто же нЪмцевъ боитея! Пока не убьютъ тебя, такъ HO- 
чего бояться! А когда убьютъ,—тавкъ бояться ужъ поздно. Боялея я 
BCHEAXS языческихъ боговъ или чертей. Въ лћсахъ ихъ такъ много, — 
какъ муравьевъ. 

— А куда имъ дфваться, коли ихъ капища пожгли?.. Прежде y 
BHXS было всего вдоволь, а теперь они только и живутъ, что грибами 
да муравьями. 

— Я самъ не видфлъ, но слышал, что люди видфли... Высу- 
нүтъ-это они свою косматую лапу, да и трясуть ею изъ-за дерева, 
чтобы имъ дали что-нибудь... 

— И Мацько тоже самое разсказывалъ! — вмВшалаеь Ягенка. 

— А какъ-же! онъ и MHS разеказывалъ это дорогой, — прибавилъ 
Зыхъ.— Ну! не диво! Вдь и у macb, хоть это давно христіанекая 
страна, часто въ лћсахъ что-то хохочетъ, да и по домамъ, —что тамъ 
кеендзы не говори, — всегда лучше на ночь оставлять миску съ дой, 
потому что иначе они тебв BCH ночь въ стВну царапать будутъ, такъ 
что ты и глазъ не соменешьы.. Ягенка| поставь-ка, дочка, миску у 
норога! | 

Ягенка взяла глиняную миску съ клецкамн и съ творогомъ и по- 
ставила ев у порога. 

— Ееендзы кричатъ, угрожаютъ! —продолжалъ Зыхъ.—А BBAD у 
Христа славы He убудеть отъ десятка клецовъ, а нечистая сила— лишь 
бы была сыта и довольна, —и отъ огня, и отъ злодћя спасетъ — И 
обратившись въ Збышко, онъ прибавилъ: —но ты можетъ быть pacio- 
яшешьея и попоешь немного? 
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— Спойте-ка вы, потому что я вижу, что вамъ давно хочете 
этого. Или можеть быть панна Ягенка споетъ? 

— Мы будемъ пЪть поочереди, — сказалъ обрадованный Зыхъ. — 
У Hach есть здесь мальчивъ, который можеть вамъ вторить на дере- 
вянной дудеВ. Позвать его! 

Мальчикъ принелъ, сВлъ на скамью и, вложивъ въ POT « пищалку» и 
разложивъ на ней пальцы, сталъ огладывать присутствуюшихъ, ожидая, 
кому OHE долженъ вторить. А они вс стали смотрвть другъ на друга, потому 
что HHETO не хотЬлъ начинать первый. Наконецъ Зыхъ велћлъ ЯгенеВ 
показать примЪръ и она, хотя ей очень стыдно было Збышка, подня- 
лась со скамейки, положила руки подъ фартукъ a начала: 


«Gdybym сі ја miafa 
Skrzydfeczka јак gaska; 
Pofecialabym ja 

Za Jaskiem do Szlaska!., 


Збышко широко расерылъ глаза, подвялея и закричалъ: 

— Откуда вы знаете оту пеню? 

Ягенка съ изумленіемъ взглянула на него. 

— ВЬдь seb знаютъ ее... А что? 

А Зыхъ, который рёшилъ, что Збышко подвыпилъ, обратилъ ЕЪ 
нему свое обрадованное лицо и свазалъ: 

— Распояшься! тебъ сейчасъ же легче будетъ! 

Збышко продолжалъ стоять съ измЪнившимся лицомъ, HO DOTOMS, 
овлодЪвъ собой, онъ обратилея къ Ягене%: 

— Простите. Маз вдругъ вспомнилось что-то. Продолжайте. 

— Можетъ быть вамъ грустно слушать 

— Ахъ, нћтъ! —дрожащимъ голосомъ отвћчалъ онъ. —-Я бы охотно 
вею ночь слушать эту пеню, 

Сказавъ это, онъ CBI, и закрывъ лицо руками смолкъ, не желая 
проронить ни елова. 

Ягевва запъла другой куплетъ, но заканчивая увидфла ерупина 
слезы, катившіяся по пальцамъ Эбышко. 

Она съ живостью приблизилась къ нему и, CBB рядомъ, толкнула 
его локтемъ: 

— Что съ вами? Я не хочу, чтобы вы плакали. Скажите, что съ 
вами? 

— Ничего, ничего!.. — отвтиль Збышко со вздохомъ, — много 
пришлось бы разсказывать... Что было, то прошло. Muh ужъ веселће стало. 

— А можеть быть, вы выпили-бы сладкаго вина? 

— Молодецъ дзвка!— воскликнулъ Зыхъ.— Зачвмъ вы другъ другу 
говорите: вы? Называй его Збышко, а ты ее—Ягенка! ВЪдь вы знаете 
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другъ друга съ дътства... —и обратившись въ дочери: А что онъ тебя 
жотда-то отколотилъ, это ничего!.. теперь онъ этого не едћзаетъ. 

— Ho сдВлаю! — весело отвЪчалъ Збышко. — Пусть она побьетъ 

меня за то, если хочетъ. ` | 

И Ягенқка, желая окончательно развеселить его, сжала кулакъ и 
ем%фясь начала въ шутку бить его. 

— На воть тебё за мой разбитый mocs! на теб, на тебЪ! 

— Вина! —закричаль разгулявшійся владћлецъ Згоржелиц»ъ. 

Чтенка побВжала въ каморку и черезъ минуту вынесла оттуда 
баклагу съ виномъ, ABA красивыхъ кубка съ вытиененными серебрян- 
ными цвВтами, работы вроцлавскихъ мастеровъ, и ABB головки сыра, 
запахъ вотораго доносился издалека. 

Зыха, у котораго уже шумћло въ голов, всё это совершенно растро- 
гало, и онъ ехватилъ кувшинъ, прижалъ его къ груди и очевидно принимая 
его за Дгенку, заговорилъ: 

—- 0! доченька ты моя! о несчастная сирота! что я горькій буду 
дБлать въ Згоржелицахъ, когда тебя заберутъ у меня! что я буду 
даты... 

— А вВдь ee придетея скоро отдать —завричаль Збышко. 

Зыха въ одно мгновеніе отъ растроганности перешелъ къ ем%ху: 

— Ха-ха-ха ДЪвЕћ всего пятнадцать ътъ, а 60 ужъ къ мужчи- 
чикамъ тянетъ.. Ужъ издали завидитъ, такъ не знаетъ, что дфлать! 

— Татуса! я уйду!..—сказала Ятенка. 

— Не уходи! съ тобой хорошо... —и онъ съ таинственнымъ видомъ 
моргнулъ Збышко: | 

— Тутъ ихъ двое пріћзжаетъ: одинъ-— молодой Волкъ изъ Бржо- 
зовой, а другой Чтанъ *) изъ Роговой. Еслибы они застали тебя здфось, 
TABS сейчасъ же начали бы нэ тебя рычать, вакъ оня и другъ на друга 
рычатъ. 

— Ого! отвчаль Збышко, и обратившись въ ЯгенкВ, заго- 
ворилъ съ ней на ты. какъ приказалъ Зыхъ: 

— A ты котораго предпочитаешь? 

— Никого. 

— Волкъ сердитый малый, —замътилъ Зыхъ. 

— Пусть воетъ гд-нибудь въ другой сторон%. 

— А Yra? 

Ягенва раземВялась: 

-— У Чтана, сказала она, обращаясь въ Збышко, —такіе усы, 
какъ у козла, даже глазъ не видно, и сала у него столько, сколько 
у медвздя. 


1) Сокращенное Пржецаавъ. 
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Збышко ударилъ себя по голов, какъ бы вдругь BCIOMHEB Æ> 
что-то, и спросить: 

— Eem вы ужъ такіе добрые, такъ я Bach попрошу еще объ 
одломъ дълћ: HBTS ли у васъ въ дом медвЬжьяго салаї Дядъ оно 
нужно на леченье, а въ Богданцћ я не MOIS достать. | 

— Было! — сказала Ягенка, — но парни на дворъ вынесли для 
смазки луковъ—а собаки все съЗли. Бакъ жаль! 

— Ничего не осталось? 

— До чиста вылизано. 

— Ну, такъ нечего дфлать, придетея въ лћсу поискать. 

— Одфлайте облаву, въ медвВдахъ недостатка HBT, а если BAME 
нужны охотничьи снаряды, мы дадимъ. 

— [xb маъ ждать. Пойду ночью подъ улья. 

-— Возьмите человЪкъ пять охотниковъ; между ними есть ловкіе. 

— НЪть, я не пойду съ людьми, потому что они мив еще звВря 
спугнутъ. 

— Tass какъ же, вы пойдете съ лукомъ? 

— Что я буду съ лукомъ въ темнотћ дёлать? МЪсяць yas не 
свЬтитъ. Возьму я рогатаны, здоровую сВкиру и пойду завтра одинъ. 

Ягенка смолвла на одно мгновеніе и на MANÉ ея выразилось 668- 
покойство: | 

— Въ прошломъ году пошель отъ насъ охотникъ Бездухъ и Meg- 
BBAL разорваль его. Это не безопасное дћло, потому что онъ Бакъ 
увидитъ, что YeLORBED одинъ, а TEME боле подъ ульями, такъ сей- 
часъ же на заднія лапы ветаетъ. 

— Вдь если бы онъ бъжалъ, такъ его нельзя было-бы догнать— 
отвЪчалъ Збышко. | 

А тБмъ временемъ Зыхъ, который вздремнулъ было, вдругъ прое- 
нулея и запълъ: 

A ty Kuba од roboty! 
A ja Maciek od ochoty 
Jdz-ze rano z socha w pole 


A ja z Kasia w zytko wole 
Нос! Нос! $). 


Потомъ онъ обратилея къ Збышко: 
— Знаешь, ихъ TyTS двое: Волкъ изъ Бржозовой и Чтанъ изъ 
Рогова... А ты... 


1) Ты, Куба, на работу, 
А я, Мацько, для удовольствія 
Иди-же рано въ поле съ сохой 
А я съ Касой пойду въ жито. 
| Ton»! ron! 


Крестоносцы. 201 


Но Ягенка, боясь, чтобы онъ не свазалъ чего-нибудь лишняго, быстро 
подошла и стала разепрашивать: 

— Ты когда пойдешь? Завтра? 

— Завтра, посл захода солица. 

— А къ какимъ ульямъї 

— Въ нашимъ, Богданецкимъ, что недалеко OTE вашей границы, 
у Радзиноваго болота. Мн сказали, что тамъ мишекъ не мало. 


ҮІ. 


Збышко, KAKE собирался, такъ и отправилея на медвзда, потому 
Tuo Мацько чуветвовалъ себя значительно хуже. На первыхъ порахъ 
его поддерживала радость и хлопоты по дому, но на третій день къ 
нему возвратился HAPS и боль въ боку возобновилась съ такой силой, 
что онъ принужденъ былъ лечь. Сначала Збышко отправился днемъ, 
оглядфлъ улья, увидЪлъ, что неподалеку на болот есть огромный елвдъ 
и разговорилея съ пчельникомъ Ваврикомъ, который спалъ по близости 
въ шалашћ, BwbeTh съ двумя злыми подгальскими овчарками, но теперь, 
въ виду осенняго времени долженъ быль BCKOPS переселиться въ деревню. 

Они swberb разбросали шалашъ, взяли собакъ, тамъ и CAMS обма- 
зали пни медомт, для того чтобы вапахъ его привлекъ звъря, потомъ 
Збышко возвратился домой и сталь готовиться на ночь. Онъ одфлея 
въ лосивый кубракъ безъ рукавовъ, на голову надълъ проволочную 
шапку, чтобы медвъдь не могъ содрать ему волосъ съ головы, взялъ 
крЬпко окованныя двузубыя рогатины и стальную сћкиру, широкую, на 

дубовомъ топоришь. Къ вечернему удою, OEP былъ ужь у пбли | и, 
выбравъ удобное MBCTO, перекрестилса и сталь ждать. 

Красноватые лучи заходящаго солнца проевзчивали сквозь BBTBH 
хвоевъ. По верхушкамъ сосенъ скакали вороны, каркая и хлопая 
крыльями; по временамъ зайцы пробирались къ водопою, шумя опадаю- 
щими желтыми листьями. 

Въ чащЬ еще раздавалось щебетанье пташекъ, утихевшее понемногу. 

До camaro захода, лћеъ все еще не успокаивалея. Мимо Збышко 
прошло цћлое стадо кабановъ, съ страшнымъ шумомъ и хрюканьемъ, 
потомъ длинной проскакали цЪпью лоси, положивъ другъ-другу головы 
ва хвоетъ. Сухія взтви трещали подъ ихъ копытами и весь NCE зве- 
HIS, а он, отливаясь на солнц враеноватымъ сввтомъ, пробирались 
къ болоту, TA для нихъ ночью было безопасно и удобно. Ha небв 
заря разгорълась—верхушки сосенъ казались пылающими, и понемногу 
(BATE сталъ гаснуть. Боръ отходилъ ко сну. Cb земли къ небу по- 
дымались сумерки, и лучистая заря постепенно ослабъвала засыпала, 
темн®ла и гасла. 
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«Теперь будетъ тихо, до тЬхъ поръ, пока волки не OTEAMEHYTCA »,— 
подумалъ Збышко. 

Онъ, однако, сожалћлъ. что не взялъ съ собой лукъ, потому что 
ему ничего He етоило-бы убить кабана или лося. А TEMS временемъ со 
стороны болота доходили еще какіе-то полузатерянные звуки, похоже 
на тяжелые стоны и свиетъ. Збышко съ изкоторымъ недовћріемъ по- 
глядывалъ на это болото, потому что крестьянинъ Радзикъ, который 
когда-то жилъ здћеь въ земляной хижинф, пропалъ въ этомъ болотћ 
Bm‘berb со всей своей семьей, какъ будто провалился сквозь землю. Одни 
говорили, что ихъ похитили разбойники; были и такіе, которые утверж- 
дали, что видфли радомъ съ хижиной каків-то странные слЪды, не 
людскіе и. не звћриные, и люди покачивали головами и даже приду- 
мали позвать изъ Ижесна ксендза, чтобы онъ окропилъ святой водой 
эту хижину. Но до этого не дошло потому что не нашлось викого, кто 
пожелалъ-бы жить здЪеь, и хату, или лучше сказать глину съ плете- 
INXS етЬнъ размыли съ теченіемъ времени дожди, и съ TXS MOPE это 
мето пользовалось дурной славой. Правда, Баврикъ пчеловодъ, KOTO- 
рый ночеваль лЪтомъ въ шалашћ, не обращалъ на это вниманя, HO 
и 06% этомъ Ваврикъ шли различные слухи. Збышко, amba при себ 
рогатины и CBEHPY, ве боялея дикихъ звврей, но зато съ 663- 
покойствомъ думалъ о нечистой CHI и радъ быль, когда емолкли већ 
голоса. 

Поелъдніе отблески зари исчезли и наступила полнЪйшая ночь. B$- 
теръ стихъ и даже въ верхушкахъ еосенъ не слышно было обычнаго 
шума. OTL времени до времени падала шишка, и среди полной тишины 
особенно ръзко вьдћлялся звукъ’ея паденія на землю. Но въ общемъ 
было такъ тихо, что Збышко слышаль собственное дыхан!е. 

Такъ просидёлъ онъ довольно долго, сначала думая о MeABBA'S, 
который могъ придти каждую минуту, а потомъ мысли его обратились 
къ ДанусВ, которая вмфетф съ мазовецкимъ дворомъ Ъхала въ далев!е 
края. Вспомнилось ему, какъ онъ схватилъ ее на руки въ минуту раз- 
луки съ княгиней, какъ у нея по личику катились слезы, вспомнилось ему 
ея румяное личико, ея простоволоеоя головка, ея взночекъ и пени, ея 
башмачки еъ длинными носками, которые онъ цзловаль при прощаніи; 
вепомнилось все, что произошло съ той минуты, какъ они ветръти- 
лись, и его охватило такое горе, такая тоска, что онъ углубился въ свой 
чувства и совершенно забылъ, что онъ въ л№еу, что поджидаетъ зеВря, и 
только -повторялъ про себя: 

— Пойду я къ тебъ, потому что не могу я жить бевъ тебя. —И онъ 
чуветвовалъ, что это правда, что онъ долженъ былъ BxaTb въ Мазовію, 
потому что иначе засохнетъ въ Богданцъ. Вепомнилея ему Юрандъ и его 
странное упорство, HO тутъ-же онъ подумалъ, что TMD болће надо ему Вхать, 
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чггобы разузнать эту тайну, OTH препятетвія и нельзя-ли вавъ-нибудь 
устранить ихъ съ помощью борьбы на смерть. Подъ конецъ ему даже 
шочудилось, что Дануся протягиваетъ къ нему руки и зоветъ его: «ко 
миъ, Збышко, ко MEB!» Ну кавъ-же ему не идти ED ней! 

И окъ не спалъ, а тавъ явственно видћълъ ее, какъ-бы въ видЪнін, 
мли во cH. Baers Дануся рядомъ съ ЕнЯяГИНней, играетъ на люти%, 
поетъ, а думаетъ о немъ. Думаетъ, что скоро увидитъ его, а можетъ 
быть и оглядывается, не скачетъ-ли онъ за ними, а тёмъ временемъ онъ 
въ темномъ лћсу. 

Tyrs Збышко очнулся и очнулся OHS нетолько потому, что онъ 
вспомнилъ про темный bch, но также и потому, что издалека, по- 
зади него, раздалея какой-то шелест, 

Онъ Epbuye сжалъ рогатину, насторожилея и началъ слушать. 

Шелестъ приближался и черезь нзкоторое время сталь совевмъ 
яветвенный. Трещали сухія вЪтеи подъ чьей-то осторожной ногой, шур- 
шали опадшіе листья... Что-то шло. 

На мгновене шелестъ прекращался, какъ-будто зв8рь останавливался 
подъ деревьями, и тогда наступала такая тишина, что у Збышко начинало 
въ ушахъ звенЪть—потомъ снова раздавались медленные, разечитанные 
шаги. Въ общемъ-же эти шаги были такіе осторожные, что Збышко охва- 
тило изумленіе. 

— ВВроятно старый боится собакъ, которыя были тутъ у шала- 
ша, —еказалъ онъ себВ, —а можетъ это волкъ, который почуветвовалъ 
меня здВеЬ. 

Между тБмъ шаги смолкли. Однако, Збышко ясно слышалъ, какъ 
что-то остановилось за двадцать-тридцать шаговъ отъ него и какъ-бы 
приело. Онъ раза два оглянулея, но ничего не разглядълъ, хотя пни 
вЫдълялись довольно ясно. Приходилось ждать. 

И онъ ждалъ такъ долго, что изумленіе во второй разъ охва- . 
тило его. | 

— Медвёдь Bab не спать пришель сюда подъ улей, а волеъ ужъ 
Почуялъ бы меня и тоже не сталъ бы ждать до утра. 

И дрожь пробвжала по его тлу. 

А вдругъ какая-нибудь нечисть вылћзла изъ болота да и подхо- 
дитъ къ нему сзади? Вдругъ сзади схватятъ его скользкія руки уто- 
пленника или глянутъ ему въ глаза зеленые глаза упыря, вдругъ за 
HEMS расхохочется кто-нибудь, или высунется изъ за сосны CAAA голова 
Ha паучиныхь ногах» = 

И онъ почуветвовалъь, какъ подъ проволочной шапкой волосы его 
подымаютея дыбомъ. 

Но черезъ минуту шелесть раздалея впереди его и на этотъ разъ 
амтвевиће, чВмъ прежде. Збышко вздохнулъ свободнфе. Хотя онъ и 
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допуекалъ, что это самое «диво» обошло вокругъ него и теперь при- 
ближаетея спереди, но этого онъ даже желалъ. Онъ схватихъ рогатину, 
THXOHBEKO ПОДНЯЛСЯ И AAI. 

ъ эту минуту онъ услышалъ надъ своей головой шумъ соеенъ, 
на лиц ощутилъ вътеръ, дувшій со стороны болота и одновременно 
до его обонянія донесся запахъ медвћда. 

Теперь не было ни малйшаго сомиЪнія: mers мишка! 

Въ одно мгновен!е Збышко пересталъ бояться и, склонивъ голову 
насторожилъ зрВніе и слухъ. Шаги приближались, тяжелые, явственные, 
запахъ усиливалея; скоро послышалось сопћнье и ворчанье. 

— Лишь бы только не двое шло!— подумать Збышко. 

Но въ эту минуту онъ увидёль предъ собой огромную темную 
фигуру 3Bbpa, который шелъ по вЪтру, а потому до поелВдней минуты 
не могъ почуать его, тъмъ болће, что ето всецћло занималъ запахъ 
меда, которымъ были обмазаны пни. 

— Сюда, дядя! —закричалъ Збышко, вылЪзая изъ подъ сосны. 

Медвздь коротко зарычалъ, акъ бы изумленный неожиданнымъ 
зр8лищемъ, но человЪкъ былъ слишвкомъ быстръ, чтобы спасаться 
бЪгствомъ, а потому OHS въ одно мгновеніе поднялея на заднія лапы и 
раскрылъ переднія, вавЪ бы для объятій. Этого именно и ждалъ Збышво. 
Онъ напрагь всю свою силу, свакнулъ, быстрый какъ молнія, и вее, 
силой своихъ могучихъ рукъ и собственной тяжестью всадилъ рогатину 
въ грудь звВря. 

Bech лБеъ задрожаль отъ отчаяннаго рева. Медвъдь схватил ъ po- 
гатину лапами, желая вырвать ее, но крючки не позволили и, почу ветво- 
вавъ боль, онъ закричаль еще страшн®е. Желая достичь Збышво, онъ 
навалилея на рогатину и еще сильнће всадилъ ее въ себя. Збышко, не зная, 
достаточно ли глубоко прошла рогатина, не выпускалъ рукоятки. Чело- 
вЪкъ и звЪрь стали тащить и метать другъ друга. Л%еъ дрожалъ отъ 
рева, въ которомъ слышно было отчаяніе и үжасъ. 

Збышко не могъ снять топора, пока другой заостренный конецъ po- 
гатины не быль вбитъ въ землю, а медвЪдь, схватившиеь лапами за 
древко, сталь качать его и Збышко, какъ бы понимая важность этого, —и, 
несмотря на боль, которую вызывало каждое движен!е его, не давалъ 
себя «подпереть». Такимъ образомъ страшная борьба продолжалась — 
и Збышко понялъ, что силы его скоро исчерпаютея. Онъ могъ упасть, 
а въ такомъ случа онъ навЪрное погибъ бы, и потому онъ собралея 
съ послЬдними силами, напрягъ руки, разетавилъ ноги, выгнулъ хре- 
бетъ, какъ лукъ, чтобы не повернуться на спину, и въ забытьћ 
сталь повторять сквозь стиснутые зубы: 

— Моя смерть, или твоя!.. 

Въ конц концовъ его охватилъ такой гиЪвъ, такая злость, что 
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B'E эту минуту онъ скорће согласился бы самъ погибнуть, TEME выпу- 
сғить звћра. Наконецъ, задъвъ ногой за корень сосны, онъ заша- 
Tanca и навћриое упалъ бы, если бы въ эту минуту передъ HAMP ни 
очутилась фигура—и другая рогатина ни подперла-бы животное. Одновре- 
менно какой-то голосъ закричалъ надъ самымъ ухом: 

— Офкирой erol.. 

Збышко въ пылу борьбы не остановился ни на одно мгновенів и 
не подумаль о томъ, откуда приходить къ нему неожиданная помощь, 
а BMBCTO того хватилъ его ChEApOH и рубилъ страшно на већ стороны. 
"Греснула рогатина, сломанная подъ тяжестью, и въ послћднихъ еудорогахъ 
зврь свалился на землю, какъ бы пораженный молн!ей,—-и захрипћлъ. 
Но тотчасъ же смолкъ онъ. Наступила тишина, прерываемая лишь гром- 
кимъ дыханемъ Збышко, который облокотилея на сосну, потому что 
ноги подламывались подъ нимъ. Только спустя нВкоторое время онъ 
подвялъ голову, взглянуль на фигуру, стоящую рядомъ съ HAMS, и 
испугался, подумавъ, что это, быть можеть, не человЪкъ. 

— Ето 9т0#—-епросилъ онъ тревожно. 

—- Ягенва|-—отв®чаль тоненькій жөнскій голосокъ. 

Збышко онЪмълъ отъ изумленія, He вёря собетвеннымъ глазамъ. 
Но сомеънія его продолжались не долго, потому что снова послышался 
голосъ Ягенки. 

— Я высБку огонь... 

Въ ту-же минуту раздался звукъ огнива о кремень, посыпались 
искры и при ихъ мелькающемъ cBbTS Збышко увидалъ бБлое чело, 

_ темныя брови и врасныя губы, которыми она раздувала затхВвшееся 
огниво. Только теперь онъ понялъ, что она пришла въ этотъ мигъ, 
чтобы помочь ему, что безъ нея ему пришлось-бы плохо—и онъ почув- 
ствовалъ въ ней такую благодарность, что, ве думая долго, обнялъ 
ев и расцъловалъ въ 00b щеки. А у нея изъ рукъ выпали труть и 
Огниво. 

— Пусти! что съ тобой} — начала она повторять смущеннымъ rO- 
10COM, HO BMBCTB съ TEMS она не отетранялась отъ него и даже 
какъ-бы нечаянно губами коснулась губъ Збышко. 

QHD выпустилъ өе и сказалъ: 

— Bors теб заплатить! He знаю, что было-бы со мной, если-бы 
тебя не было здЪЗеь. 

A Arenga, склонившись въ темнотВ, чтобы отыскать трутъ и огниво, 
начала объяснять: 

— Я боялась за тебя, потому что и Бездухъ пошелъ съ рогати- 
ной и cheapo и медвадь ободралъ его. Если-бы что случилось, чего 
роже сохрани, Мацько было-бы очень грустно, Онъ и безъ того еле 
дышетъ... Hy, такъ я взяла вилы и пошла. 
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— Такъ это TH тамъ за соснами ходила? А я думать, что это 
нечистая сила. 

— И я порядочно-таки боялась, потому что здћсь у Радзиков- 
скаго болота нехорошо быть ночью безъ огня. 

— Чего-же ты не откликнулась 

— Потому что я боялась, что ты прогонишь меня. 

И сказавъ это, она снова принялась BHCBEATL огонь и положила на 
трутъ пучекъ сучьевъ, которые сейчасъ запылали аркимъ пламенем. 

— У меня есть лучина, а ты набери сухого дерева, — сказала 
она, —у насъ будетъ огонь. 

Черезъ нВеколько минутъ затрещалъ веселый костеръ, свЪтъ KO- 
тораго освътилъ огромное бурое тЬло медвћдя, лежащаго въ цВлой 
лужВ крови. 

— Ловкое дВло! —съ нЪкоторой хвастливостью воскликнулъ Збышко. 

— Bea голова разеВчена! Axs, Господи! 

И сказавъ это, Лгенва засунула BCD руку въ медвзжью шкуру, 
чтобы убвдиться, достаточно-ли въ немъ сала, и поднялась съ веселымъ 
THOM. | 
— Въ немъ сала на цълыхъ два года хватить 

— А рогатина-то сломана, гляди! 

— Въ этомъ-то и горе! Что я дома скажу? 

— А что? 

— Татуся ни за что не пустилъ-бы меня въ AbC, а потому я 
должна была ждать, пова већ ни улягутея. Ты не говори, что я здесь 
была, чтобы надо мной не смЪялись. 

— Я тебя провожу до самаго дома, потому что еще пожалуй 
волки нападутъ на тебя, а рогатины у тебя HBTS. 

— Ну хорошо! 

И они бесЬдовали такъ при веселомъ CBBTS костра, надъ трупомъ 
MeABBAA, похоже на какихъ-то лЬсныхъЪ духовъ. 

Збышко взглянулъ на милое лицо Ягенки, освёщенное пламе- 
немъ, и съ невольнымъ изумлешемъ сказалъ: ` 

— Другой такой двушки, какъ TH, на всемъ cBBTS не найти. 
Тебв-бы на войну ходить. 

Ова взглянула ему прямо въ очи и потомъ почти грустно сказала: 

— Я знаю... Но ты не см®йся надо мной! 


(Продолженіе сдъдуетз). 


Реформа, адвокатуры. 


——=—— 


Ha дняхъ Мантегаца пополнилъ цикль своихъ произведеній новой 
книгой, которая во французскомъ перевод носитъ заглавіе: «Comment 
зе marier?» Книга набита забавными, а иногда серьезными рагмышлое- 
ніями, изложенными BL форм совфтовъ своей дочери. Желая подћлиться 
своей житейской опытностью, Мантегаца характеризуеть своей дочери 
жениховъ, принадлежащихъ къ развымъ общественнымъ классамъ и самымъ 
разнообразнымъ профессіямъ. Mes всћхъ профессій наибодфе суровый 
приговоръ выпалъ на долю адвокатской професси. «Если бы меня cupo- 
сили,— говорить Мантегаца, —какая изъ надій является наиболће нрав- 
ственной, то я безъ всякахъ колебаній отвзтиль бы: та, которая имЗетъ 
наименьшее число адвокатовъ, не только потому, что они являются сим- 
воломъ безнравственности народа и вынуждены возиться съ ворами, мо- 
шенниками, разбойниками и всћми видами преступнаго люда, но потому, 
что они могутъ жить только на счетъ безнравственности другого. ‘Они 
являются настоящими бацилдами соціадьной коррупціи». 

Сами «бациллы соціальной коррупціи», конечно, съ негодованіемъ 
отвергнуть такую квалификашю ихъ общественнаго призванія. Они 
имЪютъ свое прошлое, которое далеко не во BCBXD странахъ совпадаетъ 
съ прошлымъ русской адвокатуры до введенія судебной реформы. ВЪдь 
Наполеонъ имфлъ свои основанія ненавидЪть адвокатовъ. По поводу 
предложеннаго ему декрета объ адвокатскомъ самоуправленіи, онъ писалъ 
Камбасаресу: «Декретъ безсмысленъ. Онъ исключаетъ всякое вліяніе, всякое 
дЪйствів противъ нихъ (адвокатовъ). Это—мятежники, изобрВтатели BCA- 
каго преступленія и изиђны; и пока я ношу шпагу, я никогда не до- 
пущу подобнаго декрета. Я хочу, чтобы можно было отрзать языкъ 
TOMY адвокату, который воспользуется имъ противъ правительства». 
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Должно быть своимъ языкомъ адвокаты порядочно надофли Наполеону 
въ ту эпоху, когда онъ проходилъ Bch стадіи своей карьеры, кончая импе- 
раторскимъ трономъ. Его гнфвъ и негодованіе могутъ служить лишь яркой 
характеристикой возможной политической роли «бациллъ соціальной кор- 
рущіи». Наполеонъ, навърно, пришелъ бы въ восторгъ отъ той атте- 
стаціи, какую выдалъ адвокатамъ Мантегаца, и приказалъ бы афиши- 
ровать ее BO всфхъ городскихъ и сельскихъ мәріяхъ, дабы народъ имћлъ 
угодное ему представленіе о тзхъ людяхъ, которые успфли себЪ завое- 
вать кличку борцовъ за правду и свободу. 

Вспоминая прошлое и принимая во вниманіе политическую роль 
адвокатуры въ Англіи и СЗверо-Американскихъ Соединенныхъ Штатахъ, 
Мантегаца отнесся бы съ большей осторожностью къ роняемымъ имъ 
словамъ. Ему не мъшало бы глубже вникнуть въ вопросъ о TOM, что 
даетъ адвокатур%ъ право на существован!е при данномъ общественномъ 
и государственномъ строћ. Это во-первыхъ. Во-вторыхъ, ему не мћшало 
бы расчленить вопросъ о соціальномъ значеніи адвокатуры и показать 
при какихъ условіяхъ адвокатура остается адвокатурой и при какихъ — 
ова превращается въ семью «бациллъ соціальной коррулціи». 

Подробное выяснен1е всЬхъ TXS условій совремеинаго строя, Ko- 
торыя оправдываютъ существованіе адвокатуры, вывело бы насъ далеко 
за предћлы журнальной статьи. До тћхъ поръ, пока за.одними признаетса 
право сажать въ тюрьму, ссылать на каторгу и разстрћливать, до TEX 
поръ за другими должно быть признаваемо право защищать жертвы, 
обильно возносимыя на алтарь «правосудя». Bo Франціи ордонан- 
сомъ 1670 года подсудимые были лишены помощи защитниковъ даже 
при обвиненіяхъ въ такихъ преступленіяхъ, за которыя полагалась смерт- 
ная казнь. Въ 1790 г. учредительному собранію пришлось выслушать не 
мало рЬчей на тему объ «естественныхъ правахъ гражданъ», попран- 
ныхъ ордонансомъ 1670 года. Отстаивая эти права, Робеспьеръ гово- 
рилъ: «Кому, спрашивается, принадлежить право защищать гражданъ? 
Имъ самимъ или BMBCTO нихъ TÉM, кого они признають достойными 
своего довћрія. Право это основано на самыхъ простыхъ началахъ здра- 
ваго смысла и справедливости; оно есть не боле, какъ необходимое и 
непререкаемое право самообороны. Если MHS не будетъ дозволено за- 
щищать мою честь, мою жизнь, мою свободу, когда я хочу и могу это 
едфлать самъ или, въ противномъ случа}, если MBB будеть запрещено 
ввфрить защиту мою тому, на кого я смотрю, какъ на челов$ка наиболће 
просвЪщеннаго, великодушнаго, гуманнаго, —человз ка, горячо принимаю- 
maro къ сердцу мои интересы, если, говорю, вы запретите миф это, тогда 
вы заразъ оскверните священный законъ природы и справедливости и 
извратите вс отношенія общественнаго порядка». 

Государство признаетъ за собою право карать и наказывать и это 
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право не можеть найти для себя опору въ какомъ бы то ни было, свя- 
щенномъ закон природы. И пока государство пользуется этимъ Ipa- 
BOMB противъ частныхъ лицъ съ такой свободой, которая ничћиъ не 
ограничена, —долженъ быть допущенъ хотя нћкоторый коррективъ этой 
свободы въ видћ института свободной адвокатуры. Адвокатура, такимъ 
образомъ, имћетъ за собою иную опору, кромћ «безнравственности дру- 
гого», и живетъ не за счетъ этой безнравственности, а является коррек- 
тивомъ къ безграничному праву государства на нанказаніе. Ордонансъ 
1670 г. можеть служить яркимъ примћромъ того, съ какой охотой госу- 
дарство желаеть расправляться съ объектами своей карающей власти 
безъ вмћшательства адвокатуры и съ какой неохотой оно лопускаетъ это 
вмЪшательство. 

Само собою понятно, что тосударетво всего охотнће мнрится съ 
адвокатурой, связанной по рукамъ и по ногамъ. Независимая же и сво- 
бодная адвокатура —это уже продукть борьбы индивида за свои права 
и одна изъ гарантій правъ личности и индивидуальной свободы. Пред- 
назначенная отстаивать свободу и независимость личности всћхъ тћхъ, 
кого государству угодно признавать представителями «преступнаго хюда». 
адвокатура можеть жить и развиваться нормально только на почвз CBO- 
боды и независимости. «Безъ независимости, говоритъ Жюль Беркье, нЪтъ 
адвокатуры. Какъ только она можеть быть подчинена, ее не существуетъ 
болће, и TECHO связанное съ адвокатурой священное право защиты гибнет, 
какъ скоро она бываетъ лишена свободы. Если вы хотите знать, суще- 
ствуетъ ли въ извзстной странћ адвокатура, есть ли въ ней истинные адво- 
каты, —для этого вамъ не нужно справляться о существованіи тамъ судовъ, 
достаточно взглянуть только на порядокъ государственнаго управленія этой 
страны. Tams, rab царитъ деспотизмъ, т. е. право сильнаго, тамъ признается 
естественное право защиты и невозможно служеніе адвоката» *). Само 
собою понятно—служеніе настоящаго адвоката, но вполнф возможно 
служеніе «бацилль соціальной коррупціи». Нътъ ничего удивительнаго, 
что на почвВ англійскихъ и американскихъ порядковъ выросла настоя- 
mag здоровая и властная адвакатура, а на почвЪ многихъ континенталь- 
ныхъ порядковъ могутъ выростать въ обиліи только «бациллы соціальной 
коррупціи». Какихъ судей плодить отсутствіе ихъ HECMBHACMOCTH, такихъ 
же представителей даетъ и адвокатура, лишенная свободы и независи- 
мости, При отсутствіи свободы и независимости адвокатская корпорація 
превращается въ семью бациллъ соціальной коррупціи, всегда готовыхъ 
служить интересамъ корруптируемаго правосудія. Слова Мальзерба должны 
приходить на память всфмъ ThMb, кто жалуется на распространеніе ба- 
циллъ соціальной коррупціи. «Посмотрите, каковы Th люди, говорилъ 
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Мальзербъ, которые жалуются на слишкомъ большую свободу. предоста- 
вяенную адвокатамъ, и увидите, что все это люди сильные, способ- 
ные посадить въ Бистеръ того несчастнаго, котсрый не оказалъ имъ 
должнаго уважен1я, между тфмъ какъ они сами ежедневно нарушаютъ 
правосудіе по отношенію къ слабЪйшимъ. Они хотЬли бы стЬснить свобо- 
ду адвокатовъ; но для защиты слабыхъ отъ сильныхъ всякій добрый 
гражданинъ долженъ поддерживать эту свободу, какъ настоящее убфжище 
свободы національной. По отношеню къ этому вопросу я дЪлаю два 
предложенія, на которыя смотрю, какъ на безусловно необходимыя: 
1) въ ту эпоху, когда всякій будетъ обученъ грамот и въ той стран%, 
гд$ существують благодътельные законы для руководства судей, всякій 
судъ скоро дћлается справедливымъ и просвфщеннымъ, если защитники 
тажущихся будутъ пользоваться полною и совершенною свободою; и 2) въ 
стран%, rib есть такія могущественныя лица, какъ во Франціи, всякій 
судъ дВлается надолго безчестнымъ, продажнымъ, нспорченнымъ, если 
разрушена свобода защиты частныхъ лицъ». 

Эти слова Мальзерба и теперь не лишены своей поучительности для 
любой страны. ВЪдь «могущественныя лица» имћются въ любой стран%. 
Но, конечно, свобода адвокатуры имЗетъ особое значеніе для TX 
странъ, которыя не пользуются излишней свободой личности и свободой 
слова. Въ такихъ странахъ вся задача общества въ TOM и состоитъ, чтобы 
отстоять возможно-широкую свободу адвокатуры въ интересахъ не только 
правосудія, но и въ интересахъ воспитанія той общественно-дљятель- 
ной адвокатуры, которая такъ не нравилась Бонапарту. Задача, безспорно, 
не легкая, но такъ или иначе, а нужно отстаивать ее въ предћлахъ 
хотя-бы и узкой возможности. 

Замкнуть адвокатуру въ предфлахъ ея узкой технической профессіи — 
не значить дать ей благопріятную почву для развитія. Казуистическая 
интерпретація статей и параграфовъ, весьма необходимая для отстаи- 
вания объектовъ карательной власти, всетаки не такая широкая сфера, 
которая могла-бы воспитывать людей, сознающихъ общественное зна- 
ченіе адвокатской профессіи и сознательно работающихъ на адвокат- 
скомъ поприщф во имя правъ личности и индивидуальной свободы. По- 
жалуй, и о технической сторонћ адвокатской профессіи можно имфть 
болфе широкое представленіе, но все-же оно окажется слишкомъ узкимъ 
и мало отвЪчающимъ представленію объ общественно-дћятельной адво- 
катурћ, выдфляющей изъ своей среды борцовъ за право во вефхъ 
отрасляхъ общественной дћятельности. Адвокатъ-техникъ не есть бЪда 
для общества, но и не можетъ быть признанъ крупнымъ для него пріоб- 
рћътеніемъ. Въ узкихъ границахъ адвокатской техники затхлая атмосфера 
скоро плодитъ не бациллъ соціальной коррупцін а просто коррупиро- 
ванныхъ бациллъ адвокатской профессіи. 
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Въ виду этого, такъ часто повторяемый афоризмъ—«адвокатъ долженъ 
быть адвокатомъ и ни чЪмъ другямъ» —таитъ въ себћ рецептъ для разло- 
женя адвокатуры, а не для воспитанія ея въ духћ общественныхъ и инди- 
видуальныхъ добродЪтелей. ‹Адвокатъ» —конечно, туть понимается въ 
смыслћ ходячей муми, набитой параграфами, статьями, пунктами и IATA- 
тами кассаціонныхъ рЬшеній. Этотъ тяжелый путь изученія параграфовъ 
проходить неизбћжно, но останавливать на немъ адвоката грёшно. Для 
чего онъ долженъ набивать себ голову параграфами, статьями, пунктами 
и т. д.? Въ виду того, что, при данномъ строћ отношеній, между человћ- 
комъ и правдой стоять всћ эти несмЪтные пункты, статьи и даже де- 
сятки томовъ статей и пунктовъ. Онъ долженъ изучить это «средост не» 
между правдой и человћкомъ въ ThXb видахъ, чтобы служить индивиду 
и обществу въ роли спеціалиста —борца за правду. Пусть же онъ сво- 
бодно оправдываетъ свое призваніе въ любой подходящей къ тому сфер%. 

Если адвокаты, прежде всего, служатъ правосудію, то трудно привести 
какія-бы то ни было основавія противъ движенія ихъ на служб право- 
судію. Мы преднамъренно говоримъ о движеніи по службћ, а не о посту- 
пленіи на государственную службу. Адвокаты —людй вольной профессіи. 
Они теперь отъ казны по двадцатымъ числамъ жалованья не получаютъ 
и въ будущемъ имъ это не предстоитъ. Ho сл$дуетъ-ли отсюда, что адво- 
каты не состоять на службЪ государству? Әтотъ вопросъ имЗетъ свой 
төоретическій интересъ и не лишенъ серьезнаго практическаго значенія. 

Столоначальникъ въ любомъ департамент министерства юстиціи за- 
нимаетъ свое MECTO въ требовательной вфдомости и за получаемое имъ 
вознагражденіе, безспорно, обязанъ службой государству. Но слЪдуетъ-ли 
отсюда, что онъ ее дЬйствительно несетъ и принимаетъ дфятельное 
участіе въ отправлевіи государствевваго правосудія?.. Присяжный повћ- 
ренный не имфетъ права на MBCTO въ требовательной вћдоиости, а по- 
тому онъ никакой службой государству не обязанъ. Но слЬдуетъ-ли от- 
сюда, что онъ въ дЪйствительности ее не несетъ и не принимаетъ актив- 
наго участія въ отправленіи государственнаго правосудія? 

Участіе адвоката въ отправленіш государственнаго правосудія, въ 
роли защитника, является не мевьшей службой правосудію, чЪмъ 
служба лицъ прокурорскаго надзора на поприщ$ представителей обвиви- 
‚ тельной власти. Современный процессъ складывается изъ защиты и обви- 
ненія, дающихъ (предполагается) въ результат искомую истину. Пред- 
ставителей обвинительной власти безусловно необходимо содержать на 
жалованьи, а представителей защиты безусловно вредно и невозможно 
держать на казенномъ жалованьи. Въ этомъ COCTOATb различіе между 
представителями защиты и представителями обвиненія, но и TB идругіе 
(каждый въ своей роли) несуть службу предъ государствомъ, являясь 


безусловно необходимыми дћятелями государственнаго правосудя. 
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Такъ смотрить на представителей защиты и глава прокурорской 
власти. Открывая засзданя общаго собранія коммисіи для обсужденія 
проекта объ устройствћ нашей адвокатуры, г. министръ юстищи, между 
прочимъ, сказалъ, что наши «присяжные повђренные, въ качествћ cy- 
дебно-общественныхъ дћятелей, совмЪщая въ своемъ AMIS разнообразныя 
цензовыя условія, образують точно обрисованную въ законћ самостоя- 
тельную корпорацію, состоящую при судахъ подъ ихъ надзоромъ и въ 
постоянномъ съ ними взаимодЪйствіи, въ качеств ихъ необходимой и 
существенной принадлежности». Не останавливаясь на понятіи «принад- 
лежность», мы склонны придавать большое значен!е взаимодћйствію cy- 
дебно-общественныхъ и судебно-казенныхъ дћятелей. ТЬ и другіе дВя- 
тели работаютъ cOBMBCTHO на поприщф государственнаго правосудія и 
принимаютъ въ немъ не временное и случайное, а постоянное участе. 
Ихь «взаимодћйствіе» можеть прямо вести къ взаимному обмћну ролями. 
Судебно-казенные дћятели могутъ свободно переходить въ ряды судебно- 
обществевныхъ дћятелей и, наоборотъ, судебно-общественные дћятели 
могутъ переходить въ ряды судебно-казенныхъ дћятелей. Въ дВйствитель- 
ности у насъ такое полное «взанмодЪйствіе» не допускается. Случаи перехода 
судебно-казенныхъ дфятелей въ ряды адвокатовъ встрћчаются нерћдко, 
а случаи перехода адвокатовъ прямо въ ряды членовъ суда или въ про- 
вуратуру являются исключительнымъ и едва-ли бывалымъ событіемъ. 
Туть, прежде всего, дЪйствуетъ превратное суждеше о государственной 
службЪ. Члены окружного суда, лица прокурорскаго надзора и т. и. MO- 
гутъ свободно переходить въ ряды людей вольной профессін. Это при- 
знается пониженіемъ, & не повышеніеиъ. Адвокаты приравниваются къ 
людямъ частныхъ занятій и переходъ ихъ въ ряды судебно-казенныхъ 
дВятелей отожествляется съ переходомъ съ частной службы на государ- 
ственную. На самомъ-же дълћ замфщене должностей членовъ суда или 
прокуроровъ адвокатами въ сущности представляло-бы собою переходъ 
отъ службы правосудю безъ казеннаго жалованья къ судебной службЪ 
за жалованье. 

О подготовленности адвокатовъ къ такому переходу не можеть возни- 
кать никакого серьезнаго спора. Если судебно-казенные дфятели, сидя- 
на своихъ мЪстахъ, предполагается, получать черезъ три года вполнћ до- 
статочную подготовку для весьма сложной дЗятельности присяжнаго по- 
вфреннаго, то и судебно-общественные дћятели, наоборотъ, должны 
быть признаны вполић подготовленными къ казеннымъ м%стамъ на 
cayx6b по судебному вздометву. Въ объяснительной запискВ второго 
отдла комисіи, между прочимъ, сказано: ‹присяжнымъ повфреннымъ 
поручена весьма важная задача защиты въ судебныхъ установле- 
ніяхъ правъ тяжущихся и подсудимыхъ. Признавая сихъ повћренныхъ 
спеціальнымъ органомъ этой защиты, объявляя, въ качествь основного 
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правила, ихъ исключительное право на нее и рекомендуя ихъ обществу, 
правительство, несомићънно, должно питать полное довЪр!е къ ихъ знаню, 
честности и нравственному достоинству. Только такое довћріе и можеть 
бы ть основашемъ предоставленныхъ присяжнымъ повћреннымъ правъ. 
Дл я существованія этого довфрия правительство озаботилось тЬмъ, чтобы 
с ословіе присяжныхъ повћренныхъ было составлено изъ лицъ, пред- 
ставляющихъ достаточныя ручательства ихъ образованности и нравствен- 
ной благонадежности›. Вотъ какими испытанными силами можетъ распо- 
лагать правительство, не отказываясь замЪщать казенныя мЪста по Cy- 
дебному вћдомству членами присяжной адвокатуры. Отстранен!е судебно- 
общ ественныхъ дћятелей отъ службы на казенныхъ мЪстахъ являлось бы 
рЪзкой непослЗдовательностью и отрицаніемъ того полнаго довћрія къ 
знанію, честности и нравственному достоинству, съ которымъ относится 
правительство къ присяжнымъ повћреннымъ, рекомендуя ихъ обществу, 
какъ лицъ, за которыхъ оно вполић ручается. Аттестуя такъ присяж- 
ныхъ повфренныхъ предъ обществомъ, правительство можеть вЪрить 
своей собственной рекомендаціи, которую оно тольк) тогда ДОЛЖНЫМЪ 
образомъ засвидътельствуетъ, когда само будеть выбирать судебно-ка- 
зе нныхъ дћятелей изъ. среды судебно-общественныхъ дћятелей. 

Появлен!е адвокатовъ на мъстахъ прокуроровъ, членовъ окружнаго 
суда и т. п. было бы равносильно притоку свфжихъ силъ, всегда BHO- 
сящихъ съ собою новую свЪжую струю. Они, дЪйствительно, содВйство- 
вали бы освЪженію той атмосферы, которая начинаетъ водворяется 
среди судебно-казенныхъ дћятелей. Шаблонъ и рутина на все нала- 
гаютъ свою властную руку и отъ нихъ не свободна и среда нашихъ 
судебно-казенныхъ дВателей. Bo избфжане неблагопріятныхъ послЪд- 
ств! однообразія, предлагается строго придерживаться перевода, 
черезъ извВстный срокъ, членовъ суда изъ гражданскаго отдВленія въ 
уголовное и наоборотъ. Это тоже своего рода освЪженіе, но освћже- 
Hie силъ старыхъ, понатор8вшихъь въ шаблонныхъ порядкахъ; оно 
не можеть сравняться по своей CHAB съ открытіемъ доступа въ среду 
судей и прокуроровъ настоящихъ свЪжихъ и новыхъ силъ изъ адвокат- 
ской среды. Члены адвокатской корпораціи прекрасно изучили на опытћ 
Bch порядки, установившіеся въ нашихъ судебныхъ учрежденіяхъ. Они 
знаютъ ихъ слабыя и вредныя стороны и, конечно, всячески будутъ CO- 
дЪйствовать ихъ измъненію и приспособленію къ интересамъ правосудія 
и потребностямъ дйствительной жизни. Они явятся самыми дфатель- 
ными противниками той канцелярщины и бюрократизма, отъ которыхъ 
они сами страдали, и которые, къ сожалћнію; прокладываютъ ces до- 
рогу и въ наши судебныя учрежденія. 

Возможно широкое пользован!е силами присяжной адвокатуры для 
замвщен1я казенныхъ должностей по судебному вћдомству, по существу 
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цЪла, у насъ не можеть ветрВчать никакихъ законныхъ препятствій. 
`Наоборстъ. оно прямо предусмотрћво въ Учрежденіи судебныхъ yera- 
новлен!й. Въ ст. 209 Yup. суд. уст. сказано: «въ члены окружнаго сула 
могутъ также быть опредћляемы присяжные повфренные, состоявшів Bb 
семъ званіи не менће десяти лћтъ и получившіе аттестатъ совътовъ 
присяжныхъ повћренныхъ, а равно свидћтельства судебныхъ мЪстъ, при 
которыхъ они состояли, о точномъ, исправномъ и безукоризненномъ во 
все сіе время исполненіи своихъ обязанностей». Въ примЗчани ст. 210 
Учрежд. суд. уст. сказано, что «къ званятіямъ судебною практикою, 
дающимъ право на опредћлевіе въ должности прокуроровъ и ихъ това- 
рищей, причисляются и ванятія присяжныхъ повћренныхъ». Коммиссія 
1863 г. въ своихъ предложеніяхъ шла еще дальше и предполагала уза- 
конить такой порядокъ, при которомъ адвокату, поступающему на ка- 
зенное MBCTO, засчитывались бы годы его адвокатской дћятельности въ 
настоящую государственную службу и давали бы ему соотвЪтствующія 
права по чинопроизводству. Эти предложен1я комиссіи остались въ 06- 
ласти предположеній и такая же судьба постигла и приведенныя поста- 
новлен!я Yup. суд. уст. Какъ мы сказали, назначен!е адвокатовъ на CO- 
отвфтетвующия казенныя должности по судебному вфдометву у насъ AB- 
ляется исключительнымъ и едвали бывалымъ событіемъ. Теперь было бы 
желательно, чтобы наша практика по замфщеню казенныхъ судебныхъ 
должностей являлась болфе благосклонной къ членамъ присяжной 
адвокатуры и сообразовалась бы со ст. 209 и 210 Учр. суд. устан. 
Впрочемъ, можно говорить еще о желаніи и нежелан!и самихъ адво- 
катовъ BATH на платныя казенныя мфста по судебному вфдомству. Гово- 
рятъ, что никто изъ болће или Membe способныхъ адвокатовъ не пойдеть 
въ члены окружного суда или товарищи прокурора. Оставаясь адвокатомъ, 
онъ всегда заработаетъ больше, чћмъ получить на подобныхъ казенныхъ 
мстахъ. Однако, не слћдуетъ забывать, что адвокатскіе заработки теперь 
сильно понизились. Было время, когда за написаніе прошенія получали 
по 500 р., но эти счастливыя времена прошли и не возвратятся. 
Ряды адвокатуры быстро увеличиваются и будуть увеличиваться, BCIN- 
ствіе чего гонорары понижаются и будуть понижаться. Въ провинціаль- 
ныхъ городахъ (да и въ столицахъ) молодые адвокаты —люди далеко не 
безъ способностей —получаютъ въ годъ 3,000—4,000 рублей. Допустим, 
что они получали-бы даже 5,000 руб., HO невЪрность и необезпеченность 
этого заработка можетъ побудить предпочесть ему 2,000—2,500 руб. казен- 
наго жалованья. Имћетъ свое значеніе и пенсія, которую теперь трудно 
обевпечить адвокату изъ своихъ заработковъ путемъ сбереженій, BHOCH- 
мыхъ въ банкъ на проценты. Но представимъ себф, что адвокаты и на 
самомъ дл не проявляли-бы особаго желанія къ занятію казенныхъ 
мстъ по судебному въдометву. Такое нежеланіе, конечно, нельзя BMD 
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ставить въ вину и нельзя ихъ насильно тӯнуть на казенныя MBCTA. Это 
уже HXP дфло- пользоваться или не пользоваться возможностью получать 
казенныя должности по судебному вздомству. Важно, чтобы они сами 
не встрћчали препятствій для занят! казенныхъ мЪстъ по судебному 
в домству, съ воторыми они могуть простаться, если придуть къ тому 
заключенію, что адвокатская дћятельность является для нихъ болће под- 
ходящей. Въ Съверо-Америкавскихъ Соединенныхъ Штатахъ адвокаты 
свободно переходятъ отъ своей профессіи въ рядъ судей и затЬмъ снова 
возвращаются въ ряды адвокатовъ. Такой порядокъ установился почти 
BO BCBXL тЬхъ штатахъ, rib судьи не назначаются, а избираются на 
извстное число лвтъ. При избраніи судей адвокатамъ народъ отдаетъ 
предпочтеніе предъ другими кандидатами. Принявъ предложенную долж- 
ность судьи, адвокатъ, по истечевіи того срока, на который онъ былъ из- 
бранъ въ судьи, снова возвращается къ своей прежней дћятельности. 
Представимъ себћ, что и у Hach будеть возстановленъ избираемый 
мировой институтъ, на что надфется вся мыслящая часть русскаго обще- 
ства. Для занятія должности мирового судьи по избранію требуется извћст- 
ный цензъ. Имущественный цензъ здћсь, какъ и во BCBX другихъ CAY- 
чаяхъ, является самой неподходящей мъркой для оцнки достоинствъ 
кандидата на избираемую должность. Образовательный цензъ имфетъ већ 
преимущества предъ цензомъ имущественнымъ. Адвокаты вполић удовле- 
творяютъ образовательному цензу и, кром того, AMBITE на своей сто- 
рон практическую подготовку. Вопросъ можетъ состоять только въ одномъ 
дефектВ этого ценза: они не являются людьми, живущими въ данной MECT- 
ности и близко знакомыми мфстному населенію. Но если мы представимъ 
ceOb, что молодымъ людямъ, прошедшимъ TpexxbrHii стажъ и получив- 
шимъ званіе присяжного повфреннаго, будетъ открыта свободная дорога 
къ ифетамъ мировыхъ судей по избранію, то, по всей вЗроятности, у насъ 
подвинулся-бы впередъ и вопросъ о деревенской адвокатурћ. Въ дереви® 
тьма практики, но практики грошевой. Для нашей молодежи это условіе 
не играло-бы особой роли, если-бы вообще дћятельность защитника 
среди темныхъ массъ деревенскаго люда была оффиціально объявлена не 
подозрительной, а весьма одобрительной. При данныхъ-же условіяхъ HO- 
желаніе и боязнь быть затравленнымъ въ роли незваннаго «подстрека- 
теля и возбудителя» отбиваетъ охоту идти въ деревню и заниматься 
защитой попираемыхъ тамъ правъ и интересовъ массы темного люда. 
Слъдуетъ ожидать, что, по крайней мЪър%, во имя ‹насажденія законности» 
молодымъ адвокатскимъ силамъ будетъ открыть широкій просторъ для 
двятельности въ деревнЪ въ роли борцовъ за правду и права темныхъ массъ. 
Въ такомъ случаћ среди мЪетнаго населенія объявилось-бы немало адво- 
катовъ, прекрасно ему знакомыхъ. Они являлись-бы, во всякомъ 
случа, самыми подходящими кандидатами ва должности мировыхъ 
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судей ію избранію. Прослуживъ опредъленный срокъ въ роли избираемого 
мирового судьи, они могутъ снова безпрепятственно заняться адвокатской 
дБятельностью. | 

По избранію адвокаты могли-бы служить съ пользою и въ другихъ 
сферахъ общественной дћятельности. Стоить только расширить прелЪхы 
той дВятельности, которая можеть быть доступна адвокатамъ, и чрезъ 
адвокатскій стажъ будетъ проходить не мало полезныхъ и безусловно 
необходимыхъ дћятелей. ВсЪ жалуются на дЪйствующую теперь цензовую 
систему въ нашемъ городскомъ самоуправленіи и на крайнее невћже- 
ство лицъ, попадающихъ при этой систем$ въ «отцы города». Интел- 
лигентныя силы, при полномъ желаніи послужить на пользу обществен- 
ному дћлу, окончатёльно. отрЪзаны отъ городскихъ общественныхъ дЬлъ. 
Если мы представимъ ce6b, что это недонущене интеллигентныхъ силъ 
по одному HXP образовательному цензу иметь за себя какія-либо OCHO- 
ванія въ боязни и подозрительности, TO вЪдь адвокаты и въ глазахъ 
администраціи должны стоять вңЬ подозрній. Вспомнимъ приведен- 
ную выше характеристику присяжныхъ повЪренныхъ, —какъ на нихъ 
смотрить само правительство. «Присяжнымъ повфреннымъ поручена 
весьма важная задача защиты въ судебныхъ установленіяхъ правъ тя- 
жущихся и подсудимыхъ. Признавая сихъ повзренныхъ спеціальнымъ 
органомъ этой защиты, объявляя въ качеств основного правила ихъ 
исключительное право на нее и рекомендуя ихъ обществу, правитель- 
ство, несомнфино, должно питать полное довъріе къ ихъ знанію, чест- 
ности и нравственному достоинству. Только такое довћріе и можеть 
быть основаніемъ предоставленныхъ присяжнымъ повћреннымъ правъ». 
Bors это довћріе должно служить вообще основаніемъ и для предостав- 
ленія присяжнымъ повЪреннымъ и разныхъ иныхъ правъ. Kpomb правъ 
адвоката, высокій образовательный цензъ присяжныхъ повћренныхъ и 
полное довЪріе правительства къ ихъ знанію, честности и нравствен- 
ному достоинству должны открывать имъ дорогу къ участію ихъ въ го- 
родскихъ выборахъ даже безъ имущественнаго ценза. 

Само собою понятно, что вс эти соображенія въ равной mbpsb при- 
мБнимы и къ вопросу о допущеніи присяжныхъ повћренныхъ къ yya- 
стію въ земскихъ выборахъ. ДЪйствующая система земскихъ выборовъ 
вызываеть HE меньше жалобъ, чЁмъ и дЪйствующая система городскихъ 
выборовъ. Земскія собранія почти ежегодно указывають Ha необходи- 
мость ThXb или иныхъ измЪненій въ избирательныхъ порядкахъ, уста- 
новленныхъ новымъ земскимъ положенівмъ. Нерћдко возбуждаются хо- 
датайства объ увеличеніи числа гласныхъ, которое сильно сокращено 
противъ нормъ, установленныхъ въ старомъ земскомъ положеніи 1864 г. 
Почти всюду это сокращенное число гласныхъ оказывается недостаточ- 
нымъ для разростающейся земской дфятельности. Допущенів новыхъ 316- 
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ментовъ въ земскія собранія является безусловно необходимымъ. Lo- 
видимому, въ руковолящихъ сферахъ разрЬшеніе этого наболћвшаго BO- 
проса о несоотвътствін земскихъ силъ съ земской работой тормозится 
вслћдствіе недоумъній и колебанй въ выбор подходящихъ новыхъ эле- 
ментовъ. Слђдуетъ думать, что присяжные повћренные, какъ люди, поль- 
зующіеся въ глазахъ правительства полнымъ довћріемъ по своему нрав- 
ственному и образовательному цензу, могутъ быть pon ymeee къ земской 
дъятельности безъ всяквхъ колебаній. 

Общественная служба по выборамъ вполнз отвћчаетъ и оффяціальному 
признанію адвокатовъ «судебно-общественными дфятелями». Она rapak- 
тируетъ адвокатуру оть зарожденія бациллъ въ ея сред, —бациялъ CO- 
вершенно неизбфжныхъ въ душной атмосферћ чисто-техническаго при- 
званія адвокатовъ. На ряду съ широкой общественной дћятельностью 
гарантіей противъ «бациллъ» можетъ служить и гостепріимство адвокатской 
корпораціи. Ова не должна имЪть тлетворнаго кастоваго характера, а 
должна быть доступна для већхъ лицъ безъ различія, удовлетворяющихъ 
извћстному образовательному и моральному цензу. Къ сожалћнію, въ 
опубликованномъ проектћ будущаго устройства нашей адвокатуры эта 
гарантія противъ установленія атмосферы, благопріятной для зарожденія 
‹бациллъ», почти анулирована. Проекть испещренъ разными остракиз- 
мами, исключающими возможность широкаго и свободнаго притока силъ 
въ адвокатскую среду безъ различія пола и вћъроисповћданія. 

Эти остракизмы уже обратили на себя вниманіе нашей повседневной 
печати. «Новое Время» рЪзко указываетъ на то, что въ проектЬ буду- 
maro устройства нашей адвакатуры вс виды адвокатской дзательности 
женщинамъ строго возбраняются. При обсужденіи вопроса о при- 
сяжной адвокатур%, говоритъ газета, никто изъ членовъ комисіи, соста- 
влявшей проектъ, не поставилъ даже вопроса о томъ, Kb какому полу 
могутъ и должны принадлежать присяжные повћренные. Уже само собою 
предполагается, что присяжными повфренными могутъ быть только лица 
мужского пола. Повидимому, такое предположене признается вполић 
«естественнымъ», потому что у насъ HÈTS женщинъ съ высшимъ юри- 
дическимъ образованемъ, которое является безусловно необходимымъ 
для присяжнаго повфреннаго. Конечно, у Hach теперь не имћется Xek- 
MAHL съ высшимъ юридическимъ образованіемъ *), но отсюда не cab- 
дуетъ, что OHS не объявятся въ ближайшемъ будущемъ. Раньше у Hach 
не было и женщинъ съ высшимъ медицинскимъ образованіемъ, а теперь 
OHB чуть ли не сотнями получаютъ это образоване въ иностранныхъ 
университетахъ. Заручившись дипломами заграницей, On держатъ окон- 
чательные государственные экзамены при испытательныхъ комисіяхъ 


1) За исключенемъ двухъ или трехъ. 
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нашихъ медицинскихъ факультетовъ. Заручившись русскимъ универси- 
тетскимъ дипломомъ, OHS ведуть практику наравнь съ мужчинами. 
Вполн возможно, что завтра же объявится русская женщина докторъ 
правъ какого-либо заграничнаго университета. Нельзя же ей отказать 
въ правћ держать окончательный әкзаменъ въ испытательной комисіи 
нашего юридическаго факультета. По окончаніи этого экзамена, она 
наряду съ окончившими курсъ студентами будетъ добиваться себ npo- 
пуска къ карьерћ присяжнаго повфреннаго. Ей откажутъ на томъ осно- 
ваніи, что женщина закономъ не предусмотрфна въ рядахъ присяжныхъ 
повфренныхь и ихъ помощниковъ. Такое рёшеше вопроса будетъ вполнЪ 
законнымъ, но будетъ ли оно говорить что-либо въ пользу того законз, 
на которомъ оно будетъ основано? 

Обсужденіемъ этого вопроса въ послВди!е дни ‘занимались већ фран- 
цузскія газеты. Въ Париж объявилась женщина-докторъ правъ, которая 
рвшила настоять на своихъ правахъ и энергично добивается зачисленія 
въ адвокатскую корпорацію, въ которой появленіе женщинъ закономъ 
не предусмотрЪно и, пря извстномъ толкованіи закона, пожалуй, даже 
возбранено. Вся французская печать почти единогласно стоить за пре- 
тендентку въ адвокаты и не допускаетъ мысли о томъ, что она должна 
пострадать и понести тяжелую кару за непредусмотрительность и отста- 
лость дћйствующаго законодательства, При подобныхъ же инцидентахъ, 
вполн% вфроятныхъ въ ближайшемъ будущемъ, нашей печати придется 
заднимъ числомъ выражать свое сожалЪв!е, если въ проект будущаго 
устройства нашей адвокатуры не будуть предусмотрёны женщины съ 
высшимъ юридическимъ образованіемъ, открывающимъ имъ дорогу въ 
ряды присяжной адвокатуры. | 

Допустимъ, однако, что отсутств!е женщинъ съ высшимъ юридическямъ 
образованіемъ можетъ говорить въ пользу того, чтобы женщины не 
были предусмотрћны въ рядахъ присяжной адвокатуры. Но это высшее 
юридическое образован!е не требуется отъ частныхъ повзренныхъ. 
Между ThMb, женщинамъ проектъ возбраняетъ занятіе адвокатской практи- 
кой и въ роли частнаго повфреннаго. Въ данное время женщины не 
допускаются въ ряды частныхъ повзренныхъ въ силу 4061» статьи 
Учрежденія судебныхъ установленій, въ которой сказано, что женщины 
не могутъ получать званје частнаго повфреннаго. Большинство чле- 
новъ второго отдъла комиссіи по пересмотру судебныхъ уставовъ, KO- 
торыми разрабатывался проектъ будущаго устройства нашей адвокатуры, 
полагали, что ст. 4061? учр. суд. уст. должна быть вовсе исключена. 
Они He усматривали «надобности въ существовании въ судебныхъ 
уставахъ исключительнаго правила, запрещающаго женщинамъ вступать 
въ ‘Число частныхъ повзренныхъ, и признали болће справедливымъ и 
полезнымъ, чтобы вопросъ о допущени женщинъ въ частные повћ- 
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ренные разрашался въ каждомъ отдћльномъ случаВ подлежащими cy- 
дебными установленіями на основаніи общихъ постановленій закона 
по сему предмету, указаній практики и требованій жизни». 

Меньшинство членовъ второго отдћла, наоборотъ, признавали необ- 
ходимымъ сохранить ст. 406*° учр. суд. уст. Въ мићніи этого меньшин- 
ство членовъ подробно изложена любопытная исторія происхожденія 
ст. 406", а потому мы и приведемъ его почти съ дословной полностью. 
По мннію меньшинства членовъ второго отдћла, ст. 406'°. имћетъ въ 
своемъ основани Высочайшее повелћніе, распубликованное указомъ 
правительствующаго сената 19 февраля 1871 г. въ собраніи узаконе- 
ній 1871 г. № 15, ет. 152. Въ этомъ указВ изложено, что по обсуж- 
деніи въ совЪтЬ министровъ, въ Высочайшемъ Его Императорскаго 
Величества присутстви, вопроса и допущеніи женщинъ на службу въ 
общественныя и правительственныя учрежденія, Государь Импера- 
торъ, признавъ необходимымъ положительно опредфлить кругъ по- 
лезной для государства и общества дћятельности AAND: женскаго пола, 
24 января 1871 г. повелёть соизволилъ: 1) већми м%рами corbi- 
ствовать распространенію и преуспћянію правильно устроенныхъ, OT- 
дФзьныхъ для женщинъ курсовъ акушерскихъ наукъ и къ привлече- 
нію на нихъ какъ можно болће слушательницъ для того, чтобы дать BC3- 
можность наибозьшему числу женщинъ пріискать себћ акушерскія заня- 
Tid во всфхъ частяхъ государства, столь скудно еще надЗленныхъ пред- 
ставительницами этой необходимой отрасли; 2) въ виду пользы, прино- 
CHMOH госпитальною дћятельностью сестеръ милосердія, разрћшать жен- 
щинамъ занятія фельдшерскія и по оспопрививанію, а также аптекар: 
скія въ женскихъ лечебныхъ заведеніяхъ; 3) поощрять женщин на NO- 
прищ воспитательномъ, гдф онъ уже нынћ занимаютъ должности учи- 
тельницъ въ начальныхъ училищахъ и низшихъ классахъ женскихъ 
гимназій, а буде признается возможнымъ, то предоставить учебному вћ- 
JOMCTBY расширить еще кругъ ихъ дфятельности на этомъ поприщ$; 
4) допускать женщинъ: а) по телеграфному вЪдомству къ занятію MBCTS 
сигналистовъ и телеграфистовъ лишь въ опредзленной министромъ BEY- 
треннихъ дфль пропорщи общаго числа этихъ должностей и б) по счет- 
ной части и въ женскихъ заведеніяхъ вздомства IV отдфлемя Соб- 
ственной Ero Императорскаго Величества канцеляріи по непосредствен- 
ному усмотрёню Его Высочества главноуправляющаго этимъ отдфле- 
ніемъ, и 5) 3amnma воспретить пріем» женщинь, даже ц по найму, на 
концелярскія и OPR должности во всъхь правительственныхть и 0б- 
щественныхь учрежденяхь, здъ мњста предоставляются по назначению 
ome начальства и по выборам. 

По изданіи закона 25 мая 1874 г. о частныхъ повЪренныхъ воз- 
викъ вопросъ, распространяется-ли дћйствіе вышеприведеннаго Высо- 
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чайшаго повелћнія на женщинъ, желающихъ получить свидфтельство на 
право ходатайствовать по судебнымъ дфламъ. Бывшій министръ юстиція 
входилъ по этому предмету къ Его Императорскому Величеству со всепод - 
даннИшимъ докладомъ, и по его докладу Государь Императоръ, 7 ян- 
Bapa 1876 r., какъ TO видно изъ распубликованнаго въ собраніи уза- 
коненій 1876 г. № 12, ст. 158 указа правительствующаго сената отъ 
2 февраля того-же года, повелЪлъ разъяснить, что Высочайшее пове- 
лЬніе 14 января 1871 r., которымъ, между прочимъ (п. 5), воспре- 
щается прієемъ женщинъ, ‘даже по найму, на канцелярскія и другія 
должности во BCBXD правительственныхъ и общественныхъ учрежденіяхъ, 
гдз MbcTa предоставляются по назначенію и по выборамъ, распростра- 
няется и на званіе частнаго повћреннаго, установленное правилами 25 
мая 1874 г. Это Высочайшее повелћніе вошло въ примћчаніе къ 
ст. 1102 П т. Свод. зак. по прод. 1879 r., а затЬмъ въ статью 4061? 
Yap. суд. ycr., изд. 1883 и 1892 rr. 

Әта исторія происхожденія ст. 40619, по мнЪнію меньшинства членовъ 
второго отдфла, свидћтельствуетъ, что воспрещеніе лицамъ женскаго пола 
быть частными повфренными не есть слЪдствіе оссбеннаго правила, издан- 
наго только по отношенію къ поступленію женщинъ въ частные повз- 
ренные, а имћетъ въ своемъ основаніи общую государственную м%ру, 
которою опредъленъ кругъ полезной для государства и общества д$я- 
тельности лицъ женскаго пола. Въ виду этого, oTMbHa 4061? ст. учр. суд 
уст. могла-бы послЪдовать только тогда, когда-бы вновь, въ Bu общей 
государственной мъры, были установлены новыя правила относительно 
круга общественной дћятельности лицъ женскаго пола. Въ настоящее- 
же время женщины, не будучи допускаемы ни въ высшія учебныя за- 
веденія для изученія юридическихъ наукъ, ни въ канцелярій прави- 
тельственныхъ и общественныхъ установленій, не имћютъ и самой воз- 
можности пріобръсти необходимыя знанія и опытность для полученія 
званія частнаго повзреннаго *), 

Въ общемъ собранш коммисіи, обсуждавшемъ подъ предсЪдатель- 
ствомъ г. министра юстищи проектъ второго отдЪла, одинъ членъ NO- 
лагалъ, что было бы желательно допустить женщинъ въ ряды частныхъ 
повћревныхъ. Два члена находили, что простое исключеніе 406° Yap. 
суд. уст. еще нельзя признать за разрЬшеніе допускать женщинъ Kb 
адвокатской практик въ роли частныхъ повфренныхъ, а потому они 
«находили желательнымъ замфнить настоящую статью постановлешемъ, 
ясно выражающимъ такое разрЪшеніе». ПредсЪдатель же и большинство 
членовъ общаго собранія коммисіи, «HMA въ виду, что исключеніе изъ 
Учрежденія суд. уст. правила ст. 4061? несомнЪнно подало бы поводъ 


1) Объяснит. записка второго отдъла, 229—231 стр. ` 
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толковать такое измфнен!е закона въ смысл разрЬшенія женщинамъ 
пріобрћтать зван!е частнаго повЪревнаго и что такое разръшеніе не соот- 
вфтствовало бы HH усвоеннымъ въ этомъ отношенш воззрёямъ законо- 
дательства, ни видамъ и нэмћреніямъ правительства, признавали, согласно 
съ ми шемъ меньшинства второго OTIIA, нужнымъ сохранить упомяну- 
тую статью въ Учреждени суд. уст». Въ концћъ концовъ общее собраніе 
коммисіи признало необходимымъ внести въ проектъ второго отдЬла 
ст. 121', въ которой сказано: «женщины не могуть получать званіе 
частнаго повфреннаго по судебнымъ дзламъ» *). $ 

Bcb основан!я, приведенныя въ пользу такого заключения, T. е. добав- 
ленія къ проекту ст. 1211, нашли ce6b должную оцънку въ особомъ MERIH 
одного изъ членовъ, о которомъ выше сказано, что OBS находиль же- 
лательнымъ допустить женщинъ въ ряды частныхъ повфренныхъ. Въ 
своемъ особомъ миЪній онъ говорить: «съ мићніемъ, принятымъ боль- 
шинствомъ членовъ общаго собранія отдћловъ коммиссіи, я не могу CO- 
гласиться по слћдующимъ соображеніямъ. Коммиссія учреждена для Ne- 
ресмотра законоположеній по судебной части; слћдовательно, ни одно 
изъ такихъ законоположеній не можеть быть изъято отъ пересмотра. При 
этомъ общемъ пересмотр могутъ встрЕчаться отдћльныя узаконенія, 
введеніе которыхъ въ судебные уставы объясняется принятіемъ той или 
другой общей государственной мры. ПовЪрка основаній, въ силу коихъ 
такая Mbpa была вообще принята, выходить изъ предћловъ пересмотра, 
относящагося только къ судебной части. Но высказать свое свободное 
сужденіе о TOM, насколько удержан!е (или OTMbHA) отдфльныхъ законополо- 
жен, вызванныхъ общей государственной мћрой, но относящихся Kb 
судебному дфлу, согласуются съ проектируемымъ судебнымъ строемъ,— 
составляеть, по моему мнћнію, прямую обязанность коммиссіп по самому 
ея назначеню... Обращаясь къ государственной мЪрћ, вызвавшей разсма- 
триваемый законъ, нельзя не вид%фть, что она была принята болће 25 лътъ 
тому назадъ и что она не коренится въ какихъ-либо непреложныхъ и 
устойчивыхъ положеніяхъ, а обусловлена временнымъ состоянемъ 06- 
щества. Поэтому, есть основаніе къ предположенію о возможности Nepe- 
мны въ воззрћніяхъ высшаго правительства на этотъ предметь.. Между 
тЬмъ, по моему крайнему разум ню, единственно невозможностью подоб- 
наго рода перемфны оправдывалось бы молчан!е коммисіи по разсмат- 
риваемому вопросу. Во всякомъ другомъ случаф это молчан!е лишало бы 
законодательное учрежденіе необходимаго матеріала, исходящаго отъ 
единственнаго компетентнаго совЬщанія. Основываясь на такихъ сообра- 
женіяхъ, я признаю себя обязаннымъ высказать свое сужденіе о TOMB: 
по свойству дћятельности, доступной по закону частнымъ повБренным»ъ, 


1) Объясвательная запискь общаго собранія 34 —42 с. 
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по характеру ихъ отношенй къ суду, къ судебному и судебно админи- 
стративному надзору, а равно къ тяжущимся, имъются ли правильныя 
основанія, при условіяхъ современной дъйствительности, къ устраненію 
женщинъ отъ частной адвокатуры? —и полагаю: 1) что въ дћятельности 
частныхъ повЪренныхъ не замъчается условій, указывающихъ на несов- 
мфетимость ихъ съ принадлежностью даннаго лица къ женскому полу; 
2) что за послЪднее время уровень общаго образованія женщинъ значи - 
тельно поднялся и къ пріобрћЬтенію ими надлежащихъ юридическихЪ 
познаній открыть тоть же доступъ, какой имфють и мужчины BHÈ уни- 
верситетовъ и другихъ учебныхь заведеній, почему и слћдуетъ пола- 
гать, что и женщины въ состояніи будуть удостовфрить судебныя мћста 
Bb этихъ познаніяхъ» *).. 

Это удостовћреніе въ познаніяхъ предусматривается ст. 108 проекта, 
Bb KOTOpOH сказано, что окружный судъ, получивъ прошеніе о допущеніи 
Bb число частныхъ повЪренныхъ. «обязанъ удостовЪриться въ юридиче- 
скихъ познаніяхъ просителя», если онъ не получелъ высшаго юриди- 
ческаго образованія. Это «удостовћреніе въ познаніяхъ производится CY- ` 
домъ въ составъ не менфе трехъ судей, по назваченію общаго собранія, 
и въ присутствіи лица прокурорскаго надзора». Разъ такой экзаменъ 
установленъ, то нельзя же огульно всфхъ женщинъ безъ экзамена при- 
знавать завћдомо непригодными къ адвокатской практикъ даже и въ 
скромной роли частнаго повфреннаго. Подобное предположеніе, при AB- 
вомъ нежеланіи провфрить его основательность, является прямымъ остра- 
КИЗМОМЪ. 

Такой же остракизмъ предполагается примФнить и къ лицамъ не хри- 
стіанскихъ исповЪданій, желающихъ заняться адвокатской практикою. Этотъ 
остракизмъ оправдывается необходимостью оберегать адвокатскую среду 
отъ неподходящихъ элементовъ, предусматриваемыхъ въ ст. 4-й и 57-Й 
проекта о будущемъ устройств нашей адвокатуры. Въ ст. 4-Й сказано: 
«При приняти въ число присяжныхъ повћревныхъ лицъ нехристіан- 
скихъ вЪроисповздан!Н должно быть наблюдаемо, чтобы число ихъ въ 
округ каждаго окружнаго суда не превышало десяти процентов» ob- 
maro числа присяжныхъ повфренныхъ, имфющихъ мЪфето жительства въ 
предфлахъ того округа». Въ ст. 87-Й добавлено, что это постановленіе 
ст. 4-Й «распространяется и на помощниковъ присяжныхъ повћренныхъ». 
Н$ть надобности пояснять читателямъ, что въ той и другой статьЪ now 
лицами не христіанскихъ вЪроисповћданій разумъются лица еврейскаго 
происхожденія, получившія высшее юридическое образоване и изби- 
рающія себЪ адвокатскую карьеру. Такимъ образомъ, въ этихъ статьяхъ 
огражденіе адвокатской корпоращи отъ «неподходящихъ элементовъ» 





1) Приложеніе 5-е къ объяснительной запискв общаго собранія комиисіи. 
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отождествляется съ огражденіемъ той-же адвокатской среды отъ лицъ 
еврейскаго происхожденія, получившихь высшее юридическое образо- 
ван!е. ў 

Въ самой объяснительной запискЪ второго отдфла коммисіи приве- 
денъ рядъ соображеній, говорящихъ противъ принятаго имъ рЬшенія 
ограничить десятью процентами доступъ въ присяжную. адвокатуру для 
лицъ нехристіанскихъ исповзданШ. Такое рћшеніе, прежде всего, про- 
тиворВчитъ основнымъ началамъ нашего законодательства, несмотря на 
разныя новеллы, присоединныя къ нему за послЬднія 15 лЬть. Въ запискћ 
второго отдћла ссылками на основныя начала нашего законодательства 
опровергается предположеніе о полномъ устраненіи евреевъ изъ числа 
членовъ адвокатской корпораціи. Редакторы записки, забывая, что между 
полнымъ устраненіемъ и десятью-процентными нормами, въ сущности, 
HÈTS никакого принципіальнаго различія, говорятъ, что «введеше въ 
законъ правила, совершенно устраняющаго евреевъ отъ вступленія въ. 
сослов1е присяжныхъ повфренныхъ, находилось-бы въ коренномъ Ipo- 
тиворзч!1и съ общимъ направленемъ нашего современнаго законодатель- 
ства по еврейскому вопросу. ДЪЁствующія постановленія о евреяхъ не 
возбраняютъ послЬдователямъ іудейской вћры участія въ общественной 
дЪятельности, допускаютъ ихъ въ составъ городскихъ гласныхъ и даже 
къ исполненію обязанностей присяжныхъ засћдателей, опредћляя при 
этомъ лишь численныя ограниченія, устраняющія возможность преобла- 
данія евреевъ въ извћстномъ установлени. ВмћъстЬ съ TMb евреевъ, 
пріобръвшихъ высшее образованіе, законъ освобождаетъ отъ всякихъ 
стЬсненій относительно избрания мћстожительства и открываетъ имъ 
доступъ на государственную службу (?) я къ различнымъ занятіямъ, 
требующимъ, по свойству своему, сравнительно высокаго уровня нрав- 
ственныхъ качествъ, каково, вапр., занятіе медицинскою практикою». 

Все это почти вфрно. Но къ чему-же приведутъ устанавливаемыя 
десяти: процентныя нормы? По оффищальнымъ свЪдЪніямъ на l-e января 
1896 года во везхъ судебныхъ округахъ состояло 2,149 присяжныхъ 
повфренныхъ и изъ нихъ евреевъ числилось 211, т.-е. 9,8 процента. 
Значить, въ общемъ, въ присяжные повёренные евреямъ теперь пройти 
почти невозможно. Помощниковъ присяжныхъ повфренныхъ числилось 
1,204; изъ нихъ евреевъ 389, т.-е. 32,3 процента. Значить, и теперь 
въ числф помощниковъ имћется евреевъ больше, YME требуется по 
проекту. По отдёльнымъ округамъ эти общія цифры колеблются то въ 
ту, то въ другую сторону. Въ однихъ округахъ имфются свободныя мЪста 
до заполненія 10 процентовъ, въ другихъ, наоборотъ, эта десяти-про- 
центная норма значительно превышена. При равномфрномъ-же разсор- 
тирован!и по отдфльнымъ округамъ, какъ показывають приведенныя 
общія `данныя, во већхъ округахъ все-таки не окажется MBCTb въ Ipe- 
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дБлахъ десяти-процентныхъ нормт. «Евреи, какъ справедливо утверждаютъ 
«Новости», теперь вынуждены окончательно отказаться отъ адвокатской 
карьеры, гдз полученіе номера на MBCTO вполнз походитъ на лотерей- 
ную игру въ счастье. Въ результатћ получится то фактическое устране- 
Hie евреевъ изъ адвокатской среды, которое и второй отдћлъ коммисіи 
призналъ и нежелательнымъ, и противорВчащимъ основнымъ началамъ 
нашего законодательства.» 

Но если евреи и не будуть проходить въ ряды присяжной адвока- 
туры, TO отдёльныя лица изъ евреевъ будуть попадать въ число присяж- 
ныхъ повћренныхъ. Воть эти лица, а не евреи, являются дЁйствительно 
нежелательными въ рядахъ адвокатуры, разъ они выходятъ изъ евреевъ 
съ исключительною цфлью попасть въ число присяжныхъ повфренныхъ. 
Проектъ своимъ остракизмомъ, направленнымъ противъ евреевъ, прямо 
иметь въ виду увеличить число выходцевъ изъ евреевъ вообще и въ 
частности увеличить ихъ число и въ рядахъ присяжной адвокатуры. На 
это обстоятельство указалъ въ особомъ мићнія «одинъ изъ приглашен- 
ныхъ къ участю въ разсмотрћніи проекта организаци адвокатуры». 
Молва не безъ основан приписываетъ это миЪніе «свфтилу» москов- 
ской адвокатуры. извзстному своей преданностью антисемитизму. Взглядъ 
такого человфка въ данномъ случа является особенно интереснымъ. 
«Я нахожу, —говоритъ онъ,—что проектируемая статья (4-я) цљли не 
достизает»... и ведеть KB противоположнымь съ цъдью ея результа- 
тамъ... Мы зачисляемъ въ составъ христіанъ, ииЗющихъ право на вступ- 
ленів въ ряды адвокатуры, неофитовъ, только что принявшихъ христіан- 
ство въ одной изъ формъ исповћданія, на какія оно подълилось. Это — 
ошибка, ошибка противъ дфйствительности, ошибка противъ историче- 
скаго опыта и опасный путь размноженія худшаго изъ видовъ равно- 
душія къ Bhpb—penerarctsa... Перемъна вћры ради вићшнихъ выгодъ 
не дёлаетъ ренегата христіаниномъ, HO свидћтельствуетъ о легкости, съ 
Бакой онъ относится къ изначальнымъ убфжденямъ, и о способности его 
надфвать маску, когда ему это выгодно. Перемфна вфры безъ убъжденія, 
ренегатство — первый шагъ, которымъ начинаетъ молодой еврей свою 
адвокатскую профессію—плохая порука за стойкость характера. за серьез- 
ность мысли, за неподкупность души, за чистоту сердца, словомъ, за TÈ 
силы, которыя такъ необходимы будущему сов$тнику въ правд и борцу 
за право и честь. Этимъ путемъ мы разсиропливаемъ христіанъ пріемомъ 
худшихь изъ выходцевъ нехристіанскихъ націй и затворяемъ двери, 
стБеняя пріемъ евреевъ-нехристіанъ, для лучших» людей между ними, 
которых» мною въ этом» народњ, созданныхъ, какъ и мы, по образу и 
подобію Божьему» *). 
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Конечно, далеко не всф приведенныя здћеь соображенія заслуживаютъ 
одобренія и вниманія, но зато особаго внимая заслуживаютъ Th CO- 
ображенія второго отдћла, въ которыхъ онъ оправдываетъ десяти-про- 
центныя нормы необходимостью защитить особенности русскаго харак- 
тера. Въ объяснительной запискё второго отдЪла сказано, что «при свой- 
ственномъ еврейскому племени единеніи и способности къ сплочен- 
ному, согласному и настойчивому дћйствію рядомъ съ разрозневностью 
и безпечнымъ отношеніемъ къ свопмъ интересамъ. составляющими обыч- 
ныя свойства русскаго характера, HECOMH'BHHO, что, даже и не дости- 
HYG численно преобладанія, еврейская часть присяжныхъ повћренныхъ 
могла-бы получить власть сословнаго управленія». Отсюда, однако, не 
слЬдуетъ, какъ справедливо замћчаютъ «Новости», что за печальныя 
особенности русскаго характера должны быть караемы такіе-же русскіе 
подданные, отличающіеся противоположными особенностями характера. 
Ограничеше правъ. какъ вознаграждене за энергію, предпріимчи- 
вость и солидарность, кара, по меньшей mbp, требующая весьма свое- 
образныхъ мотивовъ. и оправданій. 

«Бациллы» любятъ сонное царство и порадуются тому, что люди 
зоркіе и предпріимчивые не будутъ мъшать ихъ распространеню. Грустно 
и грустно именно потому, что хотЬлось-бы видћть въ рядахъ нашей адво- 
катуры не массу «бациллъ», а побольше энергичныхъ борцовъ за правду, 
для которыхъ у. насъ нашлось-бы не мало работы. 


М. Ставаль. 


Кн, 11. Org. I. | 15 


Въ поикахъ за Леонардо-да-Винчи. 


Набросокъ третій. 


— 


Даюконда. 


Мн» казалось невозможнымъ разстаться съ старымъ энтузіастомъ 
прежде, чёмъ я не узнаю его MHBHia о главныхъ картинахъ Леонардо- 
да-Винчи. До сихъ поръ мы только издали касались его настоящихъ 
хуложественныхъ загадокъ. Никто изъ насъ ни разу еще не упоминалъ 
имени Джоконды. Но мы приближались къ этой тем, и потому должны 
были, наконецъ, выдвинуть се для всесторонняго обсужденія. Не могу 
не сознаться, что, предвидя нфкоторыя скептическія замћчанія стараго 
энтузаста, я даже немного боялся этого разговора. Втеченіе трехъ no- 
слЪднихъ лЪтъ я не переставалъ думать о Джіокондћ. Чтобы закончить 
мое первое путешествіе no Итали, полное впечатлЪній, такъ или иначе 
относящихся къ Леонардо-да-Винчи, я пофхалъ прямо изъ Милана въ 


Парижъ. НаканунЪ отЪЁфзда я побывалъ въ Вапріо, rgb Леонардо-да-. 


Винчи жилъ подъ дружескимъ кровомъ Франческо Мельци, полюбовался 
на быстрое теченіе ALIN, на чудесныя окрестности, по которымъ худож- 
никъ бродилъ, отдыхая отъ политическихъ треволненій миланскаго rep- 
цогскаго двора. «Шелковичное дерево», какъ прозвалъ себя миланскій 
герцогъ Людовико Сфорца—Мого,—быстро высыхало, лишалось своихъ 
жизнедћятельныхъ CHIL и уже не могло дать той спокойной тБни, въ KO- 
торой привыкъ работать изобрЪтательный художникъ. Къ сожалћнію, 
маф не удалось — по слулайной причин —проникнуть въ домъ Мельци, 
ryb до CHXb поръ сохраняется полуразрушенная фреска —изображеніе 
Мадонны, приписываемое Леонардо-да-Винчи. Но я ућхалъ изъ Вапріо 
съ живымъ впечатлћніемъ природы H вньшней обстановки, среди KOTO- 
рой онъ работалъ. Ha слфдующ день я уже быль на пути въ Па- 
рижъ. Глядя изъ вагона на обступавшія полотно желфзной дороги rpo- 
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мады снёжныхъ Монъ-Сенисскихъ горъ, я невольно задумывался о пе- 
чальной участи Леонардо-да-Винчи: на склон abre, уже посЪдВвшимъ 
старикомъ, съ глубоко-обиженнымъ самолюбіемъ льва, который не BH- 
держа соперничества съ всесильнымъ дракономъ Микель-Анджело и 
молодымъ орломъ возрожденія—-Рафаэлемъ, Леонардо-да-Винчи навсегда 
покидалъ итальянскія границы, чтобы закончить свою широкую дћятель- 
ность на службЪ у иностраннаго государя. Трудно представить себ$, 
что онъ пережилъ, уззжая въ Амбуазъ. Нигд$ въ м! онъ не могъ 
чувствевать себя такъ, какъ въ Итами. Франція являлась для него 
только печальнымъ убћжищемъ посл многихъ ALT великихъ трудовъ, 
художественныхъ очарован! и тяжелыхъ жизненныхъ разочарований. 
Онъ увозилъ туда послЪднія произведення— немногочисленные, но Heco- 
мнЪфнные документы, дающие право на безсмерте, и безчисленное MHO- 
жество летучихъ и подробныхъ научныхъ записей, въ которыхъ до сихъ 
поръ еще разбираются свћтила европейскаго ученаго міра. Италія оста- 
валась позади, и вмиЪстЬ съ тёмъ блЬдићла мечта о какихъ-нибудь HO- 
выхъ, достойныхъ его генія, художественныхъ созданіяхъ. Леонардо-да- 
Винчи, который въ своихъ манускриптахъ прекрасно объяснилъ зави- 
симость художника отъ живыхъ впечатлЬній, непосредственно проника- 
ющихъ въ душу, и тђмъ, можно сказать, обосновалъ, какъ никто до и 
послъ него, теорію ренессанса въ искусствћ, не могъ, конечно, творить 
новые образы въ чуждой ему природћ и обстановкћ. Его произведения, 
при всемірности его умственнаго генія, остаются глубоко итальянскими 
по темпераменту, по особенной сухости и остротЁ линій и чувственной 
нЬжности красокъ. Его женскія фигуры являются воспроизведеніемъ 
миланскихъ и флорентинскихъ аристократокъ, а мужскія фигуры пред- 
ставляютъ великол8пную переработку наиболће характерныхъ типовъ 
изъ итальянской толпы. Онъ привыкъ къ суетно-пышной жизни милан- 
скаго двора, къ миланскому обществу, съ его учеными дфятелями, Epa- 
сивыми метрессами Людовико Моро—Цецил1ей Галерани, Лукрещей Kpu- 
велли, съ льстивыми поэтами, шутами и обжорами, каковы стихотво- 
pemb Беллинчіони и «gran mangiatore» Франческо Тапонс. Тамъ онъ, 
несравненный «флорентинскій Апеллесъ», среди своихъ величественныхъ 
художественныхъ занят находилъ время принимать участіе, какъ деко- 
раторъ, въ постановећ разныхъ аллегорическихъ представленій, для KOTO- 
рыхъ иногда придумывалъ сюжеты самъ Людовико Моро и нисалъ свои 
напыщенныя вирши Беллийчіони. Въ Амбуаз виоляћ сложившемуся генію 
Леонардо-да-Винчи уже нельзя было развернуть своихъ настоящихъ силъ: 
чужіе люди, чужой языкъ, чужіе костюмы и нравы, которые, при неиз- 
бъжномъ сродствћ дворцовой мишуры и влазгнаго распутства всћхъ странъ 
cBbTa, отливали совершенно новыми, непривычными для итальянца крас- 
ками. ЗдБесь Леонардо-да-Винчи могъ наблюдать, созерцать, судить и оцфни- 
15% 
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вать, но не могь воспринимать въ душу этой чуждой пестроты. Жизнь- 
его замирала въ узкомъ кругу немногихъ безсильныхъ друзей. На ста- 
рости лћтъ духъ его, быть можеть, уже потерялъ прежнюю увђренность. 
въ себВ и способность къ высокому полету. Tromb его овладфвали He- 
дуги, рука его теряла твердость и, наконецъ, отнялась. Кто знаетъ, — 
были-ли для него какимъ-либо утЬшеніемъ его прогулки изъ Кдо-Люсе 
въ Амбуазъ, ryb геніальный человЬкъ удостоивался иногда Oech съ. 
французскимъ королемъ? Какія мысли H чувства шевелились въ душ%- 
его, когда онъ возвращался, послЬ милостивой ауденщи, по узенькой 
дорожећ къ себз домой, гдъ ожидали его немногіе хранители его по- 
слЬднихъ дней —добродушный Франческо Мельци, слуги Салаи и Вила- 
нисъ и преданная служанка Матурина? 

Пріъхавъ утромъ въ Парижъ, я сейчасъ-же отправился въ Лувръ- 
Н%еколько минуть прошло прежде, чЬмъ я попалъ въ залу, rgb нахо- 
дится портреть Джіоконды. Co ствъ на меня гдядЪли великолћпные 
холсты всЪхъ европейскихъ школъ, но я не смотрћлъ на нихъ. Я искалъ- 
Джіоконду — эту міровую извстность, которую описывали безъ конца 
ученые и литераторы, но никто не описалъ съ художественной ясностью, 
которая стала опять идейною силою въ современномъ эстетическомъ 
движеніи. Ми думалось, что первое впечатлфніе отъ Джіоконды должно 
захватить и взволновать меня. Послћ «Тайной Вечери», которую я изу- 
чалъ въ Милан%, и немногихъ апокриеическихъ и подлинныхъ произве-. 
девій Леонардо-да-Винчи, которыя сохраняются въ РимЪ и Флоренцін, 
именно она, Джоконда, должна была слить мои разрозненныя настрое- 
нія и размышленія въ HBITO цзльное и законченное. Я ждалъ живого 
ощущенія съ жадностью человћка, который втечене н8сколькихъ м$ея- 
цевъ шелъ къ теоретическимъ выводамъ именно путемъ непосредствен- 
ныхъ воспріятій, питалъ свой духъ поблекшими, но все еще велико- 
тБпными красками старинныхъ мастеровъ. Я ждалъ чего-то, столь-же 
ошеломляющаго, магнетически-притягательнаго, какъ произведенія Ma- 
кель-Анджело. Конечно, Леовардо-да-Винчи не Микель- Анджело, по xa- 
рактеру своего творчества онъ другой, но они оба должны дфйствовать. 
посредствомъ искусства, т. е. должны обращаться прежде всего’ къ гла- 
замъ, къ нервамъ, вызывая невольное очарованіе. Такое очарованіе 
овладввало мною въ Рим%, когда, лежа на спинф, я смотрфль на вдох- 
новенный плафонъ Сикстинской капеллы, иногда цћлыми часами не 
отрываясь OTL этого фантастическаго, населеннаго неба. Ни о чемъ. 
опред$ленномъ не думая, я переживалъ, насколько это доступно совре- 
менному человЪку, душевное движеніе титаническаго таланта, который, 
создавъ величайшее въ мірв произведеніе, marab не переступилъ за 
черту искусства, нигдЪ не обнаружиль своихъ прямыхъ нам%- 
рен. Этотъ плафонъ дійствуетъ непосредственно на всякаго человЪка, 
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на какой-бы умственной ступени онъ ни находился. Какъ созданіе mo- 
этически-настроеннаго ума, онъ таинственно овладфваетъ вами уже при 
первомъ взглядЪ. Точно также дфйствуеть на Bach Рафаэль, когда изъ 
Сикстинской капеллы вы поднимаетесь въ Stanze и Loggie, rgb Bact 
сразу обнимаетъ легкая воздушная атмосфера, полная мягкихъ и CBÈT- 
лыхъ красокъ, нфжныхъ линій, передающихъ свободное и законченное 
творчество художника. Здфсь, въ ЛуврЪ, отъискивая Джіоконду, я вдругъ 
остановился съ нёмымъ изумленіемъ передъ пояснымъ изображенемъ жен- 
щины, которая глядћла на меня своими узкими черными глазами. Я отсту- 
пилъ на HBCKOABKO шаговъ, испытывая странное раздражающее волнен!е. 
Джіоконда скрестила руки, повернувшись на креслћ почти лицомъ къ зри- 
телю. Раздъленные проборомъ, гладко и плоско лежащіе волосы, видные 
сквозь накинутую на нихъ прозрачную вуаль, падаютъ на плечи двумя HO- 
густыми, слегка волнистыми прядями. НЪжныя красныя губы приподняты 
въ углахъ загадочною улыбкою. Зеленое платье въ тонкихъ сборкахъ, съ 
желтыми рукавами въ складкахъ, вырћзано на бЪлой невысокой груди. To- 
лова слегка повернута ва красивой точеной meb. Ha второмъ плав камен- 
ная баллюстрада, въ глубин —гористый пейзажъ, съ извилистыми потоками, 
и озеро, окруженное снъжными вершинами. Bors что бросается въ глаза, 
жогда смотришь на эту картину. Я подошелъ ближе, вглядываясь въ лицо, 
въ руки, въ отдћльныя подробности,-—-меня все больше и больше безпо- 
коили разныя мысли. Незамфтно для собя я уже пересталъ восприни- 
мать, ощущать, отдаваясь мучительной тревог ума. Непонятная улыбка 
возбуждала BO MHS что-то непріятное, разбивала мысли, создавала TACTO- 
головныя настроенія, сложныя и неясныя. Втеченіе нЪсколькихъ минутъ 
я усоБлъ передумать цзлый рядъ вопросовъ и каждый разъ, взглянувъ 
на картину, я чувствовалъ, что нервы безплодно раздражены, а умъ не 
устанавливалъ для меня никакой опредфленной точки зрћнія на этотъ 
загадочный портретъ. Въ душу ни откуда не проникалъ свЪтъ художе- 
ственной красоты. Что-то хитрое, скрытно-ядовитое отравляло и убивало 
Bch MOH воспріятія: они возникали и туть же разсћивались въ сухомъ 
TYMAHS разсудочныхъ соображеній. Я не могъ остановиться ни на одномъ 
своемъ ощущеніи, хотя употреблялъ всф силы духа, чтобы какъ-нибудь 
схватить этоть образъ—не умомъ, а въ цЪльномъ, чувственномъ созер- 
пани. Вотъ когда я сталъ передъ настоящимъ Леонардо-да-Винчи. Be- 
лик художникъ, который овладћваетъ мыслями, но разлагаеть дћятель- 
ность духовныхъ воспріятій, который, при богатств идей и тончайшихъ 
пріемовъ, никогда не въ силахъ создать простого поэтическаго впечат- 
лЬнія, легкаго, чистаго и свободнаго, Леонардо-да-Винчи въ первый 
pa3b показался мнЪ самымъ типичнымъ представителемъ многозначитель- 
‘ной исторической эпохи, отравленной ядовитыми тенденціями и враж- 
дою къ цфльному художественному идеализму. У Леонардо-да-Винчи, 
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какъ и у Верроккіо, школћ котораго онъ не измћвялъ до конца своей 
жизни, -—-ядъ идейнаго демонизма, разлагающій нёжные художественные 
образы, сгустился и привелъ къ внутреннему разрушенію его искусства. 
Остался величайшій виртуозъ, художественный экспериментаторъ, кото- 
рый не могъ довести до конца ни одной своей работы, постоянно M$- 
нялъ свои планы, бросалъ одн мысли ради другихъ—и не потому, чтобы 
его натурБ было свойственно диллетантство, а только потому, что HMB 
постоянно овладфвали настроенія, непригодныя для созданія никакой XY- 
дожественной красоты, ни на старый, ни на новый образецъ. При ти- 
хихъ вифшнихъ манерахъ и немногосложныхъ разговорахъ съ людьми, 
одфтый, несмотря на вфчную денежную нужду, всегда съ утонченнымъ 
франтовствомъ, геніальный изобрЪтатель въ области науки, Леонардо- 
да-Винчи является въ области искуества какимъ-то Каиномъ по OTHO- 
шенію къ самому себЪ. Ero всесторонность, которая выдћляла его во 
всякомъ обществЪ, давала ему возможность первенствовать между 3aMb- 
чательными учеными эпохи, работать въ Пани за однимъ столомъ съ 
лучшимъ анатомомъ Маркомъ Антоніемъ делла Торре и помогать въ ма- 
тематикћ Лук Пачіоли, вся его неистощимая умственная оригиналь- 
ность мФфшала ему, при отсутствии простыхъ, такъ сказать, банальныхъ. 
страстей и чувствъ, находить TÈ божественно-человфчныя настроенія, RO- 
торыя пригодны для искусства. Я думалъ о Леонардо-да-Винчи, смотрлъ 
на Джіоконду, и это великое произведене его кисти показалось MHL. 
вдругь геніальнымъ уродствомъ. 

Я долго бродилъ въ тоть день по заламъ Лувра, разсматривалъ Apy- 
гія, сохраняемыя здЪеь, произведенія Леонардо-да-Винчи, нћкоторыхъ его 
учениковъ, представителей флорентинской и ломбардской школъ, рисунки 
разныхъ итальянскихъ мастеровъ. Трудно было оторваться отъ этих ъ 
произведеній, въ которыхъ оживаетъ одна изъ самыхъ пнтересныхъ 
эпохъ. ПослЬ Анкіано, Вапріо и Милана, —Лувръ является самымъ 10- 
учительвымъ мстомъ, среди другихъ картинныхъ галлерей Европы, для 
пониманя великаго идейнаго движенія въ его самомъ характерномъ 
представителъ. Именно здћсь, въ ЛуврЪ, лицомъ къ лицу съ Джіокондой, 
приходишь къ убфжденю, что ренессансъ не былъ возрожденіемъ клас- 
сической красоты, съ ея цфльнымъ умственнымъ и нравственнымъ кру- 
гозоромъ. Въ ДжюкондЪ, при разнообразіи элементовъ, которые были 
необходимы для ея созданія, отсутствуетъ самый типичный и самый че- 
ловЪчный элементь—нравственная сила, которая оживляла древнее HC- 
кусство, сливалась тамъ съ религіозными стремленіями, и которая здЪсь 
замЪнилась нравственнымъ безсиліемъ, прикрытымъ загадочной улыбкой. 
Спускаясь въ нижн!я залы, чтобы посмотрфть на Венеру Милосскую, я 
думалъ: Джіоконда— это женщина безъ темперамента, безъ внутрен- 
няго огня, безплодная въ своихъ чувствахъ, безсильная для героиче- 
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скаго подвига, неспособная даже на прямое злодћяніе, хотя, быть мо- 
жетъ, способная, какъ современница Цезаря Борджа, устранять съ 
своего пути соперницъ посредствомъ наемныхъ убійцъ или тихо-дћйствую- 
щихъ ядовъ. Передъ Венерой Милосской я остановился въ полномъ 
очарованіи. Воть по истинъ живое древнее божество, уже невозвратное, 
но все еще обаятельное по своей великой и божественно-чөловћчной 
правдв. Такого мрамора нЪтъ marab въ мірћ. Онъ живетъ, звучитъ той 
трагической музыкой, которою проникнуты BCB великія произведенія 
греческаго искусства. Это женщина, готовая на подвигъ, сдержанная, 
но дфятельная натура, неспособная застыть въ безплодномъ двоедушіи. 
Около такой женщины должны были кипћть страсти, рождалась и сози- 
далась жизнь, возникала красота въ законченныхъ человфчныхъ выра- 
женяхъ. Она величественна и свободна, и люди, которые ей поклоня- 
лись, должны были таить въ себћ могучія силы для высшаго духовнаго 
экстаза, доступнаго ихъ эпохћЪ. Міръ, въ которомъ она жила, Th люди, 
которые, сотворивъ ее, воздавали ей потомъ божескія почести, отошли 
уже въ область историческихъ преданій, но нельзя не видћть, что такія 
произведенія явлются откровешемъ и назиданіемъ для већхъ INOX. Xy- 
дожникъ съумЗлъ отъискать и собрать воедино TÈ черты, то лучшее, что 
было разсћяно вокругъ него въ жизни, и его божество явилось живымъ 
символомъ плодотворной любви и красоты не только для него самого, 
но и для цвлаго народа. Эта радостная Венера была для древняго міра 
TÉME, чЬмъ скорбящая Богоматерь была для вВрующихъ людей новаго 
міра. 

Я передалъ старому энтузіасту мои впечатлћнія отъ Джіоконды, и 
онъ, по обыкновенію, сейчасъ же оживился. 

— Әтого портрета, —началъ онъ, —не изобразить словами. Каждый 
разъ, когда я хочу думать о Джіокондћ, я ставлю передъ собой upe- 
красную Брауновскую фотографію. И странная вещь — сколько разъ я ни 
всматривался въ нее, мнъ казалось, что предо мной не изображеніе KH- 
вого человћка, а условный символъ весьма сложной идеи. Каждая черта 
на своемъ MBCTS, краски, теперь поблекшія, расположены съ удиви- 
тельной симетріей. Нельзя достигнуть высшаго совершенства въ соче- 
таніи тончайшихъ подробностей, изъ которыхъ каждая таить въ себ 
какую-нибудь значительную мысль. Въ этомъ портрет собраны mbase 
міры идей. Конечно, для Hach пропала возможность свВжаго непосред- 
ственнаго суда надъ его достоинствами, потому что и онъ уже побываль, 
подъ кощунственной рукою реставратора. Чтобы понять его, надо пере- 
нестись мысленно во Флоренцюр— въ TOTL промежутокъ времени, когда 
Леонардо-да-Винчи, покинувъ Миланъ, съ его кровавыми трагедіями, съ 
откровеннымъ цинизмомъ придворныхъ баловъ, съ торжественными бра- 
косочетаніями и льстивой литературой двусмысленныхъ сонетовъ, искалъ 
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для себя работы въ высшихъ кругахъ флоревтинскаго общества. Tyre 
онъ написалъ портретъ знаменитой красавицы Джиневры Бенчи, и надо 
считать великимъ несчастьемъ, что портретт этотъ не дошелъ до насъ: мы 
могли бы сравнить его съ портретомъ той же женщины въ чудесныхъ 
фрескахъ Гирландайо. Тогда бы мы увидфли, какъ натура изиЪнялась 
подъ рукою Леонардо-да-Винчи, какъ она усложнялась и, можно сказать, 
по геніальному запутывалась. Леонардо-да- Винчи рядомъ съ Гирландайо— 
вы понимаете, какой это великолЪпный матеріалъ для современной кри- 
тики: простая, чистая, повседневная психологія—съ одной стороны, и 
психологія замысловатая, темная, куда-то уводящая, но никуда неприво- 
дящая —съ другой стороны. Этого портрета Джиневры Бенчи у Hach HBTS, 
но я вврю, что онъ когда-нибудь найдется вмъстЬ съ другими уте- 
рянными произведенями Леонардо-да-Винчв. Ho Джоконда дошла до 
насъ,—и воть мы можемъ судить о художественныхъ пріемахъ Леонардо- 
ла-Винчи по этому загадочному творенію. До сихъ поръ оно ник®мъ еще не 
разгадано. Современники Леонардо-да-Винчи не поняли ero Джіоконды— 
объ этомъ можно судить по описанію Вазари. Странная вещь, Леонардо- 
да-Винчи, великій исихологъ, рЪдкій экспериментаторъ, человзкъ, обин- 
мавшій своимъ умомъ всф эпохи, предшественникъ Бэкона по любви KL 
точному опытному знанію, этотъ Леонардо-да-Винчи въ Джіоковдћ aB- 
ляется какимъ-то фантастическимъ чародфемъ, мечтателемъ, какого 
еще, быть можеть, не бывало и, при томъ, мечтателемъ въ духћ са- 
мой темной схоластики. Можно себЪ представить, какое впечатлћніе 
должна была произвести эта Джоконда на толпу веселыхъ, болтливыхъ 
флорентинцевъ, которые, несмотря на ученыя тенденщи эпохи, сохра- 
HAXH въ себф всю свЪжесть и безпечность цвЪтущей Тосканы. Джіо- 
конда должна была глубоко поразить ихъ тонко-чувствительные нервы. 
Въ самой Флоренщи и далеко за ея предфлами кипћла жизнь, полная 
отравленныхъ страстей, разливалиеь волны предательской политики, HO 
кто-же изъ флорентинцевъ, взглянувъ въ застывшее лицо Джоконды, 
могъ увидЪть въ немъ отражен!с своей души! Мрачный геній витаетъ 
надъ этимъ портретомъ. Несмотря на свфтлые весенніе тоны пойзажа, 
Джісконда кажется вышедшей изъ темнаго подземелья. A надъ Флорен- 
щей никогда не персставало свфтить теплое южное солнце. Леонардо- 
да-Винчи, о которомъ, со времени сго молодости, сохранились во Фло- 
ренцін позорные слухи и сплетни, долженъ быль теперь казаться Ka- 
кимъ-то кудесникомъ, который злобно колдуетъ въ тиши своей мастер- 
ской, творя загадочныя, ненонятныя произведенія. Самая его жажда 
изобрЪтательной лЪятельности— безразлично на чью пользу, подъ тБнью- 
ли миланскаго «Шелковичнаго дерева», съ его кроваво-красными пло- 
дами, ноль военнымъ-ли знаменемъ наглаго авантюриста Цезаря Bopa- 
жа — для утђхи-ли папы или французскаго короля, —должна была воз- 


Въ DOHCKAXS 34 ЛеонАРДО-ДА-Винчи. 233 


буждать подозрительность патріотическихъ флорентинцевъ. Этотъ BH- 
сокій, плечистый, длиннобородый weAOBLRb съ огромнымъ выпуклымъ 
лбомъ и густыми бровями, нависшими надъ голубыми глазами, какъ два 
распростертыхъ крыла, скупой на слова и постоянно трудящійся надъ 
какими-то таинственными научными работами, которыя онъ записывалъ 
уродливыми карақулями справа налћво —на семитическій манеръ, этотъ 
Леонардо-да-Винчи не могъ не казаться особеннымъ существомъ даже 
рядомъ съ Микель-Анджело и другими геніальными людьми Итажми... 

Я попросилъ старика найти фотографію Джіоконды. Онъ сталъ пере- 
бирать на стол груды снимковъ, нашелъ Джіоконду и передалъ ее миф. 
На лиц юноши, который сидфлъ у открытаго окна, я вдругъ замЪтилъ 
легкое волненіе. Подъ его тонкой кожей разлилась слабая краска. Mub 
показалось, что онъ сталъ прислушиваться къ словамъ старика съ болђз- 
неннымъ вниман!емт. Въ глазахъ его свћтился лихорадочный огонекъ. 

— Я сказалъ, —началъ опять старикъ,—что нало перенестись во 
Флоренцію, если хочешь живо представить себ, какое странное впеча- 
Txbuie Джіоконда произвела на современниковъ Леонардо-да-Винчи. 
Беру моего любимаго Вазари и читаю его описаніе, въ которомъ только 
отдЪльныя слова показываютъ, что онъ иногда ощущалъ темную тайну 
этого великаго портрета. Фразы его живы, полны восторга, заключаютъ 
въ себ HBKOTOPHA драгопънныя историческія свъдЪнія, но въ общемъ OHS 
чужды правд. Духа Леонардо-да-Винчи Вазари не постигалъ. Вотъ что 
мы находимъ въ этомъ краткомъ описаніи. Во-первыхъ, мы узнаемъ, что 
Леонардо-да-Винчи писалъ Джіоконду четыре года и, все-таки, не считалъ 
‚ портретъ законченнымъ. Во-вторыхъ, самое произведеніс кажется Вазари 
величайшимъ подражаніемъ природ%. Кто хочеть видфть, до какого совер- 
шенства человфкъ можеть дойти въ слћдованіи природ, пусть посмотритъ 
на портретъ Джоконды, говорить Вазари. Въ немъ воспроизведены већ по- 
дробности, какія только доступны живописи. Въ глазахъ Джоконды—свЪтЪ 
и влажный блескъ, какъ въ живыхъ глазахъ, а въ вћкахъ замВтны тон; 
чайшія лиловатыя жилки. РЪсницы ростутъ изъ поръ съ неравномЪрной 
густотой. Носъ съ нЪфжно-розоватыми ноздрями, какъ у живого челов$ка. 
Ротъ съ красными губами производить впечатлћніе настоящей плоти. 
Внимательно вглядываясь въ шею, чувствуешь біеніе пульса... Такими 
словами Вазари описываеть Джіоконду. Многія изъ этихъ великолЪп- 
ныхъ деталей уже пропали для насъ. Но Вазари HXP видфлъ и говорить 
о нихъ съ восхищеніемъ. Онъ говорить о нихъ, какъ живописецъ, ONÈ- 
ниваетъ. ихъ, какъ виртуозъ. Но собственно критическихъ зам%чаній, 
которыя выражали-бы извЪстное пониманіе этого портрета, передавали-бы 
цЬльное ощущен!е отъ него, мы не находимъ въ его словахъ. Закон- 
ченнаго сужденія нельзя прочесть и въ послЬднихъ строкахъ описанія. 
Можно сказать, говоритъ Вазарн, что Джіоковда написана въ манер%, 
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которая должна привести въ трепеть всфхъ художниковъ. Такъ какъ 
Джіоконда была красавицей, то Леонардо-да-Винчи во время сеансовъ 
приглашалъ музыкантовъ, пъвцовъ, шутовъ, которые должны были за- 
бавлять ее, чтобы устранить неизбфжную меланхоличность живописных 
портретовъ. Въ результат получилось произведеніе, достойное боже- 
ственной, a не челов ческой руки. Ha этомъ кончаются разсужденія 
Вазари о Джіокондћ. Я считаю это описаніе, въ смысл передачи виЪш - 
нихъ особенностей, въ высшей степени характернымъ и притомъ чуть- 
ли ни единственнымъ опис̧аніемъ, дошедшимъ до насъ отъ современни- 
ковъ Леонардо-да- Винчи. Лиловатыя жилки, нЪжно-розовыя ноздри, YAH- 
вительный артистическій эффектъ, дающій иллюзію пульсащи въ шеф, — 
но за этими словами я не вижу все-таки души Джіоконды, какъ не ви- 
bab ее Вазари. Замфтьте при этомъ слЬдующія странности: онъ даже 
не упоминаетъ о высокомъ выпукломъ 166 Джіоконды,-— почти преувели- 
‚ченно высокомъ 165, неженственной подробности, въ которой сказалось 
нЪчто очень важное и серьезное. Затфмъ, дальше, описывая рћЁсницы, 
Вазари не упоминаетъ, что Джоконда безъ бровей, — необычайно харак- 
терная деталь, которая долго не обращала на себя вниманія и была 
впервые отм$чена Стендалемъ. Вазари ничего не говорить о волосахъ 
Джоконды; не оттЬняетъ геніальнаго мастерства Леонардо въ создани 
ея безподобныхъ притягательныхъ рукъ. Не отмъченъ костюмъ Джю- 
конды Bb мелкихъ сборкахъ и складкахъ, представляющихъ изящное, 
утонченное подражаніе классическимъ складкамъ. Наконецъ, что всего 
важнће, Вазари не обмолвился ни однимъ словомъ о XapakTeph ея 
лица, ef неподвижной, смущающей улыбк. При этомъ все разсуж- 
деніе Вазари основано на крупной ошибкЪ, будто Леонардо-да-Винчн, 
созидая Джіоконду, точно слфдоваль природћ. Талантливый біографъ. 
представителей итальянскаго искусства не сознаетъ, что, при всей науч- 
ности пріемовъ, Леонардо-да-Винчи именно въ этомъ произведения 
является таинственнымъ кудесникомъ, мрачнымъ мечтателемъ, превра- 
тившимъ живую человһческую натуру въ демоническую химеру. Ho 
какъ-бы то ни было, Вазари говоритъ о Джіокондћ подъ неносредствен- 
нымъ впечатлъніемъ, и слова его представляють положительную NÈH- 
ность для характеристики художника. Ломаццо, писатель ХҮІ в., гово- 
ритъ о Джіокондћ, повидимому, съ чужихъ словъ, потому что въ одномъ 
мстЬ своего трехтомнаго трактата о живописи, скульптурЪ и архитек- 
тур$, онъ утверждаетъ, что Леонардо-да-Винчи сдълалъ два различных 
портрета: Джіоконды и Моны Лизы, не подозрћвая, что Мона Лиза Ге- 
рардини есть только дЪвическое имя Джіоконды. Кстати сказать, въ. 
томъ-же второмъ томЪ своего сочиненія, Ломаццо приписываеть Лео- 
нардо-да-Винчи одинъ сонетъ, который и приводить цЪликомъ, хотя, 
какъ Вамъ, віроятно, извфстно, Уціелли неопровержимо доказалъ. что 
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произведен!е это принадлежитъ другому лицу. Перечисливъ условя, при 
которыхъ художникъ можетъ создать хорошій портретъ, Ломаццо съ 
полнымъ удовлетвореніемъ указываетъ на портретъ. Джіоконды, какъ на 
совершенный образець этого рода искусства. Лицо Джіоконды высту- 
паетъ для него въ весенней обстановк%, а guisa di primavera. Это очень 
важное, хотя идейно-ошибочное зам$чаше. Ломаццо, который не могъ 
видЬть Джіоконды, потому что она находилась уже во Франщи, nepe- 
даетъ то, что, можетъ быть, говорилось о ней тогда въ Миланћ и во 
Флоренціи. Поверхностный теоретикъ искусства, недостовЪрный исто- 
рикъ живописи Леонардо-да- Винчи, Ломаццо, membe, чЁмъ Вазари, Morb 
разгадать и понять это замысловатое произведеніе. Онъ не подошелъ 
къ его смыслу и тогда, когда, въ своемъ небольшомъ трактатћ, «ldea dei 
tempio della pittura», еще разъ коснулся Джоконды и выразилъ мысль, 
что въ этомъ портрет$ Леонардо-да-Винчи превзошелъ природу. Разой- 
дясь въ этомъ пункть съ Вазари, онъ говорить, что портретъ Джіоконды 
служить доказательствомъ превосходства человЪфческаго нскусства надъ 
творчествомъ природы. Я не могу отрицать нћкоторой интересной BL 
данномъ случаъ мысли, но признафсь, всћмъ этимъ философскимъ paz- 
сужденіямъ Ломаццо я предпочитаю одно єго слово: указаніе на то, 
что Мона Лиза была не флорентинкою, а неаполитанкою. Въ самомъ 
дВлЪ, Джіоконда—уроженка не поэтической Тосканы, а именно Неаполя, 
его съ морскимъ горизонтомъ, предательскимъ Везувіемъ, съ его cy- 
химъ и острымъ сирокко, съ его классическими легендами и погребен- 
ною подъ лавой греко-римекою культурою... 

Въ это время по корридору раздались тяжелые шаги и стукъ въ 
дверь. Юноша насторожился и, когда въ полураскрытой двери пока- 
зался позтальонъ, онъ быстро пошелъ ему на встрЪчу, взялъ письмо въ 
длинномъ узкомъ конверт, вернулся къ окну и, распезатавъ, торопливо 
пробфжать его глазами. Лицо ero измнилось, губы слегка поблЬдн%ли. 
Старикъ съ испугомъ въ глазахъ посмотрЬлъ на юношу, который Ha- 
прасно старался подавить свое волненіе. На минуту въ комнатћ BONA- 
рилась тишина, но юноша произнесъ своимъ слабымъ нервнымъ голо- 
COMB: 

— Hirs, sbre, продолжайте. Ничего не случилось новаго. ЕЙ даже 
зучше.;. Меня особенно интересуетъ то, что вы говорите о Джіоконд%. 
Она меня тревожила babii годъ. Мн думалось, напротивъ, что Лео- 
нардо-да-Винчи показалъ въ ней настоящую новую красоту. Помните, 
когда мы поднимались на Монте-Альбано, было такъ хорошо, прекрасно, 
несмотря на холодный вфтеръ. Я такъ люблю это воспоминан!е. И когда 
я cMOTpbaL на Джюконду, я чувствовалъ тоже самое. Какъ будто тотъ- 
же холодный вфтеръ, та-же высота. Скажите MHS, разв это не то-же 
самое впечатлфн!е, что на Монте-Альбано? 
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По лицу юноши разлилась болЁзненная краска. Видно было, что 
онъ неожиданно для себя излилъ волновавшія его мысли и что мысли 
эти связаны съ его интимными настроеніями. Mab чувствовалось, что 
это былъ какой-то непроизвольный полетъ робкаго птенца, подхвачен- 
наго неаполитанскимъ сирокко. Втеченіе послБднихъ дней я такъ сбли- 
SHICH съ старымъ энтузіастомъ, сжился съ его сужденіями, такъ мало 
допускалъ возможность какихъ нибудь противорЪчій между воспитате- 
лемъ и обожающимъ его ученикомъ, что н%сколько внезапныхъ фразъ 
юноши, да еще въ связи съ таинственнымъ для меня женскимъ пись- 
момъ въ кокетливомъ конверт, произвели на меня тревожное впечатлЪ- 
Hie. Какая-то догадка стала смутно носиться передъ моимъ воображе- 
ніемъ, и вопросъ о Джіокондћ сразу получить жгучую остроту жизнен- 
наго интереса. Вдругь я подумалъ, что въ своемъ одинокомъ путеше- 
ствіи юноша, въ самомъ дфлЪ, поддался какому-нибудь повфтр!ю, —од- 
ному изъ тёхь современныхъ повћтрій, которыя, являясь въ обществЪ 
передъ глубокимъ духовнымъ кризисомъ, сами по себћ приносятъ только 
ядовитое разложеніе. И мн$ стало страшно за него: съ его слабыми 
нервами, неспособными на мужественную борьбу, съ его мечтательнымъ 
умомъ безъ діалектики, съ его склонностью къ поэтическимъ очарова- 
ніямъ, при бездЪйств!и трагически возбужденной воли, —сможетъ ли онъ, 
этотъ юноша, вынести наркотическій дурманъ того подражательнаго AE- 
монизма —безъ широкаго научнаго кругозора историческаго ренессанса, — 
который сталъ овладфвать расшатанными душами современныхъ европей- 
скихъ поколфній? 

Старикъ заговорилъ съ особеннымъ одушевленіемъ: 

— Сейчасъ, сейчасъ мы перейдемъ къ этому вопросу о красотћ 
Джіоконды, потому что мн хочется напомнить Th восторги, которые она 
выказывала у новфИйшихъ любителей искусства —такъ называемыхъ зна- 
токовъ и цфнителей. О, эти патетическіе восторги передъ молчаливыми 
картинами! Әти неумфренные возгласы о великолфпіи красокъ, оригиналь- 
ности рисунка и чудесахъ поэтическаго пейзажа! О картинЗ, если только 
она талантлива, можно сказать что угодно. ВЪдь она молчитъ, въдь она 
HO то, что книга, которая говоритъ съ вами вашимъ же языкомъ, спо- 
PHTb съ вами, наставляетъ васъ. Я въ свое время собралъ въ одной 
тетради всф отзывы о Джіокондь и—Боже мой, —какое море похвалъ, 
замысловатыхъ, съ претензей на мудрость. А Джоконда все еще 
остается загадкою —можетъ быть, именно потому, что она ни въ KOMB 
не возбуждаетъ простого цільнаго ощущенія и чувства красоты. Въ 
этомъ трудно сознаться, и чфмъ банальнфе умъ, разсуждающій о Джіо- 
KOHIL, чБмъ онъ поверхностнће, твмъ боле онъ старается вымудрить 
какос-нибудь оригинальное мнЪне, основанное будто бы на тонкомъ ар- 
гистическомь ощущени. Изъ болће старыхъ писателей я привелъ MAB- 
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нія Вазари и Ломаццо. Ими кончаются историческіе источники при изу- 
ченіи этого портрета Леонардо-да-Винчи. Другіе писатели ХҮІ в%ка, 
Анонимъ, Паоло Джіовіо, даже не упоминаютъ о немъ. Затфиъ идутъ. 
стереотипныя повторенія того, что сказано у Вазари и Ломаццо, и даже 
Аморетти, въ своей прекрасной біографія Леонардо-да-Винчи 1804 r., 
не прибавилъ къ этому вопросу ни одной оригинальной черты. Онъ сухо 
упоминаетъ о двухъ флорентинскихъ жонщинахъ, Лиз дель-Джіокондо и 
Джиневрв д’Америго Бенчи, прославившихся красотою и воспроизведен- 
ныхъ кистью Леовардо-да-Винчи. Теперь перейдемъ къ новћйшимъ тео- 
ретикамъ искусства. Стендаль пересказываетъ, въ сущности, то, что rO- 
ворится у Вазари, но съ нћсколько легкомысленнымъ блескомъ стиля, 
неизбфжнымь даже у самыхъ замћчательныхъ французскихъ писателей. 
Возвратившись изъ Милана во Флоренцію, пишетъ онъ, Леонардо, вм}- 
сто того, чтобы заниматься церковной живописью, которая казалась ему 
слишкомъ большимъ дћломъ, принялся изображать хорошенькихъ жен- 
щинъ изъ общества —-замћъчаніе, недостойное Стендаля и, можеть быть, 
обнаруживающее неполное знакомство съ біографіей Леонардо-да-Винчи. 
Принимая у себя въ мастерской свои прекрасныя модели, продолжаетъ. 
онъ, Леонардо, привыкшій блистать въ свЪтскомъ обществ8 и охотно 
выслушивавшій его любезности, собиралъ къ себћ напболће извъстныхъ 
людей и лучшихъ музыкантовъ города. Онъ обладалъ самъ пикантною 
веселостью и ничего не жалфлъ, чтобы превратить свои художествен- 
ные сеансы въ веселыя parties de plaisir. Замъчаніе, опять таки, легко- 
мысленное и даже не совсВмъ обдуманное: едва ли Леонардо принималъ 
у себя замужнюю женщину изъ аристократическаго круга, не говоря уже 
о TOM, что разсуждать о пикантной веселости Лсонардо-да-Винчи —зна- 
чить не видфть натуры этого замкнутаго и глубокомысленнаго Ye- 
ловћка, который, устраивая у себя веселыя зрБлища, никогда не позво- 
лялъ себЪ вдаваться въ суетливую подвижность. Онъ тихо, какъ мудрый 
наблюдатель, высасывалъ изъ окружающаго веселья свои кудесническія 
sarba и мысли. Подобно Отендалю, и Тэнъ говорить о ДжіокондВ съ me- 
избЪжною легкостью французской стилистики. Заинтересовавшись леген- 
дою о роман между Леонардо-да-Винчи и Джіокондою, онъ указываетъ 
на то, что мужь Моны Лизы, имЪвшій ее своей третьей женой, Obra. 
уже не молодъ, когда писался ся портретъ. Принимая во внимане kpa- 
соту, изящество и славу Леонардо-да-Винчи, чрезмЪрную продолжитель- 
ность работьк надъ портретомъ и готовность художника покрывать Bch. 
расходы по веселой «mise en scene», Тэнъ склоняется къ предположенію, 
что «улыбка Моны Лизы относилась, быть можетъ, къ ея мужу—изъ HA- 
смЬшки, быть можеть къ Леонардо-да-Винчи— изъ благосклонности, а 
быть MORETE къ тому и другому BMbcTb». Вотъ какъ гадаютъ знамени- 
тые европейскіе критики Hal жизнью и произведеніями Леонардо-да- 
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Bangu. Отмчу интересную подробность. По соображеніямъ Tona, улыбка 
Джоконды могла относиться къ немолодому уже мужу. А между твыъ, въ 
это время мужъ Джоконды быль моложе Леонардо-да-Винчи. По изъ- 
исканіямъ архивнаго ученаго Миланези, онъ родился въ 1460 г., т. е. 
былъ моложе Леонардо-да-Винчи на восемь FHT и, стало быть, не былъ 
старъ во время писанія портрета, который былъ начатъ въ 1500 г. Изъ 
цћлой тучи другихъ отзывовъ о Леонардо-да-Винчи стоить упомянуть 
еще отзывы Арсенъ Гуссе, Сеайля, Клемана и, въ заключеніе, двухъ 
англійскихъ писателей. Книжка патетическаго цђнителя Леонардо-да- 
Винчи, Гуссе, представляетъ какое-то сплошное легкомысліе и при томъ— 
съ отвратительными патріотическими претензіями. Онъ дфлалъ раскопки 
въ Амбуазћ, отъискалъ черепъ Леонардо-да-Винчи, шумЪль по этому 
поводу на весь міръ, съ непоколебимымъ убћжденіемъ сообщать, BO- 
преки непреложнымъ историческимъ документамъ, что Леонардо-да- 
Винчи умеръ-таки на рукахъ Франциска І. Какая честь для Леонардо- 
да-Винчи въ глазахъ француза! О ДжіокондЪ Гуссе говорить и въ текст® 
и въ примфчаняхъ, но и тутъ, и тамъ вы, конечно, не найдете не 
только живого пониманія, но даже полной освъдомленности въ біографи- 
ческихъ фактахъ. Одна изъ главъ его книги начинается словами: «Поэтъ 
Беллинчюни говорить Rb своихъ стихахъ о знаменитыхъ портретахъ 
Джиневры Бенчи и Лизы дель Джіокондо». Если бы Гуссе въ самомъ 
лфлв читалъ когда-нибудь «Ге rime di Bernardo Bellincioni», онъ, Ko- 
HCHO, не впалъ бы въ такую грубую ошибку: у Беллинчіони HÈTS ни 
слова ни о Джиневрз Бенчи, ни о Монз ЛизБ—по той простой при- 
UHHB, что онъ умеръ за восемь лфтъ до того, какъ Леонардо присту- 
пилъ къ этимъ портретамъ. Такъ-то пишуть по документамъ о жизни 
.Іеонардо-да-Винчи... Сеайль передалъ на одной страницф нзеколько 
очень возвышенныхъ, но спутанныхъ мыслей. Съ наивнымъ француз- 
CKHMB романтизмомъ, онъ восторгается судьбою, которая позволила Лео- 
нардо-да-Винчи, передъ наступленіемъ темныхъ дней его жизни, «освё- 
жить свою душу въ кроткомъ свфтБ этой безподобной улыбки». Мессеръ 
Франческо Джіоконло Morb утфшиться, въ случаЪ надобности, BOCIIOMH- 
наніями о двухъ первыхъ женахъ. A Мона Лиза «безспорно принадле- 
жала тому, кто такъ ждаль и предчувствовалъ ея красоту, что она ка- 
жется рожденною изъ его артистическаго каприза». Великолћиное samb- 
"anie съ оттфнкомъ великодушнаго французскаго легкомыел!я! Не имя 
въ рукахъ никакихъ достовфрныхъ свид}Ътельствъ, можно сказать—фан- 
тазируя за собственный страхъ, Сеайль говорить съ чувствомъ без- 
горыстнаго удовлетворенія о TOM, что, быть можетъ, было пустою и KO- 
рыстною легендою. Затфмъ Сеайль ударяется въ глубомя философскія 
соображеня. Леонардо-да-Винчи любилъ въ ДжіокондЪ «безконечность при- 
роды, не познающей самой себя». Онъ медленно изучалъ ее въ ея красотв, 
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наслаждался ея душой и тБломъ и предоставилъ намъ разбираться въ тайн%, 
которая его вдохновляла. Джоконда поддавалась очарованію его генія, ко- 
торому она не была чужда. Ихъ любовь не была радостнымъ безумемъ 
жизненной весны: она отличалась утонченностями, сладостями и ученымъ 
очарованіемъ того произведенія, которое изъ нея родилось. Такъ раз- 
суждаеть Сеайль, то приближаясь къ истин}, въ своихъ замфчаняхъ о 
характер$ Джоконды, то удаляясь отъ нея— въ разсужденіяхъ о ея любви 
и кроткомъ свЪтћ ея улыбки. Французскій писатель нарушаетъ MBpy Ha- 
стоящей художественной критики, которая, при малЬйшемъ забвеніи 
строгихъ законовъ историческаго и психологическаго изслЬдованія, пре- 
вращается въ легкомысленный бредъ, достойный самоувЪренныхъ про-: 
фановъ. Нужно, впрочемъ, замЪтить, что Сеайль, въ своихъ романиче- 
скихъ толкованіяхъ портрета, слћдуетъ за Клеманомъ, извЪстнымъ авто- 
ромъ сочиненія eMichel-Ange, Leonard de Vinci, Raphael». Клеманъ тоже 
находится въ полномъ упоеніи OTH этого портрета, сд$ланнаго, по словамъ 
Вазари, не человъческою, а божественною рукою. Тысячи людей, всЪхъ B03- 
растовъ и народностей, говоритъ Клеманъ, подходили къ сладострастному и 
чарующему образу Моны Лизы, смотр%ли въ ея прозрачные и жгучіе глаза, 
улавливали лживыя слова этихъ предательскихъ губъ и разносили по 
всему міру отраву въ собственномъ сердоћ.— Недурно, очень недурно для 
пониманія Джоконды, но, безстрашно подвигаясь по этому пути, ученый 
французъ мало-по-малу впадаетъ въ изступленный риторическій восторгъ. 
«ДоколЪ сохранятся какіе-нибудь слЪды этой удивительной и ужасной Kpa- 
соты, већ, кто ищеть разгадки душевныхъ тайнъ въ чертахъ человзче- 
сваго лица, будутъ подходить и спрашивать у нея новаго слова». Вотъ 
гдф находить Клеманъ новое слово—въ красотБ удивительной, но ужасной 
и лживой. Обвороженный этой красотою, Клеманъ восклицаетъ: влюб- 
ленные, поэты, мечтатели, идите умирать къ ногамъ Джіоконды,--ваше 
отчаяніе, самая смерть ваша не изгладитъ съ этого насмфшливаго рта 
чарующей улыбки, безпощадной улыбки, которая обфщаеть блаженство 
и которая никогда не дастъ счастья!.. Я думаю, что этими своими CIO- 
вами Клеманъ послужилъ TOMY демоническому повћтрію, которое произ- 
водить тЬмъ большее дЪйств!е на слабые и встревоженные умы, YMD 
меньше BL немъ логической ясности и настоящей живой красоты. Въ 
лживой улыбкћ Джоконды онъ ищетъ разгадки вЪчныхъ истинъ человћ- 
ческой души. Такими общими словами расписываются достоинства Джіо- 
конды, которая безмолвно глядитъ своимъ кошачьимъ взглядомъ. Про- 
должаютъ говорить о ея красотЬ—замђтьте, о красот, хотя красоты-то 
въ ней и HTH. Предполагается, повидимому, что если великій художникъ 
сдзлалъ портреть женщины, то, значитъ, она непремънно должна была 
быть красавицей, а самое произведен!е художника отличается BCbMA BEBI- 
ними прелестями. Эта коренная ошибка по отношенію къ Джіокондћ mpo- 
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ходить черезъ всю литературу предмета, не исключая даже такихъ. 
цзнителей итальянской красоты, какъ Вазари, Ломаццо и Аморетти. 
Можетъ быть, Рихтеръ былъ довольно близокъ къ истинному HOHH- 
манію Джоконды въ своей небольшой книжкћ о Леонардо-да-Винчи, 
когда, слегка коснувшись вопроса о красот Джоконды, онъ тутъ-же за- 
MBTHI', что достоинство портрета не въ его колоритВ и не въ красот 
изображеннаго лица, а въ замыслЪ художника и въ его выраженіи. 
Правда, правда, — Джоконда интересна именно какъ замыселъ, какъ ге- 
ніальное выражен!е извзетной идеи или, BhpHhe, цћлаго міра идей, мо- 
жетъ быть не способныхъ воплотиться въ простыхъ красивыхъ формахъ. 
‚Еще до Рихтера это было превосходно понято талантлив Йшимъ англій- 
скимъ критикомъ Пэтеромъ въ его блестящихъ очеркахъ о ренессансћ. 
Я считаю нзкоторыя его разсужденія о Леонардо-да-Винчи безподобными 
по глубинз и смЗлости. Онъ постигалъ Джіоконду. Хотя онъ не нашелъ. 
какого-нибудь одного выразительнаго слова для опредћленія этого порт- 
peta съ его «ученымъ ^чарованіемъ», по выраженію Сеайля, но онъ 
намЪтилъ многое, очень многое и важное-—то, что само собою склады- 
вается въ цфльное и рЪшительное сужденіе. Статья Пэтера напечатана 
въ 1869 r., но она до сихъ поръ сохраняетъ свЪжесть и цённость пронйк- 
новеннаго суда надъ великимъ произведевемъ итальянскаго искусства. 
Вы замфтили, можеть быть, что већ эти прославленные европейскіе Kpr- 
тики въ своихъ краснорћчивыхъ соображеніяхъ о ДжіокондћЬ даже не 
вепоминають о Верроккіо— пустыя общія слова при полномъ отсутствіи 
исторической перспективы. О Верроккіо нельзя забывать, когда разсуж- 
даешь о Леонардо-да-Винчи. Его надо постоянно им%ть въ виду, потому 
что какъ-бы ни былъ самобытенъ геній Леонардо-да-Винчи, онъ, Верроккіо, 
влилъ Bb его душу свой особенный ядъ, свой острый скептицизмъ и 
равнодушіе къ маленькимъ человћческимъ дћламъ, къ страстямъ и чув- 
ствамъ, съ которыми имфетъ bao настоящее искусство. Но Пэтеръ тонко 
nombrarse родство Джоконды съ произведеніями Верроккіо, хотя онъ 
не указываеть при этомъ именно на портреть женщины, находящийся 
въ вЬнской галлерез Лихтенштейна, столь сходный съ Джіокондою по 
внутреннему типу. Англійскій критикъ совершенно вЪрно говоритъ: не 
замътить, что женскія лица Леонардо-да-Винчи находятся въ прямой 
связи, какъ съ своимъ первоисточникомъ, съ произведеніями и рисун- 
ками Верроккіо, значитъ сдфлать большую ошибку. Улыбка, которая 
играетъ на этихъ лицахъ—улыбка злокачественная, —перешла къ Лео- 
нардо-да-Винчи оть Верроккіо. Собственныя умственныя наклонности 
Леонардо, въ связи съ воспитаніемъ, ядовитая природная фантазія вмћстћ 
съ рЪшительнымъ вліянісмъ такого характера, какъ Верроккю— воть TÉ 
элементы, изъ которыхъ сложилась Джоконда. Это не портретъ Bb точ- 
HOM смыслћ этого слова: достаточно вспомнить усиленныя хлопоты Teo- 
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нардо-да-Винчи о томъ, чтобы во время сеансовъ Джіоконду забавляли 
шугы и настраивала извъстнымъ образомъ музыка. Вы понимаете—такъ 
не пишутся портреты, такъ совершаются только эксперименты надъ чело- 
взческою душою, съ цћлью вызвать на лиць выраженіе, нужное худож- 
нику. Онъ экспериментировалъ, Леонардо-да- Винчи, какъ человЪкъ науки, 
но при этомъ онъ несомнЪзвно до нЪкоторой степени производилъ Ha- 
силе надъ натурою. Онъ заколдовывалъ ее, наводилъ на нее чары своей 
души— тонко и мастерски гипнотизировалъ ее, какъ сказали-бы теперь. 
Предъ нами не портреть, а произведеніе великаго мага ХҮІ в. Эту 
мысль вызвать улыбку, неизвстно какую, веселую или презрительную, 
при помощи буффоновъ—вадо считать несчастнымъ порожденіемъ не 
только его собственной неблагодатной натуры, но и привычекъ, укоре- 
нившихся въ немъ при двор развратнаго миланскаго герцога. Можетъ 
быть, сама Джоконда, въ иной, боле простой и естественной обстановк$, 
открыла-бы художнику настоящую правду своей души, но Леонардо-да- 
Винчи искалъ не правды, какова она есть, а правды смћлаго, но искус- 
ственнаго эксперимента. Такая правда нужна не художнику, & психологу, 
философу, человЬку науки, кому угодно, только не художнику. Вазари 
сдЪлалъ наивную ошибку: Леонардо-да-Винчи не слдоваль природ, 
создавая этотъ странный, малохудожественный и малопоэтическій порт- 
ретъ. И музыка не помогла! 

Во время своихъ длинныхъ лекторскихъ объясненій, которыя, пови- 
димому, были изліяніемъ одинокаго, долго молчавшаго человћка и которыя 
теперь какъ-бы облегчали его насыщенную книжными знаніями память, 
старикъ вставалъ, ходилъ по комнат, опять садился и, вообще, казался 
болБе обыкновеннаго взволнованнымъ. Было ясно, что онъ не отойдетъ 
отъ предмета, пока не выскажется до конца, потому что Джіоконда му- 
тила его духъ, какъ злой врагъ всЪхъ его лучшихъ настроен. Онъ бо- 
ролся съ неаполитанскимъ сирокко, идя ему на встрфчу, защищая отъ 
него своимъ стойкимъ энтузіазмомъ что-то нћжное, завЪтное... Теперь 
онъ подошелъ къ окну, вдохнулъ свЪжЬющій воздухъ и провелъ плат- 
комъ по своему лбу. На лицћ юноши я замЪтилъ выраженіе внутренняго 
испуга и безсильной умственной тревоги. Mab показалось, что молчаніе 
было ему тягостно, что ему хочется что-то возразить въ защиту Джіо- 
конды какими-то особыми интимными доводами, но онъ смущенно мол- 
чалъ. Старый энтузіастъ обернулся ко MBB и съ сердечной, какой-то 
виноватой улыбкой произнесъ: 

— Что вы обо всемъ этомъ думаете? Вы согласны, что Джіоконда— 
только экспериментъ? 

— Да, конечно, —отвћтилъ я.— Ми} хотВлось-бы только кое-что приба- 
вить. Меня давно занимала мысль о томъ, не было-ли рискованно со 
стороны Леонардо-да-Винчи приглашать музыкантовъ на свои сеансы. 
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Muh кажется, что музыка, по самой своей природф, не выдвигаетъ HHAH- 
видуальныхъ чертъ въ человфческой физіономіи, а, напротивъ, застилаетъ 
лицо мглою неуловимой неземной мечтательности. Посмотрите на толпу 
людей въ концертной залф— она стала чћмъ-то едивымъ, слилась въ 
своемъ экстазћ въ подвижную, зыбкую, какъ море, стихію. Это фонъ для 
великолЬпной трагической картины, ея тайная идея, KARL хоръ въ древне- 
греческой трагедіи, но это не герои живой пластики, —законченныя MO- 
дели для изобразительнаго искусства. Музыка уводитъ челов ческую душу 
изъ міра индивидуальныхъ явленій въ міръ безформеннаго божества. 
Леонардо-да-Винчи, желая сдфлать экспериментъ въ области искус- 
ства, создалъ, MHB кажется, не художественное, поэтическое произве- 
деніе, съ опред$ленною строгою форуою, а произведеніе метафизическое, 
въ расплывающейся, неуловимой и потому безплодно-загадочной 
форм%. 

Старикъ заговорилъ съ новымъ оживленемъ: 

— Метафизика не искусство. Ho Леонардо-да-Винчи оказался мета- 
физикомъ на особевный, чисто схоластическій манеръ. Я могу сказать, 
что это его произведеніе—-пфлая энциклопедія знаній, взглядовъ, чуж- 
дыхъ и противорћчивыхъ идей. Это замфтилъ Пэтеръ. Онъ такъ и гово- 
ритъ: Джюконда—это цфлый складъ странныхъ мыслей, фантастическихъ 
мечтаній и исключительныхъ страстей. ЗамъчательнЪйшее произведене 
ренессанса, не имћющее ничего общаго съ классическою красотой. Это 
образъ, говорить Пэтеръ, въ который вошла человфческая душа со всЁми 
ея недугами. Здфсь мы находимъ въ странномъ сочетаніи одушевленныя 
страсти грековъ и сладостраст!е римлянъ, мистицизмъ среднихъ вћковъ, 
съ его духовною превыспренностью и мечтательной влюбленностью, воз- 
вратъ къ язычеству и грзхи Борджіа. Джоконда старће Thxt скалъ, Ko- 
торыя видны за нею. Долгое время она изучала тайны гроба,—теперь 
она ожила. Она, какъ Леда, родила Елену, и она-же, какъ святая Анна, 
родила Богоматерь. Она воплощаетъ въ себ жизнь всћхъ вћковъ, она 
сосредоточила въ себ опытъ тысячелЬтней истори челов ческаго рода. 
Передъ нами символъ непрерывной жизни... Вотъ какъ понимаетъ этотъ 
портретъ Пэтеръ и понимаетъ превосходно, какъ очень тонкій критикъ. 
Въ самомъ дфлЬ— Джіоконда стара, полна многослойнаго историческаго 
содержанія. Но въ этомъ-то и вся бъда сложнаго произведенія Леонардо -да- 
Винчи: Джоконда стара! Посмотрите на этотъ портретъ. Въ немъ вы 
не видите красоты именно потому, что это старая женщина, хотя на 
лиць ея HÈTS ни одной морщинки. Молодая неаполитанка, въ первые 
годы своего замужества за флорентинскимъ аристократомъ, подъ маги- 
ческою рукою великаго схоластика, превратилась въ старуху. Пусть 
Вазари говорить о портрет красавицы, —а за нииъ и Ломаццо, и 
Аморетти, и всћ знаменитые, и малоизвЪстные, старые и новые цћнители 
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искусства. Для меня въ Джіокондђ ићтъ молодости, HBTS ни одной лас- 
кающей дЪтской черты, которая сохраняется и подъ морщанами живыхъ 
людей. Это обширная энциклопедія жизней, но не сама жизнь, всегда 
возрождающаяся, вБчно новорожденная, Noch већхъ протекшихъ тыся- 
челътій, —теперь, какъ и всегда. Какъ-бы ни была стара культура че- 
ловфческаго рода, человћкъ входить въ жизнь свЪжимъ весеннимъ C03- 
даньемъ, съ утонченными, HO не отягченными нервами. Воть почему кра- 
сота каждой исторической эпохи, несмотря на BCh ея безсознательныя 
связи съ прошедшими эпохами, является чЪмъ-то новымъ, свфжимъ, по- 
движнымъ и законченно-гармоничнымъ. Но Джоконда стара и некрасива, по- 
тому что, захвативъ въ свою душу већ прошедшія эпохи, съ ихъ коренными 
противоръчіями, она сама не вышла изъ этихъ эпохъ, не оставила ихъ 
за собою, какъ живое существо. Это энциклопедія жизней, но не новая 
жизнь, ато энциклопедія опытовъ, но не новая красота. Борящіяся въ 
ней культуры какъ-бы пожираютъ другъ-друга, не оставляя для жизни 
ниқакихъ свЪжихъ соковъ. Посмотрите на өя лобъ—чрезмћърно высокій, 
выпуклый и нсколько сдавленный около висковъ. Это почти лобъ са- 
мого Леонардо-да-Винчи. Rakia за HAMS должны таиться знанія, какой 
опытъ,-—геній, родственный генію Леонардо-да-Винчи, гакъ сказалъ 
Сеайль. Вотъ откуда «ученое очарованіе», которымъ невольно восхи- 
щается этотъ авторъ: ученое очарован!е не есть художественное очаро- 
ваніе! Надъ глазами нфтъ бровей —вмЪсто нихъ какая-то легкая припух- 
хость. Очень многозначительная подробность. ЧЪмъ-то болЬзненно-вы- 
рождающимся вфетъ отъ этого лица, и чувствуется, что эта женщина обла- 
даетъ скрытыми недугами. ВЪки глазъ кажутся слегка отекшими и He- 
много тяжелыми. Узкіе умные глаза, сдЪланные съ удивительнымъ CO- 
вершенствомъ, смотрять неопредфленно, точно издали. Уже въ этихъ 
немногихъ подробностяхъ мы имфемъ сложную философ! и ничего, что 
тихо и ласково говорило-бы съ душой законченною поэтическою формою. 
Чувствуется что-то безмЪрное, необозримое, неуловимое. Мысль зрителя 
возбуждена, но возбуждена безплодно: нЪтъ простыхъ живыхъ ощущений. 
Тонкій, постепенно расширяющійся носъ съ нервными трепетными 
хрыльями— нфжно-розовыми ноздрями, какъ замЪтилъ Вазари. Велико- 
лЪпная подробность для пониман!я Джоконды: у нея, можеть быть, не 
очень хорошій слухъ, иначе уши ея не были-бы закрыты ниспадаю- 
щими волосами, она больше дорожила-бы слуховыми впечатл}ніями, — 
глаза ея смотрятъ неопредћленно, но у нея тонкое обоняніе, которое 
часто соединяется съ слабымъ воспріятієемъ другого рода впечатл%ній. 
Ее чувственно волнуютъ запахи, но она не отзывчива на страданія 
живыхъ существъ. Чтобы сострадать, нужно отчетливо видЪть и чутко 
слышать. О, эти тонкія, нЪжно-розовыя крылья носа! A лицо у нея 
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Красныя губы HBCKOIBKO растявуты улыбкою. Тонкая верхняя губа воз- 
буждаетъ мысль о чемъ-то недобромъ, лукавомъ. Все лицо, въ общемъ, 
при его широкой интеллигентности, изысканныхъ отущеняхъ въ области 
обонянія и признакахъ болћзненнаго разложенія отдаетъ безсиліемъ TOM- 
перамента и нравственвымъ безволіемъ. Прибавьте къ этому плоско 
приглаженные на головз жидые волосы, спадающіе по плечамъ мелко- 
BOAHHCTHMH прядями. Этоть образъ BCMA своими чертами говоритъ 
вамъ какимъ-то условнымъ символическимъ языкомъ, какъ замфтилъ 
Пэтеръ, и не имфеть самодовлфющей прелести чисто поэтическаго 
образа. Лицо это надо дешифрировать по частямъ, а когда коментарій 
законченъ, въ результатВ остается запутанная система значковъ и идей, 
можно сказать, уводящихъ изъ теплаго и завершеннаго въ своихъ фор- 
махъ міра поэзи въ область безбрежныхъ замысловъ. Такой образъ не 
можетъ быть красивымъ. Еще обратите вниман!е на ифжную гладкую 
шею, съ совсфмъ незаиЪтными ключицами— въ этомъ TÈTE не чувствуется 
мускуловъ, здоровыхъ и сильныхЪ, способныхъ къ работ. Наконецъ, 
руки Джіоконды. Нельзя представить себЪ болће тонкой живописи, болђе 
правдоподобной иллюзіи при взглядВ на эти восхитительныя руки. Mo- 
релли правъ, утверждая, что посл лица, руки-— самая одухотворенная 
часть человћческаго тфла. Такихъ другихъ рукъ я не всетрћчалъ ни въ 
одной картинћ. Въ нихъ можно прочесть цфлую біографію этой женщины, 
ея характеръ, ея бездћятельно-созерцательный духъ. Когда я гляжу на 
этоть портретъ, который надо изучать пфлыми годами, инъ кажется, что. 
Джоконда только что положила одну руку на другую — легко, нзеколько 
THABO, неплотно. Длинные, постепенно утончающіеся пальцы съ круг- 
лыми ногтями,— не исхудалые пальцы Филиппино-Липпи, а пальцы мяг- 
ке, съ чуть замЪтными тћнями въ суставахъ, пальцы, подъ кожею KO- 
торыхъ чувствуется нЪжная жировая ткань—такіе именно пальцы должны 
быть у Джіоконды. Я не забуду никогда того восхищенія, которое овла- 
дћло мною, когда я въ первый разъ замътилъ въ Лувр}, что въ нихъ 
струится какой-то ‘розовый свътъ. Этой подробности Вазари не запи- 
салъ, а между тЬмъ, она но менће замћчательна, чфмъ нъЪжно-розовыя 
ноздри Джоконды. Джіоконда чутко слышитъ каждый запахъ и столь-же 
чутһо улавливастъ своими живыми одушевленными пальцами края, по- 
верхности, внЪшнія формы предметовъ. ЦћЪлый міръ осязательныхъ и 
обонятельныхъ ощущеній и, можетъ быть, ви одного ощущенія, въ KO- 
торомъ отразились-бы внутренвія свойства предметовъ, не говоря уже 
о психической жизни людей въ ея наиболће глубокихъ волненіяхъ. Io- 
смотрите на эти руки въ цзломъ-—теплыя, мягкія, CL легкою припух- 
лостью у основанія большого пальца, онъ кажутся не природно-аристо- 
кратическими, а выхолеными. Ея вялому чувственному темпераменту 
подобаютъ именно такія руки, способныя на поверхностную ласку, ко- 
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торая выражаетъ He нЪжность сердца, а любовь къ эгоистическимъ 
нервнымъ ощущеніямъ. Повторяю, нзжно-розовыя крылья өя носа и ея 
розоватые пальцы —вотъ -BHBUIHIA черты, за которыми можно открыть 
настоящую натуру этой женщины. Для меня она больше не загадка, по 
крайней mbpb въ томъ смыслћ этого слова, въ какомъ говорятъ о Джіо- 
KOH, хотя я считаю въ высшей степени загадочнымъ самое существо- 
ваніе людей съ блћдными страстями, съ одностороннею любовью въ 
виБшнимъ формамъ міра и жизни, помимо ихъ содержаня, этихъ людей 
безъ внутренвяго духовнаго центра. Сравните руки Джоконды съ py- 
ками на картинахъ лучшихъ мастеровъ флорентинской школы или вене- 
ціанской, съ руками на картинахъ Андреа Мантенья, Содомы, и вы уви- 
дите, какъ глубоко былъ правъ Морелли, говоря, что по типу рукъ можно 
узнать авторовъ художественныхъ произведеній. Вотъ, посмотрите— 
передъ нами иЪсколько фотографій съ картинъ Филиппо-Липпи. На 
двухъ изъ нихъ молодая богоматерь съ нЪжными заостренными чертами 
лица молится на лежащаго у ея ногъ младенца, сложивъ руки. Пальцы 
на узкомъ запястьћ тонкі, преувеличенно длинные, деревянно безжиз- 
ненные. Вы понимаете—по такимъ пальцамъ можно догадаться, что XY- 
дожникъ не воплотилъ въ своей картин8 никакихъ сложныхъ душев- 
ныхъ движеній и настроен. Теперь посмотрите на руки въ картинахъ 
Боттичелли. Его руки, въ типичномъ для него період дЪятельности, 
можно сейчасъ-же узнать по ломаннымъ линіямъ длинных костлявыхъ 
пальцевъ съ четырехъугольными рЪзко-очерченными ногтями. Аристо- 
кратъ Морелли называетъ ихъ плебейскими. Я не рћшился-бы употре- 
бить такого слова, но я думаю, что по ломаннымъ лишямъ—ломаннымъ, 
а не волнистымъ— легко разгадать ломанную двойственную психологію 
этого кошмарнаго Боттичелли. Теперь посмотрите на руки у богоматери, 
являющейся св. Бернарду, Филиппино-Липпи. Широкое запястье съ ча- 
хоточно-исхудалыми, искусственно-рздко разставленными пальцами. Mab 
кажется, это такъ подходитъ къ преувеличенному, риторическому паөосу 
Филиппино-Липпи, который не имлъ въ своей душ» драматическихъ 
волненй Боттичелли. У Лоренцо ди-Креди, ученика Верроккіо, руки съ 
худосочными, аккуратными пальцами, которые въ молитвенномъ жестБ 
сложены между собою въ строгой симметріи. Вы чувствуете школу Вер- 
роккіо съ ея художественною наукою и отсутствіемъ внутренняго нрав- 
ственнаго олушевлен!я. У Андреа Мантенья руки довольно большія, 
мускулистыя, сильныя, какъ и лица его картинъ, словно изъ Ветхаго 
Завћта. У Содомы пальцы длинные, подвижные, съ мягкими ямочками. 
У спящей Венеры Джорджоне природно-аристократическія руки, 0с0- 
бенно тонкія и мягкія, какъ его пВвучій геній. У Тиціана—упругія руки, 
изящныя при всякой работћ, при всякомъ драматическомъ жестћ. Итакъ, 
У каждаго великаго художника своя манера писать руку, и портретныя 
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руки Джоконды въ высшей степени характерны для самого Леонардо- 
да-Винчи, какъ и улыбка ея лица... Джоконда совсфмъ не загадочна, 
Т.-е. она загадочна только до тёхъ поръ, пока ее не дешифрируешь, а 
зат$мъ въ ней не остается для насъ именно THX простыхъ элементовъ, 
которые есть въ каждой живой душ и которые, въ своей духовной 
перворожденности, остаются навћки неразложимыми. Это сложная хитро- 
умная монограмма, а не органическое произведен!е природы. Знамени- 
тая красавица Джоконда, въ ногамъ которой Клеманъ призываетъ 
влюбленныхъ, поэтовъ и мечтателей всего міра, которою восхищается 
Теофилъ Готһе и описываетъ съ обычнымъ энтуз!азмомъ Жоржъ-Зандъ, 
эта Джоконда совсБмъ не красива и не загадочна. Ея улыбка не бол%е, 
какъ выраженіе душевнаго безсилія. 

Старикъ остановился и посмотрћлъ на меня разгорфвшимися глазами. 
OHS точно искалъ во MBB поддержки въ своей рЪшительной борьбћ съ 
Джіокондою, потому что за этою борьбою болћзненно и лихорадочно 
слБдилъ его ученикъ, отбившійся отъ него во время своего путешествия 
по Европ} и подхваченный сухимъ неаполитанскимъ вихремъ. Слушая 
съ напряженнымъ вниманіемъ критическія объясненія старика, я HA- 
капливалъ въ душЪ отрывочныя мысли, которыя MHS хотфлось слить съ 
его разсужденіями. Я заговорилъ: 

— Въ самомъ дВл%ъ, улыбка Джоконды безсильна. Какимъ экспери- 
ментомъ вызвалъ Леонардо-да-Винчи ее на этомъ лиц%, вы уже сказали: 
она наведена при помощи сложнаго гипноза. Но что должна изображать 
эта улыбка, какой дъйствительный смыслъ она имфетъ въ этой картин%, 
отразившей душу самого художника—теперь уже не трудно понять. Я 
тумаю, что улыбка Джоконды безпредметна, и потому имфеть не жиз- 
ненное, а условное значеше. Джіоконда не является ни типомъ жен- 
щины-язычницы, ни типомъ христіанки. Она не цфльное индивидуаль- 
ное существо и не типъ. Она не язычница, потому что въ ней ить 
дВательнаго экстаза классическаго богопониманія, нфтъ убфжденной тра- 
гической жестокости, нзтъ ничего жизнерадостнаго. Она не христіанка 
потому, что ея равнодушіе въ людямъ и безцфльное самоуглублене BH- 
ражаеть натуру, лишенную неспокойныхъ, но нфжныхъ идеалистиче- 
скихъ инстинктовъ съ ихъ реформаторскими стремленіями. Она HC есть 
и многозначительное сліяніе обЪихъ культуръ въ ихъ немногихъ род- 
ственныхъ основахъ, потому что изъ такого сліянія должно было-бы 
выйти существо живое, новорожденное, весеннее. А Джоконда, дЪйстви- 
тельно, стара. Въ этомъ лицф HÈTS ни античной радости, HH христіан. 
ской скорби. Ея улыбка порождена ея безпомощнымъ положенемъ среди 
‚ опредБленныхъ различныхъ культуръ, не слившихся между собою. Tars 
улыбаются обыкновенно люди, когда въ душЪ у нихъ н$фть отчетливаго 
отношенія къ окружающему міру. Улыбка можетъ быть началомъ весе- 
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zaro смха или отблескомъ замирающаго смћха, но это не та улыбка: 
Джіоконда не способна къ жизнерадостному сиъху. Улыбка можетъ Bbl- 
ражать возвращеніе души отъ глубокой скорби къ невиннымъ радостямъ 
жизни. Но это не та улыбка, потому что Джоконда не умфетъ глубоко 
воспринимать въ душу міръ человћческихъ страданій, потому что она 
нравственно слћпа и глуха. Она не способна къ CBBTXOMY и радостному 
перерожденію и возрожденію. Она никогда не выходить изъ своей соб- 
ственной внутренней смуты. Остается спросить себя, не есть-ли это 
презрительная улыбка передъ началомъ изступленнаго демоническаго 
embxa? Ho, во-первыхъ, демоническій смЪхъ самъ по ceOb не больше, 
какъ безсильная претензія малой человфческой величины преодолћть и 
отвергнуть безмфрное, непостижимое и неуловимое божество. Это все 
равно, что угрожать кулаками звъздному небу. A, во-вторыхъ, демонизмъ 
Джіоконды —демонизмъ безтемпераментной натуры, натуры непростой и 
постоянио распадающейся въ своихъ искусственно собранныхъ элемен- 
тахъ. Ея улыбка не можеть выражать даже характернаго демоническаго 
презрфн!я къ міру и людямъ. ЧЪмъ больше я думаль о Джіокондф, тЬмъ 
болфе убЪждался, что эта улыбка, во всякомъ случаз, не заключаетъ въ 
ceOb никакой веселости, которая требовалась по историческимъ зада- 
чамъ ренессанса. Это неподвижная гримаса, непрятная, раздражающая, 
придающая всему лицу Джіоконды, при его общей некрасивости, oTTb- 
нокъ какого-то особеннаго уродства, невиданнаго въ искусств ни до, 
ни nocb Леонарло-да-Винчи. Улыбка Джіоконды кажется загадочной 
только потому, что она не можеть быть объяснена ни однимъ изъ по- 
нятныхъ намъ божественно-человћчныхъ чувствъ. 

— Это вЪрно,—отозвался старикъ. — Улыбка Джоконды есть HBITO 
единственное въ своемъ родћ и въ такомъ яркомъ, законченномъ видћ 
уже нигдћ не повторязась. Она осталась неизмнною принадлежностью 
произведений Верровк1о и Леонардо-да-Винчи. У нихъ она, BO всякомъ 
случа, представляеть интересъ для художественной критики и для 
истори художественнаго ренессанса. Но если отъ произведеній этихъ 
двухъ великихъ мастеровъ перейти къ ученикамъ Леонардо-да-Винчи, 
мы сейчасъ-же убфдимся, что улыбка Джоконды соблазняла и ихъ, хотя 
у нихъ она уже не имфетъ никакого идейнаго значенія. Мадонны Ye- 
заре да-Сесто, Бельтраффіо, Марко д'Оджіоне, Луини—учениковъ и 
подражателей Леонардо-да-Вивчи, не представляютъ никакой душевной 
сложности, никакой умственной замысловатости, и злокачественная улыбка 
кажется совсёмъ напускною на этихъ невинныхъ лицахъ. Они были Ta- 
 длантливы, эти ученики и подражатели Леонардо-да-Винчи. Н%которые 
изъ нихъ, какъ, напримъръ, Бельтраффю и Луини, обладали высокимъ 
мастерствомъ и тонкимъ художественнымъ темпераментомъ, но нельзя 
не видфть, что они не отличались оригинальностью. Геній Леонардо-да- 
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Винчи подавлялъ ихъ собственное творчество. Картинныя галлереи 
Милана, его церкви, Чертоза ди Павіа переполнены ихъ работами. Я 
пересмотрлъ већ эти картины, мозаики, фрески, имфю, какъ видите, 
огромную коллекцію фотографій Ломбардской живописи, HO долженъ 
сказать, что самостоятельную и оригинальную работу ломбардда Bop- 
гоньоне я предпочитаю цфлому десятку картинъ Марко д’Оджоне, Андреа 
Салаино и даже Луини, потому что у Боргоньоне—свой стиль, свое 
вдохновеніе, свое тонкое искусство. Посмотрите хотя-бы на Мадонну 
въ креслВ съ младенцемъ, стоящимъ на ея колняхъ и срывающимъ 
съ ближняго куста розы—изъ музея Борромео. Мальчикъ, сь своей oTo- 
двинутой ножкой, упругимъ и неособенно полнымъ тЬльцемъ, просто 
восхитителенъ, какъ и богоматерь. Ея серьезное лицо, безъ Marbimeli 
улыбки, выражаетъ тонкое материнское удовлетворене и задумчивую 
сосредоточенность. Простое темное платье съ скромнымъ выр$зомъ 
на шеф, откинутая правая рука, осторожно держащая розу, самый 3a- 
мыселъ картины —богоматерь съ младенцемъ среди цвфтущей природыы— 
все это отличается чистотою и строгою ломбардскою прелестью. Я люблю 
эту мадонну, какъ и вообще всфхъ мадоннъ Боргоньоне, которыхъ сразу 
узнаешь среди сотни картинъ—по ихъ здоровому, сдержанному типу и 
по н8которому холодку свфжихъ красокъ. У Боргоньоне младенецъ 
почти всегда похожъ на мать. Его серьезное личико намекаетъ на тра- 
гическую будущность... Теперь переберите нЪфсколько картинъ Луини, 
который производить удивительно нфжное впечатлЪніе, если встрёчаешь 
его произведене гдф-нибудь во Флоренціи, въ Париж% и другихъ евро- 
пейскихъ галлереяхъ. Тонкія, съуженныя книзу лица съ мягкимъ вы- 
раженемъ кажутся пріятно-благородными. Эти лица озарены улыбкою, 
которая отдаленно напоминаеть улыбку Леонардо-ла-Винчя. По воть 
вы прЁзжаете въ Миланъ, rab произведенія Лунни разсфяны по вефмъ 
церквамъ и галлереямъ. И эти нъЪжныя аристократическія лица, оза- 
ренныя улыбкою, начинаютъ раздражать своимъ однообразіемъ, какъ 
что-то стереотипное и, въ психологическомъ отношении, совећмъ He- 
глубокое. Воть передъ вами вЪфеколько Иродіадъ этого художника. Ont 
имфютъ обликъ красивыхъ, кроткихъ и благородных женщинъ, съ 
пухлыми руками и кокетливо убранными густыми волосами. Все пока- 
зываетъ въ нихъ жизнь ординарную и здоровую, а между тёмъ— на ry- 
бахъ играетъ какая-то безцфльная и безпричинная улыбка. Вы пони- 
маете, что въ этой улыбкЪ сказалась только тенденція школы Леонардо- 
да-Винчи, a не живое настроеніе самого художника. Улыбка на лицахъ 
Иродіадъ, которыя держатъ окровавленную голову Joanna Крестителя, 
выражаетъ, повидимому, демоническія притязанія Луини, но на такихъ 
незначительныхъ лицахъ эта улыбка является нарушеніемъ всякой по- 
этической естественности и правдоподобія... Теперь пересмотрите m$- 
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сколько картинъ Бельтраффіо. Богатый и знатный миланецъ, Бель- 
траффіо, занимался живописью не по заказу, а по вдохновенію. Ло- 
маццо говоритъ о немъ, какъ о художникћ, который хотфдъ проникнуть 
въ идейную сторону творчества Леонардо-да- Винчи и считался въ свое 
время однимъ изъ сильныхъ его учениковъ. Въ самомъ дфлЪ, его ma- 
донны, портреты и разныя другія картины поражаютъ по манер сход- 
ствомъ съ Леонардо-да-Винчи. Въ малевькомъ монастырћ св. Онуфрія, 
въ Рим, вамъ показываютъ  полукруглую картину—мадонну съ мла- 
денцемъ и вкладчикомъ монастыря, причемъ Bach увзряють, что это 
работа Леовардо-да: Винчи. Когда я посфтилъ этоть монастырь, pacio- 
ложенный, кстати сказать, въ восхитительной MbcTHOCTH, я переспраши- 
валъ монаха объ авторћ этой картины. Онъ нЪфсколько разъ съ особен- 
нымъ убъЪжденіемъ говорилъ MHS: «Леонардо-да-Винчи». А между TEMP, 
теперь уже мало кто сомнћвается въ томъ, что это работа Бельтраффіо. 
Художникъ хотілъ во что-бы то ни стало сдЪлать свою мадонну глубо- 
комысленною, придалъ ея лицу чувственное выраженіе и улыбку, 
которая должна выразить особенное, таинственно-демоническое отноше- 
Rie къ міру. Ho демоническаго или загадочнаго впечатлЪвія не полу- 
чается отъ картины. Jano мадонны--расплывчатое, голова манерно 
склонена набокъ, руки въ напряженномъ искусственномъ положевіи. 
Младенецъ, съ высокимъ удлиненнымъ черепомъ и распухшими нож- 
ками, безцвътенъ и почти уродливъ. А вкладчикъ, стоящій передъ Ma- 
донною съ шапкой въ рукахъ, имфеть невинно-глупый BAD, который 
не гармонируетъ съ притязательнымъ замысломъ художника. Такое-же 
неглубокое впечатлћніе производить мадонна Бельтраффіо въ миланской 
галлере% Poldi Pezzoli. Это произведеніе, въ которомъ художвикъ, OTe- 
виднымъ образомъ, воспринялъ замысловатый рисунокъ Леонардо-да- 
Винчи, какъ выражается Ломаццо. У мадонны блЬдное, золотушное, 
съуженное книзу лицо, съ опущенными глазами и чуть замћЪтными 
бровями. leku лимфатическія, припухшія. Ha губахъ улыбка— въ духЪ 
Леонардо-да-Винчи: безпричинно-загадочная, искусственно-насмЪшливая. 
Младенецъ съ красивыми и умными глазами нагнулся Ha eA колћняхъ, ста- 
раясь схватить цвЪтокъ, вышитый на мантии богоматери. Картина была-бы 
Bh своемъ родћ великолћпна, если-бы улыбка мадонны выражала простую, 
поэтическую радость матери, а не натянутую иронію, хитроумную и безжиз- 
ненную... У Чезаре да-Сесто, непослћловательнаго ученика Ленардо-да-Вин- 
чи, увлекавшагося и Рафаэлемъ, мы имћемъ такія-же претензіи на демони- 
ческое глубокомысліе—при выдающемся талант въ комбинащи про- 
стыхъ, жизненныхъ типовъ. Въ его картинахъ чувствуется подража- 
тельность сильнымъ рискованнымъ пріемамъ Леонардо-да-Винчи, a 
улыбка придаетъ невивнымъ и граціознымъ лицамъ его мадоннъ He- 
пріатно-кокетливое выраженіе. Я не говорю уже о такихъ малозначи- 
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тельныхъ художникахъ, какъ Марко д’Оджіоне и Андреа Салаино. Jo- 
маццо указываетъ на то, что Салаино, юноша, выдававшійся красотою 
души и тъла, былъ любимцемъ Леонардо-да-Винчи и пользовался даже 
славою одного изъ лучшихъ его учениковъ. Эта слава была незаслу- 
жена, потому что Салаино, насколько можно судить о немъ по немно- 
гимъ дошедшимъ до насъ его картинамъ, рабски подражать Леонардо- 
да-Винчи. При әтомъ его произведеня были подправлены—«Ѓагопо 
гіїоссаіі» —рукою гюбившаго его учителя. Посмотрите на этотъ чудес- 
ный рисунокъ изъ вфнской Альбертины, принадлежащій будто-бы Андреа 
Салаино. Великолћпная женская головка, запрокинувшаяся назадъ, съ 
красивыми губами и вызывающей чувственной улыбкой. Конечно, по 
этому рисунку прошелся карандашъ Леонардо-да-Винчи. А вотъ посмо- 
трите на его-же Іоанна Крестителя, подражаніе той-же KapTuHb Лео- 
нардо-да- Винчи. На изнЪженномъ, женственномъ лиць лукавая, фаль- 
шивая улыбка. неприятно: поднявшая углы губъ. Такое-же отталкива- 
ющее впечатлЪніе производить находящееся въ МиланЪ, въ галлерећ 
Брера, подражан!е неизвъстнаго автора другой картин Леонардо-да- 
Винчи,—св. Анна съ богоматерью на кол$няхъ и младенцемъ, который 
играетъ на полу съ ягненкомъ. Старое лицо св. Анны Ch напряжен- 
ной улыбкой на змЪФфевкдныхъ узкихъ губахъ и лицо богоматери съ 
тою-же улыбкою, какъ ва лицф головки Салапно, возбуждаютъ непріят- 
нов впечатлъніе. Кто вилћлъ въ Луврћ св. Анну Леонардо-да-Винчи, 
отойдетъ съ почти гадливымъ ощущенемъ отъ этого явнаго, безсиль- 
наго и безсмысленнаго подражанія искусству таинственнаго мага XVI 
BbKa. Очевидно, что въ этомъ пунктЪ, т. е. въ изображен улыбки, 
слћдовать за Леонардо-да-Винчи почти невозможно. Надо имЪть его на- 
туру, его сложный геній, придающ особенный смыслъ и TOMY, что 
само по ce6b безсильно. Джіоконда одна въ цћломъ Mipb. Это произве- 
деніе, вышедшее изъ души Леонардо, влюбленнаго въ свою художе- 
ственную химеру. 

— Скажите, вы не раздфляете того мифнія, что между Леонардо- 
да-Винчи и Джіокондою существовали романичесмя отношенія, что 
въ ней онъ нашелъ свою осуществленную мечту?—спросилъ я старика. 

— Трудно судить объ этомъ предмет съ увћренностью, —отвЪтилъ 
онъ.— Относительно этого вопроса не открыто пока никакого опред$- 
леннаго документа. Остаются однЪ догадки, произвольныя фантазіи, 
совсЪмъ He пригодныя для сужденія объ историческихъ фактахъ. Во 
всякомъ случаЪ, я долженъ сказать, что съ психологической стороны я 
не вижу въ самомъ портретћ никакихъ слћдовъ романическаго отноше- 
нія къ ней художника. Клеманъ, Сеайль и друме критики Лео- 
нардо-да-Винчи указывають на продолжительность его работы надъ 
портретомъ, находя въ этомъ намекъ на особенное пристрастие его къ 
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Дж!оконд8. Bch работы Леонардо-да-Винчи извфстнаго періода являются 
съ TMH же особенностями, какія бросаются въ глаза на портреті 
Джоконды: св. Анна и даже Іоаннъ Креститель запечатлЬны этимъ 
идейнымъ характеромъ, говорять они. Это значитъ, что Леонардо-да-Винчи 
иифлъ передъ собою въ наиболфе зрћлую эпоху ero дћятельности одну 
опредленную модель и этой моделью была Джоконда. Ho мн% думается, 
что въ этихъ соображеніяхъ нфть никакой убЪдительности. Именно 
портреть Джоконды, созданный путемъ утонченнаго экспериментированія 
надъ живою Мона Лизою, намагниченный его идеями, не кажется MBS 
произведенемъ влюбленнаго художника. Такъ не лишутъ любимой жен- 
щины: художникъ не столько старается уловить ея природныя особев- 
ности, дЬйствительное выражев!е ея лица, ея характеръ, сколько пере- 
дфлываетъ живую модель въ дух собственныхъ научныхъ соображеній. 
Подлинная Джоконда не господствуеть надъ его воображеніемъ. Ему 
понадобились шуты и музыканты, чтобы измфнить обычное выраженіе 
ея лица, потому что это обычное выраженіе не удовлетворяетъ его фан- 
тазіи, не дорого ему. Четыре года, изъ которыхъ, впрочемъ, онъ около 
года отсутствовалъ, производя инженерную работу въ Әмиліи на служб} 
у Цезаря Борджіа,—четыре гола онъ мудрилъ надъ Джіокондою, съ тихой, 
осторожной тираніей экспериментатора извлекалъ изъ нея нужные CMY 
эффекты, пристращался къ этой работђ, но я не думаю, чтобы все это 
было совместимо съ непосредственной любовью. Да и Богъ его знаетъ, 
способенъ ли былъ Леонардо-да-Винчи любить женщинъ. Исторія того 
времени не сохранила ни малЬйшаго указаня на какія-бы TO ни было 
романическія увлеченя Леонардо-да-Винчи. Жизнь его въ Милан% среди 
откровенныхъ пфвцовъ любви, вродз Беллинчіони, никому не внушила 
никакихъ подозрћВній или предположен на этотъ cuerb. Во Флоренци 
тоже никто ничего не зналъ объ его отношеніяхъ къ женщпнамъ. Можно 
допустить даже, что въ это время, по его возвращеніи изъ Милана, 
здфсь еще тяготфла надъ нимъ позорная сплетня съ обвиненіемъ его и 
Верроккіо въ нарушеніи законовъ «нормальной Венеры» и что прони- 
цательные современники считали его отношенія къ ДжіокондЪ совер- 
шенно невинными. Онъ воспользовался ею, какъ средствомъ для вопло- 
щенія своей художественной химеры, и HÈTS ничего удивительнаго въ 
томъ, что разъ достигнувъ совершенства въ собственномъ стилф, онъ 
уже невольно переносилъ на другія свои работы тотъ-же духъ и то-же 
настроеніе. Но есть еще три своеобразныхъ докумевта, дошедшихъ до 
насъ отъ времени Леонардо-да-Винчи. Клеманъ разсказываетъ о недавно 
открытой картин при распродаж произведен! искусства, принадле- 
жавшихъ Луи-Филиппу. На кедровой доекЪ подъ грубой мазней оказалось 
изображеніе полулежвщей женщины, почти раздЪтой и, очевидно, CIH- 
санной съ натуры. «Это Джоконда — увфренно заявляетъ Клеманъ, —это 
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ея черты, это ея улыбка—на губахъ и въ глазахъ, Th же удивительныя 
руки». При этомъ Клеманъ ссылается на два нагихъ бюста той-же жен- 
CHN, изъ которыхъ одинъ находился въ галлереъ Фешъ, а другой и 
теперь находится въ петербургскоиъ эрмитажЁ. Думаю, что тутъ скры- 
вается какое-нибудь недоразум%ніе, хотя я не имълъ возможности видЪть 
ни одной изъ этихъ трехъ картинъ. Но, можетъ быть, вы что-нибудь 
скажете намъ о петербургской Джіокондћ? 

— О, я уб%жденъ, что такъ-называемая петербургская Джіоконда не 
больше, какъ живописная сплетня на Леонардо-да-Винчи. Даже каталогъ 
петербургскаго эрмитажа не приписываетъ больше ему этого портрета. 
Если бы Леонардо-да- Винчи писалъ голую Джіоконду, мы, конечно, имћли 
бы удивительное тћло, нодходящее къ общему типу этой женщины. A 
между ThMb, и тћло, и лицо эрмитажной картины совсфмъ не напоми- 
наютъ настоящей Джоконды. Отм$чу вамъ кстати любопытную подроб- 
ность: въ эрмитажномъ каталогв сказано, что это «колфнная фигура 
стоящей женщины». Это невЪрно: нагая женщина, съ перекинутой ye- 
рез правую руку сБрой драпировкой, сидитъ, повернувшись бокомъ, на 
совершенно такомъ же креслф, какъ и подлинная Джоконда. Почти 
такъ-же положены руки, тоть же каменный парапетъ терассы, почти 
тотъ-же гористый пейзажъ съ озсромъ въ отдаленіи. Этимъ собственно 
исчерпывается сходство обоихъ произведеній. У эрмитажной женщины 
не черные, а сфрые глаза, и при томъ съ другимъ, болфе широкимъ 
разръзомъ. Брови намфчены. Лобъ небольшой, прикрытый по сторонамъ 
ниспадающими завитыми волосами и образующій какъ бы трөуголь- 
никъ. Пышно лежащіе на голов рыже волосы, связанные на темеви 
въ видф банта, паҳаютъь на плечи довольно густыми локонами. Носъ 
уже, TMb у Джіоконды, но тоже съ розоватыми крыльями. Овалъ лица 
заостряется къ подбородку, какъ у нЪкоторыхъ учениковъ Леонардо -да- 
Винчи. На щекахъ—безъ малћйшей болфзненной одутловатости— легкій 
румянецъ. Углы рта приподняты улыбкою—но не тускло демоническою 
улыбкою Джоконды, а HBCKOIBKO безсмысленною вакхическою улыбкою, 
въ духЬ Іоанна Крестителя Салаино. Вообще все лицо напоминаетъ 
этого опьяненнаго Іоанна Крестителя. Плечи узкія, хотя и полныя, и 
довольно неопредћленнаго рисунка, какъ это вћрно замфчено у Сеайля. 
Грудь неестоственна и уродлива, какъ если бы она была crbcHeHA 
платьемъ. Руки, несмотря ва явное подражаніе Джіокондђ, мертвенны, 
не отличаются никакой индивидуальностью и не передаютъ одухотворен- 
ности портрета Леонардо-да-Винчи. Пальцы сомкнуты вм%Ъстћ, тогда 
какъ у Леонардо-да-Винчи они слегка раздвинуты, очерчены съ виртуоз- 
ною точностью, со всфми великолфпными неровностями живого тћла. 
Если, какъ говорить Клеманъ, два видЬнныхъ имъ нагихъ портрета 
писаны съ той же женщины, какъ и петербургский, то, конечно, не MO- 
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жетъ быть никакого COMHbHIA въ TOMS, что мы имћемъ здфеь дЪло съ 
настоящею сплетнею или живописнымъ пасквилемъ, направленнымъ про- 
тивъ Джоконды и Леонардо-да-Винчи. Я думаю, что авторъ петербург- 
ской Джоконды не имфлъ передъ собою никакой живой модели: лицо 
ея представляетъ поддЗлку подъ художественный типъ Лсонардо-да-Винчи, 
T10 грубо и ненатурально, а поза, кресло, накрестъ-сложенныя руки, 
парапетъ терассы и пейзажъ представляютъ какъ бы копію съ произве- 
денія Леонарло-да-Винчи и невольно заставляютъ вспоминать о немъ. 
Именно такъ пишутся литературные и художественные пасквили: берется 
типичная для художника идея и какія-нибудь аксессуарныя подробности, 
точно воспроизводяпия всфмъ извъстную дЪйствительность, а затЬмъ въ 
произведеніе вводится подозрительный элементъ, какъ въ данномъ случађћ 
обнаженность Джіоконды. Когда я въ первый разъ стоялъ передъ этой 
картиной въ петербургскомъ эрмитажћ, я подумалъ: какой матеріалъ 
для эпопеи изъ истори ренессанса, съ центральнымъ героемъ въ AANB 
Леовнардо-да- Винчи! Онъ возбуждалъ во Флоренщи непріязненныя стра- 
CTH—OHD подавлялъ геніемъ и долженъ былъ мутить умы своей opari- 
нальностью. Быть можетъ, сама Джоконда, эта неаполитанка, занявшая 
видное мъсто въ аристократическомъ обществ Флоренцін, имћла своихъ 
враговъ и завистниковъ. Флоренція kumbia сплетнями, и одна изъ этихь 
сплетень могла побудить какого-нибудь художника къ живописному паск- 
вилю, передавшему внфшн!я черты самого портрета и какихъ вибудь 
подготовительныхъ рисунковъ. Я думаю, какъ вы, что романа между 
Леонардо-да-Винчи и Джіоковдою не было. Иначе мы навфрное нашли 
бы какой-нибудь намекъ въ этомъ смысл у Вазари... 

Я остановился и почувствовалъ, что мы већ устали, что бесћда наша 
о Джюковдф исчерпана до конца. Юноша былъ блЪфденъ, какъ бы подав- 
ленъ страстными и упорными объясненіями старика. Иногда онъ вепы- 
хивалъ, и на JAMÈ его можно было прочесть желаніе возражать и спорить, 
но pub стараго энтузіаста лилась неудержимо. Онъ былъ такъ взволно- 
ванъ и напряженъ, какъ будто производилъ опасную операцію надъ IW- 
бимымъ существомъ. Увлеченный собственными мыслями, онъ говорилъ, 
стоя передъ грудами фотографій и никому не глядя въ глаза. Въ его 
нападкахъ на Джіоконду чувствовалось ожесточеніе. Съ моими послЬдними 
словами въ комнатћ все затихло. Мальчикъ всталъ и неровною походкою 
направился къ двери. Старикъ посмотрфлъ ему велЬдъ и вздохнулъ. Онъ 
подошелъ къ окну и остановилъ взглядъ на вершинахъ горъ, освЬщенныхъ 
лучами заката. На улиц было тихо и тепло—тВмъ вечернимъ тепломъ, 
которое посл звойнаго дня кажется успокаивающей прохладой. Лицо ста- 
рика съ крупными чертами пр1обрфло выраженіе утомленнаго и печаль- 
наго спокойствія. Глаза его то cBbrabau, то тускифли, какъ у человћка, 
который умственно переживаетъ радостныя и печальныя дни своей прошед- 
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шей жизни. Я не рАшался въ эту минуту задать ему какой-нибудь вопросъ. 
Наступившее молчаніе посл продолжительной бесћды незамфтно при- 
несло благодатное раздумье съ самимъ собой. Многое объяснилось 
мн внезапно. Джоконда ХҮІ в$ка отодвинулась въ историческую даль, 
и я чүвствовалъ, что въ нашу случайную совмъстную жизнь вошло Ka- 
кое-то личное событе. Я видълъ внутреннее страданіе старика и по- 
нималъ, что бВлокурый юноша—его горячая любовь—отнятъ отъ него, 
отнесенъ отъ берега несильною, но предательскою волною современнаго 
прилива. Трудно было сказать что-нибудь въ утћшеніе старика. Задум- 
чивое горе его представлялось мнЪ столь-же величественнымъ, какъ и 
недавнія cro свЗтлыя надежды. Пусть свершится воля судьбы. Старый 
энтузіастъ, вдохнувшій жизнь вфчныхъ интересовъ въ хрупкое немощ- 
ное созданіе, долженъ найти въ себф силы оплакать горе, съ обычнымъ 
вдохновенівмъ измфрить свое разочарованіе и духовное лишене. Среди 
мзняющихся теченій человћческой истори остаются неизмЪнными только 
псканія вЪчной красоты, благородной и возвышенной, не подчиненной 
временнымъ прихотямъ вкуса. Эти исканія обращены къ Богу, къ BbI- 
ному, къ TOMY источнику, отъ котораго исходить и свфтлая радость, и 
тревожная скорбь, и послЗднее разрфшене и освобождене отъ жизнен- 
ныхъ оковъ. Старый энтузіастъ все время казался мнЪ искателемъ та- 
кой красоты—безкорыстнаго и строгаго чувства божества среди cOMHB- 
ній и шатаній современныхъ умовъ. Онъ казался маъ цфльнымъ суще- 
ствомъ—крћпкимъ, какъ люди классическаго міра, и нЪжнымъ въ духћ 
новаго богопониманія. 

Наконецъ, онъ слегка повернулся ко MBB и сказалъ: 

— Й въ современной жизни много яда. Помните, вы какъ-то заго- 
ворили о Ницше. Отт этого человћка струится ядовитое вћяніе, холод- 
ное вћяніе, отъ котораго чахнутъ побћги молодой жизни. Это—то-же 
вћяніе, которое владфло могучею душою Леонардо-да-Винчи. Оно создало 
теперь тысячи маленькихъ, болфзненныхъ, чахоточныхъ Джіокондъ, KO- 
торыми гипнотизируются неоврћпшіе птенцы. Мой мальзикъ... 

Старикъ отступилъ отъ окна, въ которое внеслась въ эту минуту съ 
веселымъ чириканьемъ маленькая птичка. Онъ сейчасъ же узналъ въ 
ней птичку, которую хозиинъ гостинницы держалъ въ клЬткЪ на Be- 
ранд и въ опредЬленные часы дня кормилъ съ своей руки хлђЬбными 
крошками. Должно быть, она по ошибкЪ влетВла въ это окно и, не пу- 
гаясь людей, подпрыгивала и переступала по полу, стучала KINBOMS, 
повертывала головкой. Старикъ свфтло раземЪялся, взялъ съ комода KY- 
сокъ хлћба, накрошилъ мякоти на свою большую руку и подставилъ 
птичкъ, которая стала довърчиво клевать. Потомъ онъ далъ ей воды въ 
маленькой рюмкф. Птичка погружала въ воду клювъ и глотала ее, заки- 
нувъ головку съ бЪлой шейкой. Напившись воды, она взмахнула крыльями 
и вылетфла въ окно. 
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— Кажется, и намъ пора подумать объ Ъдђ, — сказалъ старикъ съ 
новымъ мягкимъ выраженемъ въ лиць. Я спущусь внизъ, закажу ужинъ. 
А вы—не позовете-ли нашего мальчика? Онъ, должно быть, ушелъ въ 
свою комнату,—усталтъ отъ моихъ придирокъ къ Джіокондћ. 

Я постучалъ въ комнату юноши. къ которому маъ не случалось еще 
заходить. Онъ силфлъ у стола, записывая что-то на почтовой бумаг, и, 
при видћ меня, смущенно повернулся. Mus бросилась въ глаза стоявшая 
на столћ большая фотографія въ черной деревянной pamKb. Это былъ 
самъ юноша вмЪстЬ съ молодою женщиною. Я усплъ замфтить непра- 
вильныя, но тонкія черты лица, прищуренные близорукіе глаза, нъЪжно- 
очерченныя губы и кокетливо вызывающій поворотъ головы. Въ одной 
рук она держала большую бълую орхидею. Юноша опирался рукою о 
спинку кресла, въ которомъ она сидћла. 

Невольно я отвелъ глаза отъ стола, чтобы не смущать мальчика, 
любимца стараго энтузіаста. Но онъ уже уловилъ мой взглядъ и, pac- 
терявшись, сказалъ: 

— Мы друзья. Когда мы были въ Парижћ, мы смотрЗзи Джіоконлу. 
Это особенная женщина. По сравненію съ нею все кажется такимъ про- 
заическимъ. Такъ я чувствую... 

Онъ поднялся и мы пошли къ старику. 

Вечеромъ, послЪ ужина, мы гуляли по дорогћ, которая бЪлфла при 
зсномъ свётВ полной луны. Небо было голубовато-сћрое съ фосфориче- 
скимъ блескомъ и чуть замфтными блЪдными и р$дкими звфздами. Bos- 
духъ OAL тихъ и легокъ. Налфво разстилался широкій лугъ съ похо- 
додфвшею травою. Съ другой стороны отъ самой дороги поднимались 
высокія горы съ шероховатыми боками, которые рЪфзко выступали въ 
б%жомъ лунномъ освЪщеніи. Мы шли, не нарушая молчанія. Передъ 
нами сглались, двигаясь по дорогф, наши черныя тћни—странныя, HÈ- 
мыя и трепетныя, какъ наши души. 


СПРАВКА. 


Людовико Сфорца, сынъ Франческо Сфорца, миланскій герцогъ, при 
дворБ котораго Леонардо-да-Винчи провелъ около двухъ десятковъ лЪтъ, 
носилъ прозван!е «Мого». Какъ уже сказано въ текстЬ статьи, Мого 
значитъ «шелковичное дерево». Однако, со времени Ломаццо, въ евро- 
пейской лхитературВ неясный смыслъ этого слова давалъ поводъ Kb 
ошибкамъ въ переводћ итальянскаго прозвища герцога на другіе языки. 
Людовико Моро, т. е. Людовико Сфорца, по прозванію Шелковичное Де- 
рево, оказался въ разныхъ компилятивныхъ сочиненіяхъ Людовикомъ 
Мавромъ. ДЪЙствительно, того имфеть этоть двойной смыслъ. Ло- 
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маццо, недостовфрный во многихъ сзучаяхъ повфствователь жизни Лес- 
нардо-да-Вянчи, родившійся въ Милан въ то время, когда карьера 
Людовико Сфорца была уже печазьнымъ образомъ закончена, въ Ш Tomb 
своего трактата о живописи, скульптур и архитектур (стр. 214), такъ 
описываетъ, между прочимъ, наружность Людовико Сфорца —-непосред- 
ственно послі краткаго описаня Джіанъ Галеаццо: «дядя его Людовико 
былъ смуглаго цвћта и потому имфлъ прозвище Мавра (di Moro), Ho- 
силъ волосы BL видЪ длинвой гривы (la zazzera lunga), спереди почти 
до бровей. Это доказывается его портретомъ, сдфланнымъ рукою Heo- 
нардо да-Винчи въ трапезной миланскаго монастыря delle Grazie. На 
той-же картинв можно видфть портреть Беатриче, — оба на колняхъ, 
съ дфтьми впереди. Изображенный тутъ-же распятый Христосъ сдЪланъ 
другимъ художникомъ». Ошибка Ломаццо относительно прозвища Людо- 
вико Сфорца можетъ быть установлена, на самыхъ точныхъ и досто- 
вфрныхъ основаніяхъ, при помощи упомянутаго въ статьф флорентинско- 
миланскаго поэта Бернардо Беллинчіони. Это былъ придворный поэтъ, 
который хорошо зналъ вс} тонкости современной ему политической жизви 
и истори, хотя въ `своихъ стихахъ р}дко давалъ чистосердечныя и прав- 
дивыя характеристики видныхъ дБятелей. Стихами его надо пользоваться 
съ большою осторожностью. Онъ грубо льстить знаменитымъ и власт- 
нымъ людямъ, расписываетъ райское благополучіе соціальной жизни сво- 
его времени и, если иногда казнитъ своею сатирою людей съ меньшимъ 
вћсомъ, то дћлаетъ это, опять-таки, съ извЬстнымъ корыстнымъ раз- 
счетомъ. Тімъ не membe, его стихотвореня имЪють громадное зна- 
ченне при собираніи документовъ флорентинской и ломбардской 
истори, въ эпоху возрожденія. Несмотря на льстивую риторику, Bei- 
линчіони отразилъ въ нихъ истинныя черты характера такихъ людей, 
какъ Людовико Сфорца, Джанъ Галеаццо, Изабелла Арагонская, жена 
послдняго, Беатриче д’Эсте, жена Людовико Сфорца, мантуанская rep- 
цогиня Изабелла д Әсте, жена Франческо Гонзаго. Иногда эти люди 
кажутся у него живыми, несмотря на чадъ пресувеличенныхъ похвалъ, 
которыми Беллинчіони окружаетъ ихъ изображеніе. Особенно рельефно 
выступаетъ самъ Людовико Сфорца: другіе историческіе документы вполаћ 
подтверждаютъ характеристику Беллинчіони. Въ одномъ изъ первыхъ 
сонетовъ, четвертомъ, Людовико Сфорца сравнивается съ соколомъ: 
«Нашъ Моро, пишетъ Беллинчіони, поступаетъ какъ соколъ, который 
неподвижно держится ва врыльяхъ, выжидая счастливаго мгновенія» — 
потомъ быстро спускается на жертву. Въ сонеті XVII Людовико Сфорца 
приписываются свойства лисицы и IbBa—Tb именно свойства, которыми 
долженъ обладать князь, по словамъ Макіавелли. Между обфими харак- 
теристиками противорћчія ътъ —овЪ сливаются въ цЪльное представле- 
Hie объ этомъ хищномъ человЪкћ. Опуская нћкоторыя другія характер- 
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ныя уподоблевія Беллинчіони, мы подходимъ въ сонетахъ къ прямымъ 
указаніямъ на истинный смыслъ прозвища Moro. Въ Милан% произошло 
радостное событіе: Цецилія Галерани, любовница Людовико Сфорца, 
родила сына. По этому поводу Беллинчіони изливается въ напыщенно 
восторженныхъ сонетахъ: плачеть Фебъ и горюетъ Купидонъ, потому 
что новорожденный похитилъ у нихъ первенство въ красот, слав и 
curb. Эней и Дидона не радовались такъ, какъ «дерево Тизбы въ одномъ 
изъ своихъ потомковъ». Это дерево Тизбы и есть шелковичное дерево, 
Moro, т. е. въ данномъ случа Людовико Сфорца. Поэтъ этою метафо- 
рою напоминаетъ переданную у Овидія легенду 'O шелковичномъ дерев, 
въ тёни котораго разъигралась кровавая исторія Тизбы и ея возлюбленнаго 
Пирама: найдя подъ шелковичнымъ деревомъ разорванное покрывало 
Тизбы и предположивъ, что она погибла, Пирамъ тутъ же закололся, 
а Тизба, вернувшись и увидввъ это, тоже покончила съ собою. Съ 
ThXb поръ, говорить легенда, шелковичное дерево даетъ кроваво- 
красные плоды. Велъдствіе этого, шелковичное дерево часто именуется 
деревомъ Тизбы. Беллинчіони постоянно называеть Людовико Coop- 
ца либо просто шелковичнымъ деревомъ, либо, какъ мы видфли, 
деревомъ Тизбы, можетъ быть, намекая не только на общепринятое его 
прозвавіе, но и на свойства его натуры, которая, подобно шелковичному 
дереву, медленно собиралась съ силами и внезапно давала кровавые 
плоды. О самомъ себЪ Беллинч1они иногда говоритъ, что онъ счастливъ 
подъ тфнью шелковичнаго дерева. Подъ THbo шелковичнаго дерева, 
на радость всего Милана, расцвЪталъ геній Леонардо-да- Винчи, который 
въ рисункћ и краскахъ затмилъ современныхъ и древнихъ художниковъ 
(сонетъ LXXVII). На одномъ изъ блистательныхъ представленій въ Павіи, 
«новыхъ Аеинахъ> того времени, семь свободныхъ искусствъ на разные 
лады воздаютъ хвалу своему покровителю Людовико Сфорца. При этомъ 
Ариеметика говоритъ о немъ, какъ «о Дерев, которое обезсмертила 
Тизба». 

Итакъ, не можеть подлежать сомнфню, что Ломаццо сдфлалъ ошибку, 
допуская, что прозваніе Мого имфеть какое-нибудь отношеніе къ смуглому 
цвЪту лица Людовико. Въ этомъ милавскомъ герцог$ не было ничего 
мавританскаго. Это была натура, представлявшая смЪшеніе свойствъ AM- 
сицы и льва—медлительность замысла и быстроту хищнаго нападенія, 
т. е. Th именно свойства, которыя могутъ напомнить свойства шелко- 
вичнаго дерева, медленно распускающагося, но быстро дающаго кро- 
ваво-красный плодъ. | 

Ormbay, между прочимъ, что въ компилятивной стать$ о Леонардо- 
да-Винчи, напечатанной въ іюньской и іюльской книгахъ «Вфетника 
Европы» 1896 r., Людовико Моро увфренно называется «Лудовикомъ 


Мавромъ»: повидимому, при незнакомствЪ съ итальянскими первонсточ- 
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никами, авторъ быль введенъ въ заблужденіе на этоть счетъ какою-ни- 
будь иностранною книгою о Леонардо-да-Винчи, не особенно солидною 


въ научномъ отношении. 
Въ интересахъ библіографической точности, считаю умъстнымъ при- 
вести названія книгъ, которыя такъ или иначе упоминаются въ настоя- 


щей статьЗ: 

Giorgio Vasart, Vita di Leonardo da Vinci, con nuove note е commentario di 
Gaetano Milanesi, въ ивданін <Trattato della pittura», Roma 1890. 

Lomazzo, Idea del Tempio della pittura. Seconda edizione, стр. 6. 

- Trattato dell'arte della pittura, scultura ed architettura, Roma 1844, 

Vol. П, стр. 68 (comers), 373 (о Джіокондъ), 382 (Андреа Салаино, Бельтраффіо). 

Amoretti, Memorie storiche su la vita, gli studi е le opere di Leonardo da Vinci, 
1804, стр. 92. 

Stendhal, Histoire de la peinture en Italie. Paris 1892, Chapitre LVI, етраа. 
158—161. 

Н. Taine, Philosophie de l'Art, Paris 1885. · | 

G. Séatlles, Léonard de Vinci, Paris 1892, стр. 138—144. 

Arsène Houssaye, Histoire de Léonard de Vinci, Paris 1876, стр. 125—128, 440. 

Charles Clément, Michel-Ange, Léonard de Vinci, Raphael. Paris, erp. 260—263. 

Brun, Lionardo da Vinci, crp. 38. 

Bernardo Bellincioni, Le Rime, riscontrate sui manoscritti, emendate е annotate 
da Pietro Fanfani, Bologna 1876—1878, vol. I, стр. 33, 34, 45, 48, 56, 58, 83, 88. 
106, 179, 194. vol. П, 48, 52, 245 (къ xapaxrepacraxs Людовико Моро). 

Richter, Leonardo da Vinci, London 1894, стр. 88—89. 

Walter Pater, The Renaissance, Leonardo da Vinci, стр. 130—132, London, 1893. 


A. Волынекій. 


| Красная лилія. 


Романъ Аватоля Франса. 


Переводъ съ французскаго. 





ХХ. 


На площади Сеньори, залитой желто-розовыми лучами весенняго 
солнца, пробило двзнадцать часовъ и разогнало толпу продавцовъ 
зеренъ и твета, собравшихся сюда въ базарный день. У Ланци, me- 
редъ цЬлымъ сборищемъ статуй, мороженщики воздвигли на столахъ, 
OOTAHYTHXS красною бумажною тканью, маленькіе зёмки Ch надписью 
внизу: «Bibite ghacciate.» Радость нисходяла съ неба на землю. Te- 
рева и Жакъ, возвращаясь съ ранней прогулки въ садахъ Боболи, mpo- 
ходили мимо знаменитой loggia. Тереза смотрёла на сабинянку Даловани 
изъ Болоньи съ безпокойнымъ любопытствомъ женщины, осматривающей 
другую женщину. Но Дешартръ глядълъ только нз Терезу и сказалъ: 

— Удивительно, какъ аркій дневной свътъ идеть BB вашей gpa- 
coTh, E385 онъ любить Bach и ласкаетъ бёлизну вашихъ MOEH! 

— Да, отвВтила она, —вечернее освъщеніе вообще не идетъ ко мив. 
Я уже замВчала это. Ke несчастію, я He создана для вечеровъ, между 
ThMb, EARS другимъ женщинамъ вечеръ представляетъ начболВз удоб- 
ства, чтобы нравяться и показывать себя. Наприм®ръ, княгиня Cona- 
вина HMBeTE вечеромъ прекрасный цвзтъ лица: матовый и золотистый: 
при солнечномъ-же освфщени она выглядить желтой, Бакъ лимонъ. 
Надо сознаться, что это өе вовсе не безпокоить —она не кокетка, 

— А вы —қокетва? 

— O, да! Прежде я была кокеткой только для себя, а теперь — 
ДЛЯ Bach. | 

Она продолжала глядъть на сабинянку, большую, высокую и здоро- 


вую, которая BCBMH „силами выбивалась Bb рүкъ римланина. 
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— Разв красивая женщина должна непремЪнно обладать такой 
сухостью формъ и длиннотой членовъ? Я совеёмъ не такая. 

Онъ постарался разувърить ве. Но, въ сущности, она не и бевпокои- 
nach объ этомъ. Она смотрёла теперь на маленькій замовъ морожен- 
щива и ей вдругъ захотЪлось еъћеть порцію мороженаго, именно здесь, 
Бакъ это дЪлають већ городекія работницы. 


— Подождите минутку, сказать Дешартръ. И онъ пустился 6%- 
жать по направленію той улицы, которая идетъ по лћвой сторон Ланци. 


Besopb онъ вернулся, подавая Tepesb маленькую ложечку изъ 
позолоченаго серебра, довольно уже старую, ручка которой изображала 
флорентійскую лилію съ чашечкой изъ красной эмали. 


— Воть вамъ ложка, чтобы Феть мороженое, такъ какъ моро- 
женщики ложекъ не даютъ: вамъ пришлось-бы высовывать ЯзЫЕЪ, —а 
къ этому вы, вЪроятно, не привыкли? 


Она сразу узнала эту ложечку, которую уже раньше видфла въ 
витрин одного антикварія, недалеко отъ Ланци. 


Они были счастливы, и полная искренняя радость ихъ выражалась 
въ словахъ, которыя не имфли, въ сущности, никакого смысла. Они 
смЪялись. Флорентинецъ съ сдержанной, но выразительной мимикой Ie- 
редавалъ имъ вВчно повторяемые анекдоты старыхъ итальянскихъ раз- 
скащиковъ. Ее занимала прекрасная игра этой античной и забавной 
физіономіи, хотя OHA не всегда понимала самыя слова. 


Когда она кончила свою порцію мороженаго, Дешартръ началъ 
просить ее еще разъ побывать въ Or-San-Michele. Это такъ близко! 
Стоить только наискось перейти площадь, и они сейчасъ-же очутатся 
передъ этимъ чуднымъ каменвымъ зданемъ. Они отправились и при- 
нялись разглядывать бронзовыя изображенія св. Георгія и св. Марка. 
Снова увидавъ crbuy дома, TAB находилея почтовый ящикъ, Дешартръ 
съ какой-то болЪзненной точностью вепомниль маленькую обтявутую 
перчаткой руку, которая бросила сюда письмо. Онъ находилъ ее отвра- 
тительной, эту. м®дную пасть, которая поглотила тайну Терезы. Онъ 
He MOIS оторвать отъ нея глазъ. Bea его радость исчезла. Между 
TMS она продолжала любоваться суровой статуей евангелиста. 

— Дйествительно, у него удивительно честное и открытое лицо; 
еслибы онъ заговорилъ, съ устъ его слетали-бы только слова истины 
и правды. 

Онъ съ горечью отвътилъ: 

— Потому что это не женекія уста! 

Она поняла его мыель и отвфтила очень мягко: 

— Другъ мой, зачВмъ говорите вы со мной такимъ образомъ? 
Я совершенно иекренна! 
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— Что вы называете искренностью? Вы вздь знаете, что жен- 
щина обязана лгать. . 

Съ минуту она колебалась: 

— Женщина всеренна, когда не прибъгаетъ въ безполевной лжи. 


ХХІ, 


Тереза, въ сЪромъ платьВ, молчаливо шла по саду, между OCH- 
панными цвВтомъ ракитами. Зелень, обвивавшая Tepaccy, была покрыта 
серебристыми звЪздами, а по свлонамъ холма бутоны лавровъ распуска- 
лись ароматными огненио-красными цвътками. Долина Флоренціи вея 
ngba. | | 

Вивіанъ Белль, въ бёломъ, шла рядомъ съ Терезою по благоухан- 
ному саду. 

— Видите, darling, —Флоренцію дЙствительно можно назвать TO- 
родомъ цвБтовъ, не даромъ въ гербВ ея— красная лилія, Сегодня BbAb 
празднивъ, darling. 

— А! праздивкъ.. 

— Вы забыли, darling, что сегодня у насъ— первое мая, празд- 
никъ Primavera '). O, darling, развё вы He хотите праздновать 
этотъ праздникъ цввтовъ? Вы совсъмъ не веселы сегодня,—вы, которая 
такъ любите UBSTH. ВЪдь я знаю, вы любите ихъ, My love, вы питаетә 
къ нимъ нЪжность. Вы говорили мив, что OHH ощущаютъ радость и 
скорбь, что они страдаютъ, кавъ мы. 

— А! Я сказала, что они страдают 

Тереза слышала, но ничего не понимала. Подъ перчаткою ея было 
емятое письмо, только что полученное, —письмо съ итальянскою маркою, 
всего въ двухъ строкахъ: 

«Я прівхалъ сегодня ночью и остановился въ отелв Великобританія, 
Lungarno Acciacli. Жду васъ утромъ. № 18». 

— 0, darling, —BN не знали —вдь ото обычай во Флоренціи, — 
праздновать весну перваго мая каждаго года? Такъ, значить, вы не по- 
нимали, какой смыслъ имЗетъ картина Боттичелли, посвященная празд- 
нику цвВтовъ, —его чудесная «Весна», полная мечтательной радости. 
Въ прежнія времена, darling, въ этотъ день, перваго мая, весь городъ 
предавался веселью. Молодыя дъвушки въ праздничныхь платьяхъ, съ 
вЪнками на головахъ, направлялись длинной процессіей по Corso, подъ 
цвБтущими деревьями, и выйдя на молодую траву, въ TBHH лавровъ, 
пъли и плясали въ хороводахъ... Возвращайтесь скорёе, my love, Мы 
украсимъ волосы цвётами и будемъ танцовать сегодня въ саду. 


1) Весна. 
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— Да, милочка, мы будемъ танцовать... 

И, отворивъ калитку, Тереза скрылась изъ глазъ по узенькой тро- 
пинк, усыпанной камешками, какъ русло потока, и прикрытой по CTO- 
ронамъ кустами розъ. Ова бросилась въ первую попавшуюся карету. 
Шапа кучера и ручка хлыста были украшены васильвами. - 

—- Отель Великобритавя, Lungarno Acciaoll! 

Она знала, rab это— Lungarno Acciaoli... Она была тамъ, — въ TOTS 
памятвый вечеръ. Ова точно BEABAS передъ собою разорванный блескъ 
заката въ волнующейся поверхности рћки; потомъ —наетупила ночь, съ 
глухимъ рокотомъ волнъ ереди безмолвія, елова, взгляды, отъ BOTO- 
рыхъ трепетало ея сердце, первый поцЪлуй, начало всей этой безвоз- 
вратвой любви. О, да, ова знала, что такое— Lungarno Acciaoli, Отель 
Великобританія... она звала: тяжелый каменный фасадъ на набережной. 
Хорошо еще, — если ужъ его пріЪздъ быль неминуемъ, что — тутъ: 
не доставало только, чтобы онъ остановился въ отелВ на площади Ma- 
ненъ, гдз быль Дешартръ... 

— Номеръ 18. 

Это была пустынная комната отеля, съ большою печью, по италь- 
янскому обычаю... Онъ былъ тамъ. Она увидђла страданіе на его cy- 
хомъ лицћ, которое казалось теперь лихорадочнымъ. Ощущеніе чего-то 
серьезнаго, тягсетнаго охватило ее. Онъ ждалъ отъ нея слова, жеста, — 
она стояла, вакъ чужая, ни на что He осмЪливаясь. Онъ предложилъ 
ей стулъ. Она не сёла. 

— Тереза. Я чего-то не знаю. Говорите. 

Прошла минута молчанія. Она отвВтила съ тягостною медлительностью: 

— Другъ мой, когда я была въ ПарижВ —зачЬмъ вы уёхали? 

Въ Tomb ея было столько грусти, что ему показалось, будто слова 
эти выражаютъ иёжный упрекъ. Лицо его оживилоеь. Онъ отвВтилъ съ 
горячностью: 

— А! если-бы я предвидфлъ! Неужели вы думаете, что эта охота 
что-нибудь составляла для мена! Но вы, ваше письмо —отъь 27-го (у 
него былъ даръ запоминать числа) —бросило меня въ такое ужасное без- 
покойетво. Что-нибудь произошло за это время. Скажите мн всю правду. 

— Другъ мой, я думала, что вы разлюбили меня. 

— Но теперь, когда вы знаете, что это неправда. 

— Теперь... 

Она стояла, опустивъ руки, сжимая скрещенные пальцы. Потомъ 
она заговорила съ искусствевнымъ спокойствемъ: 

— Господи!.. Другъ мой, вЪдь мы сошлись какъ-то необдуманно. 
Въ этихъ вопросахъ никогда ве обдумываютъ. Но вы молоды, — моложе 
мена, потому что мы почти однихъ ABTS. У Bach есть, навзрное, garie- 
нибудь планы на будущее. 
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Онъ гордо взглянуль ей прямо въ лицо. Она продолжала съ мень- 
шею увВренностью: 

— Ваши родственники, ваша мать, тетки, вашъ дядя генералъ 
HMOTE для BACE какіе-нибудь планы. Это такъ естественно. Я могла- 
бы явиться препятетвіемъ. Лучше ин совезмъ исчезнуть изъ вашей 
жизни. Мы сохранимъ другъ о другв доброе воспоминаніе. 

Она протянула ему руку, затанутую въ перчатку. Онъ скрестилъ 
свои руки: 

— Tash ты хочешь отвергнуть мена? Ты воображаешь, что давъ 
MHS счастье, какого ни одинъ человћеъ не испыталъ, можешь преепо- 
койно отставить меня, —и все кончено! Ты думаешь, что такъ-таки — 
въ самомъ bIh, — кончено? Что такое вы говорите? Связь... можетъ 
быть порвана, люди сходятся и расходатея... HETE, это невозможно. 
Вы не изъ TEX женщинъ, Ch которыми можно разойтись. 

— Да, можеть быть, вы вложили въ свои отношенія ко миф больше, 
TÉME обыкновенно въ такихъ случаяхъ. Но если я не та женщина, какою 
вы меня считаете, если я васъ обманывала, допускала со своей стороны 
какое-нибудь легкомысліе... Вы знаете: обо мн® говорили... Ну, и BOTS... 
если я была по отношенію къ вамъ не такою, какою должна... 

Она вапнулаеь и продолжала тономъ серьезнымъ и чистымъ, KOTO- 
рый разногласилъ Cb ея еловами: 

— Если я, принадлежа вамъ, поддавалась увлеченіямъ, дурному любо- 
нытетву, если я утверждаю, что не создана для серьезнаго чувства... 

OHS дернулъ головой вправо и BIRO, какъ взбёшенное живот- 
ное, которое еще не рБшаетея броситься на врага, 

— Что такое ты говоришь? Я не понимаю. Ничего не понимаю. 
Говори асн%е... Понимаешь — acre... 

— Я же говорю вамъ, мой другь, что я не үвВрена въ самой 
ceó и что вы не должны были разечитывать на меня. HTS, не должны 
были... Я ничего и не обфщала... Да если-бы даже и обфщала — 
вЪдь это только слова! 

— Ты не любишь меня. О, я отлично вижу, —ты меня разлюбила. 
TuS хуже для тебя, потому что я-то люблю тебя. Вольно же. было 
отдаться MBB! Я не допущу, чтобы ты меня покинула... А ТЫ BO- 
ображала, что это такъ просто! Послушай, ты сама все сдфлала, чтобы 
я любилъ тебя, чтобы я привязалея, чтобы я HO могъ жить безъ тебя. 
Мы переживали минуты невыразимыхъ наслажденій... И вЪдь я He Ha- 
силовалъ тебя—ты добровольно шла на это. Ты была для меня већиъ, 
какъ и а для тебя. И ты допускаешь, что такъ, вдругъ, начиная съ одного 
прекраенаго мгновевія, я не долженъ больше ничего знать о теб, — ты 
дЪлаешьея Mu чужою, какъ первопопавшаяся дама, съ которой я ветрћ- 
чаюеь въ свтЪ! Ты такъ это себъ представляешь? Полно, что-же—— сонъ это 
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былъ, что ли? Твои поцћлуи, твое дыханіе на моей груди, твои вздохи — ничего 
этого не было? Выдумалъ я это, что-ли? О, можетъ-ли быть соми не, — 
вонечно, ты любила меня. Я до сихъ поръ еще чуветвую на 060% 
твою любовь. Такъ что-же измВнилось! Я таковъ же, какъ быль. Ты 
HH въ Чемъ не можешь упрекнуть меня. Я не обманываль тебя съ 
другими женщинами. Впрочемъ, въ этомъ нётъ и заслуги съ моей CTO- 
роны —я бы не могъ: TOTS, кто зналъ тебя, самыхъ прелестныхъ жен- 
щинъ находить безцевтными, бл8дными... Ho я всегда былъ по OTHO- 
шенію къ BAME порядочнымъ человћкомъ. Почему-же вы могли раз- 
любить меня?.. Отвёчай-же, говори. Окажи, —вЪдь ты еще любишь меня? 
Скажи, -—вдь это правда? Пойди ко миъ, пойди ко миъ, Tepesal.. 
TH сама почувствуешь, что любишь меня по прежнему, ќакъ въ на- 
memb гићздышЕф, въ улацв Спонтини, rgb мы были такъ счастливы. 
Пойди ко mut! 

Онъ бросился къ ней, охваченный жгучей страстью, простирая Eb 
ней жадныя объятія. Въ глазахъ ея отразился испугъ. Она съ леда- 
нымъ ужасомъ оттолкнула его. 

OHS понялъ, остановился и проговорилъ: 

— У тебя есть любовникъ. ` 

Она тихо опустила голову, потомъ подняла ее, молча, съ серьез- 
НЫМЪ ЛИЦОМЪ. 

Тогда онъ удариль вв—въ грудь, въ плечо, въ лицо. И тотчаеъ- 
же ототупить, объятый стыдомъ. Онъ опустилъ глаза и молчаль. При- 
жавъ пальцы къ губамъ, грызя ногти, онъ вдругъ замфтилъ, что до 
крови оцарапалъ руку о булавку ея платья. Онъ бросилея въ кресло, 
вынулъ платокъ, чтобы отереть кровь, и застылъ въ какомъ-то етран- 
номъ спокойствіи, безъ единой мысли въ головз. 

Она стояла, прислонившись спиною къ двери, вся блЪдная, поднявъ 
голову, Ch блуждающимъ взглядомъ, развязывая свою разорванную 
вуалетку и съ инетинктивною заботливость поправляя на головъ шляпку. 
Легкій, когда-то столь очаровательный шорохъ 6A платья заставилъ его 
содрогнуться. Онъ взгзянулъ на нее и опять пришелъ въ бБшенство. 

— Ето ons? Я хочу знать. 

Она не шевельнулась. На блёдномъ лицъ ея выступалъ пылающимъ 
патномъ слёдъ ударившей ee руки, Она отвЪчала съ краткою твер- 
достью: 

— Я сказала вамъ все, что могла. Больше не спрашивайте. Bee 
равно, —я не могу. 

OHS взглянулъ на нев съ жестокостью, которой она въ HOMS HH- 
когда не видзла. 

— 0, не трудитесь называть его MHS. Я съумю разыскать его. 

Она молчала, скорбя за него, бевпокоясь за другого, полная муки 
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и тревоги, — но безъ сожалвн!я о случившемся, безъ горечи, безъ грусти: 
душа ея была далеко отеюда. 

Онъ емутно ощутиль то, что еъ ней происходило. И видя ее, въ 
свовмъ негодованіи, такою кроткою и тихою, такой прекрасной — по 
иному прекрасной, TÉME OHS когда-либо видЪлъ ев, и прекрасной для 
другого, онъ вдругь почуветвоваль желан!@ убить ee. 

— Уходи, уходи отсюда|—закричахь OH. 

Потомъ, словно изнуренный этой вспышкой ненависти, несвойствен- 
ной его натур, овъ схватился руками за голову и зарыдаль. 

Bazs его страдаю тронулъ өе, вернулъ ей надежду успокоить его, 
смягчить разлуку. Ова вообразила, что можетъ утъшить ero. Дружелюбно 
и довЬрчиво она подошла и ела пода него. 

— Другъ мой, осуждайте меня. Я знаю, что достойна осужденія — 
и еще болће сожалВ тя. Презирайте меня, если хотите и если можно 
презирать несчастное существо, которое является игрушкою жизни. Cy- 
дите меня, кавъ хотите. Но сохраните пемножко доброты ко миф въ 
самомъ вашемъ THbBS... Вы сердились на меня только-что. 0, я не 
упрекаю васъ. Muy только больно это. Сохраните ко мн немножко pac- 
положенія. Кто знаетъ? Будущее никому неизвъстно. Оно такъ смутно, 
такъ темно для меня. Я хотВла-бы одного: чтобы я могла евазать 
себ®, что была проста, добра, искрення съ вами и что вы не забу- 
дете этого. 

Овъ He елушалъ ея, — но ея ласвающій голосъ, звуки котораго 
текли такъ ясно и прозрачно, успокаивалъ его. Вдругъ онъ прого- 
ворилъ: 

— Вы ие любите его. Вы меня любите. Такъ что-жө тогда... 

Она смутилась, отвВчала уклончиво: 

— Ol Сказать себВ, что любишь и чего не любишь. — это не тавъ- 
то легко для женщины, по крайней мър% для меня. Я не знаю, право, 
какъ дёлають другія. Но жизнь немилосердна, — она толкаеть чело- 
BBEA, бросаетъ, швыряетъ изъ стороны въ сторону... 

Онъ взглянулъ на нее съ полнымъ самообладаніемъ. Ему пришла 
въ голову мысль, — онъ рБшился. Это было TABS просто: простить, 
забыть, — только-бы она вернулась къ нему. 

— Тереза, вы его нө любите? Это была ошибка, минутное CAMO- 
забвеніе? Это ужасъ, это HƏT NOCT, —но вы едВлали это по елабоети, 
нечаянно, можетъ быть съ досады на меня. Дайте MHB слово, что вы 
больше не увидитесь съ нимъ. | 

Онъ взялъ ея за руву. 

— Дайте миф слово. 

Она молчала, етиснувъ зубы, съ омраченнымъ лицомъ. Онъ сжалъ 
ея руку. Она вскрикнула: 
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— Mus больно! 

Онъ былъ твердъ въ своемъ намвренши. Out повлекъ ее къ столу, 
на которомъ стоялъ пузырекъ чернилъ и лежала почтовая бумага съ 
большой синей виньеткой, изображающей фасадъ отеля еъ безчислен- 
ными окнами. | 

— Пишите, я продиктую вамъ. Пиеьмо отнесутъ. 

Гордая и спокойная, она отвётила: 

— Я не могу, я не хочу. 

— Почему} 

— Потому что... вы хотите звать?.. потому что я люблю его. 

Онъ выпустилъ и рёзко оттолкнулъь ея руку. Если-бы при немъ 
быль револьверъ, быть можетъ онъ убилъ-бы ее. Но почти въ ту-же 
минуту ярость его уцала, превратилась въ боль. Онъ самъ хотВлъ-бы 
теперь умереть отъ отчаянія. 

— Неужели это правда —то, что вы сказалиї., Возможно лиї.. 
Неужели правда? 

— Развъ я знаю сама, разв я могу сказать?.. Развф... 

Съ HBEOTOPHMS усимемъ она прибавила: | 

— РазвВ я могу о чемъ-нибудь думать въ эту мунуту, кром 
своего горя и вашего отчаянія? 

— Ты любишь, любишь его! Что-же въ немъ такого, какой онъ, чтобы 
BH могли полюбить его? 

Онъ остолбенЪлъ отъ этого неожиданнаго удара, —онъ былъ въ глубо- 
чайшемъ изумленіи. И всетаки, то, что она сказала ему, разъединило 
ихъ: онъ не CM IS больше грубо схватить өө, ударить, CMATb, какъ 
какую-то негодную вещь, свою собственность. Онъ повторял: 

—- Любите егої.. Но что онъ могъ сказать, что онъ сдћлалъ, что 
вы могли полюбить его? Я знаю васъ—я не считалъь нужнымъ IO- 
стоянно высказывать, что вашъ образъ мыслей шокируетъ меня... Я 
увренъ, что это даже не человЪкъ изъ общества. И вы воображаете, 
что онъ васъ любить? Вы полагаете? О, вы заблуждаетесь: онъ совећмъ 
не любитъ васъ. Ваша любовь льститъ ему — воть и вее. При пер 
BOME удобномъ случав онъ броситъ васъ. Скомпреметируетъ васъ какъ 
слздуетъ и отпуститъ на BCB четыре стороны. И тогда вы пойдете по 
пути безповоротнаго паденія,.. 

Она слушала его, оскорбленная, HO утЪшениая, думая о томъ, какъ 
тяжело ей было бы видЪть его великодушнымъ. 

— Вы, можетъ быть, воображаете, что я буду прикрывать васъ, 
посБщать вашъ домъ, вашего мужа, выгораживать BACB! 

— Я думаю только, что вы будете поступать, какъ порядочный 
чөеловъкъ. Я ни о чемъ не прошу васъ. Mab хотБлось сохранить о BACE 
память, BAKb о превосходномъ другЪ. Я думала, что вы будете снисхо- 
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дительны и добры ко ма. Оказывается, — это невозможно. Видно, люди 
никогда не разстаютея по хорошему. Когда-нибудь, позже, вы будете 
лучше судить обо миъ. Прощайте. 

Онъ гладзль на нее. Лицо его выражало теперь екорће crpaganie, 
vbw злобу. Никогда она не видъла его такимъ— съ сухими, ввалевшимися 
глазами, съ потемиЪвшимн висками, на которыхъ выступали его рфдкіе 
волосы. Онъ словно постарълъ въ одинъ AC. 

Она мягко взгланула на него. 

— Прощайте! и утЬшьте себя мыслью, что я не васлуживаю столь 
жгүчихъ сожаљЬній. 

Тогда, увидъвъ, что она уже берется за ключь двери, понявъ по 
этому движенію ея, что она дЪйствительно уходить, навсегда уходить 
отъ него, онъ векрикнулъ и бросился въ ней. Ont ничего больше не 
помнилъ— онъ глухо чувствовалъ только, что совершилось какое-то не- 
счастье, непоправимое горе. И изъ глубины его смятен1я поднялась вдругъ 
животная страсть. Онъ хотЬлъ еще разъ овладфть этой навсегда 
уходящей отъ него женщиной. Онъ привлекъ ee къ себћ. Она еопро- 
тивлялась ему веею своею волею, — свободною и бдительною. Ова 
вырвалась отъ него, BCH изматая, растрепанная, изорванная, — не 
ощутивъ даже страха. Онъ пональ, что ничего не достигнећъ, — мысль 
вервулаеь къ нему, —онъ уразумЪлъ, что она больше не его, потому 
что она отдалась другому. Страдан1е охватило его еъ новою силою. Онъ 
сталь кричать какія-то негодующія, ругательныя слова и вытолкнулъ 
ee въ дверь. 

Она остановилась на минуту въ корридорћ, ожидая —изъ чуветва 
гордости — какого-нибудь слова, какого-нибудь взгляда, которымъ могла 
бы достойно закончиться ихъ былая любовь. 

Но онъ векрикнулъ только еще past: « Уходите! » —и ыи захлоп- 
нулъ дверь. 


Подойдя въ via Alfieri, Тереза увидфла павильонъ въ глубин 
двора, поросшаго блёдною травою. Онъ показался ей такимъ спо- 
койнымъ, молчаливымъ, вђрвымъ приетанищемъ, со своими козами и HEM- 
фами. И она сразу почувствовала себя перенесенной изъ міра грубыхъ 
страданій въ другой міръ, въ какіе-то прежніе годы, когда она не 
звала еще горечи жизни. На лЪстницћ, ступенки которой были осы- 
паны лепестками розъ, ее ожидалъ Дешартръ. Ова бросилась въ его 
объятія и замерла. Онъ понесъ ее на рукахъ, недвижимую, какъ если 
бы это было мертвое тло той, которая заставляла его блЪдифть и 
трепетать. Полузакрывъ глаза, она отдавалась этому обольетительному 
унижевію, этому ощущенію прекрасной, желанной добычи. Усталость, 
грусть, тягостныя впечатлЪвія дия, воспоминавіе о насиліи, чуветво 
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освобожденія, потребность забыться, остатокъ испуга— все оживляло, глубже 
волновало ея HBAHOCTH, Запрокинувшись на постели, она обвила р 
шею своего возлюбленнаго... 

Когда они пришли въ себя, дВтекая радость охватила ихъ. Въ 
мягкихъ играющихь отблескахъ дня онъ созерцалъ ев съ молодою på- 
достью. Онъ восхищался ею и цвловалъ ее. Потомъ, лица ихъ стано- 
вились серьезными, глаза темнёли, губы сжимались отъ прилива той 
священной злобы, которая ABATS любовь похожею на ненависть. И 
обвавшись, они искали забвенія... Она открывала глаза и улыбалась, 
разметавшись на подушеъ, вроткою улыбкою выздоравливающей. 

Онъ епросилъ, откуда у вея этотъ маленькій красный шрамъ на 
висЕВ. Она отвЪчала, что не помнитъ и что это пустяки. Она почти 
He лгала: въ самомъ Abr, она теперь не помнила. 


XXII. 


Ле-Мениль писалъ: «Уфзжаю завтра въ COME часовъ вечера. Будьте 
на ВокЗалв». | 

Тереза пришла. Она увидВла его—въ длинномъ сВромъ пальто съ 
пелериною, —коректнымъ и спокойнымъ, у подъћзда, передъ омнибу- 
сами гостинницъ. Онъ сказалъ только: 

— А! Вотъ вы! 

— Ho BEAD вы звали мена, другъ мой. 

Овъ не могъ признатьея, что писалъ ей въ беземысленной надеждћ 
на то, что она вернется къ нему, что вее будетъ забыто или — что вдругъ 
она скажетъ: «это было только испытаніе». Если бы она сказала это, 
OHE тотчасъ же повћрилъ бы. 

Но она молчала, и онъ сухо проговорилъ: 

— Что вы ambete миъ сказать? Mab нечего объяснять вамъ. Mab 
не приходится оправдываться въ измЪнЂ. 

— Другъ мой, не будьте жестоки, не будьте неблагодарны къ про- 
шедшему. Bors что я хотЬла вамъ сказать. И еще я хотћла вамъ 
сказать, что разетаюсь съ вами съ грустью, какъ истинный другъ. 

— И oro sce? Повторите все это тому, другому, —ему это будетъ 
интересне, чВмъ миф. 

— Вы позвали меня, —я пришла. Не заставляйте меня раскаиваться 
BB ЭТОМЪ. 

— Очень жалБю, что обезпокоилъ . Bach. Вы могли, безъ сомифнія, 
провести день съ большимъ удовольствіемъ для себя. Я не задерживаю 
Bach. Отправляйтесь къ нему, —вЪдь вы умираете отъ нетерпђнія. 

При мысли, что эти жалкія, нехорошія слова были выраженіемъ 
одного изъ моментовъ вВковЪчной человъческой скорби и что подобные 
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моменты запечатлены въ литературныхь трагедіяхъ, она ощутила грусть, 
смЪшанную съ ироніей, и это ощущеніе отразилось на өя лицћ морщив- 
кою у губъ, OHS подумалъ, что она емћетея. 

— He смйтесь, выслушайте меня. Третьяго дня въ комнатћ отеля 
я хотБлъ убить Bach. Я былъ такъ близокъ къ убійетву, что знаю 
теперь, какъ это бываетъ. Но я этого не сдфлаю. Вы можете быть 
вполић епокойвы. Да и къ чему! Я хочу, ради самого себя, соблюсти 
Beh приличія и потому явлюсь къ BAME съ визитомъ въ Парижъ и 
выражу сожалЪнів о TOMS, что вы не можете меня принять. Я повидаю 
вашего мужа и вашего отца и заевид®тельтвую имъ свое почтеніе, 
а потомъ отправлюсь въ продолжительное путешествіе. Прощайте. 

Въ ту самую минуту, когда онъ повернулся къ ней спиною, Тереза 
увидВла miss Белль и князя Альбертинелля, которые, выйдя съ товарной 
станцій, приближались къ ней. Князь былъ очень хорошъ собою. Вивіанъ, 
идя под2В него, вея CBBTHIACh чистою радостью. 

— 01 darling, sanz я рада serpbrath васъ здфеь. Мы съ EHA- 
земъ только что справлялись въ таможн® о колокол, —его уже при- 
везли. 

— А! Колоколъ привезли} 

— Привезли, darling. Коловолъ Гиберти. Онъ теперь запертъ въ 
деревянной ENTES и не звонить. Я хочу отвести ему помфщен1е на 
колоколенкВ моего фіезольекаго дома. Онъ почуветвуеть воздухъ Фло- 
ренщи и въ радости зазвучитъ своимъ серебристымъ голосомъ... Ho 
какъ я рада Bach встрётить О, я знаю, my love, почему вы на стан- 
цін. Ваша горничная выдала вашу тайну: она сказала, что вы ожидаете 
розовое платье, которое до сихь поръ не присылаютъ, и изнываете OT 
нетерпЪнія! Но не тревожьтесь — вы всегда прекраенће вевхъ, my love. 

Ова пригласила Терезу въ свой экипажъ. 

— Садитесь скорће, darliug. Жакъ Дешартръ обвдаетъ у Hach 
сегодня, я не хотфла бы заставлять его ждать. 

Въ то время, BARS онъ Фхали въ тишинЪ сумерокъ по дорожкамъ, 
HAAD которыми носились запахи полевыхъ цвфтовъ, Miss Белль щебетала: 

— Видите вы тамъ, darling, әти черныя веретена Парокъ—клад- 
бищенскіе випарисы? Bors rab я хотБла-бы повоиться вВчнымъ сномъ. 

Но Тереза думала про себя съ тревогой: «Они ero видфли. Узнала 
ли она ero? Врадъ ли. На площади было уже темно, огни искрились 
ослВпительно яркими точками. Главное, знакома ли она съ HEMD? Я не 
помню, ветрВчала ли она его у мена въ прошломъ году». 

Но особенно безпоконло ee злорадство княза. 

— Хотите, darling, занять мфетечко рядомъ со мною на STONE 
кладбищ? Надъ нами будетъ немножко земли и огромное небо. Впро- 
чемъ, напрасно я дфлаю вамъ это предложеніе—вдь. вы не можете 
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принать его. Вы не можете спать въчнымъ CHOME у подножія ġie- 
зольскихъ ‘холмовъ: вы должны покоиться въ Париж, подъ прекраенымъ 
монументомъ, рядомъ съ графомъ Мартенъ. 

— Почему? Развъ вы думаете, дорогая, что жена должна зависВть 
отъ мужа и послћ смерти? 

— Конечно, должна, darling. Бравъ совершается и на время и на 
взви. Вы не знаете истори молодыхъ любащихъ супруговъ въ Оверни? 
Они умерли почти въ одно и то-же время и были погребены въ моги- 
лахъ, раздвленныхь дорогою. Но каждую ночь шиповникъ перебрасывалъ 
черезъ дорогу, отъ одной могилы къ другой, ввою цв®тущую в%твь. 
Пришлось, навонецъ, соединить могилы. 

Миновавъ Бадію, onb замЪтили процессію, поднимавшуюся по еклону 
холма. Вечерній вътерокъ колебалъ огни восковыхъ свЪчей, въ под- 
CBBYHHEAXS изъ поволоченаго дерева. ДЪвушки равныхъ общинъ въ ÓÈ- 
лыхъ и голубыхъ платьяхь сопровождали расписанныя хоругви. Потомъ 
слВдовалъ маленькій Св. Іоаннъ, курчавый, обнаженный, прикрытый 
только овечьей шкурой, и семилЪтняя Св. Марія-Магдалина, въ 8030- 
тастомъ покров своихъ волнистыхъ BOXOCH. Жители Фіезоле подвига- 
лись сплошной толпой. Графиня Мартенъ узнала между ними Шулета. 
Онъ mex со свёчей въ одной рук%, съ книгой въ другой, съ синими 
очками на носу, и пълъ. Желтоватые огни бросали дрожащія свётлыя 
пятна на грубыя черты его приплющеннаго лица и неровности его 
лысины. Косматая борода его поднималась и опускалась согласно съ 
ритмомъ духовной mberu. Въ пореливахь свВта и рёзкихъ тБней, 
бороздившихъ его лицо, онъ вазалея старымъ и суровым, 

— Kass онъ хорошъ|-— проговорила Тереза. —Онъ съ такимъ увле- 
ченіємъ участвуетъ въ этомъ зрЪлищћ. Настоящий артистъ. 

— 0, darling, почему вы не допускаете, что m-eur Шулетъ 
искренно благочестивъ? Почему? Въ искренней взр столько радости и 
красоты. Поэты знаютъ это. Еслибы m-eur Шулетъ не быль взрующимъ, 
онъ не писалъ бы такихъ удивительныхъЪ стиховъ. 

— А вы, дорогая, —развъ sbpyere? 

— 0, да, я вврю въ Бога и въ слово Христа. 

Балдахинъ, хоругви, бВлыя вузли скрылись уже за поворотомъ горной 
дороги. Но еще видно было, какъ восковая CBBYA отражалась золоти- 
CTHMH лучами на голому череп Шулета. 

Между тёмъ Дешартръ одиноко дожидалея въ саду. Тервва нашла 
его на Tepaccb. OHS стоялъ, облокотившись, HA TOMB самомъ MBCTB, 
rXb впервые почуветвовалъ страдания любви, Пока miss Белль megana 
BMBCTS съ княземъь подходящаго м%стечка для новаго колокола, Me- 
щартръ увлекъ на минуту свою возлюбленную въ садъ, MOJE равиты. 

— Въдь вы же обфщали MHS, что будете ждать меня въ саду. 
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Я ждәлъ Bach цфлый часъ, который показалея миф убійственнымъ. Вы 
не должны были уходить. Ваше отсутетве поразило меня, я былъ въ 
отчаянии, 

Она отв чала въ неопредћленныхъ выраженіяхъ, что ей пришлось 
позхать на станцію и что miss Белль подвезла ев въ евоемъ фаэтон%. 

ONS извинился, что ветрЪтилъ ее съ такимъ разетроеннымъ JANOME. 
Ho вее повергало его въ етрахъ. Счастье пугало его. 

Ве были уже за етоломъ, когда появился Шулетъ съ лицомъ ан- 
тичнаго сатира. Странная радость севВтилась въ его фосфорическихъ гла- 
захъ. Co времени своего возвращен1я изъ Ассизи, онъ жилъ съ Mpo- 
стымъ народомъ, по цћлымъ днямъ пилъ кіанти Ch уличными женщи- 
нами и маетеровыми, которымъ онъ говорилъ о радости чистыхъ душъ, о 
пришествіи Христа, объ уничтожен!и налоговъ и воинской повинности. По 
окончанін процессія, онъ собралъ вокругъ себя, въ развалинахъ римекаго 
театра, толпу бродягъ и обратился въ нимъ съ проповЪдью на какомъ-то 
особенномъ діалектЬ, въ которомъ французекій языкъ быль перем%- 
шанъ еъ фразами тосканскаго нарћчія. Теперь онъ, не безъ самодоволь- 
ства, возетановиль свою проповЪдь передъ слушателями: 

— «Короли, сенаторы и судьи сказали: жизнь народовъ въ насъ. 
Но они лгутъ. Они подобны гробу, который говоритъ: я колыбель. 

«Жизнь народовъ—въ жатвё полей, желтЬющей подъ взорами 
Господа. Жизнь —въ виноградныхъ лозахъ, въ улыбкв неба и слезахъ 
его, проливаемыхъ на плоды деревъ. 

«Нтъ жизни въ законахъ, созданныхь богатыми и могуществен- 
ными для охраненія богатства и могущества своего, 

«Владыки королевствъ и главари республикъ начертали въ книгахъ 
своихъ, что право человъческое есть право войны. Они прославили 
насиліе, Они воздаютъ почести завоевателямъ и воздвигають на Iy- 
бличныхь площадахъ статуи человвку-побћдателю и коню его. Но 
убійство не есть право. И BOTE почему праведный не будетъ, не ста- 
нетъ брать изъ урны воинскаго жребія своего. HETS права и въ TOMS, 
чтобы питать безуміе и преступленя владыки, возроешаго въ воролев- 
CTBS или республикЪ. И sors почему праведный не станетъ платить 
подати и давать денегъ мытарямъ. Онъ будетъ жить въ MAPS, трудомъ 
рукъ своихъ, будеть ‘Beth хлћбъ изъ ржи, которую самъ посћялъ, и 
плоды деревъ, которыя самъ взростилъ». 

— О meur Шулетъ, —заговорилъ князь А льбертинелли съ серьез- 
HEME лицомъ, —-вы вполић основательно интересуетесь состояніемъ на- 
шихъ несчастныхъ и прекрасныхъ деревень, истощаемыхъ фискомъ. Что 
можно сдћлать съ землею, обложенною налогомъ въ тридцать три IpO- 
цента съ валового дохода? И. господинъ, и работники одинаково являются | 
жертвами сборщиковъ налога, 


s 
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Дешартрь и m-me Мартенъ были поражены неожиданною искрен- 
ностію его тона. 

Out прибавилъ: 

— Я люблю короля, я добрый вВрноподданный. Но Бакта 

крестьянъ удручаютъ меня! 
' Шравда ваключалась въ TOMS, что онъ съ неотетупвымъ упоретвомъ 
преслБдовалъ одну единственную цфль: привести въ порядокъ свое по- 
мЪстье — Казентино, которое отецъ его, князь Карло, адъютантъ Виктора- 
Эммануила, оставилъ ему совершенно разореннымъ, на три четверти 
поглощеннымъ роетовщикамя. Его аффектированная чувствительность NPA- 
крывала собою упорство въ пресл8дованя поставленной whan. Beb его 
пороки были направлены въ одну сторону —къ одному жизненному ин- 
тересу. Онъ торговалъ картинами, продавалъ втихомолку знаменитые пла- 
фоны своего палаццо, ухаживалу за старыми женщинами и, наконецъ, 
искалъ руки miss Белль, которая, какъ онъ зналь, умфла зарабаты- 
вать много девегъ и была отличной хозяйкой, — все это съ одною и тою же 
цфлью: сдЪлаться ерупнымъ помзщикомъ Тосканы. Онъ, дЪйетвительво, 
любилъ землю и крестьянъ. Пламенныя слова Шулета, которыя 08% 
даже не COBCHME отчетливо понималъ, затронули въ немъ именно эту 
его любовь. 

— Я усердно занимаюсь своимъ помЗетьемъ, —-замътигъ онъ. —Я 
шелъ сегодня какъ past оттуда, когда имълъ двойное удовольстве 
ветзтить ва ставціи miss Белль, которая справхялась о колоколћ, B 
графиню, которая бефдовала со своимъ парижекимъ знакомым. 

Овъ почему-то дотадалея, что ей будетъ непріятво, если OBS заго- 
воритъ объ этой BeTphyb. Онъ обвелъ глазами већхъ, сидЪвшихъ за 
столомъ, и замфтилъ у Дешартра движене удивленной тревоги, KOTO- 
paro TOTS не успълъ сдержать. Евязь продолжалъ: 

— Простите деревенскому жителю, графиня, эту маленькую пре- 
тенвію на smanje свъта. Въ господивъ, который бесфдоваль съ вами, 
я сейчасъ же узналъ парижанина: при его англійскихъ манерахъ и 
искусственной ватанутости, въ немъ легко замВтить особаго рода непри- 
нужденность и живость. 

— 01—небрежно промолвила Tepesa,—a такъ давно не видала его 
и была очень удивлена, ветрфтивъ его во Флоренщи въ самую минуту 
его отъззда. 

Она взглянула на Дешартра, который дЪлалъ BAAS, что не слушаетт. 

— Ho я знаю его, этого господина, отозвалась miss Белль.— 
Bab это m-eur Ле-Мениль. Я два раза сидъла съ HAMS рядомъ за 
столомъ у ш-ше Мартеиъ, и онъ разговаривалъ со мною, очень мило. 
Онъ сказалъ миф, что любить foot ball, что онъ первый ввелъ эту 
игру во Франщи и что теперь foot-ball въ большой модЪ. Онъ pas- 
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сказываль MHS также о своихъ приключеніахъ на охотћ. Онъ любить 
животныхъ. Я замВчала, что охотники вообще очень любять живот- 
ныхъ. Могу pach увёрить, darling, что m-eur Ле-Мениль превосходно 
разеказываетъ о зайцахъ. Окъ такъ хорошо знаеть ихъ нравы. OHS 
сказалъ MHS, что это истинное удовольствіе—емотрЪть, какъ они тан- 
цуютъ при лунномъ свЪтВ на полянкахъ, пороешихъ верескомъ. Ска- 
жите, darling, т-еаг Ле-Мениль разсказываль вамъ о зайцахъі 

Тереза отвВтила, что она не помнить, что већ охотники кажутся 

ей скучными. 
| Miss Белль возражала. ЕЙ совеёмъ не казалось, чтобы Ле-Мениль 
былъ скученъ ео своими разеказами о зайцахъ, танцующихъ при лун- 
номъ свЬтЬ. ЕЙ самой хотЪлось-бы воспитать зайчика, —какъ это сдВ- 
лала Фаніона. 

— Darling, вы не знаете про Фаніонуї О, я увърена, что m-eur 
Дешартръ. знаетъ. Она была прекрасна и мила поэтамъ. Она жила на 
остров8 Koch, въ маленькомъ домик, на CRIOHS холма, покрытаго ли- 
монными и терпентянными рощами и спускающагося къ голубому морю. 
Говоратъ, что глаза ея были голубыя, какъ морская волна. Я разека- 
зала исторію Фаніоны Ле-Менилю, и онъ быль очень доволенъ. Фа- 
ніона получила отъ одного охотника маленькаго зайчика съ длинными 
ушами, котораго отняли отъ матери, когда онъ еще сосалъ. Она взрое- 
тила его, держа постоянно на свонхъ колћняхъ, и выкормила весен- 
ними цвћтами. OHS полюбилъ Фаніону и забылъ 0 матери. Но онъ 
умеръ, объввшись цвЪтовъ. Фанона оплакивала его. Она похоронила его 
въ лимонномъ саду въ такомъ wherb, которое было видно изъ өя по- 
стели. И тВнь зайчика была утЪшена пћенями поэтовъ... 

Добрёйшая m-me Марме сказала, что Ле-Мениль вравитея ей своими 
изящными, едержанными манерами, которыхъ не ветрётишь у тепереш- 
ней молодежи. Она очень хотвла бы повидать его: ей нужно было по- 
просить его объ одной услуг. 

— Для моего племянника, капитана артиллеріи, — сказала она, —онъ 
на очень хорошемъ счету и любимъ начальством... 

Miss Белль выразила сожалЪніе о томъ, что He узнала своевременно 
о пребыванін m-eur Ле-Мениля во Флоренщи. Она пригласила бы его 
отдохнуть въ Ф1езоле. 

Дешартръ оставалея до конца объда мрачнымъ и разсћяннымъ, а 
когда, прощаясь съ HEME, Тереза протанула ему руку, она почувствовала, 
что онъ хотВлъ избфжать рукопожатія. 


XXII. . 


На другой день, въ закрытомъ павильонъ на via Alfieri, она за- 


стала его особенно задумчивымъ. Она попыталась развлечь его вокетли- 
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вой оживленностью, нЬжною интимностью, смиреніемъ на все готовой воз- 
хлюбленной. Онъ былъ попрежнему мраченъ. Bew ночь онъ не mepe- 
ставатъ думать, соображать, углубляясь въ свои грустныя, TOCKAHBHA 
настроенія. Онъ перебирахъ въ ум факты, причиняющіе ему страдаше. 
Мысль его невольно сближала воспоминаніе о ручкВ, бросающей письмо 
въ ящикъ, передъ бронзовымъ Санъ-Марко, съ тъмъ бональнымъ, е0- 
мнительнымъ незнакомцемъ, котораго ветрётили на станціи. 

Онъ сидвлъ въ старинномъ креслЪ, которое ‘Тереза занимала въ 
первое свиданіе, погруженный въ мучительныя думы, между TEME какъ 
она, на ручьВ кресла, склонившись къ иему, вея обвилась вокругъ него 
своимъ горячимъ ThAoMS и своей любящей душой. Она слишкомъ хо- 
pomo понимала причину его етраданій, чтобы разепрашивать его. Cra- 
раясь вернуть его къ HBRHHME отраднымъ мыслямъ, она напоминала 
ему все, пережитое въ этой комнат, говорила о ихъ совметныхъ про- 
гулкахъ по городу. Онъ отв8чаль ей грустными неопредВленными сло- 
вами. Наконецъ, она сказала: 

— Я ть рядомъ съ вами, а вы и не думаете обо mH. Вы за- 
няты какой-то неизвестной mub мыслью. Ho вёдь я живое существо, 
& МЫСЛЬ, идея— ничто. 

— Идея—ничто| Вы думаете? Идея дВлаетъ челов ка счастливымъ 
или несчаетнымъ, заставляеть его жить или умирать. Да, дЪйетви- 
тельно, я думаю... 

— О чемы 

— Зачвмъ спрашивать? Вы сами понимаете, —я думаю O TOMS, 
что узналъ вчера вечеромъ и что вы скрыли OTS мена. Думаю о Ba- 
шей вчерашней. ветрёчВ8 на станцін, не случайной serpu, а заранће 
условленной — письмомъ, тёмъ письмомъ, которое —помните—вы бро- 
сили въ ящикъ Or-San-Michele. O, я не упрекаю Bact. Я не имћю 
права упрекать. Но зачвмъ жө вы отдались мн%, если вы не были свободны? 

ЕЙ показалось, что нужно солгать. 

— Вы говорите о человк%, котораго я ветрътила вчера на станцін? 
Но право же—это была обыкновенн®йшая встр®ча въ mips. 

Ero болёзненно поразило, что она не рБшилась произнести имени 
того, о комъ она говорила. Онъ тоже не произнесъ этого имени. 

— Тереза, такъ онъ He для Bach пріћхалъ Вы не знали, что 
онъ во Флоренщи? Онъ для Bach простой знакомый, съ которымъ вы 
BCTpbuaerech въ свътВ и принимаете у себя? Онъ не TOTS, который 
заставилъ васъ сказать MHS на берегу Арно: «я не могу»?.. Онъ — 
ничто для Bac? 

Она отввтила рёшительнымъ тоном: 

— Онъ иногда бываетъ у мена. Mab представилъ его генералъ 
Ларивьеръ. Миф нечего больше сказать вамъ о memb. Могу Bacs увћ- 
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рить, что онъ меня ни мало не интересуетъ и что я HO понимаю, о 
чемъ вы думаете. | | | 

Ей доставляло какое-то удовлетворене отрекатьея отъ человћка, KO- 
торый съ такой увЗреняостью и несдержанностью заявлялъ свои права 
на Hee. Но өй хотВлось ckopbe покончить съ этимъ. Она посмотрВла 
на своего друга прекрасными, яфжными и серьезными глазами. 

— Послушайте, съ того дня, какъ я отдалась BAM, BCH жизнь 
моя принадлежитъ вамъ. Если васъ тревожить какое-нибудь сомифніе, 
какая-нибудь мысль, спросите меня прямо. Bee мое настоящее —въ B32- 
шихъ рукахъ, и вЪдь вы знаете, что оно полно вами, вами однимъ, 
тобою. А мое прошедшее... если бы вы знали, до чего оно было пусто, 
BH были бы довольны. Я не думаю, чтобы какая-нибудь другая жен- 
MAHA, созданная, какъ я, для любви, могла отдать вамъ душу, до та- 
БОЙ степени неиспытанную въ любви. Въ этомъ я могу поклястьея. 
Годы, прошедшіе безъ Bach, какъ будто даже совевмъ не были про- 
житы мною. Не будемъ о нахъ говорить. Вспомните Лоэнгрина. Если 
вы меня любите, — пусть я буду для BACE тъмъ рыцаремъ, который 
приплыль на лебед®. Я вВдь ни очемъ васъ не разепрашивала. Я ни- 
чего не XOT IA узнавать. Я не объяснялась съ вами относительно M lle 
Жанны Танкредъ... Я видфла, что ты любишь меня, что ты стра- 
даешь, —мн® было довольно этого... потому что я люблю тебя. 

— Женщина не можетъ ревновать, какъ мужчина, и чувствовать 
то что причиняетъ намъ такія страдая. 

— Не знаю. Почему? 

— Почему? Потому что въ крови женщины, въ ея организм%, 
HTS той безсмысленной, но непобВдимой страсти обладанія, того древ- 
няго инстинкта, на которомъ мужчина основалъ свое право. Мужчина — 
творецъ, богъ, который хочетъ, чтобы его создане принадлежало ему 
безраздвльно. CS незапамятныхъ временъ женщина была предметомъ 
раздоровъ. Это прошлое, темное прошлое опредћляетъ већ наши страсти. 
Мы родимея на свВтВ такими старыми! Для женщинъ ревность только 
вопросъ самолюбія. Для мужчинъ —это мука, глубокая, кавъ нраветвен- 
ное страданіе, непрерывное, какъ физическая боль... Ты спрашиваешь, 
почему? Потому что, несмотря на вее мое преклоненіе, на BCO мое ува- 
Henle къ теб, несмотря на TOTE трепетъ, который ты внушаешь MES, 
несмотря на все это, —ты только матерія, а я идея, ты вещь, а я душа, 
‚ ты глина, а я горшечникъ. О, не оскорбляйся stramb! Что таков этотъ 
скромный и грубый горшечникъ передъ овругленною, опоясанною гир- 
ляндами амфорою! Она спокойна и прекрасна, а онъ жалокъ. Онъ тер- 
зается, онъ желаетъ, онъ страдаетъ, —потому что желать значить стра- 
дать. Да, я ревную. Я знаю, что такое моя ревность. Анализируя ев, 
я понимаю, что она состоить изъ наслёдетвенныхъь прекразеужвовт, 34- 
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носчивости дикаря, бояВзненной чувствительности, что это смёсь животной 
грубости и жестокой слабости, безсильное и злое возмущене протавъ 
закона жизни и міра. Но что MHS отъ моего пониманія — я не могу 
не мучиться. 

— Другъ мой, но въдь ото безуміе. 

— Да, безуміе, я сознаю это лучше Bach. Любить женщину BEL 
полномъ расцвътВ красоты и ума, женщину ни отъ кого независащую, 
которая все зиаетъ и на все дерзаеть и которая отъ этого еще пре- 
враензе и еще желание, выборъ которой свободенъ и еознателенъ; жа- 
ждать обладаня өю, любить 66 именно такою, какова она есть, и стра- 
дать отъ того, что не находишь въ ней младенческой нетронутости, 
бхћдной невинности, которая могла бы только непріятно поражать въ ней, 
если бы вее это было совмЪстимо; требовать отъ нея, чтобы она была сама 
собой и не была сама собой, обожать ев такою, какою создала ее жизнь, 
и горько сожалёть о TOMS, что жизнь, едћлавшая ее столь прекрасною, — 
коснулась ея...—0, это нелћпо! Я люблю тебя, слышишь ли, я люблю 
тебя со веБми твоими ощущеніями, привычками, со BCBMS, что выросло 
въ TeOb изъ пережитаго тобою, со веВмъ, что ты взяла отъ этого Ye- 
ловћка, быть можеть отъ многихъ... я BBAD не знаю. BOTE въ чемъ мое 
блаженство и мои муки. Должно быть, есть какой-нибудь глубок! 
смыслъ въ TOME общественномъ предразеудеВ, который осудилъ бы нашу 
любовь, KAKE преступиую. Счаетье преступно, когда оно слишкомъ огромно. 
Вотъ почему я страдаю, любовь моя. 

Она опустилась передъ нимъ на KOHA, взяла его руки и при- 
влекла его къ Coos: | 

— Я не хочу, чтобы ты страдалъ, я не хочу. Это бзуме. Я 
люблю тебя, я никого не любила, кромё тебя. Ты долженъ вз рить мн: 
я He лгу. 


Онъ прикоснулся губами къ ея лбу. 


— Если бы ты и лгала миф, милая, я бы не оеудилъ тебя. Ha- 
противъ, я былъ бы TeOb благодаренъ. Что можетъ быть законн%е, 
чөловвчифе, какъ обмануть страдавіе? Jira, любовь моя, обмани мена 
изъ милосердія. Дай ми забыться еномъ, въ которомъ самая чорная 
скорбь раецвътаетъ яркими цвЪтами. Лгя и не раскаивайся. ВЪдь это 
прибавитъ только одну лишнюю иллюзію къ иллюзін любви и красоты. 

Онъ тяжело вздохнулъ: 

— 0, этотъ здравый емысль! мудрость толпы! 


Она спросила его, что онъ хочетъ сказать, о какой мудрости толпы 
онъ говорить? Онъ отвётиль, что ему вспомнилась одна пословица — 
умная, HO слишкомъ грубая, —лучше ее не произносить. 

— Скажите mab всетаки. . 
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— Хотите, чтобы я сказаль? «Губы не теряютъ свфжести OTS 
поцфлуя», 

Omb прибавилъ: 

— Это правда, что любовь охраняетъ врасоту и что тЬло жен- 
щины питается ласками, какъ пчела цвВтами. 

‚ Она отвётила ему новой клятвой—въ поцвлуф. 

— Клянусь теб, что я никого не любила, кромВ тебя... О HETH, 
не ласки сохранили во миъ ту незначительную прелесть, которую я съ 
такой радостью отдаю Teds... 

Но ему все вепоминалоеь письмо, брошенное въ Or-San-Michele, 
встрВча Ch незнакомцемъ на станцін. 

— Если бы вы въ самомъ дълВ меня любили, вы никого He лю- 
били бы, кром меня. 

Она въ негодовани поднялась: 

— Такъ, значить, вы думаете, что я люблю другого? Это чудо. 
вищно— то, что вы сказали. Bors Бакъ вы обо mub думаете! И еще 
говорите, что любите меня... Какъ вамъ не совфстно| Я жалю Bact, 
потому что вы съумасшедшій. 

— Привда? Я съумасшедшій? Скажите, скажите MAB еще past. 

Она опять опустилась на волёни, обвила его своими гибкими py- 
ками, сжала виски и щеки его. Она повторяла ему, что безумно му- 
читься мыслью о ничтожной, обыкновенной BeTphab. Она заставила его 
повврить или, ввраве, забыть. Онъ ничего больше не видвлъ, не COo- 
знавалъ, не чуветвовалъ, кромъ этихъ легкихъ рукъ, этихъ жгучихъ 
губъ и зубовъ, этой груди и всего этого отдающагося въ его власть 
тла. Его горечь, его злоба растаяли, осталось только палящее желан!е — 
BCO забыть, заставить өе забыться, броситься съ нею въ пропасть Cla- 
дострастнаго безпамятетва. И ова сама, разжигаемая тревогою и жела- 
ніями, ощущая острую страсть, которую оиа внушала, чуветвуя одно- 
временно свое могущество и свою слабость, отдавала любовь за любовь 
съ невздомымъ ей доселВ упоенемъ. Въ какомъ-то безотчетномъ не- 
ACTOBCTBS, въ смутной рёшямости отдаться’ лучше и глубже, Thm когда 
либо, она позволяла себъ то, чего раньше не считала даже возможным. 
Жаркій сумракъ застилалъ комнату. 


ХХІҮ. 


Глухой грохотъ передвигаемыхъ и спускаемыхь съ лестницы сунду- 
ковъ наполиялъ виллу Волоколовъ. Въ то время, какъ нагруженная 
пакетами Полина легко взбёгала и ебВгала по ступенькамъ, добрВй- 
шая ш.ше Марие съ невозмутимой бдительностью присматривала за 
отправкой вещей, а miss Белль оканчивала туалетъ въ своей комнатз, 


278 ОъвЕРНЫЙ Въотникъ. 


Тереза, одфтая по дорожному въ еВрое, облокотившиеь о перила терасеы, 
смотръла въ посл8диШ pass ma Городъ Цвётовъ. 

Она рЬшилась Вхать. Мужъ въ каждомъ письмЪ призывалъ ее. Еели 
она вернется въ Парижъ, какъ онъ просилъ ее, въ первыхъ чиелахъ 
мая, OHH усп®ють еще дать два-три политическихь обёда. Груша ero 
одерживала верхъ, выдвигалась волною общественныхъ симпатій, и Гаренъ 
полагалъ, что саловъ ш-ше Мартенъ можетъ съиграть благодътельную 
роль въ судьбахъ страны. Већ эти доводы мало затрогивали Терезу, но 
она чуветвовала теперь HBITO вродё благосклонности къ своему мужу 
и Xora быть ему пріатной. Третьаго дня она получила, кром% того, 
письмо отъ своего отца. Не входя въ политическіе разечеты зата и 
воздерживаяеь отъ какихъ-либо прямыхъ совётовъ, Монтессю давалъ. 
понять дочери, что въ евътћ начинаютъ поговаривать о ея таинствен- 
номъ пребываиіи во Флоренщи, въ обществ поэтовъ и артистовъ, и что 
вилла Колоколовъ принимаетъ издали характеръ какой-то сентименталь- 
ной фантази. Тереза сама начинала чувствовать себя какъ-то черезъ 
чуръ на глазахъ у вевхъ въ маленькомъ вружкВ обитателей и посЪти- 
телей Фіезоле. M-me Марме стЗеняла ее. Князь Альбертинелли смущалъ 
ee въ новой для нея жизни. Свиданіа въ павильон на Via Alfieri етанови- 
лись все Combe затруднительными и опасными... Она надћялась ввриће 
скрыть свое счастье въ громад Парижа. 

ОтъЪздъ былъ назначенъ на 5-0e мая. 

Чудесный прозрачный день вставалъ надъ долиною Арко. Тереза 
задумчиво емотрвла съ терассы на эту; голубую долину, посреди которой 
разметалаеь Флоренція, залитая розовымъ свътомъ безбрежной утренней 
зари. Она наклонилась, чтобы разсмотръть у склона цвётущаго холма 
едва замВтную темную точку— м$ето, rab она пережила такое безмЪр- 
ное счастье. Кладбищенеюй садъ казалея маленькимъ темнымъ патный- 
комъ, BOs котораго угадывалаеь Via Alfieri, Она какъ-бы увидЪла себя 
въ милой для нея комнат, куда ей, безъ сомнЪнія, уже не придется 
боле входить. И эти безвозвратно прошедшіе часы возставали передъ 
нею, KAKS грустное сновидЁв1е. Она почувствовала, что глаза ея засти- 
лаютея, колЪни дрожатъ, душа сжимается. ЕЙ казалось, что самая жизнь 
ея не была больше въ ней, а осталась тамъ, въ этомъ уголк%, гдВ BEA- 
нфлись неподвижныя черныя вершивы сосенъ. Она подумала, cb упре- 
комъ самой ce(b, что ей нечего тревожиться, что нужно радоваться. 
Она знала, что ветрётитея съ Жакомъ Дешартромъ въ Парижз. Имъ 
обоимъ хотълось-бы уфхать туда одновременно или, въраће, ви%фет%. 
Если они сочли нужнымъ, чтобы онъ остался на три-четыре дня во 
Флоренціи, свиданіе ихъ, во всякомъ случа, было близко, мфето встръчи 
условлено, и она уже жила мыслями объ этой ветрвчЪ. Ова уносила въ 
душ свою любовь, охватившую все ея существо, горящую въ самой 
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крови ea. И все-таки ‘какая-то частица ея души осталась тамъ, въ 
павильонВ еъ нимфами и козами, какая-то частица, навеегда отошедшая 
OTE нея. 

Ерикъ Полины прервалъ ея мысли. Шулетъ, внезапно выскочившій 
изъ куста ракитника, обхватнлъ горничную, которая несла въ экинажъ 
верхнее платье и саквояжи. Теперь онъ уже жаль по дорожкамъ, 
радостный, еъ мохнатой бородой, еъ ушами, торчащими по бокамъ его 
гладкаго черепа, какъ рога. Овъ откланался графин Мартенъ. 

— Итакъ нужно проститься съ вами, сударына} 

Онъ оставался въ Италін. Ero призывала одна Дама, какъ онъ 
говорилъ: онъ отправлялся въ Римъ. OHS хотфлъ BEASTS вардиналовъ. 
Одинъ изъ нихъ, о которомъ ему приходилось слышать, KAES объ очень 
умномъ старвк%, раздёлитъ, быть можеть, его мысли о сощалистической 
и революціонной задачВ церкви. Шулетъ имфлъ теперь совершенно опре- 
дЪленную bib: воздвигнуть на развалинахъ несправедливой и жестокой 
цивиляѕоціи крестъ Господень—не мертвый и сухой, но живой и oc- 
наюшій міръ cBOEMS цвфтущими вЪтвами, Въ OTHXS ввдахъ онъ OCHOBH- 
валъ 0—0бый орденъ и собиралея издавать газету. Номеръ газеты долженъ 
стоить одинъ су, текетъ будетъ стихотворный, чтобы его можно было 
HÈTS. Стихъ-— проетой, страстный или радоствый— является единственной 
формой phon, доступной простому вароду. Проза можетъ нравиться 
только людамъ утоиченнаго развитія. Онъ посЪщалъ сходки анархистовъ 
въ улицв cB. Такова. Они проводили вечера въ декламащи или пЪнін 
пВеен». 

Онъ прибавить: 

— Газета, которая будетъ сборникомъ пфеенъ, достигнетъ народнаго 
сердца. Мић праписываютъ вЪкоторый талантъ. Не знаю, на сколько 
это справедливо, но BO веякомъ случа нужно признать, что а не 
лишенъ практическаго ума, 

Miss Белль спустилась по ступенькамъ крыльца, натягивая перчатки. 

— О. darling, сказала она, —городъ, холмы и небо хотать быть 
оплаканными вами! Ови такъ прекрасны сегодня —- словно нарочно, чтобы 
вы пожалђли 0 разлук съ ними и захот®ли вернуться. 

_ Появилась и m-me Марме, въ дорожномъ костюи%, съ безматежной 
радостью въ душ% при мысли объ ожидающей ее квартиркВ въ rue de la 
Chaise, о своей собачкВ Тоби, о старомъ apyrb Лагранж, о евоемъ 
домашнемъ этрусскомъ BOHHÉ, покоившемея между коробками конфектъ,, 
котораго не могли замЗнить ей этруски фіезольскаго музея. 

Miss Белль проводила своихъ прятельницъ на станцію. 
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XXY. 


Дешартръ зашелъ въ вагонъ, чтобы проститься съ отъћзжающими. 
Разетавшись съ нимъ, Тереза еще сильнве почувствовала, TMS онъ 
дзя нея былъ: онъ вызвалъ въ ней новый, чудесный BEYCE къ жизни, — 
до того cBBRIM, до того реальный, что она вакъ будто ощущала его 
на свовхъ губахъ. Она вея жила въ чарующей мечтВ о новомъ CBE- 
данін, Cb какимъ-то кроткимъ удивленемъ выслушивала ова во время 
пути замЪчанія M-me Марме: «Мы переБзжаемъ границу» или: «п0- 
смотрите, розы цвътуть на берегу моря». Она все еще хранила въ 
себ эту вигтренпюю радость, когда —послЬ ночи, проведенной въ TO- 
стинницв Марселя —въ окнахъ вагона замелькали сВрыя оливы на ка- 
менистыхъ поляхъ, потомъ тутовыя деревья и отдаленный абрисъ горы 
Пилатъ, и Рона, и Ліонъ, и привычные пейзажи: купы деревьевъ— 
тогда, зимою, темныхъ, лиловатыхъ, а теперь покрытыхъ свВтло-зелеөною 
листвой, полосатые ковры разнбобразныхь злавовъ по склонамъ холмовъ, 
ряды тополей по берегамъ p ES. Путешествіе не BHOCHIO никакяхъ Me- 
ремънъ въ ея душу: она переживала BCH полноту недавняго минувшаго, 
съ TÈMS удивленнымъ чуветвомъ, которое сопровождаетъ глубокія pa- 
дости... Съ томной улыбкой только что пробудившагося человъка ветрћ- 
тила она, при остановкВ пофзда, подъ зеленовато-сћрымъ свВтомъ BOE- 
зала, радостно ожидающаго ее мужа. Обнимая на прощанье добрЬйшую 
m-me Mapme, она отъ всего сердца благодарила ee. Въ самомъ abab, — 
она была переполнена благодарностью ко всему окружающему, ко већмъ 
созданіямъ и вещамъ, какъ св. Францискъ Шухета. 

Сидя въ карет, которая катилась по набережнымъ, въ пыли, свЪ- 
тящейся красноватымъ свЪтомъ заката, она безъ малёйшаго нетерпћнія 
слушала своего мужа, который повВрялъ ей свои успъхи въ Палатв, 
намфренія и планы своей группы, свои проекты и надежды, и повто- 
PAIS о необходимости дать два-три большихь политическихъ 0бВда. 
Ова закрыла глаза, чтобы отдаться своимъ мыслямъ. Она говорила себ%: 
«Завтра я получу письмо, а черезъ восемь дней —увижусь съ HEME». 
Когда карета въёхала на мость, она смотрвла на pey, катившую 
огневыя волны, потомъ на вакоптъвшія арки, на рады платановъ, на 
цвВтущія шапки ваштановъ въ Вуръ-ла-Ренъ. ITA привычные виды 
пріобрћтали для Hed чудесную новизну. ЕЙ казалось, что ея любовь 
дала новыя краски вселенной. Она спрашивала себя: узнаютъ ли ее 
эти деревья, эти камни? «Какъ это мои глаза, мое тло, самое мое 
молчаніе, и небо, и земля не выдаютъ, не разглашаютъ моей тайны»? — 
думала она. M-eur Мартенъ-Беллемъ, полагая, что она немножко утом- 
лена. посовћтовалъ ей отдохнуть. А ночью, запершясь въ своей KOM- 
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натв, посреди глубокой тишины, въ которой она яенфе слышала бьеніе 
своей души, Тереза писала отсутетвующему другу письмо, —одно изъ 
тВхъ писемъ, слова которыхъ подобны цвЪтамъ, —вВчно новымъ въ 
самой своей нөизмфнности. 

Втеченіе цлой недћли она жила этой глубоко-серытой внутренней 
жизнью, чувствуя въ себ нЪжную теплоту, оставшуюся отъ дней 
via Alfieri, ощущая на себ его поцълун, любя себя его любовью. Безумно 
тревожась, когда на почтв для нея не оказывалось письма, трепеща отъ 
радости, когда ей подавали черезъ рЬшетку маленькаго почтоваго OT- 
дВленія конверть съ крупнымъ витіеватымъ почеркомъ ея друга, она 
үпивалась его воспоминаніями, его желанями и надеждами. Быстро 6b- 
жали одинъ за другимъ часы —безпорядочные, смятенные, жгуче. 

Только утро того ABA, когда онъ долженъ былъ, наконецъ, прФхать, 
показалось ей томительно длиннымъ. Она пришла на вокзалъ до при- 
хода поззда. На crbab было вывёшено предупрежденіе объ опозданіи 
на три четверти часа. Она разстроилась. Это непредвидВнное опозданіе 
казалось ей какой-то измЪной. БлЪдный свзтъ медленно струилея Ye- 
резъ стеклянную крышу вокзала, какъ песчинки огромныхъ песочныхъ 
часовъ, отечитывая для нея минуты, потерянныя для счастья. Ею овла- 
д'Бвало уже изнеможен!е, когда въ красномъ cBATH солица, сЕлонЯЮ- 
щагоея въ закату, она увидфла останавливающуюся у дебаркадера Ma- 
шину, чудовищную и покорную, и различила въ хлынувшей изъ ва-. 
гоновъ толп высокую, стройную фигуру Дешартра. Онъ взглянулъ на 
Hee Ch TBM выраженемъ почти мрачной сосредоточенной радости, ко- 
торое она уже знала у него. 

— Наконецъ-то! —проговорилъ онъ.—Я думалъ, что He доживу. 
Вы знаете, —я самъ He могъ представить себ, что это за пытка IMPO- 
жить ЦЗлую недЪлю вдали отъ Bach... Я пошелъ въ павильонъ на 
via Alfieri и тамъ, въ комнат — знаешь-—передъ старинной пастелью, — 
я кричалъ отъ любви и бфшенетва. 

Она посмотрВла на него съ чуветвомъ удовлетворенія. 

— A я! Если-бъ ты зналъ, кавъ я звала, какъ я ждала тебя, 
Бакъ руки мои натянулись къ тебЬ. Я прятала твои письма въ мою 
шифоньерку съ драгоцвнностями и перечитывала ихъ по ночамъ. Это 
было чудесно, но... твои письма —это ты самъ, и слишкомъ, и недоста- 
точно TH! 

Ови перешли дворъ, по которому катились экипажи, нагруженные 
сундуками. Тереза спросила его, почему они не садятся въ экипањъ. 

Дешартръ не отвфчалъ. Казалось, онъ не слышалъ. Онъ быстро 
вышелъ съ нею на мостовую и свернуль въ узенькій переулокъ. Tams, 
между дровяными складами и лавками угля, высился отель еъ ресто- 
раномъ внизу, со столиками, разставленными по тротуару. Подъ pac- 
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крашенной вывеской виднзлись OINA шторки оконъ. Дешартръ оета- 
иовилея передъ дверью и вошелъ вистъ съ Терезою въ темный mpo- 
ходъ. 

— Куда вы ведете меня?—спросила она. — Который теперь часъї 
Я должна быть дома къ семи съ половиною. Мы, кажется, съ ума схо- 
AEM’... 

Черевъ нфкоторое ' время, спускаясь съ лћетницы, она говорила: 

— акъ, другъ мой, мы слишкомъ счастливы. Мы воруемъ жизнь. 


ХХҮІ. 


На другой день Тереза Зхала на извозчивВ по отдаленной улиц%, 
казавшейся заброшенною, несмотря на населенность, —не то грустной, He 
то веселой, съ садами, выглядывающими изъ-ва каменныхъ заборовъ въ 
промежуткахъ между недавно отетроенными домами. Подъћхавъ къ TOMY 
мету, гдВ черевъ мостовую перекинута сводчатая аркада отеля Режансъ, 
извозчикъ остановился. Тереза позвонила у небольшой калитки. Какой-то 
человћеъ съ большими усами, съ наружностью простодушнаго солдата, 
отворилъ ей. Она очутилась во двор, усыпанномъ пескомъ, посредин® 
котораго раскинулъ тзнистыя вфтви большой платанъ. Изъ глубины 
двора глядълъ своими шестью окнами небольшой домъ, съ фасадоиъ, 
полузавшаннымъ плющомъ и вьющимися розами. Әтотъ старинный 
домъ EMBYL свою прелесть. Тереза сразу почувствовала ee. Изящная 
небрежность струилаеь здћеь отвеюду: отъ старыхъ CTHS, обвитыхъ 
плющомъ, OTE TOMHHXS оконъ мастерской, отъ поникшаго взтвями ILIA- 
тана, кора котораго осыпалась мелкой чешуей на траву, пробивавшуюея 
сквозь песокъ двора. И во веемъ этомъ сказывалась душа хозяина, без- 
печнаго, не склоннаго къ заботливоети, лЬниво влачащаго томленія своей 
страствой натуры. 

Дешартръ, уже цёлый часъ ожидавшій ея прихода, радостный, еще 
тревожный, взволнованный счастьемъ, спускалея со стуленекъ крыльца. 
Въ прохладной твни передней, въ углахъ которой смутно видифлись 
строгіе величественные мраморы и бронзы, она остановилась. Голова ея 
кружилась, сердце изо већхъ силъ колотилось въ груди. Онъ сжаль 
ee въ объатіяхъ и прильнуль въ ней долгимъ поцзлуемъ. Она едва 
слышала, еквозь трепетаніе пульса въ вискахъ, то, что онъ шепталъ 
ей, вспоминая о вчерашних” восторгахъ. 

Потомъ онъ провелъ ee по угловатой деревянной лЪотниць BS 
обширную залу, которая служила нЪкогда рабочимъ кабинетомъ его отцу 
и TA онъ самъ занимался рисованіемъ, лћпкой, гд онъ читалъ, съ 
какимъ-то варкотическимъ упоеніемъ, забываясь въ мечтахъ надъ Hê- 
оконченной страницей. 
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OHS педвель ее къ широкому, низкому дивану, заваленному подуп- 
ками, поверхъ которыхъ были набросаны отрепанныя испанев1я мантіи 
и византійскіе стихари. Но она сфла въ кресло, оглядываясь вокругъ— 
на столы, уставленные вазами и статуетками, на ковры, на великолћп- 
ное coOpanie оруж1я, эмалей, мраморовъ, картинъ, старинных EHETE. 

— Бакія у Bacs превраеныя веша! —сказала она. 

— Большинство изъ нихъ досталось MEB отъ отца, жившаго въ 
золотой BEB KOMITEE. 

— Ho я не вижу здфеь ничего вашего, — продолжала она съ удив- 
ленемъ и HBEOCTOPHMS разочарованемъ.—Ни одной статуи, ни одного 
барельефа, HH одной изъ тЪхъ восковыхъ работъ, которыя такъ g$- 
натея въ Англіи, ни одной фигурки, ни медали, ничего. 

— Неужели вы думаете, что это пріятно — жить посреди своихъ 
произведеній! Я ихъ слишкомъ знаю. Они надезли миъ. То, что не 
имзетъ секрета, не имЗетъ и прелести. 

Ова посмотр®ла на него съ кокетливой обидчивоетью: 

— Вы не предупредили мена, что вее, не имћющее секрета, утра- 
чиваетъ для васъ всякую прелесть. | 

Онъ ввялъ ее за талію. 

— O! Вее, что живетъ, всегда таинственно, слишкомъ таинственно. 
И ты, любовь моя, всегда останешься для меня загадкой, въ которой скрыты 
и прелести жизни, и страхъ смерти. Не бойся отдаваться маъ. Ты 
всегда будешь для меня желанной и непостижимой. Pass% можно дЪЙ- 
ствительно обладать TÈMS, кого любишь? BAS поцћлуи, ласки — это 
только порывъ восторженнаго отчаяния. Когда я держу тебя въ своихъ 
объятіяхъ, я вее еще стремлюсь къ теб, — и никогда не достигаю, 
потому что BCe еще хочу, потому что ишу въ теб невозможнаго, 663- 
конечнаго... Пойди сюда, любовь моя, ко MHS! Я такъ жестоко стра- 
далъ въ твое отсутетвіе. Я долженъ найти къ тебъ забвеніе отъ тебя. 
Только въ тебъ а могу забыться... 

Out обнялъ ве и, поднявъ вуалетку, сталъ цёловать въ губы. 

Н%еколько растерявшись въ большой незнакомой sarb, словно CMY- 
щаяеь взглядами везхъ этихъ чужихъ вещей, она спустила тюль до 
самаго подбородка. 

— Byes! Pass’ можно! 

Онъ сказалъ, что они одни. 

— Одни? А человъкъ съ страшными усами, отворившій MBB дверь? 

Онъ улыбнулся. 

— Это Фюзелье, старый слуга моего отца. Онъ и его жена— BOTS 
и весь мой домъ. Не безпокойтесь, — они у себя. 

Онъ евлъ въ уголъ дивана, привлекъ ее къ себ на колћни и 
еталъ цВловать. Она тоже попловала его. Потомъ она съ живостью 
поднялась. 
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— Покажите mub другія комнаты. Я любопытна. Я хочу вее 
ВИД ВТЬ. 

Онъ повелъ ee во второй этажъ. Акварели Филиппа Дешартра, его 
отца, покрывали стёны корридора. Онъ открылъ дверь и впустилъ ее 
въ вомнату, убранную палисандровой мебелью. 

Это была комната его матери. Онъ храналь ее неприкосновенной. 
Уже девять WHT никђмъ необитаемая, эта комната все еще He каза- 
лась опустЬвшей. Зеркальный шкафъ какъ будто ожидалъ взгляда старой 
дамы, а на ваминныхъ агатовыхъ часахъ задумчивая Сафо тосковала 
въ тишин, не ‘елыша привычнаго легкаго стука ‘маятника, 

На crub было два портрета. Одинъ, кисти Рикара, изображалъ 
Филиппа Дешартра, блЬднаго, съ безпорадочно разбросанными волосами, 
со взглядомъ, погруженнымъ въ какую-то романтическую мечту, съ BH- 
раженіемъ доброты на краснорёчивыхь устахъ. Другой, сдфланный не 
столь тревожною рукой, представлялъ даму средняго возраста, почти 
прекрасную въ своей жгучей худобъ. Это была mM-me Фялипиъ Де- 
шартръ. 

— Комната моей матушки похожа на меня, —сказалъ Жакъ: — она 
BCO ПОМНИТЪ. 

— Вы похожи на вашу мать, — сказала Тереза.-—У Bach ея глаза. 
Поль Bancs говорилъ мн, что ова Bach обожала. 


— Да, —отифтилъ онъ, улыбаясь. Она была чудесная, моя мать: 
умная, тонкая, удивительно странное существо. Материнская любовь 
была у нея какимъ-то безумемъ. Она не давала ми% ни мипуты покоя — 
мучилась и меня мучила. | 

OHS открылъ ящикъ письменнаго стола. 

— Посмотрите, —матушкины очки. Какъ она ихъ всегда искала!.. 
Теперь я покажу вамъ мою комнату. Если она не хорошо убрана, вы 
извините m-me Фюзелье: я пріучилъ ee уважать мой бегпорядокъ. 

Занавзеы на окнахъ были спущены. Онъ не отдернулъ AX... 

Черезъ часъ она сама раздвинула эти длинныя полосы краснаго 
атласа. Солнечные лучи ослћпили ее и заиграли въ ея распустившихея 
волосахъ. Она искала зеркала—и нашла только одно, венеціанское, 
высоко висВвшее на crbub, потускившее въ круглой рам чернаго де- 
рева. Ова приподнялаеь на носкахъ, чтобы заглянуть въ него. 

— Неужели это a?—cupocuza она. — Какая-то темная, далекая 
Tab. T$, которыя смотрёлись въ это зеркало, врядъ-ля озобенно одо- 
бряли его! 

Собирая шпильки со стола, она замВтила маленькую бездВлушку, 
на которую раньше не обратила вниман!я. Это была старая итальян. 
ская работа въ фламандекомъ BEYCÈ: голая женщана, съ короткими 

ногами, съ тяжелымъ животомъ въ складвахъ, какъ будто бЪжала, 
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вытанувъ впередъ руку. Въ этой фигуркъ было что-то канальетвенное, 
забавное. Тереза спросила, что ова ивображаетъї 

— То-же самое, что фигура Суетности на портал Базельскаго 
собора. 

Но Тереза, бывавшая въ Базел, не знала этой фигуры Суетности. 
Она еще разъ внимательно осмотрћла бронзовую бездёлушку, не по- 
наза и спросила: 

— Әто что-нибудь неприличное? Но какимъ образомъ вещь, изо- 
браженная на портал церкви, можеть быть настолько неприличной, 
чтобы нельзя было даже сказать BASCH? 

Вдругъ ee охватило безпокойство: 

 — Boxe мой, что подумаютъ 0o60 mab ваши Фюзелье! 

Потомъ она замВтила на cerbu% лЬпной медальонъ, въ которомъ 
Лешартръ изобразилъ въ наброскъ профиль дъвочки, — забавной и по- 
рочной. 

— А BTO что таков? 

— Это Влара, маленькая продавщица газеть изъ улицы Демуръ. 
Она приносила миъ «Фигаро» по утрамъ. У нея были ямочки на Me- 
кахъ— точно гаћвдышки для поцвлуевъ. Одинъ разъ я сказалъ ей: 
«я сдфлаю твой портретъ». На другое утро—әто было лтомъ—онә 
пришла съ сережками въ ушахъ, съ кольцами, купленными на яр- 
маркз въ Нельи. Больше она и не появлялась. Не знаю, что съ нею 
сталось теперь... Хотите й уберу этотъ медальонъї! 

— Hrs онъ очень хорошъ въ этомъ уголкв. Я не ревную BACE 
EB Haaps. 

Пора было уходить, но Тереза Bee еще медлила. Она обвила ру- 
ками шею своего возлюбленнаго: 

— 0, вакъ я люблю тебя!.. И потомъ, сегодня ты былъ такой 
веселый. Веселость такъ идетъ въ тебъ! Она у тебя такая тонкая, 
легкая. Я хотћла-бы, чтобы ты всегда былъ веселый. Я почти такъ- 
же нуждаюсь въ радости, KARL въ любви, а кто дасть миъ радость, 
если не ты? 


ХХҮП. 


Со времени своего возвращения въ Парижъ, втеченіе шести недћъль, 
Тереза жила въ вакомъ-то жаркомъ полуснЪ счастья. Эго была одна 
сплошная очаровательная мечта безъ мыслей. Каждый день она BeTpB- 
чалась съ Жакомъ въ маленькомъ домик, осВненномъ платаномъ. A 
когда къ вечеру они отрывались другъ отъ друга, она уносила въ 
ҝсерддв дорогія воспоминанія. Блаженная усталость и возрождающіяся 
желанія соединяли собою часы ихъ любви. У нихъ были одинаковые 
ввусы: OHH вдохновлялись одними и т8ми-же фантазіями, капризами. 
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Для нихъ было радостью совершать прогулки по TÉME сомнительнымъ, 
но живописнымъ деревнямъ, которыя лћпятся на окраинахъ города, по 
улнцамъ, I кабачки окружены кустами акацій, по каменистымъ до- 
рогамъ, TA подъ заборами разростается крапива, по рощамъ и полямъ, 
HAAS которыми высится прозрачное небо, застилаемое MBCTAMH дымомъ 
заводовъ и фабрикъ. 

Сегодня имъ пришло въ голову сфеть на пароходъ, который такъ 
часто проходилъ у вея на главахъ по Сен. Она не боялась, что ее 
узнаютъ. Особеннаго риску въ этомъ не было. Да и кромъ того, она 
потеряла всякую осторожность съ THXS поръ, Kass любила. Берега 
казались вее Combe и болће смъющимися по MBpPB того, какъ пароходъ 
удалялеся отъ пусгынныхь и пыльныхъ предмВстій. Они плыли мимо 
островковъ еъ купами деревьевъ, подъ тёнью которыхь ютились ла- 
чуги и кабачки, съ безчисленкыми лодками, прявязанными къ склонав- 
шимся надъ водою ивамъ. Въ Ба-МедонВ они сошли на берегъ. Ей 
было жарко и XOTHAOCh пить, и онъ повелъ ее, черезъ боковую дверь, въ 
простенькій кабачокъ съ меблированными комнатами. Это была неболь- 
шая постройка, окруженная со већхъ сторонъ деревянными галлерейками, 
которая выглядфла значительнће въ своемъ уединенів и мирно дремала 
среди сельской тишины, ожидая воскресенья, которое наполнитъ ее CHÈ- 
хомъ дЪвушекъ, криками лодочниковъ, запахомъ жаркого и паромъ 
матроской похлебки. 

Они поднялись по узенькой лћетницв, которая скрипвла подъ HO- 
гами, и вошли въ комнату перваго этажа. Шерстяныя занавЪесы 
скрывали большую кровать. Въ углу комнаты, надъ каминомъ, евлоня-. 
лось зеркало въ овальной рам. Въ окно видићлась Сена въ зеленых 
берегахъ, отдаленные холмы въ жаркой мглћ и солнце, уже склоняю- 
MPLA къ верхушкамъ тополей. На берегу рБки тучи мошекъ плясали 
въ воздухв. Дрожащая тишина лфтняго вечера обнимала небо, землю 
и воду. 

Тереза долго смотр%ла, какъ струится pba. Пароходъ прошелъ по 
BOA, которая пзнилась подъ его колесомъ; волнующаяся струя, Obry- 
Wad отъ кормы, достигала до самого берега, и казалось, что домикъ, 
селонившійея надъ рћкой, качается, вакъ корабль. 

— Я люблю воду, — проговорила Тереза, обернувшись къ евоему 
Apyry.—boxe мой, какъ a счастлива! 

Губы ихъ слились въ попълућ. И опять они забылись въ безна- 
Дежномъ очарованіи любви. Время замВчалось только по свёжему шум- 
ному волненію воды черезъ каждые десять минутъ, когда проилывалъ 
пароходъ и водяная струя, достигая берега, разбивалась подъ полу- 
прикрытыми окнами. 

Наконецъ, Тереза поднялась. Ей бросилось въ глаза отражавшее ее 
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зеркало. Она взглянула на себя и, услышавь ласкающія похвалы воз- 
AWMOACHHALO, спросила его, почему онъ He сдлаетъ ея бюста, если дЪЙ- 
ствительно находить ее красивой? 

g- Почему? — отозвался онъ. —Потому что я очень посредственный 
скульпторъ. И я сознаю это, для чего, быть можеть, нуженъ не очень 
поередетвенный умъ. Но если ты хочешь во что-бы то ни стало ечи- 
тать меня великимъ артиетомъ, я приведу тебё еще другіе мотивы. 
Чтобы создать живую фигуру, нужно смотрёть на модель, какъ на 
ничего не стоющій матеріалъ, изъ котораго надо еще извлечь красоту, — 
какъ на матеріалъ, который можно по своему освёщать, мћенть EARS 
глину, чтобы усмотрёть въ немъ опредВленную сущность. А ты... во 
всей твоей фигур®, во веемъ твоемъ TETÉ, во Beet TeOb HTS ничего, 
что-бы не было для меня само по себ драгоцънно. Если-бы я д®лалъ 
твой бюстъ, а рабски слћдилъ-бы за каждою мелочью, потому что онъ 
составляютъ для меня BCO, потому что онЪ твои. Я упорствовалъ-бы 
на каждой изъ нихъ самымъ нелЬпымъ образомъ и не смогъ-бы воз- 
создать цћлое. 

Она взглянула на него съ нћкоторымъ удивленемъ. 

Онъ продолжалъ: 

— На память —әто другое дъло. Я попытался сдфлать набросокъ 
карандашомъ. Я ношу его всегда съ собою. 

Она saxorbia непремћнно BHAT его, и онъ показалъ ей. Это былъ 
листокъ альбома, — очень простой и уввренно сдъланный эскизъ. Она не 
узнала въ HOME себя, въ немъ была кавая-то жесткость, она не чув- 
ствовала въ немъ своей души. 

— A! Tags Borb какъ я представляюсь теъ! Воть какою я живу 
въ теб! 

OHS захлопнуль альбомъ. 

— Hrs, это такъ, маленькое напоминание, замфтка, не больше. 
Но я думаю, что она вфрна. Весьма возможно, что ты видишь себя 
нзеколько иною, TME я тебя вижу. ЧеловВческое существо является 
различнымъ для каждаго изъ созерцающихь его. 

Онъ прибавяль полушутливо: 

— Въ этомъ смысл можно сказать, что одна и та-же женщина 
никогда не принадлежала двумъ мужчинамъ. Это мысль Поля Banca. 

— Я думаю, что это вврно, сказала Тереза. —Который часъ? — 
спросила она. 

Было уже семь часовъ. 

Она стала торопить его отъћздомъ. Ob каждымъ днемъ она воз- 
вращалась домой все поздиће. Мужъ даже сдВлалъ ей замВчане на 
этоть счетъ, сказавъ: «Мы пріъзжаемъ послЪдними иа BCS объды, Это 
что-то фатальное! » Но запаздывая ежедневно въ Palais Bourbon, rg% 
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теперь обсуждалея бюджеть, погруженный въ труды коммисін, избрав- 
шей его довладчикомъ, OHS самъ заставзаль ждать себя, и государ- 
ственныя дла являлись приврыт!емъ для неаккуратноети Терезы. 

Она стала съ улыбкой вспоминать о TOME вечер®, когда она gpib- 
хала къ ш ше Гаренъ въ восемь часовъ. Она боялась, что выйдетъ 
настоящій евандалъ. Но это быль день интерпелляціи, Мужъ ея, Buberi 
съ Гареномъ, вернулся изъ палаты только въ девать часовъ. Они обћ- 
дали оба въ пиджавахь. Они спасли министерство. 

Потомъ она впала въ задумчивость. 

— Когда Палата будеть распущена на л%т0, я не буду имћть ни- 
какого предлога остаться въ Парижз. Мой отецъ и такъ ужъ недоуиВ- 
BLOT относительно моей преданности мужу, которая до сихъ поръ удержи- 
вдетъ меня въ город. Черезъ восемь дней MHS придется поћхать Eb 
нему въ Динаръ. Что я буду дёлать безъ тебя? 

Она сжала руки и глядћла Ha него Ch безконечно нЪжной грустью. 
Но онъ сталь мраченъ: 

— Это я, Тереза, я долженъ спросить себя, что со мною будетъ 
безъ тебя. Когда ты оставляешь меня одного, меня охватываютъ такіз 
мучительныя мысли; самые ужасные образы толпятся вокругъ мена. 

Ова спросила, каве это образы? | 

Онъ отвВчалъ: 

— Любовь моя, BEAD я уже говорилъ тебъ: я долженъ найти 
забвеніе отъ тебя — въ тебв самой. Богда ты увдешь, воспоминаніе о тебъ 
будетъь мучить меня. Маъ придется жестоко расплачиваться за то счастье, 
которое ты MHS даешь. 


(Окончаніе сльдуеть). 


-prr -a 


ЛИТЕРАТУРНЫЯ ЗАМЪТКИ. 


«биравдаше добра». 


Собраніе статей г. В. Соловьева подъ общимъ назвваніемъ «Оправ- 
namie добра» представляетъ собою довольно подробное изложеніе его 
нравственно-философскихъ взгляловъ. За много ABTS своей литературной 
дфятельности, г. Соловьевъ успълъ завоевать широкую извзетность, хотя 
нельзя сказать, чтобы его умственная физіономія точно и цзльно обри- 
совалась передъ читающей публикой. Несмотря на склонность къ фило- 


 софствованію, г. Соловьевъ не написалъ до сихъ. поръ ни одной статьи, 


строго-выдержанной въ извстномъ идейномъ направленіи, Мысли его, 
довольно туманныя, съ оттЬнкомъ школьнаго богословія, никогда не пред- 
ставляютъ настоящаго внутренняго единства. Философскими статьи 
г. Соловьева кажутся, въ сущности, только потому, что, при неотчетли- 
вости логическихъ пріемовъ, авторъ постоянно прибћгаетъ такъ-сказать 
къ доводамъ высшаго порядка, иногда ссылается на пути Провидћнія, 
въ которыхъ онъ разбирается, какъ въ удобопонятной книгћ, иногда 
сражается съ демоническими силами, съ самимъ Сатаной, придавая ему 
въ своихъ отвлеченныхъ разсужденіяхъ черты почти наглядной реаль- 
ности. Въ послЪдніе годы г. Соловьевъ пріобрћлъ особенную популяр- 
ность. Его журнальныя статьи и замЗтки, съ несложнымъ содержаніемъ, 
OCBBTHAHCh либеральнымъ огонькомъ, при чемъ само богословіе послу- 
жило орудіемъ для разрфшен1я нфкоторыхъ гражданственныхъ задачъ. 
Такииъ образомъ, въ лицВ г. Соловьева либеральная печать какъ бы 
сдфлала неизбЬжную уступку новому умственному движенію, которое 
выражаеть потребность общества въ болће утонченныхъ аргументахъ 
для евоихъ прогрессивныхъ стремленій. При этомъ оказалось, что фило- 
софія вовсе не обязываетъ къ какимъ-нибудь кореннымъ передћлкамъ 
старыхъ жизненныхъ понятій и, при своей метафизической превыспрен- 


ности, является стихіей невинныхъ добродушныхъ мечтаній, которыя 
Кв. 11. Отд. І. 19 
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HBKHO обвиваютъ вћковћчныя твердыни и святыни общественнаго строя. 
Разрушительнаго анализа и новыхъ теоретическихъ построеній для Texo- 
вБческаго блага вовсе не требуется. Cams г. Соловьевъ нерћдко высту- 
паетъ, на страницахъ либеральныхъ изданій, рЪшительнымъ гонителемъ 
ThXb теченій мысли, которыя одинаково чужды и застывшимъ либераль- 
нымъ понятіямъ и примирительному спиритуализму стараго времени. 
Онъ постоянно обстрћливаетъ людей, которые ищутъ иныхъ обновляю- 
щихъ принциповъ жизни. Незамътно для себя, г. Соловьевъ, начавший 
свою дфятельность н8которыми довольно смълыми заявленіями, не лишен- 
ными вдохновенной самобытности, сдБлался выразителемъ мертвенно- 
банальныхъ программъ и теорій. Отъ прежняго молодого писателя, 
подававшаго надежды въ области науки, остался только притязательный 
журналисть съ публицистическими пріемами обычнаго типа. Даже стиль 
г. Соловьева поблекъ и потерялъ свою густую окраску. Длинныя фразы 
съ тяжеловћесными составными словами въ опредћленіяхъ богословскихъ 
и казенными затрепанными выраженіями при передач разныхъ про- 
грессивныхъ пожеланій, бездушно-поучительный тонъ, прерываемый 
вульгарными сатирическими выходками, проповздь дебродфтельной жизни 
при равнодушіи и даже легкомъ невольномъ отвращени къ дерзкому 
нравственному героизму, легкомысле и бСезразличіе въ ссылкахъ на 
авторитеты —при чемъ ничтожныя литературныя писанія выдвигаются 
въ одинъ рядъ съ классическими трудами философовъ и отцовъ церкви — 
таковъ характеръ его статей. Чисто научная работа мысли, логическая, 
самостоятельная и умственно страстная, направленная только на отъис- 
каніе истины, работа, безъ которой никакая книга не можетъ стать 
сколько-нибудь серьезнымъ явленемъ въ литературћ, совсфмъ не чув- 
ствуется въ произведеніяхъ г. Соловьева. Въ нихъ HTE ничего ориги- 
нальнаго по идеф, по замыслу, никакой душевной сосредоточенности и 
строгой требовательности къ самому себЪ въ разрБшеніи поставленныхъ 
задачъ. ОНЪ пишутся, повидимому, легко и самоувћренно, по готовой 
cxemb. Невзыскательная публика, не пріученная къ серьезнымъ идейнымъ 
разсужденіямъ, навћърное, сочтеть за философю и оригинальное YMCT- 
венное построеніе этоть византійскій составъ` изъ практическаго бого- 
сломя и похновластной государственности. 

«Оправданіе добра» представляетъ собою, KAKE мы сказали, попытву 
начертать въ пространномъ изложеніи цпћлую нравственно-философскую 
систему, обнимающую BCB стороны общественнаго быта. Самыя pas- 
NININA явленія соціальной жизни должны получить истолкован!е съ 
точки зрБнія нраветвенныхъ требованій, какъ ихъ понимаетъ г. Co- 
ловьевъ. При этомъ онъ выдћляетъ систему нравственныхъ понятій въ 
особую область, не подчиненную даже опред$ленной философской теоріи. 
Книга о добрЬ обходится безъ предварительнаго анализа самой иден 
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добра съ ея философской стороны. Нравственныя стремленія челов$ка, 
независимо отъ всякой метафизики, коренятся, по истолкованію г. Co- 
ловьева, какъ въ своемъ первоисточникВ, въ чувств стыда, жалости 
и религіознаго благоговънія. Къ этимъ тремъ чувствамъ присоеди- 
няется работа совЪсти. «Въ этихъ чувствахъ, пишетъ г. Соловьевъ, 
представляющихъ добрую природу, изначала етремящуюся къ TOMY, что 
должно (ибо нераздфльно съ ними сознаніе, хотя бы смутное, ихъ 
нормальности, —сознан!е, что должно стыдиться безмърности плотскихл 
влеченій и рабства животной природ, что должно жалфть другихъ, 
что должно преклоняться передъ Божествомъ, что это хорошо, а про- 
тивное этому дурно) —въ этихъ чувствахъ и въ сопровождающемъ ихъ 
CBHIBTCABCTBB COBBCTH заключается единое, HAH, точв%е, тріединое 
основаніе нравственнаго совершенствовавія». Человъческій разумъ, 0606- 
Wah невольныя побужденія доброй природы, возводить ихъ въ нрав- 
ственный законъ, требуя борьбы съ плотью, справедливости, безуслов- 
наго призваніх божественной воли. «Для человћка, достигшаго такого 
чистазо признанія божіей воли, какъ самого добра, всеедчнаго и 
всецЪлаго, должно быть ясно, что полнота этой воли можеть откры- 
ваться только силою ея собственнаго внутренняго дъйствая въ душ} 
человзка. Достигнувъ этой вершины, нравственность формальная, или 
раціональная, входитъ въ область нравственности абсолютной, — добро 
разумнаго закона пополняется добромъ божественной благодати». Въ 
историческомъ развити человз чества добрая нравственная природа по- 
CTOSHHO воплощалась въ разныхъ формахъ, и государство, съ его ору- 
діями полновластнаго воздћйетвія на людей, истребленія преступниковъ 
и безпощаднаго искорененія его приндипіальныхъ враговъ, является, по 
ученію г. Соловьева, ничЁмъ инымъ, какъ «организованною жалостью» 
и можеть отрицаться только по недоразум? ню. Вся книга г. Соловьева, 
съ ея пышнымъ заглавіемъ, представляетъ рёшительную борьбу съ разно- 
видностями антигосударственныхъ теченй. Существуетъ, на полномъ 
нравственномъ основаніи и безъ малёйшаго противорћчія съ евангели- 
ческими завћтами, настоящее христіанское государство съ христіанскимъ 
войскомъ и христанской полиціей. Изъ того обстоятельства, что ціль 
пришествія Христа не могла состоять въ созданіи царства отъ міра 
сего, еще не слћдуетъ, по объясненію г. Соловьева, отрицательное OTHO- 
шеніе Христа къ государству: оно было уже создано прежнимъ культурно- 
историческимъ процессомъ, до его пришествія. Если Евангеліе не ка- 
сается ‹внзшнихъ способовъ огражденія человфчества отъ грубо-разру- 
шительнаго дёйствя злыхъ CHID», TO изъ этого нельзя еще заключить, 
что оно отрицаеть эти способы: Евангел!е явилось въ готовомъ госу- 
дарств, а не въ обществЪ беззаконномъ, безсудномъ и безвластномъ. 
Оно не упразднило закона п не могло упразднить государства. При mb- 
1y* 
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которыхъ отличіяхъ, государство языческое и государство христ!анское 
имћютъ «одинаковую основу и общую задачу». Но государство —эта BHY- 
шительнымъ образомъ «организованная жалость», обезпеченная въ 
своихъ дЪйствіяхъ на благо людей христолюбивымъ войскомъ, карающими 
уголовными законами и исправительнымъ вліяніемъ тюремъ, есть только 
часть въ организащи «собирательнаго челов$ка›— часть церкви, этого 
«организованнаго благочестія», отъ котораго оно получаетъ свое ‹освя- 
щеніе и окончательное назначеніе». «Пока каиновы чувства не исчезли 
въ сердцф людей», войско и полиція должны быть дёйствующими силами 
жизни, направляемыми высшимъ авторитетомъ церкви. Воть почему цер- 
ковь даетъ свое благословен!е не только обычной службЪ солдата и ro- 
родового—въ мирное время, но и усердной работ вхъ въ тревожныя 
эпохи общественной жизни, когда, среди благополучнаго гражданскаго 
существованія, разгораются опасныя страсти и кровопролитныя зойны. 
Разумъ запрещаетъ бросать это оруже, пока оно нужно. 

Такова, въ общихь чертахъ, нравственная философія г. Соловьева. 
He предпославъ своимъ разсужденямъ о благЬ никакой философской 
теоріи добра и принявъ добрую природу челов%ка за основаніе для своихъ 
дальяЪйшихъ выводовъ, авторъ устранилъ возможность ифкотораго 
чисто теоретическаго спора объ этихъ серьезныхъ вопросахъ. Добрая 
природа, въ самомъ brb, существуеть въ человће%, но источникъ ея 
метафизиченъ въ глубокомъ смыслћ этого слова и ясно понята она MO- 
жетъ быть только въ опредфленномъ философскомъ свътћ. Жалость, KARD 
чувство, стыдъ, въ его утонченной нравственной формъ —не въ той по- 
ловой форм%, о которой говорится въ книгћ.г. Соловьева, —и благоговћ- 
Hie передъ невЪдомымъ Богомъ—-таинственны по своему происхожденію. 
Srbce мы имфемъ ABAO съ тайною жизни, которую разгадываетъ, изучаетъ 
и пытается освВтить отвлеченная философія. Нельзя, слћдовательно, cab- 
дать въ этой области ни одного шага, не прибћгая къ помощи те?- 
ретическаго анализа самого понятія о доброй человћческой природћ. 
Можно сказать съ увћренностью, что живая работа критической мысли 
въ этомъ направленіи безконечно интереснће и важн$е въ культурномъ 
смыслЪ, чёмъ холодно-поучительная дидактика подъ сфнью полновласт- 
ныхъ авторитетовъ и необоснованныя логически воззванія къ человћ- 
ческимъ добродфтелямъ. Добро должно быть доказываемо, въ каждую 
историческую эпоху, на основаніи новыхъ идейныхъ и научныхъ мате- 
ріаловъ, съ разрушительною критикою по отношенію къ обветшавшимъ 
понятіямъ и ходячимъ житейскимъ банальностямъ. Чтобы истинная бла- 
годать могла проявиться въ жизни людей, необходимо, чтобы разумъ 
безповоротно устравилъ человЪческія заблужденія, которыя становятся 
особенно могучйми, когда на нихъ легла тінь исторической давности. 
sake енћлов "до, жизненный домонизмъ, дЪйствующи! въ законномъ обла- 
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чени, имћющій силу устранять, приказывать и вершать, мертвая CH- 
стема условныхъ правъ и обязанностей— все это можеть показаться ч$мъ-то 
идейно-серьезнымъ при рабскомъ отношеніи къ такъ-называемымъ исто- 
рическимъ фактамъ. Но съ этимъ опаснымъ недугомъ человческаго ума 
борется теорстическая философія, и ей-то г. Соловьевъ изиЪнилъ BB 
своемъ сочиненіи, обезсиливъ себя въ борьбЪ съ настоящими своими 
идейными противниками. Онъ не далъ «оправланія», т.-е. внутренняго 
объясненія добра. Оно не показано въ связи съ безкорыстною доброю 
мыслью, которая живетъ въ человЪк%, иногда управляетъ его поступками 
и всегда, сознательно или безсознательно, ведетъ борьбу съ недобрыми 
инстинктами человъческой натуры, съ ея злыми мыслями и побужде- 
ніями, съ демоническими страстями человфка. Въ эпоху, когда въ евро- 
пейской литератур» появились въ высшей степени талантливые защит- 
ники зла, было-бы совершенно естественно предпринять философское 
разсуждее о добръ—не схоластическое построеніе изъ легковЪсныхъ 
матеріаловъ, диллетантски выхваченныхъ изъ малоизученныхъ областей 
знан1я, а настоящее изслфдован!е—путемъ отвлеченной мысли —новаго 
богопониманія, съ его теоретическими и практическими выводами. Такое 
изслЬдованіе имфло-бы дфйствительную цћнность въ современномъ спорћ 
идеализма съ старыми заблужденіями, выступившими съ новою силою. 


Но именно такой дъйствительной цВнности книга г. Соловьева не mpeg- | 


ставляетъ. По способу обработки нравственныхъ и жизненныхъ вопро: 
совъ, сходному съ казенными разсужденіями юридическихъ учебниковъ, 
но безъ ихъ спеціальныхъ ученыхъ достоинствъ, и по самому содержанію, 
представляющему туманную смћсь византизма съ прогрессивными раз- 
сужденіями и оговорками, это сочиненіе кажется намъ совершенно мерт- 
вымъ для настоящей минуты и незначительнымъ, какъ вкладъ въ рос- 
сійскую философскую науку. 

Являясь убфжденнымъ защитникомъ государства и церкви, г. Co- 
ловьевъ, какъ намъ кажется, приходить въ своей книг къ резуль- 
татамъ и выводамъ, которыхъ ни государство, ни церковь He BMb- 
няютъ въ обязанность философствующимъ писателямъ. Въ своемъ до- 
гматическомь пониманіи истори онъ доходить, можно сказать, до 
явнаго идолопоклонства, при которомъ полицейскіе статисты оказы- 
ваются въ его глазахъ возвышенными блюстителями общественнаго блага 
по сравненю съ равными зловредными скептиками. Даже жандармы 
должны быть признаны иногда спасителями людей, заблудившихся въ 
своихъ свободолюбивыхъ исканіяхъ. Въ одномъ мћстЬ своей книги, г. Co- 
ловьевъ, съ присущей ему склонностью къ веселой каррикатур$ и шаржу, 
выводить на сцену, въ лицахъ, Баста, анархиста и жандарма, при чемъ 
Бастіа оказывается побитымъ въ спорћ и самъ иросить жандарма — «во 
HEA справедливости и здраваго—смысла» отвести его скорће въ тюрьму. 
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Преклоняясь предъ «организованною жалостью» и «организованным 
благочестіемъ», г. Соловьевъ упускаетъ изъ виду, что есть на CBBTB жа- 
лость, дйствующая и развивающаяся BES организаціи, что есть на свЪтЬ 
благочестіе, которое, какъ нЪжная тайна человЗ ческой души, боится 
всякаго внЬшняго контроля, вдохновенно удаляется отъ всякой органи- 
заціи. Такая жалость и такое благочестіе являются тою настоящей 6o- 
жественной благодатью, о которой въ мертвенно-сухой книг г. Co- 
ловьева говорится слишкомъ мало, хотя повидимому, г. Соловьевъ BA- 
жется самому себЪ, а, можетъ быть, и наивнымъ читателямъ истинно- 
религіознымъ человфкомъ. Печальная ошибка. Именно религіознаго духа 
въ книг г. Соловьева нфтъ. Отвергая настоящую, неорганизованную, 
жалость, —ту жалость, изъ которой постояннорождаются цълые міры re- 
роическихъ поступковъ,—ради организованныхъ историческихъ нравовъ, 
смЬшивая неорганизованное благочестіе, то благочестие, которое дВйстви- 
тельно соединяеть человка съ Богомъ и изъ котораго родятся живыя, 
обновляющія мысли и настроенія, съ организованнымъ авторитетным 
руководительствомъ въ дфлЪ нравственнаго благочинія, г. Соловьевъ 
даетъ въ своемъ сочиненіи типичный образецъ настоящаго суемыслія въ 
вопросахъ, которые требуютъ для своего разрЪшенія благодатнаго CBO- 
бодомысл!я. Это «оправданіе добра» роковымъ образомъ часто перехо- 
ДИТЪ Bb защиту зла. 

Самъ г. Соловьевъ считаетъ свою книгу не только защитою добра 
вообще, но именно христіанскаго добра. Онъ отстаиваеть христіанство 
не только противъ язычества, но даже, какъ это ни странно сказать, 
противъ идеализма —стараго, платоновскаго типа и новћйшаго. Ha mb- 
сколькихъ страницахъ мы находимъ увфренныя критическія замзчаня 
въ этомъ направленіи, хотя нужно сознаться, что смыслъ ихъ не ясенъ, 
не точенъ, что они не обнаруживаютъ въ автор сильнаго философскаго 
ума. Чтобы отнять у идеализма ореолъ мученичества, г. Соловьевъ такъ 
объясняетъ героическую смерть Сократа. ‹«Сократъ, говоритъ онъ, осу- 
ждалъ аөинскіе порядки всю свою жизнь, но лишь въ старости, на семи- 
десятомъ году, подвергся преслфдованю,— очевидно лишь велВдетв!е me- 
ремЬны политическихъ обстоятельствъ». Ученики Сократа, какъ и вообще 
всЪ проповъдники идеализма, «систематическимъ гоненіямъ никогда не 
подвергались: ихъ не любили, HO терпћли». Это объясняется TBM, что 
идеализмъ, по существу своему, «прямо тяготћетъ къ міру умопостнгае- 
мому и являющееся зд$сь противуположене между нормальнымъ и He- 
нормальнымъ, должнымъ и недолжнымъ, при всей своей сравнительной 
опредфленности, остается по преимуществу мысленнымъ, теоретическимъ, 
и затрогивая осуждаемую дћйствительность, не входить глубоко въ CA- 
мую ея сердцевину». Вотъ удивительное для русскаго философа возра- 
женіе противъ идеализма, достойное компетентныхъ судей идеализма изъ 
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малообразованной толпы. Идеализиъ оказывается не только бөзсильнымъ 
для созданія прогрессивяыхъ передћлокъ жизни, но и неспособнымъ onb- 
нить, воспринять смыслъ смерти. Вотъ почему «радость Сократа передъ 
смертью была, строго говоря, лишь извинительною и трогательною CAA- 
бостью утомленнаго житейскими тягостями старика, а не выраженіемъ 
высшаго сознанія». По миЪнію г. Соловьева, смерть должна была BH- 
звать у Сократа, вмЪсто радости, двойную печаль: печаленъ былъ смерт- 
ный приговоръ, и какъ общественное беззаконіе, и какъ «торжество 
слЗпой и бездушной силы ядовитаго вещества надъ живымъ организо- 
ваннымъ тһломъ, въ которомъ воплощается разумный духъ». 
Покончивъ такими общими разсужденіями съ труднымъ вопросомъ, 
г. Соловьевъ, въ небольшой главћ, показываеть преимущества своего хри- 
стіанства передъ идеализмомъ. Мы передадимъ въ краткихъ чертахъ 
эти любопытныя соображенія, но раньше сдћлаемъ нъсколько замћчаній 
по поводу уже приведенныхъ выписокъ изъ книги г. Соловьева. По его тол- 
кованію, противоположеніе между нормальнымъ и ненормальнымъ, долж- 
нымъ и недолжнымъ, «при сравнительной опредЗленности», остается въ 
идеализм чисто теоретическимъ противоположеніемъ. Но спрашивается, 
какое иное противоположен!е возможно при теоретическомъ анализћЪ 
предмета? Повидимому, г. Соловьевъ хочетъ сказать, что, тяготфя къ 
умопостигаемому міру такъ сказать въ ущербъ реальному, идеализмъ, 
не только платоновскій, но и современный, новЪйшій, этимъ самымъ 
лишаеть людей живого, одухотвореннаго, героическаго отношенія къ 
окружающей дЪйствительности. Эта дЪЙствительность теоретически Ipo- 
тивупоставляется умопостигаемому міру добра и совершенства, а фак- 
тически отрЪзываетоя отъ него, какъ что-то ничтожное и случай- 
ное. Однако, при самомъ елабомъ знакомств съ идеалистической фи- 
лософіей должно быть ясно, что видимый міръ, все то, что мы назы- 
ваемъ реальностью, въ грубомъ и первоначальномъ смысл слова, 
есть ничто иное, какъ живое явлене, проявленіе, воплощеніе въ 
конкретныхъ «организованныхъ› формахъ міра умопостигаемаго, боже- 
ства, великой тайны жизни. Между этими двумя мірами связь суще- 
ствуетъ внутренняя, неразрывная, и одинъ изъ этихъ двухъ міровъ, со 
веБми своими историческими и природными организаціями, невольно 
тяготфетъ Eb другому, высшему, умопостигаемому міру. Каждое органи- 
зованное тћло естественно разлагается и сливается съ невидимою CTH- 
хіею божества. Идеальное начало жизни создаетъ и разрушаеть каждую 
форму, и если созданіе формъ есть актъ воплощен1я божества въ явлеви, 
то разрушене этихъ формъ можеть быть названо возвратомъ явлен!я 
къ своему первоисточнику, освобожденіемъ разумнаго духа отъ ограни- 
чивающихъ его матеріальныхъ организованныхъ силъ. Сознать это взаим- 
ное отношеніе между явленіјемъ и божествомъ значить наполнить свою 
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жизнь тёми настроеніями, которыя позволили Сократу спокойно раз- 
статься съ своею земною оболочкою. Это и значить прокладывать CBO- 
ему внутреннему божеству героическую дорогу въ жизни, — и Сократъ 
былъ настоащимъ героемъ, возвёщавшимъ приближеніе новой эпохи въ 
человћческой истори. Для каждаго даннаго момента существующее въ 
челове постиженіе божества, —въ которомъ соединяются оба міра— 
даетъ живой критерій добра и зла и, слфдовительно, создаеть возмож- 
ность дфятельной работы при всякихъ обстоятельствахъ. Это постижене 
божества постоянно просвЪтляется, мъняется, съ успъхами историческаго 
развитія и, слЬдовательно, вносить измЬнчивую прогрессивную струю въ 
теоретическую и практическую работу людей. Жизненныя реформы въ 
разныя историческія эпохи находятся въ прямой связи съ развиваю- 
щимся человЪческимъ богопониманіемъ. 

Но все то, что г. Соловьевъ отнимаетъ отъ идеализма, онъ припи- 
сываетъ своему христіанству. «OHO можетъ быть удовлетворено, пишетъ 
онъ, только дёйствительнымъ присутствіемъ и осущественіемъ совершен- 
ства въ цфломъ человћећ и во всемъ его жизненномъ кругЪ, который 
прямымъ или посредствующимъ образомъ обнимаетъ все существующее». 
Это говорится въ назиданіе идеализму, хотя, какъ мы видћли, именно 
идеализмъ устанавливаетъ не идейное только «причастіе» видимаго міра 
къ совершенству, но именно причаст!е живое, дћятельное, въ настрое- 
ніяхъ и лобужденіяхъ человћъка. «ГдВ послЪдовательный идеалисть най- 
детъ себЪ предметъ для благочестія? спрашиваетъ г. Соловьевъ.—Къ бо- 
гамъ народнымъ онъ относится скептически, въ лучшемъ случаф съ 
благоразумною сдержанностью. Идеальныя сущности, въ которыхъ онъ 
видить абсолютную истину, не могутъ быть предметомъ религіознаго 
почитавія». «Кого можеть пожальть послЬдовательный идеалисть? Онъ 
знаетъ только два рязряда бытія: ложное—матер!альное и истинное — 
идеальное». То и другое не можетъ вызывать жалости. Наконецъ, и для 
нравственности аскетической нельзя найти, по словамъ г. Соловьева, 
«глубокаго основанія въ идеализм%». А между ThMb, истинное христіан- 
ство даеть и обфщаеть человћчеству «HbiTo дЪйствительно новое». Оно 
даетъ «абсолютное событіе, откровеніе совершенной личности, тћлесно 
воскресшаго богочеловћка Христа, абсолютное обфщан!е сообразнаго co- 
вершенной личности общества и царства божя и абсолютную задачу— 
способствовать исполненію этого обћщанія черезъ перерождене всей 
нашей личной и общественной среды въ духЪ Христовомъ». 

Если принять, какъ нЪчто логически установленное, возможность H 
необходимость одного только ‹организованнаго благочестія», только «ро- 
ганизованной жалости» и исключительно полового стыда, то, конечно, 
г. Соловьевъ правъ, указывая на особое, уединенное положене идез- 
лизма въ этихъ вопросахъ. Народные боги или кумиры не во BCX вы- 
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зывають религіозное умиленіе, а отвлеченныя идезльныя сущности не 
возбуждають «религіознаго почитаня». Но сможетъ ли когда-нибудь 
г. Соловьевъ доказать, что благочесте неорганизованное, свободное отъ 
идолопоклонства, возбуждаемое внутреннимъ созерцанемъ божества, въ 
идеяхъ и чувствахъ, есть ничто по сравненію съ «благочестіемъ Opra- 
низованнымъ». OTH внезапныя духовныя откровешя, которыхъ не выльешь 
ни въ какую жизненную форму, не замкнешь ни въ какой организаши, 
эти всеозаряющія, хотя, можетъ быть, и мгновенныя вспышки божества 
внутри челов ка,—какъ ихъ назвать, если не человЪческимъ благоче- 
стіемъ? Настроенія, идущія изъ этого источника, заключаютъ въ cebb 
все, что можетъ быть необходимо для живой жалости къ людямъ и 
утонченно-нравственнаго стыда, оберегающаго благородную красоту души 
отъ всякихъ демоническихъ извращеній. Соединяя человћка съ боже- 
ствомъ, эти настроенія и создаютъ основу для самыхъ широкихъ CO- 
ціальвныхъ и нравственчыхъ мечтаній и надеждъ, которыя въ своей CO- 
вокупности образуютъ идею царства божія на земл. Богочеловћческая 
натура достойна этого царства. Можно сказать, что съ тёхъ поръ, какъ 
въ исторію вошла великою реформаторскою силою идея богочеловћка, 
такое именно царство божіе стало непреложною необходимостью: созна- 
тельная мысль о себ, о своемъ происхожденіи, о своей природв осв%- 
тила фактическій союзъ чөловћка съ богомъ, никогда въ истори не пре- 
кращавшійся, и начертала огненными буквами задачу для всћхъ вћковъ 
и временъ. Абсолютное совершенство въ единомъ воплощеніи не могло 
и не можетъ явиться на вемл%, но причастіе и постепенное причащеніе 
людей къ совершенству стало мыслью —освободительною мыслью — для 
новой религіозной и нравственной работы. | 
А. Волывскій. 


(Основные вопросы крестьянекаго самоуправления. 


(Oxonuanie 1). 


Ш. 

Образован!е сельскихъ обществъ и волостей происходило подъ пря- 
MAIME вліяніемъ мфстныхъ адиинистративныхъ установленій по крестьян- 
скимъ дфламъ, и-_настоящее распредћленіе населенія между упомяну- 
тыми общественными единицами со BCMA его подчасъ гибельными He- 
достатками можеть быть въ значительной степени отнесено на счетъ и 
къ BHHS названныхъ установленій. Въ особенности можно сказать это 
относительно волостей. МЪстныя власти имфли наибольшее соприкосно- 
вен!е съ волостями, ина MOCIBAHHXD съ особенною силою отразилось 
вліяніе, отсюда вытекавшее. Вліяніе это усиливалось и тЬмъ, что законъ 
далъ наимензе опредфленій именно относительно волостей... Въ нзкото- 
рыхъ MBCTAXb дфлались произвольные опыты образованія волостей тћхъ 
или иныхъ размъроръ въ цћляхъ довольно одностороннихъ. —опыты, CY- 
щественно отражавшівся на интересахъ крестьянскаго населенія, при 
недостиженін и TBXb узкихъ цфлей, для которыхъ весьма смћъло и рёши- 
тельно предпринимались. Такъ въ Епифановскомъ узд Тульской ry- 
берніи, нЪеколько ABTS назадъ, утверждено было, по ходатайству мћъст- 
наго уёзднаго съћзда, распредфлеше населения между 24-мя волостями 
BMBCTO 36, имъвшихся до TXS поръ. Въ какихъ же видахъ? «Ради при- 
влеченя на должности волостныхъ старшинъ и писарей боле благона- 
дежныхъ лицъ, путемъ увеличенія имъ жалованья». Епифановскій съћздъ 
долженъ былъ сознаться, однако, что м$ра эта, столь свободно избран- 
Had,— «He достигла предположенной цфли», и—призналъ уже желатель- 
нымъ образован1е Oorbe мелкихъ волостей... «Увеличен!е pa3sMbpa æa- 
лованья—вамзчаеть тульское губернское совзщан!е— очевидно, не уве- 
личило контингента лицъ, способныхъ съ успћхомъ выполнять обязан- 
ности, а осложненіе обязанностей волостного старшины сдћлало лишь 
менфе успъшнымъ отправленіе этой должности» *). Такой-же опыть, — 


1) См. «Съв. Въстн.», 1897 r., № 10. 
2) Томъ І, 63. 
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и въ еще болфе широкихъ размърахъ, HO съ тми же послЪдствіями, — 
былъ сдЬланъ въ Могилевской губернии *). 

Признаніе полной произвольности въ образованіи волостей вырази- 
лось въ характерномъ замћчаніи подольскаго губерискаго совЬщанія: 
«неправильность н неравномћрность въ образованіи волостей —высказало 
совЪщаніе—-произошли потому, что въ основу его не было положено 
никакого общаго плана. и въ каждомъ уфздВ дћлалось это, вфроятно, 
по соображеніи съ местными особенностями, имфвшими случайный Xa- 
рактеръ...» ?), Любопытное замЗчане! Оно говорить о полной несостоятель- 
ности и непълесообразности предоставленія администраціи соображаться — 
безъ руководящихъ указан! закона — съ «мъстными особенностями». 
Ясно, что здЪсь, какъ и во многихъ другихъ случаяхъ, когда крестьян- 
скому начальству предоставляется дћйствовать по своему собственному 
усмотрћнію, безъ законодательныхъ опредЪленій, — допускается и примћ- 
няется на практик широкій, ничфмъ неограничиваемый произволъ... И 
нынЬшнее фактическое устройство крестьянскаго общественнаго управ- 
лен!я служитъ весьма яркимъ и выразительнымъ осужденемъ этого Ha- 
чала, получившаго вообще широкое примћненіе къ крестьянскому дћлу. 

Въ такомъ положени— юридически и фактически — находится распре- 
дЬленіе населенія между сельскими обществами и волостями, имћющее, 
безъ COMHBHIA, чрезвычайно важвое, рЬшающее значене для само- 
управленія. 

Внутреннее устройство и порядокъ дъйствій сельскихъ и волостныхъ 
сходовъ обнаруживаютъ столь же много неопредћленнаго, допускающаго 
со вевхъ сторонъ произволъ и вмЪшательство и создающато всевозмож- 
ныя затрудненія. 

Такъ, не опред$лено въ законћ съ надлежащею точностью понятіе «до- 
мохозвинъ», какъ членъ сельскаго схода, и—отерыта возможность при- 
знанія таковымъ лишь крестьянина, обладающаго и полевою и усадеб- 
ною землею, и отрицанія правъ домохозяина за лицомъ, владћющимъ 
лишь усадебною землею или и вовсе безземельнымъ. Такимъ образомъ, 
изъ данныхъ «Свода» мы и видимъ, что въ однихъ MBCTAXD допу- 
скаются на сельскіе сходы и лица безземельныя или владћющія лишь 
усадьбами; въ другихъ— только домохозяева съ полными усадебными и 
полевыми надфлами, —безземельныя же и одноусадебники вовсе на сходъ 
не допускаются, тогда какъ сходъ рёшаетъ не одни земельныя дла, а 
большею частью такія, которыя весьма близко касаются и безземель- 
ныхъ членовъ сельскаго общества; наконецъ, въ иныхъ мћЪстахъ беззе- 
мельные крестьяне и одноусадебники участвуютъ въ сельскихъ сходахъ 
лишь по иъкоторымъ немногимъ дЁламъ. СлЬдовательно, благодаря не- 
опредђленности закона, господствуетъ полное разнообразе въ области 
такихъ правъ, которыя, безъ сомн%нія, должны быть и предполагаются 


1) Томъ 1, 22. 
3) Toms І, 36. 
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дарованными въ одинаковыхъ предфлахъ всфмъ гражданамъ извЬстныхъ 
категорій, безъ всякихъ MBCTHHIXDL изъятій... 

Изъ того же отсутствія надлежащей точности въ опредћленіи поня- 
Tid «домохозяивъ» вытекаеть крайне нкеопредћленное положене жөн- 
щины на сельскомъ сходф,— возможность непризнанія ея правъ на уча- 
сте въ общественныхъ дћлахъ и вообще изввстное разнообразіе и въ 
настоящемъ отношеніи, нимало неоправдываемое существомъ вопроса 
И дйствительно, какъ видно изъ многочисленныхъ данныхъ «Свода», 
въ однихъ мЪстахъ женщина допускается на сходы, и какъ самостоя- 
тельная хозяйка, и какъ представительница мужа; въ другихъ она AO- 
пускается лишь какъ домохозяйка; въ третьихъ MBCTAXb женщина до- 
пускается по всфмъ дфламъ; въ четвертыхъ лишь по н%фкоторымъ; въ 
пятыхъ же—и вовсе не допускается къ участю въ общественныхъ xÈ- 
лахъ. Самое участе женщины въ сходахъ допускается въ разныхъ м$- 
стахъ и на разныхъ основаніяхъ: въ однихъ—она имфеть лишь совЪ- 
щательный голосъ; въ другихъ—голосъ ея равенъ голосу мужчины; въ 
третһихъ—она только отвфчаетъ на предлагаемые өй вопросы *). 

Дальнйшая допущенная неопредћленность въ важнЪйшемъ OTHO- 
шеніи-—общественномъ представительств двора—выражается въ TOM, 
что многотягольному двору предоставлено посылать на сходъ двухъ или 
болће крестьянъ, если сів согласно съ мЪстнымъ обычаемъ»... 2) Mt- 
стныхъ обычаевъ этого рода, представляющихся всегда само собою не- 
опредъленными,—не оказалось, правда, почти нигдф, судя, по крайней 
мр%, по даннымъ «Свода». Крестьяне несклонны допускать сами уси- 
ACHHOC представительство многотягольнаго двора, какъ могущее оказы- 
ваться вреднымъ для обществениыхъ интересовъ. Судя по даннымъ 
«Свода», почти вездћ установилось участе и многотягольнаго двора на 
сходъ въ лиць лишь одного представителя, -—и по замћчанію бессараб- 
скаго губернскаго совЪщанія это «представляется полезнымъ явлевіеиъ, 
такъ какъ препятствуетъ богатымъ и многоземельнымъ дворамъ усили- 
вать на сходЪ свое вліяніе и такимъ путемъ сосредоточивать въ своихъ 
рукахъ еще большее количество земли, въ ущербъ безземельнымъ 
членамъ общества» °). That не membe, принципіальное допущеніе 
усиленнаго представительства многотягольнаго двора, все же, сказы- 
вается соотвЬтствующимъ образомъ... По словамъ самарскаго губерн- 
скаго совЪщанія, наблюдающееея иногда сучастіе нифсколькихъ членовъ 
отъ одного двора показываетъ умыселъ должностныхъ лицъ —набрать 
достаточное число голосовъ для приговора» *). Такъ точно, по замЪчанію 





1) Почти вс губервскія совъщанія высказываются въ пользу прямого предо- 
ставлен!я однообразнымъ закономъ крестьянской женв— участвовать въ сезьскихъ 
сходахъ. 

3) Общее положеніе, ст. 47, 

3) «Сводъ», томь І, 244. 

*) Томъ I, 262. 
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нижегородскаго совЪщанія, — «это ведеть къ злоупотребленіямъ со CTO- 
роны должностныхъ лицъ, направленнымъ къ тому, чтобы незаконный 
составъ схода сдћлать законнымъ» *). Слћдовательно, должностныя лица, 
сами создаютъ обычаи —что и вообше наблюдается въ той области, въ 
которой предоставлено дЪЙствовать обычаю вмёсто закона «< Неопредћлен- 
ность закона, предоставляющаго отъ дворовъ многотягольныхъ присылать 
болће одного крестьянина, дћлаетъ иногда составъ схода произвольнымъ»,— 
замВчаетъ, въ свою очередь, тульское губернское совфщан!е, указывая на 
самое характерное и важное послЪдствіе настоящаго постановленія 7). 
Итакъ, осталось довольно неяснымъ, кто является законнымъ пред- 
ставителемъ крестьянскаго двора на сельскомъ сходћ и въ какихъ Ipe- 
дћлахъ допускается это представительство. Въ то же время неопредћ- 
ленному представителю крестьянскаго двора, на случай его продолжи- 
тельной отлучки, предоставлено право передачи голоса однообществен- 
нику, и-—такимъ путемъ допущено присутствіе на сходћ лицъ съ двумя 
голосами, относительно которыхъ, къ вящей неопредъленности состава 
сходовъ, можетъ возбуждаться еще больше сомићній, касающихся какъ 
лично подобныхъ представителей, такъ и TX, отъ которыхъ они по- 
хучили свои голоса... Несомнънно, что уже по одному этому указывая- 
мое мфропріятіе (послћдовавшее не въ строго законодательномъ порядкВ, 
а путемъ передачи прямо на высочайшее утвержденіе изъ главнаго KO- 
митета объ устройствВ сельскаго состоянія, минуя общее собраніе rocy- 
дарственнаго совћъта) должно было оказаться однимъ изъ неудачи йшихъ. 
На практик же оно было понято и стало примфняться, какъ намъ 
извфетно, въ смыслВ обязательности для отлучающихся домохозяевъ Ne- 
редачи голоса однообщественникамъ, подъ угрозой невыдачи паспортовъ 
и съ ограниченемъ права домохозяина уполномочивать на участе въ 
сходкЪ кого-либо изъ членовъ своего семейства... Iban рядъ губерн- 
скихъ совЬщаній высказался, однако, не только за оставленме Bb CHIB 
настоящаго постановленія, но и за узаконеніе самой указываемой прак- 
тики, извращающей его смыслъ. Впрочемъ, губернскія совфщан1я, BH- 
ступающія съ подобными предположеніями, совпадающими съ существую- 
щей практикой, не указываютъ на нее и, повидимому, не знаютъ также, 
что принудительная передача голоса совершается за плату, достигающую 
нћеколькихъ рублей и составляющую новый довольно чувствительный 
налогь въ ряду значительныхъ мірскихъ сборовъ и повинностей, обре- 
меняющихъ крестьянство. Нъкоторыми совЪщаніями засвидЪтельствовано, 
однако, о неохотћЬ передавать голоса, обнаруживаемой крестьянами, и O 
крайней осторожности, которую они справедливо считаютъ необходимымъ 
соблюдать въ этихъ случаяхъ, — между тъмъ какъ выборъ лицъ, которым 
можно передавать голоса, представляется часто весьма ограниченнымъ 3). 
1) Томъ І, 258. 


з) Томъ I, 268. 
з) «Сводъ», томъ І, 262, 350. 
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Таковы существенные недостатки, наблюдающіеся относительно CO- 
става сходовъ. He меныше недостатки представаяетъ порядокъ дБятель - 
ности СХОДОВЪ. 

Такъ не опредћлено съ достаточною точностію, какимъ бохьшинствомъ 
голосовъ на сходё должны разрћшаться Th или HADIA дћла, предоставлен - 
выя вЬдЪнію сельскаго общества, и не установлено вовсе законнаго 
состава сходовъ для разрЬшенія дЬлъ, требующихъ большинства двухъ 
третей BCbXb домохозяевъ, числящихся въ обществЪ. Только изъ зако- 
нодательныхъ мотивовъ можно съ ифкоторою точностю вывести, что, 
опредфляя, какъ бы въ BHAS общаго правила, законный составъ схода 
въ числћ не мензе половины всћхъ домохозяевъ общества съ участіемъЪ 
старосты, общее положенів о крестьянахъ для нћкоторыхъ дЪтъ требуетъ 
простого большинства голосовъ схода, въ такомъ` составћ собравшагося, 
для другихъ же-—двухъ третей већхъ домохозяевъ, числящихся въ 06- 
Ществ$ !). Во второмъ случаф предполагается, слфдовательно, иной за- 
конный составъ схола, но какой именно— этого законъ He указываетъ, — 
придавая, такимъ образомъ, ограниченный смыслъ приведенному правилу, 
имЉющему видъ общаго. Затћиъ, и относительно волостного схода лишь 
изъ законодательныхъ мотивовъ можно вывести съ надлежащею точно- 
CTI, что законный составъ для него установляется въ ABÉ трети всЪхъ 
его членовъ, но что собственно для рЬшенія какихъ-либо дћлъ не тре- 
буется такое большинство, и для законности приговоровъ по всфмъ безъ 
исключенія предметамъ его вБдЪнія достаточно простого большинства 
членовъ, явившихся въ составъ не membe двухъ третей *). Изъ самаго 
текста закона (статьи 79 Общаго Положенія съ ея ссылками на не бохфе 
ясныя постановленя 0 сельскихъ сходахъ), этого нельзя вывести съ 
желаемою ясностію и несомнительностію.-—-Отсюда же, равно кавъ и изъ 
недостаточно яснаго и понятнаго для крестьянъ указанія, KARİA именно 
дла требуютъ на сельскомъ сходф простого большинства или большин- 
ства двухъ третей (отъ разныхъ величинъ)—надо полагать —возникло 
образовавіе на практикВ требованія, чтобы подъ приговорами схода 
подписывались и согласные и несогласные Cb сдфланнымъ постановле- 
ніемъ, безъ обозначенія согласія и несогласія, —лишь бы было какъ 
можно больше подписей. Приговоры крестьянскихъ сходовъ, такимъ 
образомъ, всегда и почти повсемъстно единогласны. Ho это единогласіе 
чисто искусственное, мертвое, лишающее возможности судить по ириго- 
ворамъ о группировке миЪній и очень часто недоказывающее даже, что 
въ пользу даннаго минія составилось простое законное большинство... 
Страннымъ образомъ, —въ «Свод» оказывается весьма мало данныхъ 


1) «Матер!алы редакціонныхъ кохмисій для составленія положепій о крестьянахъ, 
выходящихъ изъ крфпостноё зависимости», томъ 11, изд. 2, 127, 128 и 135; часть 
XII, пад. 1, 8; часть XVIII, изд. 1, стр. 53 проекта Общ. Пол. 

3) «Матеріалы редакціонныхъ коммисій»: томъ П, изд. 2, кн. 2, стр. 127—128; 
часть XII, изд. 1, 9; часть XVIII, изд. 1, ст. 77 окончательваго проекта Общ. Под. 
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относительно настоящаго весьма важнаго недостатка, касающагося дћя- 
тельности сходовъ. Между ThMb, неопредъленность вопроса сказалась въ 
самой программ}, по которой собирались и составлялись матеріалы «(Сво- 
да». Вопросъ 15-ый программы именно показываетъ, что составители не 
уяснили ce6b, отъ какого числа домохозяевъ требуется большинство 
простое или двухъ третей, —упустили изъ вида, что число это неодина- 
ково, что для дћлъ, требующихъ большинства двухъ третей всВхъ домо- 
хозяевъ сельскаго общества, не установлено законнаго состава схода !). 
Какъ-же тяжело должна отражаться въ жизни неопредћленность въ столь 
важноиъ отношеніи? —какъ-же жизнь разбирается въ подобныхъ вопросахъ? 

Далфе, не установленъ съ необходимою точностю порядокъ голосо- 
вания вопросовъ на сельскихъ и волостныхь сходахъ, обезпечиваю щій 
сознательное и непремЪнное выражене каждымъ членомъ схода своего 
MHtHia. Понятно, какой это огромный недостатокъ, — сколько допу- 
скаетъ онъ произвола въ формулировкћ рБшеній, принимаемыхъ сходами, 
и какъ мало иногда выражаютъ приговоры и съ этой стороны волю 
законнаго большинства... Нер$дки .нареканія, дЪлаемыя на крестьянъ по 
поводу вошющихъ приговоровъ, постановляемыхъ на сходахъ. Но при 
этомъ упускается изъ вида, что случаи, вызывавшіе нареканія, вытекали 
именно изъ указываемаго недостатка въ отношеніи порядка производства 
WAL на сходахъ. Упускается этотъ многообъясняющій недостатокъ и 
тогда, когда возникаетъ рћчь о такъ называемыхъ «крикунахъ», «вожа- 
қахъ», на которыхъ местами воздвигается гонене еще pambe, TÉME 
осуществятся предположеня нъкоторыхъ изъ тёхъ же губерискихъ совћ- 
щан!—облечь земскаго начальника правомъ устранять CO сходовъ лицъ 
«неблагонадежныхъ»... Е. Якушкинъ, еще въ первомъ выпуск своего 
«Обычнаго права», указалъ на противорћчивыя MHSHIA O TOM, какимъ 
элементамъ принадлежитъ наибольшее вліяніе на крестьянскихъ сходахъ, 
и на необходимость, поэтому, особой осторожности въ проектировавшихся 
уже въ семидесятыхъ годахъ Mbpaxb противъ нћкоторыхъ категорій 
членовъ схода... Такъ-—говорилъь онъ—«по MHBHIN однихъ, рішающій го 
лосъ имћютъ на сходахъ богатые крестьяне; по мићнію другихъ, главными 
дБятелями и рђшителями на сходахъ являются крестьяне, дурно ведущіе 
свое хозяйство и неплатящіе повинностей» 2). Противорћчіе это, при случай- 
ности выражавшихся мнЬній, объясняется TÈMS, что представители схо- 
довъ, по наиболће громкимъ возгласамъ которыхъ составляются приго- 
воры, дЪйствительно, принадлежать не всегда къ однимъ и тЬмъ же 
элементамъ, дурнымъ или хорошимъ, бъднымъ или богатымъ. Но суще- 
ство положенія, свидЪтельствующее о крайнихъ недостаткахъ въ немъ, 
заключается не въ томъ, что на сходахъ получаютъ преобладаніе Th 
или иные элементы, а въ томъ, что—при настоящихъ условіяхъ, при 
отсутствіи всякаго порядка голосованія—приговоры сходовъ болће или 


1) Tous I, ст. ІУ. 
3) Предисловіе, XXII. 
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менфе случайны и не выражають мнЁн!Й законнаго большинства чхеновъ, 
несмотря на то, что они кажутся единогласными, потому что бывають 
обыкновенно подписаны всЪми присутствовавшими. Слхћдовательно, необ- 
ходимо установить правильный, твердый и постоянный порядокъ голо- 
сованія, а не воздвигать гоненія противъ «неблагонадежныхъ» членовъ, 
какъ нынћ особевно усердно предлагается... Иначе подъ поняте о по- 
слЬднихъ могутъ подводиться и самые лучшіе, самые дћятельные члены, 
и посяёдняя доля самостоятельности сходовъ будетъ убита вполнћ. (На 
возможность этого и указалъ покойный А. Батуевъ въ вятскомъ губерн- 
скомъ совЪщаніи) *). При установлени же опредћленнаго порядка roxo- 
сованія и при устраненіи передачи домохозяевами голоса, помимо чле- 
новъ своего двора, однообщественникамъ, являющимся въ такихъ CAY- 
чаяхъ съ двумя голосами, —у пресловутыхъ «горлановъ» и ‹крикуновъ» 
будетъ только по одному голосу и hla стануть рЪшаться не ими, а 
всфми членами схода. Для обезпеченія же свободы голосованія необхо- 
HMO, безъ сомиЪнія, именно широкое примЁнене закрытой подачи 
голосовъ *). 


IV. 


Таковы существенныя, главнёйпия условія, которыми обставлены 
устройство и дфятельность крестьянскаго самоуправленія. Понятно, что 
изъ нихъ должны неизбъжно и необходимо вытекать-—крайняя затруд- 
нительность правильнаго составленія общественныхъ приговоровъ и пол- 
ная неустойчивость послЪднихъ, съ частою OTMBHON ихъ, безконечными 
спорами, безвыходными положеніями... Въ «Сводъ» и имЬются на это 
весьма яркія указанія. 

По словамъ архангельскаго губернскаго совфщаня, приговоры сель- 
скихъ обществъ, составленныхь изъ множества далеко отстоящихъ одно 
отъ другого селеній, — «остаются дЁйствующими только до первой жалобы». 
На многочисленныхъ сходахъ— говорить пермское совЬщаніе—«вћтъ ни 
времени, ни возможности провћрить, въ законномъ ли состав разрфшенъ 
тотъ или другой вопросъ,—и приговоры схода вписываются въ книгу 
уже на другой день, для подписаня же ихъ грамотные снова вызы- 
ваются въ волость». По повъркћ приговоровъ, оказывается иногда—за- 
мЪчаетъ полтавское губернское совфщан!е — что «сельскій писарь, въ 
виду требованія ст. 54 Общ. Mox., для достиженіјя цифры двухъ третей 





1) «Сводъ», томъ І, 189. 

3) Въ письмахъ изъ Англия В. Короленко. печатавшихся въ «Русскомъ Borar- 
ств» за 1895 r., приведенъ любопытный примъръ, доказывающій неудобства откры- 
таго голосованія даже среди населенія съ болЪе развитымъ правосознанемъ и искови 
самоуправляющагося: На олномъ собранвів для выбора чдевовъ въ приходскій совЪтъ 
кандидатомъ былъ выставленъ эсквайръ. «Обычный способъ голосован!я поднятіемъ 
рукъ оказался сначала не въ пользу этого кандидата; но когда овъ всталъ и при- 
стальпо посмотрълъ на заднія скамьи, TAB сидъли рабочіе, —вемедленно же пост 
этого масса рукъ поднялась вверхъ»... 
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голосовъ, вносить лицъ и не бывшихъ на сход или даже умершихъ». 
Такъ точно, по словамъ херсонскаго губернскаго совЪщанія, иЪстныя 
сельскія власти вписываютъ иногда въ приговоры «отсутствующихъ He- 
грамотныхъ, а иногда даже умершихъ, каһъ присутствующихъ на сход». 
Въ бессарабской губерніи, — «староста съ писаремъ ходятъ по домамъ и 
подписываютъ на приговорћ членовъ общества не бывшихъ на сходз, 
и такимъ образомъ дополняютъ недостающее до законнаго состава число 
членовъ. Въ вЪкоторыхъ многочисленныхъ обществахъ екатеринослав- 
ской губерніи, — «приговоры составлялись предварительно въ присутствіи 
лишь немногихъ лицъ, а затЬмъ подписывались членами схода, вызы- 
ваемыми по одиночкћ». Въ большихъ обществахъ Орловской губерніи, — 
«дБла BMBCTO схода рЪшаются нфсколькими домохозяевами, а заранће 
составленные приговоры подписываются по домамъ лицами, на сход 
не бывшими. Такія же явленія наблюдаются въ губерніяхъ Саратовской, 
Ярославской, Тамбовской и др. 

Изъ всфхъ описанныхъ условій видно, какія затрудненія должно 
представлять руководительство сходами и какъ велика возможность BCA- 
ческихъ злоупотребленій при руководителяхъ, прямо и существенно за- 
ивтересованныхъ въ постановленін тЬхъ или иныхъ приговоровъ, въ 
признаніи ихъ правильными, дЪйствительными или подлежащими отмЪн%. 
Кому же присвоено закономъ руководительство на сходахъ? Именно та- 
кимъ лицамъ, совершенно неспособнымъ подчасъ сохранять необходимое 
безпристрастіе; на сельскихъ сходахъ предсЗдательствуетъ сельскій ста- 
роста, а ва волостныхъ — волостной старшина, кромЪ того только, 
что при учетЬ старосты предсЗдательство на сельскомъ сход перехо- 
дить къ волостному старшин%, а при учеть старшины— одному изъ CTA- 
ростъ. Такимъ образомъ, исполнительный органъ распорядительнаго 
установленія, зависящій отъ послВдняго, дВйствующій по его указаніямъ, — 
сдфланъ руководителемъ этого самого установленія. Понятно, что должно 
выходить отсюда. На подобный недостатокъ, наблюдающійся въ области 
земскаго и городскаго самоуправленія, не одинъ разъ и обращалось внима- 
Hie. Не замћчался онъ до сихъ поръ только въ области крестьянскаго само- 
управленія. Между тфмъ, указываемое совмЪстительство представляется 
здфеь еще менће удобнымъ и даетъ еще болће печальныя слідствія. Прежде 
всего, недостатокъ этотъ долженъ значительно усиливаться здЪеь уже отъ од- 
ной разсмотр$нной крайне шаткой почвы, на которой покоится крестьянское 
самоуправленіе. daTbMb—4TO особенно важно —сельсків старосты и BO- 
лостные старшины вооружены весьма широкою административно-кара- 
тельною властію надъ членами сходовъ, въ которыхъ они предеЪдатель- 
ствуютъ !). Въ то же самое время сами они находятся на всей Borb 


1) Однимъ изъ доказательствъ крайней узкости и односторонности вовзръній 
губернскихъ совъщаній служить то, что почти BCH они выскавались за сохраніе 
административно-карательной власти сельскяхъ старостъ и волоствыхъ старшивъ, а 


въкоторыя совъщанія выразили даже желательность усиленія этой власти... Между 
Кн. 11. Отд. П. 20 
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ближайшаго начальства, —земскихъ начальниковъ и уфздныхъ исправ- 
НИКОВЪ. = 

Если прибавить KO всему этому подневольный характеръ службы BH- 
борныхъ должностныхъ лицъ и тяжесть ея условій, выражающуюся въ 
пребываніи подъ постояннымъ перекрестнымъ огнемъ различвыхъ взы- 
сканій по неисполнен!ю или «неправильному» исполненію многочисленныхъ, 
неопред8ленныхъ, сложныхъ и произвольно налагаемыхъ обязанностей, —то 
картина крестьянскаго самоуправленія пріобрътетъ печальную полноту... 
ВажнЪйшее необходимое свойство самоуправленія самостоятельность, ÓF- 
дучи принцишально выражена, оказывается, при такихъ условіяхъ, Bb 
дЪЙствительности, крайне ограниченною, откры:ою для всевозможныхъ 
нарушеній... ДЪло доходить нерфдко прямо до составленія приговоровъ 
безъ всякаго участя сходовъ, по простому приказанію начальства, —до 
прямого давленія на сходы, до сознательнаго употребленія властями He- 
законныхъ средствъ... Въ Могилевской губерніи, по словамъ м%Ъстнаго 
совћщанія,—«приговоры сходовъ составляются весьма часто прямо по 
предписаніямъ начальства, иногда вопреки BOB сходовъ, какъ, напри- 
Mph, было въ СЪнненскомъ узд, при неудачной попыткЪ къ улуч- 
шенію скотоводства, путемъ заведенія при волостныхъ правленіяхъ пле- 
менныхъ быковъ. Въ витебской губерніи, «раскладочные приговоры CO- 
ставляются волостными писарями весьма часто безъ всякаго участія 
крестьянъ». Въ полтавской губерній, —«должностныя лица, которымъ 
приходится обращаться къ сходу за разрЬшеніемъ вопросовъ, — или 
прямо приказывають сходу постановить известный приговоръ, или же 
поручають волостному старшин® предварительно переговорить съ болће 
вліятельными членами схода и подготовить ихъ къ разрЬшенію своего 
предположенія; остальная толпа безпрекословно идетъ за вожаками. Въ 
минской губерніи,— «выборы должностныхъ лицъ волостного и сельскаго 
управлен1я производятся NOBCeMBCTHO подъ личнымъ наблюденемъ He- 
прем5нныхъ членовъ ућздныхъ по крестьянскимъ дЪламъ присутствій» 1). 
Въ чемъ же выражается это наблюденіе? Можно полагать, —въ томъ же, 
на что, какъ на нормальное явлене, указываетъ могилевское совЬщаніе. 
Посл днее же свидЪтельствуетъ: <B могилевской губернін, чтобы до- 
биться удачныхъ выборовъ, нерфдко учрежденіямъ по крестьянскимъ 
дЪламъ приходится примфнять не совсфмъ законные способы, производя 
давлен!е на сходъ» 2). 

Такъ стояло дћло, большею частію, уже до введенія законоположеній 
12 1юля 1889 r., и такъ стоитъ оно въ губерніяхъ, rb названныя 34- 


TBM, она окончательно отжила. не соотвЪтствуеть личвымъ правахъ крестьянъ. 
которыя должвы быть предоставлевы имъ, какъ свободнымъ гражданамъ государ- 
ства, и—приводитъ обыкновенно къ однимъ вопіющимъ злоупотребленіямъ. Цо сихъ 
поръ неръдки случаи, когда старшина или староста грозитъ врестомъ или штра- 
фомъ лицу, выражающему на сходъ непріятное для него MHBHIC... 

1) Toms І, 550. 

1) Toms I, 551. 
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коноположеня еще не введены. Понятно, что должны представлять собою 
крестьянскіе сходы въ настоящее время въ губерніяхъ, гдз введены за- 
коноположенія 12 іюля 1889 г.—при наблюдающемся участи въ нихъ 
земскаго начальника въ роли всесильнаго председателя, съ администра- 
тивно-карательною властію надъ должностными лицами и обыкновенными 
членами сходовъ и съ послЬдующимъ огромнымъ вліяніемъ на обще- 
ственные приговоры, —съ правомъ ихъ просматривать, утверждать, IpO- 
вВрать, представлять къ отм8нЪ, ир!останавливать въ исполнени и— 
опять участвовать въ ућздномъ съћздЪ при разрЪшеніи вопросовъ о нихъ... 
Туть вмиЪшательство должно представляться и—судя по многочислен - 
нымъ даннымъ (даваемымъ, однако, не «Сводомъ» )— представляется, въ 
особенности при личномъ присутств!и земскихъ начальниковъ на схо- 
дахъ,—безграничнымъ, увичтожающимъ послћдніе остатки самостоятель- 
ности, необходимой для гаждаго вида самоуправленія. 

Какже можно, при всфхъ такихъ условіяхъ, обвинять самихъ Epe- 
стьянъ въ различныхъ нерћдко наблюдающихся неблагопріятныхъ ABAC- 
ніяхъ въ средз ихъ самоуправленія? Что удивительнаго, если все кре- 
стьянское общественное управлен!е, при полномъ забвеніи своихъ истин- 
ныхъ задачъ, обратилось ва служеніе, главнымъ образомъ, финансовымъ 
видамъ,—превратилось въ даровые органы финансоваго управленія, pac- 
кладывающіе и взыскивающіе различные многочисленные и обремени- 
тельные сборы еще болфе примитивными способами, чћмъ TÉ, какіе yga- 
заны для этого въ законћ? 1). 


Ү. 


Реформа существенно необходима... Какая, въ какомъ направлен? 
Кажется, это ясно. Она должна совершиться не въ томъ направленіи, 
въ какомъ проектируется, —не въ направленіи усиленія взіянія админи- 
страцін, сокращенія самостоятельности сходовъ, превращенія сельскихъ 
подворныхъ сходовъ въ сходы выборныхъ и пр. желательны и не одни 
частичныя постатейныя измЪненія въ дЪйствующихъ постановленіяхъ о 
крестьянскомъ самоуправлени. Реформа должна быть общая, широкая, 
систематическая, способная исправить разомъ и радикально већ недо-- 
статки нынфшняго положенія, обновать сельскую общественную жизнь, 
обезпечить послЗдней правильное удовлетвореніе ея насущныхъ потреб- 
ностей, вопіющихъ нуждъ. 

Кончимъ же тЬмъ, съ чего начали: крестьянское самоуправленіе должно 
быть сдфлано самостоятельнымъ, и самостоятельность его должна быть 
обезпечена надлежащими органическими мЪрами: возможно широкимъ 
распространеніемъ народнаго образованія и развитіемъ правосознанія 
масс населенія, путемъ школъ, библіотекъ, читаленъ, чтеній; подня- 


1) См. многочислевныя и весьма яркія иллюстращи по этому предмету въ изданіи 
министерства финансовъ — ‹Сущгествующій порядокъ взысканія окдадныхъ сборовъ 
съ крестьянъ», 
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тіемъ уровня самоуправляющагося населенія, путемъ внесеня въ его 
` составъ лицъ всћхъ сословій, безъ исключенія; спеціальнымъ устране- 
н1емъ виЪшательства чиновниковъ въ дфятельность органовъ самоуправ- 
ленія и точнымъ опредЗленемъ юридическаго положенія крестьянъ на 
началахъ равноправности съ другими сословіями и съ полнымъ прим+- 
нен1емъ законности ко всёмъ ихъ дфламъ, отношеніямъ и установле- 
ніямъ. А такъ какъ матеріалы, представленные въ настоящее время у%зд- 
ными коммиссіями и совЪщаніями, для составленя проекта реформы, 
нелолны, отрывочны, односторонни, Kakb по свойству программы, по 
которой они создавались, такъ и по чиновничьему, сословно-дворянскоиу 
составу коммиссШ и совЪщаній, —то необходимо выработать новую про- 
грамму, организовать спещальныя изслъдованія на мъстахљ юридическаго 
положенія крестьянъ, создать при министерств внутреннихъ дЪлъ особое 
періодическое изданіе для скорЬйшаго обнародования новыхъ матеріа- 
ловъ и, наконецъ, призвать къ обсужденію и составленію проекта кре- 
стьянской реформы общественвыя силы, безпристрастный, истинно-добро- 
желательный къ народу общественный элемент. 

Однимъ изъ способовъ обращенія къ общественному элементу въ 
настоящемъ дЪлъ должна быть передача проектовъ преобразованій на 
обсужденіе сельскихъ и волостныхъ сходовъ. При этомъ желательно, 
чтобы къ участію въ сходахъ, созванныхъ для этой цћЪли, были допу- 
щены лица всВхъ сословій, проживающія въ каждомъ данномъ околодкћ. 


H. Дружинин». 


ОБЛАСТНОЙ ОТДЪЛЪ. 


Наши земекя дълг. 


Земская адвокатура. —Вопросъ о вемсвой адвокатуръ въ Лохвицкомъ в Вятскомъ 
земствъ.—Зеискіе періодическіе органы общаго характера. —Земек1е журналы и зем- 
скія газеты. 


Какъ извЪстно, въ гражданскомъ процесс собираніе доказательствъ 
лежитъ всецфло на обязанности второнъ, такъ какъ судъ, въ силу за- 
кона *) основываетъ свое рЬшеніе исключительно на THX данныхъ, KOTO- 
рья были предъявлены тяжущимися. Тяжущеся сами должны заботиться 
о всякаго рода документахъ, разныхъ справкахъ, удостовћреніяхъ, OTHO- 
сящихся къ Thuy 2). объ отвод свидћтелей, экспертовъ, судей *) ит. п. 
Не трудно представить себ, въ какомъ безпомощномъ состояніи нахо- 
дится проситель, незнакомый ни съ судебными процессами, ни съ той 
канцелярщиной, которой они обставлены. Въ особенности отъ этого стра- 
даетъ полуграмотная масса, для которой знаменательныя слова — «никто 
не можеть отговариваться незнаніемъ законовъ» — представляютъ въ 
своемъ poXb Эдипову загадку. 

Жизнь давно выдвинула этотъ вопросъ; создалея даже особый Ha- 
розный институтъ «аблакатовъ». Почти въ каждомъ деревенскомъ трак- 
тирз имфется такое лицо, которое за опредзленную плату съ какимъ- 
нибудь натуральнымъ «поощреніемъ» готово написать прошеніе куда 
угодно и о чемъ угодно. Безграмотность населенія и непониманіе своихъ 
правъ даетъ широкій просторъ эксплоатаціи разныхъ просьбописателей, 
норВдко вовдекающихъ крестьянъ въ совершенно напрасныя тяжбы и 
кляузы, сБющихъ въ населеніе смуты и раздоры. Нерфдко они ведутъ 
дЪло обћихъ сторонъ, безсовъстно увћряя ту и другую въ успЪшности 
и вфрности веденія дла. Возникаютъ зачастую несправедливыя ‹тяжбы» 

1) Ст. 367 уст. гражд. суд, 


2) Ст. 366, 369, 439—443. 
3) Ст. 571—576, 373,315, 426, 430, 522, 667—671. 
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и наоборотъ немало совершенно справедливыхъ исковъ и тяжбъ про- 
игрывается, благодаря безтолково написанной бумаг$, благодаря пропуску 
тБхъ или иныхъ сроковъ, благодаря незнакомству съ закономъ, а глав- 
ное съ различными формальностями, которыми, какъ извЪстно, обстав- 
ляются у насъ обыватели съ момента появленія на свЪтъ. 

Ц%лая масса длъ возникаетъ BCIbAcTBie невћдЪнія закона, невЪдЬнія 
правъ и обязанностей, и естественно, что люди, занимающіеся адвокат- 
ской профессіей, ни чуть не будуть прилагать стараній къ прекращенію 
дВлъ и разъясненію правъ и обязанностей. Обыватель для нихъ дойная 
корова и YMD онъ невфжественнфе, тЬмъ это прибыльнће для «абла- 
катовъ».. Безпомощный обыватель ищетъ заступы и попадаетъ въ цЬп- 
кія лапы, способныя выцарапать не только все благопріобрътенное, HO Be- 
рЪъдко, въ свою очередь, засадить на скамью подсудимыхъ. Подпольная 
адвокатура свила себЪ прочное гићздо. Чтобы избавиться отъ ея демо- 
рализующаго вліянія, нужна упорная борьба. 

Лохвицкое земство первое сознало необходимость придти на по- 
мощь населенію въ этомъ. Исходя изъ того положенія, что среди дру- 
гихъ потерь, которыя несетъ ућздъ, значительную долю составляютъ. 
пофздки въ Лубны въ окружный судъ, что пофздки эти бываютъ въ боль- 
шинствЬ случаевъ безрезультатны, что авторитетъ суда скораго и npa- 
ваго нарушается, управа въ своемъ доклад} XXXII сессіи земскаго 
собранія считаетъ необходимымъ учрежденіе юридической консультаціи, 
TXB каждый желающій могъ бы получить тотъ или другой юридическій 
coBbrh. «Юридическая консультація, по мннію управы, должна быть 
построена на тћхъ же началахъ, на какихъ построена земская меди- 
цина... Юрист-консульть долженъ обладать юридическимъ образованіемъ 
и практической подготовкой. Плата за совфты и отдфльныя порученія 
должна быть назначена самая минимальная (не свыше 50 к.)» '). He- 
смотра, однако, на цфлесообразность этого мропріятія, полтавскій ry- 
бернаторъ, разсмотрфвъ постановленія земскаго собранія, нашелъ, что 
приглашеніе адвоката для защиты всЪхъ живущихъ въ уЪздћ выходитъ 
изъ предћловъ земской компетенщи, основываясь на разъясненіи Пра- 
вительствующаго сената отъ 30 мая 1873 г. 

Помимо лохвицкаго земства, вопросъ O «земской адвокатуръ» былъ 
выдвинутъ и вятскимъ земствомъ на XXX очередномъ собраніи. Исходя 
игъ того, что вятское земство поставило своею задачею всестороннее 
выясненіе экономическихъ и бытовыхъ условій, вліяющихъ ненормально 
на развитіе и благосостоявіе губерніи и постепенное удаленіе ихъ, а 
также поднятіе нравственныхъ качествъ населенія, губернская управа 
полагала своевременнымъ разрћшеніе вопроса о земской адвокатур%, . 
причемъ управа не ограничивается простою подачею совћътовъ и указаній 
по веденію разныхъ дћлъ. «Kpomb подачи юридическихъ совЪтовъ и 


1) Докладъ Лохвицкой у. з. управы XXXII очередному узд. земск. собр. 1896 г. 
Лохвица, 1897 г., erp, 21—24. 
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указан, весьма важныхъ, является также вопросъ о доставленіи доступ- 
ной каждому защиты при разбирательствахъ уголовныхъ дфлъ, особенно 
въ уфздныхъ городахъ при выћздахъ отдћленій окружныхъ судовъ. Pessa- 
щитность подсудимыхъ въ этомъ случа — постоянное явлене, и судъ, при 
всемъ желаніи дать подсудимому защитника, не можеть этого сдфлать, 
благодаря отсутствію уфздной адвокатуры. Между TMP, здЪсь иногда 
рЪшается участь человћЪка и его семьи !). Ссылаясь на то обстоятельство, 
что вопросъ этотъ не pa3b поднимался и въ правительственныхъ сферахъ, 
что законодательство, разсматривая этотъ вопросъ, требуетъ равенства, 
какъ обвиненія такъ и защиты (ст. 630 устав. угол. судопр.) управа 
считаеть, что земство вполнъ вправ% придти на помощь населенію, защи- 
щать и ограждать его права, оберегать его отъ непроизводительныхъ 
затратъ и разорен1я. Предлагая земскому собранію высказаться принци- 
піально о желательности введенія земской адвокатуры, управа сочла He- 
обходимымъ упомянуть, что мысль объ учрежден этого института при- 
надлежитъ покойному А. П. Батуеву. 

Однако, несмотря ва упоминаніе священнаго для вятскаго земства 
имени А. П. Батуева, докладъ управы быль ветрћченвъ далеко не сочув- 
ственно. Нъкоторые изъ гзасныхъ, какъ напр. гл. Тепловъ, сомнфваются, 
чтобы за то вознаграждене, которое думаетъ предложить управа (1000— 
1500 р.), можно было найти опытнаго юриста; а одинъ гласный, г. Сели- 
вани, категорично заявилъ, что вопросъ объ адвокатур$—вопросъ IAW- 
ній. Macc даны земскіе начальники, вполнъ отвЪчающіе этой потреб- 
ности. Въ этомъ онъ убћдился «изъ практики земскихъ начальниковъ 
Нолинскаго узда, rab послЪдніе являются самыми надежными руково- 
дителями крестьянскихъ массъ не только въ тзхъ дёлахъ, которыя раз- 
сматриваются въ судебныхъ и административныхъ учрежденіяхъ, HO даже 
оказываютъ полезные совЪты и по дфламъ чисто семейнаго характера». 
Послъ продолжительныхъ преній, ясно выразившихъ желаніе собранія 
отдЪлаться отъ «новаго вопроса», рфшено было передать его на обсужде- 
Hie уђздныхъ собраній. 


Въ настоящее время въ земскихъ учрежденілхъ сильно 3aMBTHO стрем- 
zemie создать земскую газету, посредствомъ которой они могли-бы съ 
достаточной широтой знакомиться какъ съ мъстными, такъ и обще- 
зеискими нуждами, выяснять значеніе тфхъ или другихъ мропріятій и 
установить возможность широкаго общенія между земствомъ и населе- 
Hiemb. Правда, земство не является новичкомъ въ этомъ bIh. Попытки 
издавать газету и журналъ были и прежде. Въ нъкоторыхъ земствахъ 
періодическая печать свила прочное гиЪздо и даже снискала себћ общее 
уваженіе. Въ большинствћ- же случаевъ благія земскія вачинанія явились 
только вспышкою, подъ вліяніемъ того или другого увлекающагося земскаго 


г) Журналы вятскаго губ. земск. собр. ХХХ очереди. сессін. Вятка 1597. Отдълъ 
Ү.й стр. 179—183. 
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дфятеля, способнаго въ своей идеализащи земскаго единомыслія дойти 
чуть ни до геркулесовыхъ столбовъ. Однако, несмотря на шаткость почвы, 
на которой создавалась земская пресса, несмотря на перемЁну взглядовъ 
на земскія начинанія въ административныхъ сферахъ, до нашихъ дней 
благополучно дотянули свое существован1е восемь земскихъ журналовъ: 
1) «ВВстникъ Ярославскаго Земства», 2) «ВВстникъ Псковскаго Земства»: 
3) «Земсый сборникъ Черниговской губерніи», 4) «ВЪстникъ Владимірскаго 
Земетва», 5) «Сборникъ Пермскаго Земства», 6) «Сборникъ Херсонскаго 
Земства», 7) «ВЗстникъ Симбирскаго Земства» и 8) Сборникъ Саратовсгаго 
земства, переименованный съ недавняго времени въ «Саратовскую Земскую 
Нелфлю». За немногими исключенями, BCÈ они представляютъ изъ себя 
ничто иное, какъ собраніе узаконеній и распоряженій правитсльства, 
собраніе протоколовъ, журналовъ, докладовъ и отчетовъ ућздныхъ и 
губернскихъ земствъ, коллекцію безцвътныхъ перепечатокъ изъ различ- 
ныхъ періодическихъ органовъ, замЗтокъ, посвященныхъ ThMb или APY- 
гимъ земскимъ начинаніямъ. Значительно выдфляются разнообразіемъ 
матеріала Херсонскій и Черниговскій сборники. «Сборникъ Херсонскаго 
Земства» является почтеннымъ старцемъ въ земской печати. Въ теку- 
щемъ году исполнится тридцать FETS его существованя. Исторія его на- 
столько поучительна, что мы позволимъ себъ вкратцЪ передать ее. 
Вопросъ объ изданіи земскаго журнала въ херсонскомъ земств былъ 
возбужденъ на земскомъ собраніи сессіи 1866 г. Губернская земская 
управа, заручившись согласіемъ собранія, энергично приступила къ 0су- 
ществленію постановленія земскаго собранія и въ началћ января слъдую- 
щаго года представила на утвержденіе губернатора свою программу. 
Издан!е «Сборника», повидимому, удовлетворяло запросамъ земскихъ JbA- 
телей. Cubra на изданіе журнала постепенно росла, дойдя въ 1872г. 
до 3,000 рублей. Ho съ этихъ поръ начинается періодъ земскаго охлаж- 
денія. Журналъ перестаетъ выходить въ сроки, назначенные для BA- 
хода, отъ него постепенно отбираются ассигновки; однимъ словомъ, по- 
вторяется обычная въ русскихъ лћтописяхъ исторія: за быстрой горячей 
вспышкой, такъ же быстро наступаетъ охлажденіе. Земство, какъ истый 
сынъ своей родины, не разъ блестящимъ образомъ подтверждало это на 
себъ. Та-же исторія повторилась и съ «Сборникомъ Херсонскаго Земства». 
Управа, ходатайствуя объ изданіи журнала, разсчитывала на широкое 
участіе BCBXb наличныхъ земскихъ силъ. Земцы благосклонно изъявили 
свою готовность, но дальше этого не шли, и управ пришлось на своихъ 
плечахъ влачить свое brame. Но она не унываетъ. Въ 1886 г. она 
хлопочетъ о расширен программы «до ThXb предћловъ, какими поль- 
зуются въ настоящее время BCH другія земскія изданія». На этотъ разъ 
«Сборникъ» несколько оживился. ДЂЪло въ томъ, что въ періодъ 1885 — 
1887 гг. при 3eMCTBS были открыты различныя организаціи —статисти- 
ческое, санитарное, ветеринарное и агреномическое бюро. Въ уфздахъ. 
появились представители этихъ организа. Co всЪхъ сторонъ въ pe- 
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дакцію стали стекаться отчеты, доклады, журналы и т. п. Весь матеріалъ 
группируется. Въ журнал появились новые отдЗлы подъ названіемъ 
«хроникъ». Изр$дка проскальзываютъ монографіи по тЬмъ или другимъ 
вопросамъ. А времена между тзмъ мъняются. Земцы привыкли считаться 
съ печатнымъ словомъ. Для нихъ является необходимымъ знакомство съ 
тфмъ, что предпринималось и предпринимается въ тЬхъ или другихъ 30M- 
ствахъ. Въ 1895 r., согласно назръвшей потребности, губернское земское 
собраніе поднимаетъ вопросъ объ измЪненіи программы. журнала, но на 
это получила въ отвЪтъ докладъ управы о TOMS, что программа, утверж- 
денная въ 1886 r., достаточно широка и что стЬдуетъ только обратить 
вниманіе на расширеніе отдћла «Общей земской хроники». Собране, 
согласившись съ мнніемъ управы, рёшило для болфе успфшнаго Begonia 
дфла пригласить особое лицо для завъдыванія дЪлами редакціи '). 
Посл$дняя фаза метаморфозы «Сборника» какъ разъ совпала съ 
общимъ влеченіемъ земскихъ учрежденй имЪть «свой журналъ», при 
посредств$ котораго можно было бы снискивать довћріе къ различнымъ 
мђропріятіямъ среди массы. Піонеромъ въ этомъ направлени является 
опять-таки вятское земство, по инищативВ котораго возникла «Вятская 
газета». Мы не будемъ касаться того, какихъ воззрЪній придерживается 
редакція «Вятской газеты», а остановимся только на истори ея развития, 
такъ какъ было бы весьма страннымъ искать ‹направлен!я» тамъ, гдз, 
в» силу местныть условій, приходится изворачиваться до такой степени, 
что такое невинное сообщеніе, какъ «Вятское землетрясеніе», фигури- 
руетъ въ отдЪлћ «Народное образованіе», гдз вмћъстћ съ рецензией должна 
быть представлена въ цензуру и самая книга; Tb оть корреспонден- 
товъ отбирается подписка не сотрудничать въ MBCTHOH газетћ, пользую- 
щейся дурной репутаціей и т. д. Можно-ли требовать ‹направлен1я» или 
даже слабой окраски провинціальной прессы, находящейся постоянно 
подъ Дамокловымъ мечомъ стараго канцеляриста, составившаго себћ 
представлене о литератур по казеннымъ отношеніямъ и полицейскимъ 
протоколамъ. Однако, несмотря на такія стћснительныя условія Вятская 
губернская земская управа рискнула предложить въ 1893 г. собранію 
проектъ издавать народную земскую зазету ?), мотивируя это необходи- 
мостью широкаго обмЗна мыслей. «Безъ такого обмћъна мыслей, безъ ознаком- 
ленія другъ друга со своими взглядами, наблюденіями, опытами въ области 
сельско-хозяйственныхъ мђропріятій и улучшеній не мыслимъ сельско- 
хозяйственный прогрессъ». Испрашивая разрзшене на изданіе газеты, 
вятское земство приняло на первое время ограниченную программу— 
давать предпочтительно статьи, относящіяся къ сельскому хозяйству и 
кустарнымъ промысламъ. Подписной годъ начался съ anpha м%сяца. 
Газета выходила 2 раза въ м%фсяцъ, печаталась въ количествћ 
6,000 экземпляровъ и разсылалась, Bb большинствф случаевъ без- 


1) «Сб. Херсонск. Земства», 1897 r., № 1, «Земская хроника». 
2) См. «Вятская газета», 1897 r., №№ 20, 22. 
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платно (платныхъ подписчиковъ было 825). Въ 1894 г. былъ поднятъ 
вопросъ ‘о расширеніи программы съ цёлью дать населенію болђе разно- 
образное чтеніе слћдующими отдфлами: а) правительственныя распоря- 
женія, б) хозяйственная жизнь губерніи и Росси, в) земское дЪло, mpo- 
довольственное и страховое, г) статьи по медицини и ветеринаріи и 
д) народное образованіе. 

Просматривая докладъ управы ХХІХ очередному собранію, мы мо- 
жемъ констатировать тоть фактъ, что даже жиденькій безцвЪтный Ma- 
теріалъ, предлагаемый газетою, жадно проглатывался массой: управа 


получаетъ цфлый рядъ благодарностей отъ учителей, священниковъ, Ca- 


михъ крестьянъ. Приступая къ 2-му году изданія газеты, управа сочла 
необходимымъ узнать, насколько содержаніе газеты соотвВтствуетъ за- 
просамъ читателей, для чего и разослала вопросные листки O газет. 
Изъ полученныхъ 505 отвЪтовъ управа выяснила себЪ, что газета полу- 
чается какъ въ обществахъ, такъ и школахъ аккуратно, но что изъ 
крестьянъ газету читаютъ немногіе. На вопросы, отчего это происходить, 
указываютъ, что грамотные, беря газету для прочтенія, подолгу держать 
ее или даже совсЪмъ не возвращаютъ; въ нЪкоторыхъ случаяхъ газетой 
оклеиваютъ стЬны, вертять изъ нея папироски; большинство же населе- 
нія не можетъ пользоваться газетою по безграмотности. 

Многіе, однако, относятся къ газет съ живымъ интересомъ. ЧЁмъ же 
спрашивается интересуются читатели? На сколько удовлетворяетъ газета 
запросамъ своего читателя? На это также мы имфемъ OTBETH въ докладъ. 
Въ первомъ случаћ изъ отвфтовъ ясно видна тенденція въ пользу статей 
сельско-хозяйственнаго характера, а также о промыслахъ, связанныхъ 
съ земледЪліемъ. (Изъ 404 отвЪтовъ въ пользу статей сельско-хозяй- 
ственныхъ высказалось свыше 300 отвфтовЪ). Указывая на Hego- 
статки газеты обращають также вниманіе Ha отсутствіе статей по меди- 
цинъ и ветеринарін (20 заявл.), статей юридическаго характера (23), 
духовно-нравственнаго (21), по кустарнымъ промысламъ, ремесламъ (20) '). 

Әти отзывы о газет за первый годъ ея существованія, переписка 
радакц!и съ подписчиками, участе крестьянъ въ газетф въ качествЪ 
сотрудниковъ указываетъ на ту громадную потребность, которая ощу- 
щается въ Macch, требующей, правда почти безсознательно, участ я въ 
общественной жизни, участія въ разрЬшеніи THX или другихъ вопросовъ, 
близко затрогивающихъ ея интересы. Въ силу этого-то обстоятельства и 
земства, ближе всего стоящія къ населенію, своевременно подм$тили это 
новое движен!е и желаютъ посильно развить и укрфпить его. Эта идея 
начинаетъ мало-по-малу пробиваться также въ курскомъ, ярославскомъ, 
екатеринославскомъ, елисаветградскомъ и др. земствахъ. 

Въ минувшемъ земскомъ собран!и въ Ярославлі былъ поднятъ вопросъ 
о преобразованін «ВЪстника Ярославскаго земства». Земство единодушно 


1) Журналы вятскаго вемскаго собранія ХХІХ очередн. сессіи, т. 11-й, 1896 r., 
стр. 208—223. 
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высказалось за преобразованіе, рћЪшивъ «создать изъ Вђстника двух- 
недфльную живую и интересную для населенія газету, для чего исклю- 
чить изъ него весь цифровой матеріалъ и печатать послъдній въ BUTS 
особыхъ приложеній къ ВЪстнику: въ программу же самого ВЪстника 
включить обзоръ дфятельности ярославскихъ и другихъ земствъ, обзоръ 
дфятельности различныхъ обществъ, комитетовъ и частныхъ лицъ, Npe- 
слБдующихъ одинаковыя на ряду съ земствами Mhan». | 

Вопросъ объ изданін газеты въ өлисаветградскомъ земствћ ') воз- 
никъ въ связи съ расширеніемъ дћятельности сельско-хозяйственнаго 
бюро, которое было предназначено исполнять BCE ея м%фропріятія, Ha- 
правленныя къ поднятію сельскаго хозяйства въ узздз. Кром% того, бюро 
должно заниматься систематическимъ и всестороннимъ изученіемъ сель- 
скаго хозяйства и сельско-хозяйственной промышленности въ узд, 
собирать матеріалъ и періодически опубликовывать его, чтобы сельскіе 
хозяева имли въ рукахъ ясныя и точныя свёдћнія о всћхъ отрасляхъ 
хозяйства. Для этой цћли управа сочла нужнымъ создать еженедфльную 
газету подъ названіемъ «Справочный Листокъ ·. елисаветградскаго зем- 
ства». Программа «Листка» должна носить чисто дфловой характеръ, 
без» всяких литературныхь затъй (?), Kakb образно выразилась 
Управа въ своемъ докладф. СвЪдћнія, сообщаемыя въ «Листкћ», должны 
будутъ ограничиться правительственными распоряженіями, касающимися 
сельскаго хозяйства и дЪятельности земства, распоряженіями губернской 
п уЪздной земскихъ управъ и, наконецъ, неоффиціальными свЪдфніями, 
имзющими отношеніе къ сельскому хозяйству. Расходы по изданію ra- 
зеты исчислены приблизительно въ суммЪ 1380 р. въ годъ. Предложенія 
управы были приняты собраніемъ и вопросъ о новой земской газет} 
можно считать уже ршеннымъ. 

Интересно отмЪтить также идею земской газеты въ олонецкой Try- 
бернш, Tgb она возникаеть по инищативЪ мЪстнаго губернатора 2), 
обратившагося въ губернское земство съ предложеніемъ отпустить не- 
обходимыя денежныя средства на издавіе «Олонецкой Земской Газеты». 
Мотивами такого предложенія послужили слћдующія соображенія. Пра- 
вительство, передавая земству дћла, которыя вдало прежде оно само, 
нАдВялось, что интересы мъстнаго населенія только выиграютъ отъ того, 
что они будутъ вЪдаться людьми, которыхъ избрало само-же населеніе. 
Земство оправдало возложенныя на него надежды. Создалась земская 
школа, земская медицина, земская статистика. Земство чутко прислуши- 
вается къ различнымъ назръвшимъ нуждамъ и во-время идетъ навстр$чу 
туда, TXB помощь его является каиболђе желательнымъ. Именно изъ 
этихъ основан и исходитъ олонецкій губернаторъ, по MHBHIW котораго 
земствамъ «безусловно необходимо имфть свой оргавъ печати и тъмъ 
самымъ дать возможность на столбцахъ его всфмъ свободно свидЪтель- 


1) См. «Сынъ Отеч.» № 148; «Орловскій Взетн.» № 167 и др. 
2) «Вятскій Край» № 104. 
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ствовать о разныхъ мъстныхъ нуждахъ и въ то-же время знакомить 
мЪстное населеніе съ тЬми мћрами, которыя предпринимаются для его 
блага земскими учрежденіями». Кром того здћсь достигались-бы и Apy- 
гія болће важныя воспитательныя цЪли: «населеніе съ большимъ интере- 
сомъ относилось-бы къ своимъ собственнымъ дћламъ, развивало-бы CAMO- 
дћятельность и способность иниціативы». 

ВсЪ эти задачи губернаторъ предполагаетъ осуществить чрезъ зем- 
скую газету, такъ-какъ попытка организовать «Зөмскій и городской 
отдЬлъ› въ неоффиціальной части губернскихъ вфдомостей потерпіла 
полиЪйшую неудачу ввиду недостаточности средствъ. Будущая земская 
газета будетъ выходить особымъ приложеніемъ къ ‹ВЪдомостямъ»; про- 
грамма ея намЪчена слћдующая: 1) передовая статья, затрогивающая 
вопросы о мЪропріятіяхъ правительства и земства; 2) мЬстная земская 
хроника —дћятельность мЪстныхъ земствъ; 3) обще-земская хроника — 
мЬропріятія другихъ земствъ; 4) экстракты докладовъ мъстныхъ управъ 
и постановленія собраній; 5) корреспонденціи и статьи, касающіяся хо- 
зяйственной жизни губерніи по отдћльнымъ отряслямъ земскаго дћла— 
народному обравованію, страхованію, медицин, статистикћ и друг. и 
6) справочный отдфль—цфны на полевыя произведенія, рабочія руки, 
состоян!е рынка и др. | | 

Въ заключеніе намъ остается сказать еще HBCKOIBKO словъ о ra- 
зеткћ, издаваемой екатеринославскимъ земствомъ—также въ BATE при- 
бавленія къ мВстнымъ «ВВдомостямъ». Задачею ея, конечно, является 
возможно широкое общеніе земства съ населеніемъ. На сколько удовле- 
творяютъ первые №№ газеты населеніе, пока сказать довольно трудно. 
Интересныхъ статей, захватывающихъ за живое читателей, мы до сихъ 
поръ He встрЪтили и если дфло будетъ продолжаться и впредь такимъ- 
же образомъ, врядъ-ли можно поручиться за успЬхъ. 

Окидывая еще разъ взоромъ наши матеріалы, мы опять повторим», 
что въ земствахъ видна тенденція создать свою газету и своего чита- 


теля и если они будуть чутко прислушиваться къ мЪстнымъ запросамъ, , 


не ограничиваясь перепечаткой канцелярской переписки, дВло будетъ 
обезпечено. Главнымъ-же образомъ земства ве должны забывать, что 
земская газета должна быть народной. Посредствомъ ея можно будетъ 
проводить не однЪ только сельско-хозяйственныя знанія, но и содъйство- 
вать культурному подъему, умственному развитію массы и въ этомъ у 
‹Земской Газеты» завидное будущее. 

В. Владимірцевъ. 
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Два слова о нашемъ прогрессъ.--Нашъ хаЪбъ и нашъ торговый балансъ. — Texan- 
ческое и общее образован1е.—БъЪдственное положен!е нашахъ университетовъ. — 
Селдьско-ховяйственные рабочіе и пересмотръ Положен!я о наймВ на сельско-ховяй- 
ственвыя работы.—Заботы землевладвльцевъ о всеобщемъ образовав!и.— Инспекція 
надъ добровольными отношеніями между землевладвльцами и рабочими. —-Продол: 
жительность «рабочаго дня» фабрачно-заводскихъ рабочихъ.—Возбужденный въ ne- 
чати интересъ къ сектантству.—1Ш амиссіонерскій» съъвдъ въ Казани. —Вопросъ объ 
отобраніи дътей у сектантовъ и раскольниковъ, 


Бодрость духа—великая сила. Апатія все убиваетъ, а бодрость духа 
все преодолћваетъ. Она лежитъ въ основаніи индивидуальнаго и обще- 
ственнаго прогресса. р 

Въ недавнемъ прошломъ, всюду царила у wach апатія и индифферен- 
тизмъ. Теперь мы не стоимъ неподвижно на одномъ Mbcrb. Наоборотъ, по 
массћ затрачиваемой энергіи, повидимому, мы должны были бы дви- 
гаться съ головокружительной быстротой. Но ничего подобнаго мы не 
видимъ. Можно метаться изъ угла и въ уголъ и изъ стороны въ сторону съ 
самой головокружительной быстротой, затрачивая на это движеніе массу 
энергіи и труда, при чемъ въ результат получится лишь тупая yera- 
лость и безнадежная апатія. 

Если-бы затраты ThXb колоссальныхъ средствъ, которыя собираются 
казной, что называется попадали въ цЪль, TO они HECOMHSAHO кристали- 
зировались-бы въ Macch явленій, свидћтельствующихъ о ростВ mare- 
ріальныхъ curb. Укрћаленіе матеріальныхъ силъ выражалось-бы Bb 
устойчивости и выносливости при столкновеніи съ разными неожидан- 
ными случайностями. Ha самомъ-же abab ничего подобнаго не замђћ- 
чается. Разныя «неожиданныя случайности» свили ceOh прочное гиъздо 
у Hach, для чего они должны были найти соотвЬтствующую, вполнћ для 
нихъ благопріятную почву. Недородъ хлћбовъ сталъ у насъ хроническимъ. 
и притомъ все чаще и чаще повторяющимся. Если раньше недо- 
родъ и голодъ повторялись черезъ десять или даже черезъ десятки TÈTE, 
то теперь они повторяются черезъ три года, а то и прямо слЗдують без- 
прерывно изъ года въ годъ. За 1891 г. послћдовалъ 1892 годъ, безъ. 
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перерыва. Потомъ посл8довалъ пөрерывъ въ 4 года и за HAMP насту- 
UHAb настоящий 1897 r., о жатвћ котораго наши читатели имћютъ ясное 
пр едставленіе. 

На земскихъ собраніяхъ положеніе населенія рисуется въ самыхЪ 
мрачныхъ краскахъ, но краски эти кажутся слишкомъ мрачными только 
для Thx, кто вовсе не знакомъ съ «благосостояніемъ» нашего Hace- 
ленія, или кто прямо заинтересованъ все видћть въ розовомъ BST. 
Никакими красками нельзя какъ слћдуетъ обрисовать дЪйствительное NOMO- 
жене дла. Уразум%ть его и распутать —это задача поистинћ достойная 
вниманія, но едва-ли поддающаяся разъясненію въ нЪскодькихъ словахъ. 
Tyrs все перепуталось... Было время, когда мы съ гордостью указывали на 
то, что мы кормимъ всю Европу и что если мы захотимъ, то нЪмцы и 
прочіе народы Европы посидятъ безъ хлћба. Теперь-же намъ приходится 
чуть не просить, чтобы иностранцы ли нашъ хлћбъ и не тћенили насъ. 

Г. Гурьевъ, оффишальный ученый финансистъ, непреднамћренно, 
но точно выясняетъ всю суть нашего хлЬбнаго порабощенія иностран- 
цамъ. Онъ поставилъ ce6b задачей доказать, что предполагаемая въ 
Россіи денежная реформа имЗеть свою будущность и будущность вполнф 
гарантированную отъ разныхъ случайностей. Тезисъ весьма смћлый, но 
для его отстаиванія пришлось взяться еще за болће см$лое дћло, а 
именно за отстаиван!е нашего торговаго баланса отъ всякихъ указаній 
на его слабыя стороны. 

Защищая нашъ торговый балансъ отъ разныхъ «опороченій», 
г. Гурьевъ говорить: «Наконецъ, намъ остается коснуться еще одного 
довольно распространеннаго мотива опороченя нашего торговаго баланса. 
Говорятъ, что нашъ торговый балансъ покоится на вывозВ предметовъ 
потребленія, необходимыхъ для самой страны. Говорятъ, что мы BABO- 
зимъ не избытки производства, но просто-таки сами недоъдаемз, а OT- 
даемъ иностранцамъ. Охотно соглашаемся, что это дЪЙйствительно такъ; 
охотно соглашаемся, что это весьма серьезная тема для размышления; 
HO что же изъ этого сл$дуеть для будущности нашего торговаго баланса? 
Поврежденіе торговаго баланса могло бы явиться слЪдствіемъ такого факта 
только въ томъ случаћ, еслибы это «недољданіе» угрожало дальнЪфЙшему 
производству нашего отпускного товара. Однако, всћмъ извЪстно, что мы, 
«недофдая», плодимся гораздо быстрће напій, ваћдающихся досыта. Оче- 
видно, что мы приспособились къ недоћданію въ такой степени, что о 
вымираніи населенія и сокращеніи, вслЪдствіе этого, производства, не 
можеть быть и phus. «Hedondaxte» можетъ быть вреднымъ для многихъ 
сторонъ нашего быта, но для торговаго баланса отсюда никагого ущерба 
быть не можетъ». 

Итакъ по свидЪтельству г. Гурьева, мы дожили до приспособленія къ 
недоћданію ради кормленія иностранцевъ и ThMb поддерживаемъ достоин- 
ство вашего торговаго баланса. Намъ остается теперь приспособиться только 
къ тому вымиранію, которое является естественнымъ и неизбЪжнымъ спут- 
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никомъ продолжительнаго «недоћданія». Вфдь нужно же проявлять дальн й- 
шее упорство въ «недоћданіи», pa3b большая половина (отъ 55 до 60 проц.) 
всего нашего вывоза поддерживается хлЪбнымъ экспортомъ. Вотъ какую 
роль играеть наше «недоћданіе» въ поддержании того активнаго баланса, 
который считается явнымъ доказательствомъ нашей свободы и неза- 
висимости оть иностранцевъ. l 

Улучшить положеніе дфла запрещеніемъ xrbOwaro экспорта, конечно, 
невозможно. Во-первыхъ, мы этого запрещенія не выдержимъ въ тече- 
Hie значительнаго промежутка времени. Во-вторыхъ, оно не принесетъ 
никакой пользы васеленію: отъ одного запрещенія хлъбнаго экспорта 
OHO не разбогатћетъ настолько, чтобы ему открылась возможность улуч- 
шить свое продовольствіе. Ему всетаки пришлось-бы нести на продажу 
продукты, необходимые ему для своего собственнаго пропитанія. Karia же 
причины вызывають продажу продуктовъ, необходимыхъ для поддержанія 
своей собственной жизни? На этотъ вопросъ имћется готовый отвЪтъ, по 
шаблону, повторяемый всякую осень. Говорять, что при двйствующей си- 
стемъ взысканія податей и сборовъ, средства, необходимыя для продо- 
вольствія, принудительно доставляются населенемъ на рынокъ. Въ пре- 
дупрежденіе этого грустнаго стеченя обстоятельствъ предлагаются разныя 
мфры и сочиняются цфлые проекты необременительнаго и неразоритель- 
наго взысканія податей и сборовъ. Объ этихъ благихъ проектахъ те- 
перь необходимо вспомнить, такъ какъ вс газеты единогласно сооб- 
щають, что въ настоящее время разработанъ новый проектъ правиль о 
взысканіи податей и сборовъ, и что онъ будеть внесенъ въ государствен- 
ный cOBLTS въ самомъ непродолжительномъ времени. 

Прежде всего необходимо помнить, что въ нашемъ бюджетћ теперь 
прямые сборы, относительно которыхъ только и можетъ идти рЪчь въ 
данномъ случа, сведены къ послЪднему минимуму и замфнены косвен- 
ными налогами по разнымъ соображеніямъ, а Bb томъ числф—и ради 
предупрежденія недоимокъ. Недоимки по косвеннымъ налогамъ немыс- 
лимы. Они уплачиваются самимъ обывателемъ повидимому добровольно, 
а на самомъ дћлЬ подъ давленіемъ такихъ мотивовъ, сила которыхъ Npe- 
вышаетъ всяме аукціоны крестьянской рухляди, сажан!е въ кутузки и 
т. п. вплоть до свченія. Не дофдая, можно кое-какъ существовать, а 
безъ ThXb предметовъ. которые обложены косвенными сборами, обойтись 
невозможно. Что-же касается оставшихся прямыхъ сборовъ, то они 
въ послзднее время взыскиваются на такихъ льготныхъ условіяхъ, 
о которыхъ раньше и мечтать было трудно. Конечно, случаи усердія 
полищи и теперь встрЪчаются массами. но вЪдь они не могутъ переси- 
лить всфхъ разсрочекъ, переразсрочекъ, сложеній и уменьшен, которые 
въ послднее время примћняются въ самыхъ разнообразныхъ формахъ. 
Однако, не смотря на вс эти облегченія, дћла не поправляются. Hace- 
ленів тащитъ на рынокъ все большую и большую массу необходимыхъ 
ему средствъ продовольствия, а недоимки по прямымъ сборамъ все-таки 
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не уменьшаются. Очевидно, какимъ-либо облегченіемъ мфръ взысканія 
податей и сборовъ дфлу помочь трудно, даже едва-ли возможно. Если 
наше населен!е оказывается неспособнымъ уплачивать безъ крупныхъ 
недоимокъ современную весьма скромную сумму прямыхъ сборовъ, то 
никакими легкими м$фрами взысканія нельзя увеличить его ослаб%в- 
шую податную способность. Теперь населевіе давятъ не прямые сборы, 
а весь колоссальный ростъ нашего государственнаго бюджета, изъ ко- 
тораго на пользу главныхъ илательыциковъ едвали выдфляются даже 
самыя скромныя дозы. 

Въ боле подробное выяснен!е свойствъ нашего бюджета мы на 
әтотъ разъ входить не будемъ. Считаемъ вужнымъ однако отмтить одно 
счастливое обстоятельство: въ нашемъ бюджетЬ нашлись средства дія 
техническаго образованія. Правда, средства эти отпускаются съ разсче- 
томъ, чтобы во всякомъ случаћ тутъ не проявлялась особая расточитель- 
ность... Мало того, повидимому, BC надежды возлагаются на благотво- 
рительность частныхъ лицъ. «Новое Время» призываетъ къ этой благо- 
творительности съ угрозой объявить русское общество ведоросшимъ до 
пониманія нашихъ культурныхъ нуждъ. Мы конечно, не станемъ отклонять 
русское общество отъ пожертвованій для поддержавія казны, нежелающей 
расточать свои средства на развит!е техническаго образованія. Но было-бы 
интересно знать, куда-же казна должна помфщать свои средства, если 
и высшія төхническія училища у насъ должны строиться за счетъ бла- 
готворительности? Развит!е техническаго образованіјя можно было-бы 
ставить въ зависимость отъ частной благотворительности въ томъ случа%ђ, 
если-бы казна ссылалась на то, что она съ своими средствами должна 
HATH, прежде всего, на встрћчу нуждамъ просвЪщенія стомилліонныхъ 
массъ нашего деревенскаго населенія. Но вфдь казна до сихъ поръ эти 
нужды русскаго народа не считаетъ для себя дфломъ первостепенной 
важности. Въ виду этого, русское общество, скорће всего, докажетъ 
свою культурность, если будетъ жертвовать милліоны на просвфщеше 
массъ народа, а не поощрять казну своими милліонными пожертвованіями 
къ устройству высшихъ техническихъ школъ за счетъ русской благотво- 
рительности. Нужно-же помнить о томъ, что казн для чего-нибудь BHO- 
сятся разные налоги и сборы на цфлый милліардъ рублей. Если казна 
He поступается на народное образоване TBMH средствами общества, 
которыя собираюлся въ ея пользу привудительнымъ порядкомъ, то 
пусть-же она ихъ тратить хотя-бы на техническое образованіе, разъ 
это образованіе она ставить впереди просвћтительныхъ нуждъ массъ 
населенія и ея главныхъ плательщиковъ. 

Мы, конечно, не думаемъ отрицать пользу и необходимость техни- 
ческаго образованія. Намъ всякое образованіе необходимо, но разъ 
вообще въ расходахъ на образованіе проявляется крайняя скупость, то 
позволительно сначала обсудить вопросъ 0 томъ, въ какомъ образо- 
ваши мы нуждаемся больше: въ общемъ образованін или въ BHC- 
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шемъ техническомъ образованіи? На особое обиліе у Hach разсадниковъ 
высшаго общаго образовавія мы пожаловаться не можемъ. Университе- 
товъ у насъ мало, и постановка университетскаго образованія остав- 
зяетъ желать многаго. Въ предупрежденіе излишней расточительности, 
нашимъ университетамъ отпускаются нищенскія суммы. На-дняхъ одинъ 
изъ доцентовъ военно-медицинской академи, назначенный профессоромъ 
въ одинъ изъ нашихъ южныхъ университетовъ, описывалъ положеніе 
EXHHURD И ИНСтИтутовъ MBCTHATO медицинскаго факультета. Онъ горько 
оЗтуеть на то, что всћ эти учрежденія не только не стоять на высотћ 
требованій науки, но прямо находятся въ самомъ жалкомъ положеніи. 
На какія-либо улучшенія разсчитывать невозможно потому, что для этого 
потребовались бы крупныя затраты, на которыя у нашихъ университе- 
товъ средствъ не им%ћется; министерство финансовъ, съ своей стороны, 
почему-то находитъ безусловно необходимымъ отклонять BC представ- 
левія объ ассигнованіи кредитовъ на расширеніе университетскихъ зданій, 
на улучшеніе библіотекъ, клинякъ, кабинетовъ, лабораторій и т. п. Здакіе 
библіотеки московскаго университета грозило окончательнымъ разруше- 
HieMb и поддержать его помогъ только случай. Министръ финансовъ, 
проъгдомъ чрезъ Москву въ Нижній, заглянулъ въ эту библіотеку, о 
которой скопилась тьма бумагъ въ финансовомъ BBAOMCTBS, и призналъ 
безусловно необходимымъ немедленно же отпустить крупную сумму на 
постройку новаго зданія. Остается пожелать, чтобы министръ финансовъ 
проћздомъ чрезъ университетскіе города лично убћдился въ незавидномъ 
положеніи нашихъ университетовъ, до крайности стћсненныхъ вћчными 
отказами въ ассигнованіи имъ добавочны Xb средствъ. 

Мы уже не разъ высказывались противъ излишняго увлеченія приклад- 
нымъ образованіемъ и теперь снова должны напомнить роль и значе- 
Hie этого образованія. Разные виды прикладнаго образованія никогда и 
нигдв не подымали мощь духа и не создавали культуру стравы. Страна 
же малокультурвая и увлекающаяся прикладнымъ образованіемъ мало 
заботится о своемъ будущемъ. Наша печать особенно увлекается выс- 
шимъ прикладнымъ образованіемъ, подчасъ даже забывая объ общемъ 
идейномъ образованіи и его первенствующемъ значеніи для роста куль- 
туры въ страв. «Промышленное» образованіе играетъ чисто служебную 
роль, да и то не всегда, а только при широкомъ распространени общаго 
образованія (низшаго, средняго и высшаго). При крайне слабомъ рас- 
пространени общаго образованія (низшаго, средняго и высшаго) заботы 
объ усиленномъ промышленномъ образованіи будуть раздфлять судьбу 
зданія, возведеннаго на пескћ. Промышленныя знанія всякаго рода H 
вида доступны только грамотному и образованному населенію и только 
въ рукахъ народа сильнаго общимъ образованіемъ они могутъ превра- 
титься въ орудіе для промышленнаго прогресса. 

Правда, у насъ часто указываютъ на «прикладную» американскую 


культуру, но эта ссылка не выдерживаетъ критики. Все сказанное о 
Кн. 11. Отд. П. 21 


322 Сърерный Въстникъ. 


роли прикладнаго образованія можно провфрить на вЬчно стоящемъ на 
очереди вопрос о сельскохозяйственныхъ рабочихъ. Какъ извЪстно, въ 
данное время работаетъ особая коммисія вадъ пересмотромъ положеня 
о найм} на сельскохозяйственныя работы. Матеріаловъ для этого wepe- 
смотра накоплено не мало и въ ближайшемъ будущемъ слфдуетъ ожидать 
опубликованя новыхъ и весьма интересныхъ матеріаловъ. MBIO въ 
томъ, что BCBML земствамъ предложено высказать свои соображенія о 
томъ, какими способами можно было бы упорядочить отношенія между 
сельскохозяйственными рабочими и нанимателями. До сихъ поръ эти 
отношен1я не поддавались никакому упорядоченію, и всф попытки, Kb 
этому направленныя, вызывали тьму новыхъ жалобъ какъ со стороны ра- 
бочихъ, такъ и со стороны нанимателей. ДЪйствующее Положене о найм 
на сельскохозяйственныя работы «устарЪфло» можно сказать съ момента CBO- 
его появленія на свћътъ. Оно было обречено на преждевременную смерть 
уже потому, что однимъ положеніемъ нельзя упорядочить отношенія между 
рабочими и нанимателями, разъ эти отношенія обострились до такой сте- 
пени, что кром жалобъ той и другой стороны ничего не слышно. Тутъ 
пунктами и параграфами ничего не подћлаешь и всякая попытка раз- 
рЬшитъ вопросъ на чисто юридической почвф напередъ можеть быть 
признана не обфщающей никакихъ благихъ результатовъ. Въ этомъ 
отношен!и представляются весьма интересными взгляды изюмской уфз1- 
ной земской управы. Управа полагаетъ, что ‹врядъ ли Mph упорядо- 
чевія отношен]Й между рабочими и нанимателями можно облечь въ форму 
извЪстныхъ законоположеній». Управа признаетъ, что «доброе согла- 
menje лучше всфхъ договоровъ и жалобъ», и къ достиженію такихъ отноше- 
ній между нанимателями и рабочими на первомъ планђ ставить < под- 
нятіе нравственнаго воспитанія рабочаго и укрфпленіе въ немъ сознан!я 
своихъ обязанностей по отношенію къ нанимателю, чего можно достигнуть 
постепенно NYMEMS поднятія въ народъ образованія и зрамотности». 
Воть въ этихъ послђлнихъ словахъ дЪйствительно заключается суть дла. 
Мы, конечно, образованіе и грамотность понимаемъ нћсколько иначе и не 
думаемъ, что они предназначены лишь для того, для чего ихъ предвазвачаетъ 
изюмская управа, но безспорно, безграмотность населенія служитъ не- 
преодолимымъ препятствіемъ и для упорядоченія отношеній между HA- 
нимателями и сельскохозяйственными рабочими. Въ силу какихъ сообра- 
женій и съ этой стороны будеть оказана поддержка вопросу о всеоб- 
щемъ образовани— не важно, но важно, чтобы она была оказана 
ЗемлевладЪльцы во имя своихъ собственныхъ интересовъ доказы- 
ваютъ, что имъ нужны грамотные рабочіе, и пусть бы они эту мысль He- 
только доказывали, но и энергично проводили въ инстандіонномъ 
порядкЪ. Мы не знаемъ, какое м$фсто въ архивахъ отведено сужденіямъ 
перваго областного съћзда сельскихъ хозяевъ юговосточной Россіи, но 
о нихъ теперь He мћшало-бы вспомнить. Предъ нами лежать «Труды» 
лтого съћ2да. въ которыхъ мы находимъ елфдуюн:: 1 пазсужденія по инте- 
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ресующему Hach вопросу. «Умфнье и производительность труда крестья- 
нина прямо отражается на урожаяхъ и доходахъ владћльцевъ. Можно-ли 
ожидать высокой предпринимательской прибыли въ сельскомъ хозяйств}, 
можно-ли разсчитывать на рость поземельной ренты, когда производи- 
тельность шестнадцати-часового дня нашего крестьянина, благодаря 
косности и поголовному невЪжеству малокультурнаго населенія, въ два- 
три раза ниже производительности десяти-часового дня американскаго 
рабочаго, съ продуктами труда котораго нашему хлфбу приходится KOH- 
курировать на иіровомъ рынкЪ? Очевидно, знан!е и практическая IOJ- 
готовка являются необходимыми условіями производительности труда. 
Между TMb земледЗльческое населеніе юго-восточнаго края Ne имъеть 
даже возможности пробрњтать самыя элементарныя сельскохозяй- 
ственныя свњдтњнія, єслпдствіе пооловной беззрамотности. Среди много- 
численнаго штата рабочихъ, землевладъльцу трудно отыскать лицъ, KO 
торыя могли-бы вести счетъ и запись копенъ въ полћ, хлЪба, ссыпан- 
наго въ амбаръ, могли бы отыскать десятину земли ло пхану, разобрать 
марку Ha плугћ, принять и отпустить товаръ по накладной желЪзиой 
дороги, росписаться на почтБ въ полученіи денежнаго или заказного 
письма и проч. и проч.; за BChMb этимъ нужно посылать не рабочаго, 
а приказчика, единственнаго неръдко грамотнаго человћка въ имЪніи. 
Haws средній сельскій работникъ даже самаго несложнаго Abra не 
въ состоявіи сдфлать аккуратно 663% постоянныхъ указаній и неусыпнаго 
за нимъ надзора, стоимость котораго ложится тяжелымъ бременемъ на 
бюджетъ имфнія, въ ущербъ, конечно, и зарабогной плат самого pa- 
ботяика». 

Въ силу всЬхъ этихъ соображеній, областной създъ сельскихъ хо- 
зяевъ юго-восточной Poccin призналъ, что введеніе всеобщаго обяза- 
тельнаго образованія является безусловно необходимымъ для интере- 
совъ сельскаго хозяйства вообще и въ частности для упорядоченя взанм- 
ныхь отношеній между сельско-хозяйственными рабочими и нанима- 
телями. 

Вотъ это совершенно правильное заключен!е съ$зда и теперь остается 
единственно правильнымъ. Оно мотивировано чисто землевладћльческими 
соображеніями, но суть дћла заключается не въ мотивахъ, а въ самомь 
заключени. Въ мотивахъ уже подтверждается наша мысль 0 TOM, что 
думать о распространении прикладного образованія преимущественно 
передъ общимъ образованемъ—значитъ строить здавіе на пескћ. Члевы 
перваго областного съфзда сельскпхъ хозяевъ юго-восточной Росси прямо 
указываютъ на то, что только широкое расиространеніе грамотности и 
лервоначальнаго образованія откроетъ дорогу населенію къ пріобрътенію 
нужныхъ ему сельскохозяйственныхъ знаній. Ссылка на американскаго 
рабочаго какъ нельзя лучше подтверждает» тотъ фактъ, что американцы 
сначала сильны общей культурой, а потомъ уже и широкимъ распростра- 
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весьма производительнымъ, какъ трудъ человћка сильнаго, прежде всего, 
хотя-бы элементарной культурностью, а потомъ уже и KARL трудъ че- 
ловћка, имзющаго возможность усваивать прикладныя знанія въ области 
сельскаго хозяйства. 

Такой рабочій можеть работать успфшнфе русскаго крестьянина. 
Правда, онъ и поставленъ въ такія условія, чтобы его трудъ являлся 
дВйствительно наиболће производительнымъ. Прежде всего, рабочій день 
американскихъ сельскохозяйствевныхъ рабочихъ не измћряется по дБӣ- 
ствующей у mach патріархальной мъркъ отъ зори до зори. У насъ-же 
до сихт, поръ сельско-хозяйственные рабочіе знаютъ только этот патріар- 
хальный рабоч! день отъ зори до зори. КромЪ того, наши сельско- 
хозяйственные рабочіе до сихъ поръ не получили правительственной 
инспекціи на подобіе фабричныхъ инспекторовъ, введенныхъ для фаб- 
рично-заводской промышленности. Для такой инспекціи вашлось-бы не 
мало работы. Прежде всего, у Hach многіе хозяева считаютъ весьма 
прибыльной экономіей кормить рабочихъ, занятыхъ тяжелыми полевыми 
работами, такъ плохо, что они отъ нихъ массами yOtrawrs. До сулеб- 
наго разбирательства доходитъ не мало случаевъ побћга рабочихъ вслћд- 
ствіе ветолько плохого, но прямо отвратительнаго кормленія. Во время 
судебнаго разбирательства не рћдко раскрывались такія подробности, 
которыя могли представляться просто мало вћроятными. Эти процессы 
могуть служить оффиціальнымъ матеріаломъ, говорящимъ въ пользу 
безотлагательнаго введенія сельскохозяйственной инспекціи съ правами 
и обязанностями фабричныхъ инспекторовъ. 

Пока эта инспекція He будетъ введена, любое Положеніе о наймЪ 
на сельско-хозяйственныя работы будетъ оставаться сборникомъ мерт- 
выхъ статей. Кто будеть слЪдить за HXP примЪненіемъ? Конечно, semie- 
владЊльцы будутъ неукоснительно слфдить за тёми статьями Положенія, 
которыя охраняютъ ихъ интересы; слЁдить-же за TMH статьями, въ KO- 
торыхъ охраняются права рабочихъ, они не будутъ и не станутъ, пока 
не увидятъ, что это безусловно необходимо. Къ внимательному прочиты- 
ванію статей, говорящихъ объ обязанностяхъ нанимателей по отношенію 
къ рабочимъ, могутъ побудить только члены правительственной ияспекціи. 
ВЪдь наши фабриканты и заводчики до введенія фабричной инспекщи 
проявляли крайне одностороннюю грамотность. Они прекрасно разбирали 
всБ стальи устава, дающія HMB неподходящія права, и отказывались 
хотя-бы по складамъ разобрать Th статьи того-же устава, въ которыхъ 
говорилось, что и у рабочихъ имфются свои права, а не только одвћ 
обязанности предъ своимъ хозяиномъ. Фабричная инспекція помогла ha- 
брикантамъ и заводчикамъ исправить свою грамотность и теперь онп 
уже все прочитываютъ внимательно. 

Навћрно, sel хозяева фабрлкъ и заводовъ съ удовольствіемъ прочи- 
таютъ изданныя на дпяхъ «правила о продолжительности и распредћленін 
рабочаго времени». Эти «правила» дололвяютъ законъ 2-го іюня 1897 г. 
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о продолжительности рабочаго дня. «Правила», конечно, не могуть изм$- 
нять самый законъ. Въ виду этого, Bch слабыя стороны закона 2 іюня 
полностью воспроизведены и въ «правилахъ» 20-го сентября. Въ инструкции 
членамъ фабричной инспекціи отъ того-же 20-го сентября весьма часто 
дЪлаются указанія на то, что законъ 2-го іюня и изданныя въ дополненіе 
къ этому закону правила 30-го сентября не представляютъ собою никакой 
радикальной ломки существующих» порядковъ. Противъ этого спорить 
трудно. ДъЙствительно, и законъ 2 іюня и правила 30 сентября въ CYM- 
ности не запрещають хозяевамъ фабрикъ и заводовъ устанавливать ра- 
бочій день любой продолжительности. Нормальный день въ 11'/з часовъ, 
установленный въ законћ 2 іюня, уже вездЬь вышель изъ нормы и 
отмненъ. Однако, и въ закон? и въ правилахъ добавлено не мало статей, 
разрЬшающнхъ по Macch поводовъ увеличивать 11'/2 часовой день. Такой 
рВшительный отказъ отъ нормировки рабочаго времени не удовлетво- 
ряетъ ни требован1ямъ справедливости, ни заботамъ о повышеніи про- 
изводительности труда русскаго рабочаго. Но когда-нибудь, быть можеть, 
и у насъ будеть усвоена та истина, что продолжительность труда Ha- 


ходится въ обратно-пропорціональномъ отношеніи къ продолжительности 
рабочаго дня. 


Исторія терновскихъ сектантовъ, раскрывшаяся весною этого года, 
въ значительной степени содЪйствовала оживленію въобществћ и печати 
интереса къ сектантству. Сектантство—одво изъ глубочайшихъ и харак- 
терныхъ явленій русской народной жизни. Въ свое время имъ много за- 
нимались въ русской литературЪ, не только въ публицистической, но и 
въ художественной. Затћмъ интересъ къ нему какъ-то стушевался, и 
только за послћдніе годы серьезныя и трагическія явленія въ жизни H$- 
которыхъ сектъ стали опять предметомъ общественныхъ толковъ, хотя 
и глухихъ, почти не проникавшихъ на страницы газетъ и журналовъ. Рас- 
крытіе терновской драмы происходило, можно сказать, у вс®хъ на ria- 
захъ, при свЪтЬ возможной у насъ гласности. Bubcrb съ тЬмъ вс стали 
съ большимъ вниманіемъ относиться къ разрозненнымъ, блЬднымъ ra- 
зетнымъ сообщенямъ о проявленіяхъ раскола —то въ фориЪ оффиціаль- 
наго сообщенія, то въ отчетахъ о судебномъ разбирательствћ. Въ одномъ 
окружномъ судф разсматривается дћло о штундистахъ, застигнутыхъ по- 
лиціей во время моленія, въ другомъ—о хлыстахъ, обвиняемыхъ въ pac- 
пространеніи своего учевія и т. п. Въ газетахъ и журналахъ стали по- 
являться BIE очерки, посвященные жизни и ученіямъ сектантовъ, 
корреспонденщи, рисующія положеніе нзкоторыхъ сектъ, пострадавшихъ 
въ борьбЪ за свои вВрованія. 

Н%сколько времени тому назадъ въ «С.-Петербургскихъ ВЗдомостяхъ» 
была напечатана корреспонденція, рисующая положеніе духоборовъ, вы- 
селенныхъ изъ своихъ родныхъ MbcTb. Такая же корреспонденція была 
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напечатана въ « Недъл%›. Она была перепечатана потомъ въ «Русскихъ B- 
домостяхъ» и другихъ газетахъ. Вотъ что говоритъ въ ней одинъ изъ тиф- 
лисскихъ врачей, разсматривающій положеніе духоборовъ почти исклю- 
тельно съ медицинской точки зрБнія: 

«Ми пришлось объъзжать въ разное время нЪкоторыя мЪста mo- 
селенія духоборовъ, и я до сихъ поръ не могу отдћлаться отъ вынесен- 
ныхъ впечатлфній, хотя за двадцать лётъ своей практики видћлъ немало 
горя и несчастія. Кровавый поносъ, воспаленія легкихъ и плевры, су- 
ставный ревматизмъ, малярійное худосочіе съ отеками конечностей и 
водянкой живота, наконецъ—трахома, крайне прилипчивая и не поддаю- 
masca лЬченію. Просто руки опускаются, зная, что при теперешнихъ 
условіяхъ жизни и обстановки духоборовъ имъ не поможешь никакими 
аптечными снадобьями. Обстоятельства не ждутъ: если оставить духобо- 
ровъ въ настоящемъ пхъ положеніи, то не пройдеть 3—4 лфть, какъ 
отъ этихъ здоровыхъ и сильныхъ людей останется одно воспоминаніе. 
Есть еще одна сторона вопроса, игнорировать которую никакъ не при- 
ходится: въ случаћ появленія какихъ-нибуль элидемическихъ бол$зней, 
напримъръ, чумы, духоборческія поселенія послужатъ лучшимъ очагомъ 
развитія и распространенія этихъ повальныхъ заболћваній. Въ то время, © 
какъ принимаются энергическія мВры къ оздоровленію населенныхъ 
MECTb, тратятся сотни тысячъ на ассенизацію городовъ, въ то же время 
въ Тифлисской губерніи ничего не дфлается, чтебы предотвратить опас- 
ность, представляемую скопленіепъ такой массы (около 4,000 чед.) боль- 
ныхъ людей въ тВсныхъ и сырыхъ помћщеніяхъ». 

Это извћстіе, —замћчаютъ отъ себя ‹Русскія Вћдомости» — какъ и 
многія другія, говоритъ о необходимости помощи духоборамъ. 

Собравшійся въ конц іюля (22-го іюля по 6-го августа) Третій Bce- 
россійскій Миссіонерскій Съъзфь послужилъ новымъ поводомъ для едино- 
душнаго интереса общества и печати къ воиросамъ о расколћ. Легко 
догадаться, что подобные «миссіонерсків» съЗзды носятъ характеръ «про- 
тивораскольническій и противосектантскій». Не вдаваясь въ трудные 
догматико-теоретическіе вЪроисповдвые вопросы, миссіонерскіе съЁзды 
съ тЬмъ большею энергіею разработываютъ вопросы о «вићшнихъ m$- 
ропріятіяхъ» противъ представителей раскола. Намъ не приходится 
удивляться этому. Русское уголовное и полицейское законодательство, HE 
допускающее образованія новыхъ религіозныхъ CERTE, ThMb самымъ въ 
привципв отрицаетъ свободу личнаго религіознаго убъжденія. И нужно 
съ прискорбіемъ признать, что въ этомъ отношенін законодательство да- 
леко не является еще полнымъ анахронизмомъ въ русскомъ обществћ. 
Идея свободы совести недоступна даже многимъ изъ такъ называемыхъ 
интеллигентныхъ людей и просвфщенныхъ дћятелей печати. Плая группа 
публицистовъ съ неослабђвающей яростью борется съ ненавистною 
HMB идеею свободы совћсти. Бдительно озираясь по сторонамъ съ 
высоты своихъ сторожевыхъ башенъ, они тревожно бьютъ въ набатъ 
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при видф всякаго огня, принимая иногда за страшные и опасные NO- 
жары полевые костры мирныхъ работниковъ. "= 

Къ такимъ «противопожарнымъ» дћятелямъ принадлежитъ, между про: 
чимъ, г. Волынецъ. Это, какъ извфетно, очень дћятельный сотрудникъ MHO- 
гихъ газеть и журналовъ, подвизающійся и въ «Русскомъ Обозрћніи», и 
въ «Варшавскомъ Дневникћъ», и въ «Новороссійскомъ Телеграфћ», иногда 
съ одинаковыми замЪтками въ нБсколькихъ органахъ сразу, какъ это 
было раскрыто въ «Съвервомъ ВЪстникЪ» года два тому назадъ. Г. Bo- 
лынецъ неустанно обсуждаетъ націовальные и въроисповъдные вопросы, 
пропов%дуетъ православіе, оберегаетъ общественную безопасность, хотя въ 
этой ревностной дћятельности, въ пылу и чаду увлеченія, онъ вдается 
иногда въ замћтное легкомысл!е. Своевременно узнавъ объ открытіи 
казанскаго противосектантскаге съћзда, г. Волынецъ поспЪшилъ ему на 
помощь со своими публицистическими указаніями и внушеніями. Боль- 
шая передовая статья его по этому поводу, напечатанная въ газеткћ 
«Русское Слово», носятъ именно такой характеръ—торопливыхъ и тре- 
вожныхъ сообщеній бдительнаго ночного стражника. Полагая, что сущность 
сектантства «ускользаетъ почему-то отъ вниманія даже интересующихся 
сектантствомъ лицъ», г. Волынецъ старается подчеркнуть на этотъ разъ 
участіе въ сектантствЪ интеллигентныхъ силъ. «Известно то особенное 
благорасположене и Th симпатш, какими пользуется ращоналистическое 
сектантство въ средь нашей либеральной и радикальной интеллиген- 
піи», —говоритъ онъ.—«Сектантство сЗетъ смуту среди темныхъ народ- 
выхъ массъ, сбиваетъ ихъ съ историческихъ устоевъ и, имя meco- 
мн8нную соціалистическую подкладку, ведетъ къ разрушенію, какъ обще- 
ственнаго, такъ и государственнаго порядка нашего». Защита его оказы- 
вается на страницахъ органовъ печати, всегда застулающихся за сектан- 
товъ и доказывающихъ, «вопреки очевидности», что «новЪйшее раціонали- 
стическое сектантство имфетъ-де исключительно религіозный характеръ 
и никакихъ слЬдовъ соціально-политическихъ не носитъ». Marbe г. Bo- 
лынецъ указываеть на то, что либеральная интеллигеншя не только 
оказываетъ «покровительство» сектантству, но и принимаеть дфятельное 
участіе въ пропагандф, соблазняя темный народъ ложными внушен1ями и 
даже подарками (?). «Въ настоящее время пашковщина и толстовщина, 
баптизмъ и штунда—словомъ, вс главныя раціоналистическія секты почти 
уже объединились въ одно по существу своему сощальное ученіе и при 
содфИстви интеллигентной пропаганды распространяются по всему лицу 
земли русской». Учен!е штунды, баптистовъ и пашковцевъ «мало уже 
чБмъ отличается отъ того ученія, которое исповћдуется нашими интел- 
лигентными либералами и конституціоналистами». Путемъ самомн%нія и 
автономіи (?) договорились уже до признанія равенства гражданскаго и 
сощальнаго, до толковъ о свобод и братств... Вообще, отрицательно 
относясь къ современному нашему политическому строю, сектанты меч- 
таютъ уже о наступленіи новыхъ формъ жизни, среди нихъ начинаютъ 
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бродить мысли о раздВлЪ имущества, проявляется тревожное ожидание 
какого-то новаго государственнаго строя». Въ итогЬ, г. Волынецъ co- 
вътуетъ обществу и государству дружно бороться противъ сектантства. 
Только при такомъ условіи можеть быть устранена та ‹грозная опасность», 
которую представляеть для церкви, общества и государства новъйшее 
раціоналистическое сектантство. 

Мы вовсе He намћрены полемизировать съ г. Волынцемъ и «дока- 
зывать, вопреки очевидности», что новЪйшее рацоналистическое сек- 
тантство наше не носить никакихъ сощально-политическихь слЪдовъ. 
Не будемъ оспаривать и того, что сектантство это предетавляеть 
«грозную опасность» для нашего современнаго строя (хотя, быть мо- 
жетъ, опасность әта еще и не такъ близка, какъ кажется г. Bo- 
лынцу). Г. Волынецъ долженъ имЪть за собой какую-нибудь правоту 
въ такомъ отвфтетвенномъ вопросћ. У него можеть быть есть какое- 
нибудь чутье Ha этотъ счетъ... Но отмЪъчая эту любопытную статью, 
мы должны сдфлать г. Волынцу нфкоторыя придирки: Во-первыхъ, онъ 
совершенно напрасно сваливаетъ въ одну кучу BCBXb своихъ противни- 
ковъ: либераловъ, радикаловъ, толстовцевъ и пашковцевъ. Это очень дур- 
ной и безсильный пріемъ борьбы. Хорсшій военный начальникъ, какимъ 
HeCOMHBHHO считаетъ себя въ своемъ дл г. Волынецъ, долженъ точно 
знать отличительныя свойства своихъ противниковъ и, если онъ имћетъ 
BO съ противниками, не вполнЪ солидарными, нужно въ интересахъ 
дла подчеркивать именно то, что разобщаетъ ихъ и TBM ослабляетъ 
въ борьбћ. Либералы, радикалы и толстовцы имфютъ пункты такого CY- 
щественнаго разногласія и такъ явно обнаруживаютъ это разногласіе, 
что г. Волынцу остается только подчеркнуть его для публики, которая, 
быть можеть, проглядфла его. Наши либеральные журналы, какъ известно, 
всячески старались подорвать ученіе толстовцевъ. Въ этомъ отношеніи 
они до нћкоторой степени союзники г. Волынца. Почему же онъ не BH- 
дить этого? 

Другой пунктъ, на который мы имфемъ сдфлать маленькое зам чан!е 
г. Волынцу, слВдующий. Полагая, что однимъ изъ источниковъ интелди- 
гентной пропаганды является фирма «Посредникъ», онъ говоритъ: «Упо- 
рядочить его дћятельность, подобно тому, KAKS это было сдфлано два 
тода тому назадъ съ комитетомъ грамотности, представляется поэтому 
боле чЪмъ необходимымъ». Здесь г. Волынецъ допустилъ явную 
оплошность: сравнивать фирму «Посредникъ» съ коматетомъ грамотности 
не имфеть рЬшительно никакого смысла. Вся дћятельность «Посредника», 
какъ книгоиздательской фирмы, имфющей немногочисленную редакцію и 
издателя въ лиць извЪстнаго типографа г. Сытина, подлежить цензурБ 
и несомнЪнно въ достаточной степени «упорядочивается» ею. «Упорядо- 
чен1е» комитета грамотности могло имфть MBCTO только потому, что это 
было многолюдное общество, съ разнообразной дБятельностью по опре- 
дфленному уставу. Уставъ әтотъ можно было измЪнить или сократить. 
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Но фирма «Посредникъ» вовсе не является обществомъ, не иметь и 
не можеть имЪть никакого устава. О какомъ же упорядоченіи его gba- 
тельности идетъ pub? Неужели г. Волынецъ дћлаетъ намеки на mepa- 
дивость московской или петербургской цензуры? Намъ кажется, что этоть 
упрекъ цензурћ излишне см%ль и даже не добросовЪстенъ. 

Huba въ виду, что лица «свћтскія›, литераторы и публицисты, ока- 
зываются такими усердными противниками сектантовъ и позволяютъ себћ 
предостерегать правительство и взывать къ его бдительности, мы не 
должны удивляться тому, что происходило на казанскомъ миссіонерскомъ 
или «противусектантскомъ» съћздћ. То, что говорилъ секретарь съћзда. 
г. Скворцовъ, очень близко по содержанію къ статьћ г. Волынца. Tors же 
призывъ Kb ‹мћрамъ пресћченія», Th же угрозы либераламъ. Г. Сквор- 
цовъ говорить о нихъ, какь 0 «KIHK, которая громъ и молніи Bep- 
жетъ на коренныя начала государственной жизни Росси», именуетъ 
ихъ «тонкими духами злобы просвВщеннаго міра», которые занима- 
ются «вредными кривотолками и преступными мечтаніями». Oye- 
видно, что г. Скворцовъ понялъ задачи съфзда очень широко: ему Ka- 
залось, вЪфроятно, что конгрессь почтенныхъ пастырей-миссіонеровъ 
можеть сослужить пользу государству въ качествЬ комиссін, под- 
готавливающей въ извЬстномъ направленін матеріалъ для пересмотра 
Устава о предупрежденіи и пресћченія преступленій. Такое распростра- 
тельное толкованіе функцій съћзда поражаетъ и въ рћчахъ другихъ его 
членовъ, хотя нужно сознаться, что русская дъйствительность даетъ не мало 
поводовъ почтеннымъ пастырямъ и миссіонерамъ Kb сиъшенію понятій о 
священнослужительствђ и о полицейской службћ. Собравшеся на конгрессъ 
лица открыто выдвигали такіе вопросы, которые, казалось-бы, не должны 
были волновать ихъ, въ качествЬ религіозныхъ миссіонеровъ и служите- 
лей алтаря. Такъ епископъ Мелетій, говоря объ инородцахъ и трактуя 
ихъ наравнз съ раскольниками и сектантами, какъ нежелательный эле- 
ментъ въ русскомъ обществ, указывалъ на то, что совращенные въ 
буддизмъ бурята тратятъ свои средства на возведеніе языческихъ Ka- 
nam въ Тибет, Karab и Монгоми, истощая этимъ нашу страну. «Развъ 
не лучше-бы,—говорилъ епископъ Мелетй,—направить этотъ потокъ HA- 
роднаго богатства въ общее русло внутренняго благоустройства въ на- 
шемъ отечеств$?..» Называя въ числЬ зловредныхъ для государства HHO- 
родцевъ евреевъ, епископъ Мелетій говорить O «ихъ страсти къ стяжа- 
ніямъ, извЪстной всему свЪту». ‹ То-же должно сказать и о вред отъ 
раскола и сектъ,—продолжаеть авторъ. Тутъ таже система эксплоатаціи 
для поддержанія того строя жизни, какой избираютъ себЪ раскольниви 
и сектанты». Такая, чисто финансовая, точка зря на иновфрцевъ, съ 
полнымъ смЪшеніемъ понят! объ иновфрцахъ, инородцахъ и сектантахъ, 
кажется BO всякомъ случаћ странной даже на «противосектантскомъ и 
противораскольническомъ» създ. Но епископъ Мелетій не останавли- 
вается на сожалћніяхъ объ ущерб, претерпћваемомъ казною, а изы- 
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скиваеть MBpH къ исправленю финансоваго бъдствія. Онъ предла- 
гаетъ конфисковать имущество сектантовъ и ограничить ихъ праве Ha- 
слћдованія. «Тогда нажитое BCBMH неправдами имущество не будетъ оста- 
ваться въ обществ? раскола или сектантства, а будет» достоянземь казни, 
и пойдетъ оно на дћла благія, на усиленіе государства...» *). 

Мы еще He имћемъ возможности подробно разобраться въ «ДФяяхъ» 
съфзда, изданныхъ «Миссіонерскимъ обозрБніемъ». Эти «дфяня» осв%- 
тятъ картину съЁзда шире и полиће. Но газеты послъдняго времени 
возбудили вопросъ о такой сторонз дћятельности съћзда, которая moka- 
залась многимъ даже «невёроятной». Кн. Мещерскій оповзстилъ въ од- 
номъ изъ номеровъ издаваемаго имъ «Гражданина», что съЪздъ ‹посвя- 
тилъ пЪлый день на разсмотрЪніе вопроса о томъ, не слЪдуетъ ли отби- 
рать у раскольниковъ и сектантовъ дћтей, чтобы воспитывать ихъ Bb 
особыхъ училищахъ, отъ епархій учреждаемыхъ». «Свфжо преданіе, но 
вБрится съ трудомъ»! —восклицаетъ по этому поводу самъ вн. Мещер- 
скій. Әта замътка «Гражданина» вызвала летучую полемику въ газетахъ— 
по вопросу о возможности или невозможности подобныхъ преній на 
съЁздз. Окончательное разръшеніе вопроса было отложено до ознаком- 
ленія съ «Дћяніями съЁзда». Но полемика эта пресЪклась сама собою 
при появленіи въ «Петербургскихъ ВЗдомостяхъ», въ № отъ 15-го октября, 
нищеслфдующаго письма въ редакцію за подписью гр. Л. Толстого. 

«Въ конц апрзля нынфшняго года ко MHS прхали самарскіе Mo- 
локане съ просьбою помочь ихъ горю: у нихъ въ трехъ семьяхъ Бузу- 
лукскаго ућзда, Алексфевской волости, въ деревняхъ Землянкћ и AHTO- 
HOBRS, отобрали отъ родителей 5-хъ дћтей, возрастомъ отъ 11 до 2 лћтъ. 
Abra отобраны у нихъ на основаніи ст. 39 Уст. о пред. и прес. пр. 
Молокане эти подавали прошенія во Bch инстанціи; я тоже сдЗлалъ что 
сумЗлъ, но всф наши ходатайства остались безуспфшными. И вотъ, Bb 
половинз сентября, эти люди опять пріћхали ко MHS, умоляя какъ-нибудь 
помочь имъ выручить своихъ дфтей. Въ это самое время въ газетахъ 
шла оживленная полемика O TOM, дЪйствительно-ли было предхожено 
на миссіонерскомъ съфздф$ въ Казани ходатайствовать передъ прави- 
тельствомъ о томъ, чтобы можно было отбирать дЪтей у раскольниковъ 
и сектантовъ: одић газеты доказывали, что такое предложеніе было сдф- 
лано и съ негодованіемъ осуждали его, другія горячо оправдывали чле- 
новъ съЁзда, отрицая возможность такого предложеня. Изъ этой поле- 
мики русское общество, да и иностранцы, интересующеся вопросомъ 
отношенія русскаго правительства къ сектантамъ, должны понять, что 
хотя мы и не можемъ похвастаться полной вфротерпимостью, все-таки 
такія MBpH, какъ отнятіе дфтей у родителей, немыслимы въ русскомъ 
обществ, въ которомъ одно предположене о возможности ходатайства 
о такой mbp& вызвало всеобщее негодованіе, какъ лпберальныхъ, такъ 





1) «Ми‹ссіонерское Обозръніе», кн. І, августъ, стр. 632—639. 
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и самыхъ консервативныхъ и православныхъ органовъ печати. А между 
тъмъ дфти и не однихъ этихъ MOJOKAHD, а какъ миъ известно, многихъ и 
и многихъ сектантовъ и раскольниковъ отбираются отъ нихъ. И xb- 
лается это по закону, на основан 39 ст.,—такъ что членамъ съЪзда 
совсћмъ не о чемъ ходатайствовать. Возмущаться же, что люди ходатай- 


ствують о томъ, что уже существуетъ и практикуется, по меньшей MBps, 
неуи%фстно». 


6 октября, Ясная Поляна. Jese» Тољстой. 


Письмо это быхо перепечатано большинствомъ газетъ безъ излишнихъ 
к омментаріевъ. 


КРИТИКА. 


Д. Багвицк.—Къ вопросу о русско-польскихъ отношеніяхъ. С.-Пе- 
тербургъ, 1897 г. 

Г. Багницкій принаддежитъ къ числу весьма нөмногихъ польскихъ 
публицистовъ, которые, отстаивая съ рфдкой энергіей идею окончатель- 
наго примиренія и сліянія Польши съ Россіей, пишуть объ этомъ 
предметћ по-русски. Совершенно понятно, что въ настоящее время, 
когда, повидимому, сдЗланы HBROTOpHe шаги къ этому примиренію,—дћя- 
тельность г. Багницкаго усилилась. НЋеколько мфсяцевъ TOMY назадъ 
г. БагницеЙ издалъ брошюру подъ заглавемъ «Исповћдь», въ которой 
предлагается общій планъ примиренія. Затћмъ онъ издалъ брошюру на 
французскомъ язык, въ которой господетвуетъ та-же мысль, и наконецъ, 
въ послЬдней брошюр ‹Къ вопросу о русско-польскихъ отношеніяхъ» 
авторъ отвзчаетъ, весьма обстоятельно и уб%жденно, на возражения, 
сдфланныя ему русскою печатью. Общая «идея» г. Багницкаго заклю- 
чается въ томъ, что Росси слфдуетъ взять на себя дЪло послЬдователь- 
наго объединенія въ одно государственное ThAO всЪхъ частей польскаго 
народа подъ русскимъ скипетромъ, путемъ послћдовательныхъЪ, полити- 
ческихъ компенсацій. Извъстно, что осуществленіе подобной идеи ветрф- 
чаетъ множество затрудненій, касающихся какъ внутренней, такъ и вићш- 
ней политики, и на эти-то затрудненія русская печать и указала автору. 
Нельзя не замЗтить, что идея г. Багницкаго настолько, какъ намъ IO- 
казалось, не разработана, можеть быть даже и въ сознани самого ав- 
тора, что обсуждать ее на почвф какихъ-либо практическихъ послЬдствій 
едва-ли удобно и своевременно. Поэтому, оставляя это обсужден:е до дру- 
гого раза, мы теперь коснемся только нћЪкоторыхъ общихъ положений, 
высказанныхъ г. Багницкимъ въ брошюрф «Къ вопросу о русско-поль- 
скихъ отношеніяхъ». Г. Багницкій указываетъ на слова проф. Jaman- 
скаго, который заявилъ, что съ русской точки 3pbHia было-бы весьма. 
желательнымъ установлене въ Царств Польскомъ такихъ порядковъ, 
которыми были бы вполн% довольны местные поляки и которые вызвали бы 


Критика. | 333 


тягот не къ Царству поляковъ зарубежныхъ. Но, прибавилъ г. Jamar- 
сЕЙ,— этого достигнуть нельзя, такъ какъ поляки Царства непремВнно 
пожелають собственной арміи, собственной таможенной территорш, a 
потомъ опять посягнуть на Западный Край. Bch эти подозрз я, по миђвію 
т. Багницкаго, совершенно не основательны. Чъмъ рискуетъ Россія, — 
спрашиваетъ онъ,— вступая на путь развитія въ полякахъ Царства созна- 
тельнаго и искренняго убфжден!я, что неразрывность русско-польскихъ 
политическихъ связей—не неудобство, а напротивъ преимущество? Осла- 
бится-ли отъ этого сила, которою Россія пресћкала и предупреждала по- 
нынъ польскія дћянія, или замыслы, противорћчащіе русскимъ нтере- 
самъ? Влечетъ-ли за собою представленіе польской народности, скоплен- 
ной на маленькой территоріи, условій для проявленія своей культурно- 
административной самобытности—уменыпене полицейскаго надзора и 
средствъ военной охраны спокойствія? Не только не влечетъ, но ничуть 
He мЪшаетъ ни усугублен!ю бдительности, ни вящему сосредоточеню 
войскъ на западныхъ окраинахъ. Съ другой стороны, имЪются-ли,—спра- 
шиваеть г. Багницкій, —достаточныя основанія вЪчно думать a priori безъ 
провћрки на дЪлћ, будто бы всякое смягченіе въ Польшћ ведетъ только 
къ обостренію и безразсудвымъ притязаніямъ? Претендентамъ 30 и 63 
годовъ поляки могуть противопоставить свой образъ дъйствій относи- 
тельно Австри. Не убЪдительно-ли OBB свидбтельствуетъ, что поляки 
далеко не такъ ненасытны, какъ полагаетъ г. Ламанскій. Проявляли-ли 
они тамъ стремленія создать собственную армію и оградиться таможенной 
границей? А былъ моментъ, когда превращен!е нынћЪшняго самоуправ- 
ленія Галици въ такую же обособенность, какою пользуется Хорватія, 
прямо предлагалось полякамъ сильными партіями въ рейсхратћ. Можетъ 
быть, въ русской Польшћ найдутся люди, не понимающе, что отдЪленіе 
этого края оть Россіи таможенной чертой было бы разорительнымъ для 
него, но не подлежитъ сомнфн!ю, что такихъ «Политиковъ» тамъ очень 
немного и что вмятельной роли никогда имъ не играть». 

Въ дальнћйшемъ развит!и своей мысли г. Багницкій касается дру- 
гихъ подробностей и возраженій, о которыхъ было бы излишне теперь 
распространяться. Совершенно соглашаясь съ общей мыслю г. Батниц- 
каго, мы можемъ только пожелать, чтобы вопросъ о русско-польскихъ 
отношеніяхъ сдфлался въ настоящее время предметомъ систематиче- 
скихъ и обстоятельныхъ обсужденій въ русской печати. Едва-ли мы 
ошибемся, сказавъ, что этотъ вопросъ стоитъ теперь на очереди и на- 
стоятельво требуетъ своего окончательнаго разрћшенія. | 


В. М. Грибовскій. «Народъ и власть въ византійскомъ государств» 
С.-Петербургъ, 1897 г. 

Историко-догматическое изелћдованје приватъ-доцента С.-Петербург- 
скаго университета В. М. Грибовскаго, заглав!е котораго выше приве- 
дено, вызвало, при своемъ появленіи, довольно значительное число OT- 
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зывовъ и послужило предметомъ оживленной бесфды на диспутћ автора, 
происходившемъ въ марть mbcaub текущато года. Мы не станемъ 
здћеь останавливаться на передачВ содержанія труда г. Грибовскаго. 
Скажемъ лишь, что изеслЬдованіе дВлится на три части: въ первой из- 
лагаются общіе теоретическіе взгляды автора на природу государства 
вообще и характеръ Византи въ частности (главы I и П), вторая часть 
(глава III) посвящена обзору византійской исторіи съ Константина Be- 
ликаго до латинскаго завоеваня, и, наконецъ, третья часть, составляю- 
щая ядро изслЪдованія, разсматриваетъ съ историко-юридической точки 
зрБнія византійское населеніе (главы ТУ, У и VI) и власть (главы УП 
и ҮШ). Первая часть, являющаяся какъ бы введеніемъ, стоитъ неза- 
висимо отъ слфдующихъ. Передавая личныя воззрфнія автора, эта часть 
вызвала особенно упорныя возраженя, несмотря на чисто случайный 
характеръ ея по отношенію къ самому предмету изслЪдованія. Призна- 
вая не только пользу, но даже необходимость того, чтобы авторъ, трак- 
туя такія спорные предметы, Kakb вопросы государственнаго права, 
указывалъ свою точку зрћнія на государство и общество, мы не можемъ 
и съ своей стороны не отмЪтить, что даваемое г. Грибовскимъ опредћ- 
лен!е государства, какъ «подвижнаго равновфеія личныхъ и групповыхъ 
интересовъ на почв исторически выработаннаго культурою-бытоваго 
единства» (стр. 23) есть опредЗтен!е не юридическое. Государство, какъ 
и большинство жизнённыхъ явленій, можетъ быть опредћлево съ весьма 
многихъ сторонъ. НЪтъ необходимости и часто даже возможности опретћ- 
лить эти явленія сразу во всћхъ отношеніяхъ. Поэтому, г. Грибовскій, 
указывая, что существующія юридическія опредфленія государства не 
обнимаютъ BCLXb сторонъ предмета (стр. 7—9), требуетъ почти неиспол- 
нимаго, хотя, какъ мы сказали, самъ именно упускаеть въ своемъ 
опредфленін ту сторону государства, которая для него, какъ юриста, 
должна быть главною. Кром% того, опредћленіе г. Грибовскаго невфрно 
и по существу: въ ряду существующихъ, а особенно существовавшихъ 
государствъ, мы можемъ указать многія, которыя существуютъ лишь въ 
силу виЪшнихъ давленій (Турція) или потому, что интересы не уравно- 
взшены, а подавлены (Англо-Индія). Но, повторяемъ, теоретическія 
построенія автора COBCLMB не заключаютъ въ себЪ центра тяжести его 
изслЬдованія и вызвали возраженія до сихъ поръ лишь со стороны 
спеціалистовъ-юристовъ и общей прессы, тогда какъ Th стороны труда, 
которыя заключали самую суть изслЬдованія, могуть быть оцЬнены и 
раземотр$ны съ достаточной компетенціей лишь впзантологами и OCTA- 
лись не разобранными, благодаря молчанію этихъ послфднихъ. Позволимъ 
ceOb замЪтить также, что не membe спорны и общія разсужденія 
г. Грибовскаго о значеніи романизма и эллинизма во всеобщей истории. 
Уже было отмфчено критикою, и весьма справедливо, что нельзя считать 
Римъ, давшій мощное право цфлой Европ, исключительно служителемъ 
безчеловЪчія, жестокости, тиранства. ВмћстЬ съ TMD, врядъ-ли съ до- 
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статочнымъ основаніемъ Эллада послфдняго времени своего существо- 
ванія возведена г. Грибовскимъ на недосягаемую высоту. 

Переходя ко второй части изслЪдованія г. Грибовскаго, 3am тимъ, 
что авторъ дВлаеть свой очеркъ Византійской истори на основаніи какъ 
первоисточниковъ, такъ и такихъ капитальвыхъ изслЬдовавій общаго 
характера, какъ Гиббонъ, и монографій профессоровъ Васильевскаго, 
Азаревича, Виллемса и др. Исходя изъ необоснованнаго взгляда на про- 
грессивно-національный характеръ восточнаго элемента византійскаго 
государства и ретроградно-космополитическое вліяніе запада, г. Гри- 
бовскій старается доказать, что всякое возвращеніе къ западно-римскимъ 
тенденціямъ влекло за собою упадокъ свободы, притћсненія и форма- 
лизмъ. При этоиъ однако авторъ, по нашему “мићнію, ве вполић 
точно отдаеть себЪ отчетъ въ TOM, что онъ считаетъ востокомъ, что 
западомъ въ Византи, т.-е мы хотимъ сказать, что національный 
характеръ и соборно-прогрессивныя тенденцій должны быть приписаны 
не эллино-пизантійцамъ, въ противуположность латино-римлянамъ, а пред- 
ставителлиъ мало-азійскихъ провинцій, въ противность жителямъ соб- 
ственно [penia и Византіи въ частности. Далфе, желая провести свою 
мысль, авторъ становится на сторону большинствомъ историковъ, и ка- 
жется довольно справедливо, унижаемыхъ исаврійцевъ. 

Послздняя часть книги г. Грибовскаго распадается, собственно говоря, 
на два отдфла: учене о населеніи и ученіе о власти въ византійскомъ 
государств. Въ критическихъ статьяхъ, вызванныхъ настоящею книгою, 
были указаны съ достаточною полнотою нћкоторые недочеты изслФло- 
BAHİS, —вЬроятно, можно найти еще нћсколько: укажемъ, напримЗръ на 
TO, что авторъ, говоря о парафразахъ Феофила (стр. 331), писателя 
вообще апокрифическаго, упускаетъ изъ виду, что Өеофилъ лишь пере- 
водить и популяризируетъ институщи Гая, юриста П вћка по Р. Xp. 
Ho все это однако не исключаеть достоинствъ труда г. Грибовскаго. 
Систематически сгруппировавъ богатый матеріалъ, авторъ далъ ясный 
очеркъ по византійскому государственному праву. Охвативъ громадный 
промежутокъ времени, богатаго событіями, объединивъ дћянія — плоды 
различныхъ политическихъ доктринъ, авторъ, безъ сомићнія, не могъ 
вдаваться въ детали, да и не въ томъ была его ma». И критикъ 
не иметь права навязывать автору свою точку зрћнія на способъ pa- 
боты и на ея цћль. Онъ долженъ лишь судить, насколько авторъ CLYMBAB 
осуществить то, что онъ самъ себ поставилъ цфлью,—а съ этой точки 
зрЬнія книга г. Грибовскаго должна быть признана вполиф удовлетво- 
рительною. H. Д—скій. 


П. И. Мессарошъ. «Финляндія—государство или русская окраина?» 
Спб. 1897, стр. 332. 

По словамъ г-на Мессароша, главная bib его труда— посильное 
изслђдованіе вопроса: «насколько необходимо въ интересахъ нетолько 
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Росси, но и самого населення Финляндіи сохранене особыхъ учреждг- 
ній этой окраины росс скаго государства» (стр. 3). Авторъ приходить кз 
отрицательному отвъту. По его MHBHiN, надо непрем8нно уничтожит: 
BC особенности управленія Финляндіи, какъ-то финляндскій сенать 
статсъ-секретаріатъ, приравнять финляндскій сеймъ русскимъ земским 
собраніямъ, ввести во всЗхъ школахъ обязательное обученіе русском 
языку, и наконецъ распространить на Финляндію дъйствіе судебных 
уставовъ Александра II. 

ЗдВесь не MBCTO входить въ обсужденіе нелћпыхъ проектовъ г-на 
Мессароша. Можно ему сдЗлать только одно замфчаніе. Въ ena 
тельныхъ страницахъ своей книги, стиль которыхъ достигаетъ величаі. | 
maro паеоса, приправленнаго постнымъ соусомъ различныхъ патріоти- 
ческихъ выраженій въ род «матушка Русь», «историческая миссія:. 
«русскій орелъ» и даже чуть-ли не «царь-пушка» и «царь-колоколъ». 
авторъ торжественно заявляетъ, что имъ руководить только горячая | 
любовь къ своему народу и «къ ихъ народу», и страстное желан | 
«дВйствительнаго благоденствія» финляндцевъ (стр. 332). Правдивы-1и 
эти увфрен1я? Всякій безпристрастный читатель увидитъ, что г-ном» 
‚ Мессарошемъ руководило не чувство любви, а чувство ненависти. Чм 
иначе объяснить его инсинуащи относительно мятежныхъ замыслов, 
финляндцевъ? Авторъ, не стћсняясь, объявляетъ, что событій, аналогич- 
ныхъ съ польскими возстаніями, «ROKA еще не было» (курсивъ автора’ 
но что онъ глубоко убфжденъ, что «если не будетъ поставлено надле- 
Kalle преграды дальнћйшимъ стремленіямъ финскихъ заправилъ, то въ 
недалекомъ будущемъ еще разъ русскою кровью придется обагрить 
финскую землю» (стр. 100—106). Какъ можеть. человъкъ, уважающи 
печатное слово и искренно желающій единенія двухъ народовъ, позво: 
лять себЪ высказывать такія, ни на чемъ не основанныя обвиненія? 

Әта неприличная выходка г-на Мессароша является свидЪтельствомъ 
его человЪконевавистничества, а никакъ не любви. Еслибы онъ давот 
тельно любилъ финскій народъ и дЪйствительно хотёлъ-бы облегчить 
его судьбу, онъ занялся-бы серьезнымъ изученіемъ различныхъ нө. | 
достатковъ финляндской государственной жизни. Taks, напримћръ, mb- 
лая треть его книги (стр. 212—315) посвящена критик судебныхъ. 
порядковъ Финляндіи. Никто не станеть отрицать устарфлость этихъ 
порядковъ и необходимость ихъ преобразованія. Еслибы г-нъ Mecca- 
рошъ спокойно и серьезно изложилъ свои соображенія по этому вопрос>. 
то онъ, конечно, оказалъ-бы услугу финляндскому обществу. Не 
такое отношеніе къ дБлу не удовлетворяеть автора. «‹Патріотизмъ» Ay- 
шить его и онъ во что-бы TO ни стало желаетъ «разгромить» финляня- | 
цевъ. ‹Разгромъ» свой онъ начинаеть съ опроверженія ученій финлян2-. 
скихъ сепаратистовъ, доказывающихъ существованіе особыхъ финлянл- · 
СКИХЪ OCHOBHDIXb законовъ. 

Соображсенія г-на Meccapoma относительно этого вопроса лишены 
всякой самостоятельности и состоять лишь въ пересказћ «почтенныхл 
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трудовъ другого финнофоба г-на Еленева. Замћъчательно, что Bcb русскіе 
финнофобы, какъ-то тг. Ординъ, Еленевъ и titti quanti, выставляютъ 
главнымъ доводомъ противъ самостоятельности Финляндии то обстоятель- 
ство, что BCH MBPOUPIATIA русскихъ монарховъ, клонящіяся къ нЪкото- 
рому обособленію Финляндіи, были вызваны происками и обманами 
финляндскихъ государственныхъ дћятелей. Такъ еще (рдинъ увћрялъ, 
что ни императоръ Александръ І, ни его помощники «не им%ли даже 
приблизительнаго понятія» о содержаніи основныхъ законовъ Финляндіи 
(«Покореніе Финлянди», П T., стр. 300). Г-нъ Еленевъ считаетъ «ошиб- 
кой» утвержденіе сеймоваго устава 1869 г. («Финляндскій современный 
вопросъ› 1891 r., стр.1 37), а затъмъ, не стфеняясь. объявляетъ, что въ 
утвержден!и этого устава былъ допущенъ подло» («Ученіе о финлянд- 
скомъ государствћ», 1893, стр. 38). Ве эти безтактныя разсужденія о 
форм% участія русскихъ монарховъ въ законодательной жизни великаго 
княжества нетолько не замалчиваются г-номъ Мессарошемъ, но препод- 
носятся HMB читателю съ особымъ удовольствемъ. Странно только, что 
онъ умалчиваетъ о манифесті 1886 г., въ которомъ косвеннымъ обра- 
зомъ не только подтверждается существованіе въ Финлянди шведскихъ 
конституціонныхъ законовъ прошлаго вфка, но и даруется сейму крайне 
важное право законодательной иниціативы (сборникъ Вел. Кн. Финлянд- © 
скаго, 1886 г., № 22). Или этотъ манифестъ есть такъ-же плодъ обмава? 
Напрасно r-u» Мессарошъ думаетъ, что онъ дћлазтъ кому-нибудь 
услугу, вновь подымая набившія всћмъ оскомину притязанія «русской» 
парти, и что онъ можеть оказать содъйствіе единенію Финляндіи съ 
Poccie#. Такія книги содъйствуютъ только развитію враждебности и 
взаимному недоврію двухъ народностей и вызываютъ у безпристраст- 
ныхъ читателей одно лишь недоум%ћніе. Ф. 


Ки. 11, Отд. М. 22 


БИБЛІОГРАФІЯ. 


Г. ЛИТЕРАТУРА. 


И. Иванов. Писемомй. С.-Пб. 1898. 

Книгу г. Иванова о Писемскомъ нельзя 
назвать біографіей этого писателя. Это 
скорзе рядъ критическихъ очерковъ, EMEI- 
щехъ, по временамъ, лишь весьма отда- 
ленное и слабое отношенів къ провзведе- 
ніямъ и творчеству Писемскаго. Напом- 
нивъ, какъ ‘этотъ популярный въ свое 
время писатель «поссорился» въ шестиде- 
сятыхъ годахъ съ публикой ва свои ретро- 
градные вагзяды, и прибавовъ, что пре- 
дубъжденія противъ Цасемскаго сохрани- 


семскаго и въ особенности «Тысячи душъэ 
a «Ввбаламученнаго моря» убъждаетъ авто- 
ра, что болће полной, исторически-подлин- 
ной и художественно-яркой картины доре- 
форменной Россін нътъ ни у одного изъ pyc- 
скихъ писателей. Къ сожалънію, г. Mea- 
вовъ Оставляетъ не доказаннымъ это, NO- 
жалуй, и слишкомъ CMBIOG утвержденіе. 
‹Искусство Писемскаго, въ сальной сте: 
пени благодаря самымъ недостаткамъ его 
личяой натуры, его умственнаго склада, 
выполнило единственное въ своемъ родъ 
назначен!е: слилось съ исторіей и завЪ- 
щало потомству документы и свидћтель- 


зись Bb публик® и повынЪ, г. Ивановъ | ства, часто болве надежные, ThMb чисто 
спъшитъ предупредать своихъ читателей, ! фактическія записки и свидЪтельскія NORA- 
что онъ не намЪренъ, въ своей книг, npe- | sania». Тъмъ не mente, Пясемск!@, по mus- 
вращать личность Писемскаго въ героя и нію автора, искренно не вамътилъ, что BCH 
не питаетъ пи малЪйшей склонности во | стремленія его враговъ, BCH мотавы ихъ 
что бы TO ни стало создавать побЪдителей | новой дъятельноєти, BCB основы ихъ враж- 
изъ побъжденныхъ и жертвъ изъ торже- | ды къ старому и страстной жажды иного 
ствующихъ. «СильнЪйшій адвокатъ Писем- | будуща:‹0,--что все это можеть быть впол- 
скаго,— говорить авторъ, — самъ Писемскій | HB удовлетворительно оправдано его же 
и нуждается онъ только въ одной, для BCA- | собственными произведеніямн. Но г. Hea- 
каго талантливаго писателя съ нашей сто- | новъ оправдываетъ и враговъ Ппсемскаго 
роны вполнф обязательной услуг, в: Биз страннымъ соображеніемъ, что He 
тщательномъ изучен!и его таланта и его | въ разгаръ-де борьбы соображать о «тон- 
произведен1й. Близкое личное знакомство, кахъ психологическихъ причинахъ». Ta- 
съ Писемсквит-авторомъ лучше всего рав- | кимъ образомъ, книга г. Иванова является 
PBUIBTh спорные вопросы, и наша задача | не кнагой о Писемскомъ, а ‹по поводу» Ils- 
настолько же простз, насколько п не семскяго и составляетъ какъ бы историво- 
притязательна. Мы желаемъ опредзлить | литературвый очеркъ шествдесятыхъ TO- 
собственно не размъры художественнаго ; довъ, центральной фигурой котораго пред- 
таланта Писемсквго: это сдълапо давно и ставляется покойвый белзетристъ. Это 
безповоротяо. Наша цфль. — раскрыть пси- | обстоятельство, — что совершенно повят- 
хологическую и нравственную сущность | во,— вредно отразилось на кнагв г. Ива- 
даровитой творческой натуры писателя, ' нова. «Раскрыть психологическую и нрав- 
привести въ связь съ этой сущностью — | ственную сущность» Пвсемскаго, автору 
смыслъ и содержаніе мпогочисленвыхъ про- | едвз-ли удалось: о творчествв этого naca- 
пвведеній Писемскаго и установить пхъ теля онъ говоритъ мало и сбивчиво, Е этс 
псторическое и общественно-культурное | тъмъ болъе жаль, что у васъ я по сей 


значевіе въ русской литературЪ». Подроб- 
ный (иногда даже слишкомъ подробный, 
но въ то же время отрывочный и не CH- 
стематпческій) аналивъ проивведеній Ia- 


день HBTb полнаго и всесторонвяго кри- 
тическаго ивслЪдовавія объ этомъ круп- 
HOMb писатез%в имфвшемъ, несомиънно- 
значительное вліяніе HA послъдующую ди, 
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терзтуру. Но уже такова, какъ кажется, 
несчаетная судьба Писемскаго: при жизни 
онъ вовбуждалъ противъ себя негодова- 
sie либераховъ, a послъ смерти, вићсто 
того, чтобы ветрЪтить безпристрастный 
суҳъ, онъ становится мишенью тенден- 
ціозныхъ обвиневій (въ книгъ г. Вен- 
герова), изя же пространныхъ «Опытовъ» 
г. Иванова по поводу его, но не о немъ. 

50 минатюръ. Стихотворенія въ npo- 
at Б. И. Бектовина. С.-Пб. 1898. 

Очень изящно изданная книжка г. Бен- 
товина, украшенная красивыми виньетками, 
‚содержить цћлую коллекцію «стихотворе- 
ній въ прозъ», которыя авторъ почему-то 
назваль миніатюрами. Эти маніатюры ` HA- 
писаны въ маверћъ изв®стныхъ Тургенев- 
скихъ стихотворен въ pos; во это 
‘сходетво внзшней формы не распростра- 
няется на содержаніе, У г. Бентовина въ 
большинствв случаевъ содержаніе довольно 
банально и мысль, положенная въ основу 
стихотворенія, далеко не оригинальна, 
Такъ, напр., въ одной мин1атюрз авторъ 
разсказываетъ, что, будучи ребенкомъ, онъ 
боялся смерти «блъдноликой». Сдвлавшись 
юношей, онъ ‹жизни кипучей отдался», 60- 
posca, падаль, свова стремился въ «пучиву 
быт!я». Тогда онъ вачалъ бояться жизни. 
Но года прошли въ веустанной сует, xO- 
‘торая не принесла ему'ничего, кромЪ paso- 
чарованій. Онъ не въ силахъ бъжать отъ 
этой суеты. И вотъ, «въ мглистой дади, я 
вижу, близится изиожденная старость, OAB- 
тая въ саванъ смерти». И отъ нее тоже 
бЪжать некуда. Такъ что теперь, на ста- 
рости, онъ боится и жизни, и смерти. Ta- 
кихъ минатюръ въ книжкъ г. Бентовина, 
къ сожадънію, очевь много. Вообще ray- 
бивой мысли, содержательностью, ориги- 
нальными взглядами книжка г. Бевтовина 
не отличается. Однообразіе тона, нвкото- 
рая искусственная и .ысканность и невуж- 
„вая щеголеватость языка, при малой образ- 
ности, дълаютъ чтеніе этихъ минатюръ 
утомительнымни. Необходимо также приба- 
вить, что самый родъ естихотвореній въ 
прозћ»,—искусственвый родъ, претенціов- 
ный и фальшивый, Нуженъ талантъ Typ- 
генева, его вдумчивость, обаянье красоты, 
разнообраз1е формы, — чтобы сдвлать CTH- 
хотвореніе въ прозВ интереснымъ. А между 
тъмъ, при чтен!и мивіазтюръ г. Бентовина, 
сравнен!е съ Тургеневымъ приходить на 
умъ невольно и это сравненіе далеко не 
въ пользу г. Бентовина. 

Сериьй Верещашнь. Въ часы рздумья . 
Ствхотвореня. C.ell6. 1897. 

Въ совм мвогочисленныхъ представи- 
телей вовзйшей русской поэзи, г. Cepréio 
Верещагину, повидемому, суждено занять 
oco60e MBCTO: въ то время, какъ већ Apy- 
rie его собратія по Аполлону воспЪваютъ 
любовь и раскрываютъ передъ читателемъ 
евон интиинЪйшія чувства, г. Верещагинъ 
является пъвцомъ, такъ сказать, граждан- 
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ской скорби, какъ это практиковалось въ 
доброе старое время. Объ этоиъ онъ и 
самъ предупрежкаеть читателя, г.воря 
«Я, пасынокъ судьбы, посолъ для угнетен- 
вых, для нащихъ счастіемъ, забытыхъ 
какъ и я, и въ этихъ UBCHAXD, жгучей 
болью вдохвовленныхъ, хотЪлъ излить 
предъ ними горечь быт! я». И дВйстватель- 
но, съ усермемъ, достойнымъ всяческой 
похвалы, хотя, можетъ быть, съ нћкоторой 
излишней многоръчиавостью, г. Верещаганъ 
изливаетъ передъ нами горечь бытія. Такъ, 
наприм., онъ въ припадкъЪ откровенности 
признаетея вамъ, что въ прежнія времена 
онъ сомвВвался въ людяхъ, а теперь онъ 
сдЪлалъ важное открытіе, заключающееся 
въ томъ, что люди-—дикіе ввъра. Въ qe- 
л0въкъ,—говоритъ онъ, — «сердца BST, BETS 
искры comaxbain. Богачъ, бЪднякъ, вель- 
можа и плебей —никто ва помощь не при. 
детъ въ весчастьи и бровать въ насъ CKO- 
pte горсть камней, чЪиъ снизойдеть на 
просьбу объ участьи». Точно также онъ 
вегодуетъ и на то, что вся ваша жизнь 
есть не orbe, какъ дикій пиръ, ‹бевъ zor- 
мата, безъ принциповъ, безъ вЪъры ›. Въ за- 
ключен!и овъ горюетъ о меньшемъ Opars, 
при чемъ громитъ жителей городовъ: «Taw, 
за деньги обмануть, за грошъ предадуть, 
ҳароиъ жить—это цъль основная», и спра- 
ведливо полагаетъ, что «не мВшало-бъ Ba- 
браться намъ нравственныхъ силъ, пова- 
нявъ ихъ у меньшаго брата». Однако, не 
мвшало бы и г. Bepemarnay позаботиться 
о томъ, чтобы его стихи не такъ явно на- 
поминали рубленую прозу. Hamb совътъ 
ему: оставить въ покоъ поэзію, которая, 
повидимому, ръшительно не дается ему. 


П. ОБЩЕСТВЕННЫЯ НАУБИ. 


Проф. Бёмъ-Баверк. Teopia Карла 
Маркса и ея критика. Перев. подъ 
редакцией и съ предислов1емъ проф. П. И. 
Георгіевскаго. Спб. 1897. Ц. 80 коп. 

Появаен!е третьяго тома «Капитала» 
вновь ORABAAO затихшія было пренія по- 
вопросу о такъ называемой трудовой тео- 
ріи цфнности. То ръшеніе. которое даетъ 
проблемъ цънвости въ этомъ TOMB Марксъ, 
какъ извЪстно, не удовлетворило даже MAO- 
гихъ «марксистовъ». Отвимая у нея не- 
посредственное звачевів въ сферћ конкрет- 
ныхъявлен!й экономической жизни, Марксъ, 
конечно, прекрасно ввазъ, что дВлалъ.— 
Въ этой своей безусловной opus трудо- 
вая теорія ръшительно не выдерживаеть 
критики, такъ какъ экономическая жизнь 
въ общемъ даетъ гораздо больше отступ- 
леній отъ трудового масштаба, Tub при- 
ложеній его. Марксу же было дорого лишь 
абстрактное звначевіе трудового начала; 
поэтому онъ легко могъ поступиться ея 
непосредственной и элемевтариой утилиза- 
щей. Несомнънво, что трудовая теорія 
BCABACTBIe этого HBCKOAbKO ae Е 
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Съверный Въстникъ. 


обевцвћчивается, но, разъ она не протаво- | ческимъ методомъ изелъдованія, и психо- 


ръчитъ фактамъ, она воолнф удовлетво- 
ряетъ своему вагвяаченію — служить бази- 
сомъцьлой экономической системы. 

Противоръчій ея съ фактами экономи- 
ческой живни не указываеть и Бемъ-Ба- 
веркъ, изслвдован!е котораго написано 
вменно по поводу выхода третьяго тома; 
онъ только проводать ту мысль, что въ 
своей новЪъйшей формЪ трудовая теорія 
теряетъ всякое значене. Уже раньше, въ 
своемъ большомъ трудъ о капиталЪ и при- 
были на капиталъь Бемъ-Баверкъ утверж- 
далъ, что трудовая теорія вообще есть 
2ишь вичћъиъ не подтвержденвая и не до- 
казанная гипотева, на этой-же точкВ spb- 
нія онъ остается и теперь. Ошибка Маркса 
и его предшественниковъ — корифеевъ клас- 
сической политической эконом!и — заклю- 
чалась въ томъ, что они признали один 
изъ элемевтовъ цфавости за единственный 
элементљ. 

Проф. Георгіевскій, являющійся, какъ 
кажется, единственнымъ популяризаторомъ 
воззрвн!Й австрійской школы, къ которой 
принадлежать Бемъ-Баверкъ, приписываетъ 
работь Бемъ-Баверка чрезиЪърное зваченіе. 
Овъ думаетъ, что она можеть положить 
конецъ господству трудовой Teopia и въ 
Росси, rab на ея сторонв—хотя и съ 
весьма значительными ограниченіями (чего 
проф. Георгіевскій не упоминаетъ)— стоять 
многіе представители науки. Едва-ли это 
такъ. Воззр®в1я Бемъ-Баверка— не новость; 
тоже самое онъ говорилъ еще около десяти 
ABTb тому назадъ— и однако-же на русскую 
науку это особеннаго вліянія не оказало, 
песмотря на то, что самъ проф. Георгіев- 
скій ввлючилъ цвлыя странацы большого 
труда Бемъ-Баверка въ свой курсъ полити- 
ческой экономи. Кстати: совершенно Ba- 
прасно также проф. Георгіевскій навы- 
ваетъ русскихъ сторонниковъ трудовой 
теори WSHHOCTH марксистами: это можетъ 
ввести въ заблужден!е, такъ какъ призва- 
Hie трудовой теор1и еще не есть марксизиъ, 
и фактически тв ‹марксисты», о которыхъ 
говоритъ г. Георгіевскій-—мы назовемъ 
хотя бы гг. Чупрова, Исаева, Яроцкаго, 
Иванюкова— вовсе не марксисты въ обще- 
принятомъ вваченіи этого слова. 

Густавъ Шмоллеръ. Hayra о народ- 
номъ хозяйств, ея предметъ и ме- 
тодъ. Перев. Е. Котляревской. Москва. 
1397, 112 стр. Ц. 50 коп. 

Берзинскій профессоръ Густавъ Шмол- 
херъ давно уже считается лвдеромъ такъ 
называемой ново -исторической школы по- 
литической экономіи. Помимо историческаго 
метода изслћдовавія, школа эта характери- 
зүетъ еще стремленіе къ спещализащи 
научной дВятельности. Ова отстаиваетъ не 
столько специфяческя- историческую точку 
gp BHA, сколько —выражаясь словами Шмол- 
лера—«методологически совершенную ƏM- 
пирію», пользуясь при этомъ и статисти- 


логическимъ аналивомъ. Несмотря на cpa- 
внительно весьма короткое время своего 
существовавія, ново-историческая школ» 
успћла ознаменовать свою дВятельностъ 
цвзымъ рядомъ значительныхъ спещаль- 
ныхъ ивслЪдованій хозайственной исторш 
и хозяйственнаго быта, и дала ваукЪ цћлый 
pas крупвыхъ amend. Помимо самого. 
Пмоллера, мы можемъ назвать, въ каче- 
CTBB ея крупнЪйшихъ представителей 
Брентано, Бюхера, Keanna, Лексаса и др... 
среди англичанъ--Эгили и Роджерса. Kasa- 
лось-бы, что столь плодотворная дћятель- 
ность могла дать достаточную фактическую- 
основу для уясненія вопроса 0 «методоло- 
гически совершенной эмпир!и». Но оказы- 
вается, выработанная научная техниваы— 
одно, а точное уясненіе методологиче- 
скихъ основъ-—другое. По крайней wbpt- 
предлагаемая въ переводВ русскимъ чита- 
телямъ работа Шмыолдлера, несмотря на 
то, что у автора была всЪ данныя, чтобы 
справиться уепъшно съ подобной задачей, 
а именно: широкій авторитетъ, обширное 
знакомство съ философской и экономиче- 
ской литературой и огромный научный 
опытъ, едва ли можетъ считаться удачно- 
разръшившей этотъ вопросъ. To, что гово- 
ритъ Шмолдеръ о методъ и значеніи эм- 
пирш, въ большианствъ случаетъ не выхо- 
дить за предълы общихъ разсужден! и 
полемвчесвихъ отповъдей. Въ его работ+ 
нЪтъ той сосредоточенности мысли. KOTO- 
рая необходима для уясненія основныхъ 
вопросовъ. Шмоллеръ ватрогиваетъ очевь 
многое, HO нигдВ не даетъ исчерпывающей 
разработки. Отчасти это объясняется ком- 
пактностью его работы. написанаой ддя 
извЪстнаго справочнаго изданія «Handwor- 
terbuch der Staatswissenschaften»; но сверхъ 
того къ равръшенію методологаческой npo- 
блемы по существу Шмозлеръ совсъмъ E 
не стремится, а лишь формулируетъ ее. 

И. М. Радецкий. Темныя и больныя 
силы. Публачная pub. Изданіе 2-е. Одесса 
1897. 16 стр. 

Публичная ръчь г. Радецкаго посвящена 
очень крупному и сложному вопросу — во• 
просу о причинахъ преступности и мърах'~ 
къ ея устраненію. Но авторъ справляется 
съ нимъ чрезвычайно легко и быстро. Ha 
первой-же страничкЪ онъ ваявдяетъ, что 
прачины «того зла очеввдны, хотя крайне 
разнообразны и глубоки, и кроются ORB B'i 
ненормальныхъ порядкахъ, а также Bh 
разстройствв физическихъ и духоввыхъ. 
силъ отдъльпыхъ ивдивидуумовъ». И этимъ 
онъ считаетъ, повидимому, вопросъ исчер- 
павнымъ, такъ какъ ва второй страничкЪ. 
уже переходетъ къ поясвенію выставлен- 
паго имъ тезиса примфрами. Г. Радецкій 
большой врагъ и порицатель 19-го вЪка: 
современную культуру онъ называетъ не 
иначе, какъ «бевнравственной», и требуетъ 
нравственнаго перевоспитанія чедовъче- 


ства, которое, по его MBBHIIO, возможно 
лишь путемъ вовдЪйствія на подростающее 
nokorbuie. Онъ, разумъется, совершенно 
не подозр%ъваетъ, что идетъ по пятамъ 
Оуэна. Къ сожахвнтю. его ‹публичная ръчь» 
оставлена крайне неумћъло. Мысль автора 
продълываетъ нөвъроятнЪйшіе скачки Mee 
жду случайно вычитанными теоріями я 
газетными сообщен!ями. Особенно бевпо- 
мощенъ овъ тогда, когда воображаетъ, что 
его устами говорить наука. Что сказать, 
Haup., о слвдующей тирадъ: «Принимая 
физическ или химическій методъ ивслћдо- 
ванія или оба высот, какъ единственно 
точные (курсовъ автора) методы для из- 
‚слвдован!я нашихъ умственныхъ отправ- 
seni, мы ограничимся только приложе- 
Hie€Mb основныхъ ваконовъ физаки и химіи, 
т. е. молекулярнымъ движеніелъ матерін». 
А подобныхъ перловъ въ книжкВ не мало. 

А. И. Овирсми. Несчастные д%ти. 
Спб. 35 стр. Ц. 15 коп. 

Небольшая книжка А. Свирскаго пред- 
ставзяетъ собою живо и ярко написанный 
отчеть о посъщеніи авторомъ двухъ прію- 
товъ: пріюта для дътей эпилептиковъ и 
идіотовъ и убвжища для дътей —калЪкъ и 
паралатиковъ. Врядъ-ли многіе знаютъ объ 
этяхъ учрежденіяхъ, да и весь міръ ABT- 
скихъ страдавій, который рисуетъ намъ 
авторъ. изв®стенъ. навърноев, лишь очень 
немногимъ. Тяжелое впечатлЪніе выноситъ 
читатель изъ книжки г. Свирскаго; оно не 
смягчается даже сознан1емъ, что для этихъ 
`обевдоленныхъ природой или искалћъчен- 
выхъ родителями дътей сдълана все, что 
было возможно и должно. Напротивъ, чуть 
ли не въ каждомъ штрих автора чув- 
ствуется, что gbao приврънія дЪтей Baio- 
товъ и эпилептиковъ и дътей калЪкъ Ha- 
ходитея въ крайне неудовлетворительномъ 
состоянін. Такъ въ первомъ изъ описан- 
ныхъ г. Свирскамъ пріютовъ имЪется 
всего па всего 15 мЪстъ, во второмъ число 
нхь тоже не превышаетъ 20-ти. Неудиви- 
‘тельно, что они совершенно не въ состо- 
ян!и удовлетворить потребности въ подоб- 
наго рода учрежденяхъ и что въ вихъ 
попадають лишь немногіе избранные. Ilo- 
этому нельзя не пожелать, чтобы очерки А. 
Свирскаго хоть HBCKOIbKO разогръли обще- 
<твенное сочувствіе къ несчаствымъ дЪтямъ, 


Ш. ФИЛОСОФІЯ, ECTECTBOSHAHIE, ME- 
ДИЦИНА. 

Д. С. Милль. Система логики сил- 
логической и индуктивной. Переводъ 
В. Н. Ивановскаго. Книга вторая. Москва. 
1897. 

Второй выпускъ «Логики» Милля въ 
переводЪ г. Ивановскаго, обнимаетъ TEO- 
рію умоваключенія. Нельзя не прив%т- 
ствовать съ осоденвымъ удовольствіемъ 
этотъ второй переводъ сочиневія Милля: 
BBBBCTHO, что переводъ Резенера, umb- 
<колько ycrapteaimi и не всегда удовле- 
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творительный, изданный въ шестидеся- 
тыхъ годахъ, давно уже сдълался библіо- 
графической ръдкостью и потребность въ 
новомъ переводћ сильно чувствовалась. Это 
сочиненіе и до сихъ поръ не потеряло 
своего вначенія и вполнф отввчаетъ науч: 
нымЪ требовавіямъ. Пс инћнію Massa, ncu- 
хологія устанавливаетъ заковы, на OCHO- 
ванін которыхъ въ нашемъ дух вовни- 
каютъ и группируются чувства, представ- 
ленія и идеи, и логика должна установить 
ясныя и несомнъвныя праввла для рагли- 
ченія истины отъ AKA, вврныхъ умозакаю- 
ченій отъ невзрныхъ. Опытъ является для 
него единственнымъ критер1емъ истины, 
такъ какъ апріорныхъ истинъ, невависи- 
мыхъ отъ опыта, не существуетъ. Опыты 
и наблюден!я являются не только основа- 
ніемъ индукц!и, т.-е. умоваключенія отъ 
частнаго къ общему, но также и дедукщи, 
то-есть умозаключен1я оть общаго Eb 
частному. Главною, заслугою Милля cab- 
дуетъ считать разработку теорін индукщи; 
Thump не менће, Милля нельзя считать 
исключительнымъ приверженцемъ индук- 
тивнаго метода, по примзру большивства 
англійскихъ мыслителей чисто эмпириче- 
ской школы. Для Милля самымъ могучимъ 
орудемъ открыт! истины становится, HA- 
противъ того, дедуктивный методъ, приво- 
дившій всегда къ величайшимъ открытіямъ 
въ наукВ. Конечно, «Система логики» че 
проложила новыхъ путей въ области мысли, 
но ея заслуга заключается въ чрезвычайно 
талантливомъ, ясномъ и систематическомъ 
изложеня, тёмъ болће, что въ этомъ сочи- 
nenia Милль, meute чћиъ въ другихъ сво- 
ихъ произведеніяхъ, является эклекти- 
комъ. Вліяніе ея, послВ ея появленія, не 
ограничилось философ скими кружками, но 
распространилось и въ области естество- 
знанія. И у насъ «Система логики» не npo- 
шла безъ вліянія на философское образо- 
вавіе. Новый переводъ ея, сдзаанный 
г. Ивановскимъ, сдъланъ тщательно и BHH- 
мательно, и по сравненію съ прежвимъ 
переводомъ Резенера значительно точиће, 
Хорошій языкъ и по временамъ даже ивящ- 
вая постройка фразы, безъ ущерба ддя 
точности, въ значительной степени обхег- 
чаютъ чтеніе, Г. Ивавовскій, кромЪ того, 
при случаъ дълаетъ отъ себя болђе или 
мене обстоятельныя приям%Вчанія, иногда 
разъясняющия текстъ, а иногда и исправ- 
ляющія его. Такія примъчанія, конечно, 
не дишни и даже желательны. 

L. Landois. Учебвикъ физіологіи чө- 
ловка. Со включен. гистологіп и микроск. 
анатом. и въ примЪн. къ практ. медиц. 
Перев. съ 9-го, знач. ивмън. и дополн. HÈM. 
изд, подъ ред. и съ доп. проф. В. Я. Да- 
нилевскаго. 3-е изд. Харьковъ, 1898. 
Ц. 8 р. 50 к. 

Heb заглав!я этого руководства видно, 
что задачи автора довольно широки, по 
прочтен1и же кпиги можно сказать, что 
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онъ добросовЪство выполнилъ эти ва. 
дачи — совиЪстить въ одной книгВ рядъ 
свъдъній, соприкасающихся съ фивіологіей, 
въ тъсноиъ смысзЬ слова. Такой планъ 
изложеня очень удобенъ для практиче- 
скихъ цВлей, и этимъ отчасти объясняется 
то, что книга иметь большой усозхъ не 
только въ оригиналдћ, но и въ перевод на 

HBCKOADKO европейскихъ языковъ. Распро- 
страненію кивги содЪйствуеть хорошее 
обстоятельное изложен!е предмета. Недо- 
статокъ въ русской научной литературЪ 
какъ оритинальныхъ. такъ и переводныхъ 
~ общихъ курсовъ физіологін, отвЪчающихъ 
современному состоянію науки, придаетъ 
относительную практическую цзиноесть py- 
ководству Лавдуа. Но нельзя не yno- 
мянуть O томъ, что ни оригинальностью, 
ни особыми дарован!ями, въ кечеств%ъ уче- 
наго, авторъ не распозагаетъ; кивга его 
можетъ интересовать и удовлетворять лю- 
бознательности, во едва-ли кого увлечетъ. 
Редакторъ русскаго перевода въ этомъ OTHO- 
шен!и, какъ ученый, стоитъ выше автора. 

Вившнимъ ведостаткомъ издав!я является 
то обстоятельство, что значительная часть 
текста отпечатана мелкимъ шрифтомъ, YTO- 
мительнымъ для зр%в!я. Въ общемъ изда- 
ніе выполнено добросовестно. 

Проф. Ферворнь. Общая физіологія, 
2 тома, перев. съ нъмецкаго проф. Taun- 
рявева и Иванцова. «Бабліотека для само. 
обравовавія», 

Фредерикъ и Нюэль. Основы фивіо- 
логін чөловЪка. Переводъ съ француз- 
скаго подъ редакціей и съ дополненінми 
проф. И. Е. Введенскаго, т. І. 

Ферворвъ, авторъ вЪсколькихъ MOHO- 
графическихъ работъ по фивіологіи клЪтки, 
поставилъ себъ задачей «изложить общія 
проблемы и факты, теорія и гипотевы о 
сущности жизни съ точки зрЪнія целлю- 
лярвой физіологіи и такимъ образомъ очер- 
тить область, въ которую входять BCE 
вътви спеціальной dasiosoria». 

Книга состовтъ изъ 6 большахъ главъ. 
Въ первой изъ нихъ изложены задачи и 
методы физіологів: во второй— учев!е о 
живой матерів. ЗдЪсь авторъ впакомитъ 
читателя подробно съ анатоміей кл®тки и 
ролью отдъльныхъ ея частей, съ химиче- 
скими и физическими свойствами каЪтки и 
подъ конецъ разсматриваетъ BCH TH npa- 
знаки, которые отлвчаютъ живую матерію 
отъ безживненной, даетъ опредћленіе жизни 
и смерти съ физіологической точки зрз- 
вія. Въ слъдующей гзавъ опиваны «элемен. 
тарныя явлен1я жизни»: обмЪнъ веществъ, 
изиврен!е формы и явленія превращенія 
силъ. Собранные вдъсь факты представ- 
зяютъ разультаты ковъйшихъ наблюденій 
и эспериментовъ. Четвертая глава посвя- 
mesa общимъ условіямъ жизни, а также 
вопросу O происхождения и появлеши 
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смерти или ‚ правильнће умаранія живой 
матерія. Пятая глава знакоматъ насъ съ 
повятіёмъ о кдъточныхъ раздражителяхъ, 
со BCBMM видами послъднихъ и специфиче- 
скамъ виян1емъ каждаго изъ нихъ ва 
клЪтку. Весь этотъ вопросъ является OR- 
HEM изъ самыхъ сложвыхъ въ фивіолдо- 
га ввиду развообразія раздражителей п. 
вывывавмыхъ ими со стороны клЪтки pe- 
акцій; поэтому авторъ остановился на немъ. 
особенно подробно. 

Чрезвычайно важное принцишальное 
значен1е иметь заключительная глава 
книги: О мехавивмЪ жизни. Въ рослВдве 
10—15 atrb появились новыя теори о 
жизненномъ процесс, но и теперь вопросъ 
о виталивмЂ, нео-витализмВ, не опред длился 
еще ст, достаточною ясностью. 

Чтобы разобраться во всей сложности 
разбираемаго вопроса Ферворнъ разематри- 
ваетъ нанболће извЪстныя явленія жизнев- 
наго процесса, явлен1я физическія и хими- 
ческія и сводя ихъ Bch къ оснбвной egn- 
нипв, частиц бЪлковаго вещества, KOTO- 
рую называетъ «б1огеномъ», онъ приходить 
къ заключению, что «жизненный процессъ 
есть сумма процессовъ, связанныхъ съ BO- 
вообразованемъ я распаденіемъ ‹біогеновъ». 

Описавъ saTbub въ общихъ чертахъ 
организацию отдъльвыхъ KIBTOKD Rb KAB- 
точное государство или организмъ, авторт.. 
заканчиваеть этимъ свою книгу, ибо да- 
IBe начинается уже область, принадлежа. 
maa спеціальвой физіологія животнаго к 
растительнаго организма. Таково въ 0б- 
щихъ чертахъ содержанія этой изящно 
написанной и хорошо переведенной книги 
Ферворна, появившейся за 2 года ея су- 
ществован!я уже въ англійскоиъ и италь- 
янскомъ пореводахъ и вышедшей недавво 
вторымъ издан1емъ по-вЪмецки. Дія pyc- 
ской публики переводъ этой книги являет - 
ся весьма цфинымъ пріобрътенвівиъ. 

Въ одно время съ книгой Ферворна по- 
явились и «Основы физіологіп чезовъкл» 
Фредерика и Нюэля съ добавлевіями проф. 
Введенскаго. «Основы фивіологіи» могутъ 
служить прямымъ продолженіемъ квоги 
Ферворна. Написанная сжато. но ясно, безъ 
утомительныхъ длинноть физ1ологи Mau- 
дуа, книга Фредерика и Нюзля старается 
сообтцить лишь твердо установленное, до- 
казанное и дать ясное представленів о 
явленіяхъ, помощью которыхъ совершает- 
ся жизненный процессъ человВческаго Op- 
ганизма отъ зарожденія его до прекраще- 
нія функцонирован}я. 

Профессоръ Введенскій свовми доподне- 
HIAMB избавилъ книгу фравцугскихъ авто- 
ровъ отъ двухъ ея недостатковъ: BO - пер- 
выхъ оть нћъкоторой сухости, происходя- 
щей оть слишкомъ большого скоплевія 
фактовъ и недостаточваго BARMANIA Kb 


жизни на землъ. Kpomb того здћсь разсма- | ваковнымъ въ вастоящее время обобще- 
тривается вопросъ, который обыкновенно | віямъ и, во вторыхъ, оть недостаточнаго 


отведевія мъста иностраннымъ, особенно 
иъиецкимъ и русскииъ, работамъ. Въ Bege- 
денін сдъланы два дополненія къ русскому 
издан!ю: б1охогическая точка врЪнія въ 
фивіологіи и фивіологаческое явлввіе съ 
біологвческой точки spania. Изъ другихъ 
значительныхъ дополневій надо упомянуть 
очеркъ теоріи свертыванія крови и весьма 
интересное изложеше ученія о бълыхъ 
шарикахъ (теорія Мечникова), о блужда- 
ющемъ нерв, о функцш печени и METO- 
видной железы и др. ВмЪствВ съ мелкими при- 
мъчав1ями эти дополнен1я дълвютъ книгу Фрё- 
дерика и Нюэля полнымъ и богатымъ руко- 
водетвомъ къ изучен! ю физ!олог1и человВка. 

Проф. И. П. Павлов». Лөкціи о рабо- 
TÈ главныхъ пищеваритезьныхъ XO- 
хөвъ. Спб. 1897. Стр. 223. Цъна 1 р. 50 в. 

Заглавіе книги говоритъ о предметв cne- 
ціальнаго отдвла физіологіи, но содержаніе 
ея настолько интересно, что позволяетъ 
вамъ предложить всякому, знакомому съ 
фивіологіей въ общихъ чертахъ, прочесть 
книгу съ особеннымъ внимашемъ. Это cO- 
чивеніе есть результатъ цзлаго ряда но- 
выхъ экспериментальныхъ ивслЪдованій, 
проивведенныхъ самимъ профессоромъ и 
нЪсколькими его сотрудниками подъ его 
общимъ руководствоиъ. Здъсь HBTS послВ- 
довательнаго описанія процесса пищева- 
penia, во зато есть истинно увлекатель- 
ная новизна и оригинальность въ поста- 
HOBES и разръшенія физіологическихъ BO- 
просовъ первостепенной важности. Опыты 
поставлены съ такимъ предвидвн!емъ усло- 
вій, могущихъ затемнять картину, и такъ 
теоретически обоснованы, что въ итогћ 
является возможность сдълать прочные He- 
сомн®вные выводы, поражающіе подчасъ 
своей новизвой и опровергающіе традп- 
щонныя научныя представленія. Ясность 
мысли, соединенная съ тонкой предусмот- 
рительностью изсл5дователя, 
тельность въ заключеніяхъ отъ общаго къ 
частному и обратно — Bch пріемы стро- 
raro научнаго мышлен!я, при обравномъ 
изложеніи, придаютъ лекціямъ проф. Ilas- 
лова значен!е цЪнваго вклада въ науку. 
Авторъ умЪетъ создать въ читателяхъ YBB- 
ревность, что CBBABHIA, полученныя изъ 
ero «лекцій», не нуждаются въ провърк%, 
что равобранныя явленія не могуть быть 
поняты иначе. Въ числВ навболће Bax- 
HbIXb вопросовъ выдЪляются, какъ имВю- 
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круга читателей, какой по справедливости 
выпадаетъ ва его долю въ аудиторін. 
Проф. A. Базинскй. Руководство къ 
дътокимъ болъзнямъ. Для врачей и cry- 
дентовъ. Перев. съ 5-го въм. изд., перераб. 
и доподв., д-ровъ С. С. Груздева, С. А. 
Раскиной и Я. Б. Эйгера. Т. I—545 стр., 
т. 11—455 стр. Спб. изд. журн «Copp. 
Медиц. п Гагіена», 1897 г. Ц. за оба томаб р. 
На русскомъ явыкћЪ это сочинен!е появ- 
ляется уже не въ первый разъ, но новое 
ивданіе весьма YMBCTHO, такъ какъ Nepe- 
водъ сдёланъ по переработанному oparu- 
налу, а книга вполнЪ достойна расоростра- 
Resia. Здвсь мы находимъ общую часть и 
затъмъ систематическое изложеніе почта 
BCBXb отдъловъ болЪзней дътскаго возраста. 
Это едва-ли не лучшее сочиненіе по gə- 
діатрін въ русской литературЪ. Въ концЪ _ 
II т. приложены: 1) Перечень 708% самыхъ 
употребвтельныхъ лекарствъ въ дътскомъ 
возрастъ, 2) перечень самыхъ употреби- 
тельныхъ рецептовъ и 3) алфаватвый cuna- 
сокъ, ВнъЪшность издан!я вполив хороша. 
Д-ръ Альфредь Terap». Половое влече · 
Hie. Teper. съ нъм. д-ра Л. Лейвенберга. 
Спб. Изданіе М. В. Попова, 118 стр. Ц. 75 к. 
Читатель ошабется. если подумаетъ, что 
предметь разбираемой книжки. относится 
къ области фивіологіи. Авторъ равсматра- 
ваегь половое влеченіе почти исключи- 
тельно съ точки зрћвія общественной REZ- 
ни и гигіены и развиваетъ въ общемъ 
здравыя понятія на это явленіе. Тонъ этого 
очерка вполяз серьезный, книга написана 
довольно гладко и читается съ интересомъ, 
хотя не заключает+ въ себъ ничего ори- 
гинальнаго. Основной вопросъ о половомъ 
воздержан:и разръшается Bb духЪ вовЪй- 
WAXD изслћдованій, доказывающихъ HECO- 
стоятельность идеи о вредъ воздержания. 
Даже нормальные результаты удовзетво- 
pesia полового влеченія оказываются, по 
словамъ автора. во многихъ отношеніяхъ 
весьма отрицательными. Овъ долго оста- 
вавливзется на вопросъ о вредћ, прино- 
CHMOMb жейщинЪ актомъ рожден!я, 06- 
стоятельно разсматриваетъ вежелательныя 
послЪдествія избытка дЪътей съ точка 
зрћъвія интересовъ семьи и государства, и 
настоятельно рекомендуетъ урегулирова- 
ніе количества рожденій. Единственвымъ 
естествевнымъ и повволительвымъ сред- 
CTBOMD къ этому можетъ служить, по смыслу 


ще вполнъ общій и пратомъ практическій | вещей, почти полное воздержане, HO ro- 
интересъ, слЪлующіе: о значеніп длл про- | воря выше о безвредности полового воз- 


цесса пищеварен!я аппетита, о химиче- 
CKAX'D возбудителяхъ желудочнаго сока, ‚ 


| 


Aepmania до брака, авторъ не указываеть, 
въ какихъ предфлахъ оно можеть быть 


объ условіяхъ перевариван1я главнЪйщихъ | безвреднымъ посл извЪетнаго возраста. 
группъ пищевыхъ веществъ. Особенный | Интересва глава о наслъдственныхъ и 
интересъ лля каждаго интеллигентнаго чи-, врожденныхъ свойствахъ и разграничене 


тателя можеть представлять лекція 8-я 
подъ ваглавіемъ: «Физіологическія данныя, 
инстинктъ дюдей и медицинскій эмпиривмъ», 

Нельзя не пожелать книжкЪ профессора 
Павлова того же ycubxa среди широкаго 


этихъ понятий. 

Въ русскомъ переводв встрчаются He- 
досмотры по отношевію къ стилю. Странво 
звучать, напримъръ, выраженіе холостое 
сосдовіе на стр. 15. 
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Г. Ивановъ и его статьи о Penant. — «Жизнь и ученая дћятельность Пирогова», 
статья г. Батя («Mips Божій»). — O. И. Буславвъ. — Воспоминанів о немъ rr. Тан- 
кова в Кирпичникова. | 
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Статьи г. Иванова, подвизающагося на поприщ% критики, представ- 
ляютъ особенный специфическій интересъ. Г. Ивановъ-— приватъ-доцентъ 
московскаго университета, употреблявтъ свои досуги, пом щая въ жур- 
налахъ изслёдованія по иностранной и русской литературЬ. Должно 
быть этихъ досуговъ у г. Иванова очень много, потому что его статьи 
появляются въ необычайномъ изобиліи и, такъ сказать, наводняютъ CO- 
бою русскую журналистику. Оть этого наводненія больше всего, если не 
ошибаемся, страдаетъ журналъ ‹Міръ Боя». Воть уже больше года, какъ 
тамъ печатается аккуратно каждый мћсяцъ, повидимому, необъятной Be- 
личины трудъ подъ названемъ «Исторія русской критики». Теперь ne- 
чатается вторая часть этого труда, но когда онъ окончится —- одному 
Богу извъстно, такъ какъ во второй части почтенный авторъ только при- 
ступаетъ къ первымъ проявленіямъ русской критики. Наряду съ ‹Исто- 
pie русской критики», г. Ивановъ помЪщаетъ въ «Mipb Божьемъ», 
то-же каждый MBCANL, и другія статьи по самымъ разнообразнымъ пред- 
метамъ. Въ послъдней книжкћ помфщена его статья ‹ Кто онъ?», на Ko- 
торую намъ бы хотЬлось обратить вниманіе читателя. 

Г. Ивановъ обладаетъ самыми разнообразными и при томъ самыми 
оригинальными талантами. Во-первыхъ, онъ необычайно многорфчивъ: 
онъ можетъ говорить и писать о чемъ угодно и сколько угодно. Во- 
вторыхъ, онъ старается говорить необыкновенно изящно, на француз- 
скій манеръ, коротенькими фразами, щеголяя цитатами изъ писателей 
мало извфетныхъ. Въ-третьихъ, онъ говоритъ и пишеть не только MHOTO- 
рЪчиво, но и многообразно: съ легкостью и быстротой ласточки онъ Bb 
одной и той-же стать, часто даже на одной и той-же страницћ, nepe- 
ходить отъ одного предмета къ другому, не имЪющему съ HAMP ничего 
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общаго, затЬмъ къ третьему, четвертому и такъ garbe, почти до без- 
конечности, и дЪлаетъ все это съ граціей по истинЬ очаровательной. 
Читаешь его статью и то и дћло удивляешься-—не только его много- 
образію, но и его эрудищи, ибо тутъ все находишь: и психологію, и 
философію, и либерализиъ, и исторію, и антропологію. И все это TEMP 
болће очаровательно и, такъ сказать, неожиданно, что г. Ивановъ объ 
чемъ бы ни заговорилъ, умудряется говорить такъ, что никогда не ro- 
воритъ о томъ, о чемъ ему слЪдовало бы говорить. Возьмите хотя бы 
его «Исторію русской критики», которою онъ угощаетъ читателей ‹ Міра 
Божьяго». Чего тутъ только нфть: и исторія философи въ девятнадца- 
TOME столБтіи, и исторія французскаго общества въ ХУШ столЪтіи, и 
древній міръ, и новый, и политическія ученія и еще что-то, — одного 
только HBTb,—HMCHHO нтъ русской критики. То-есть, пожалуй, crbyn 
исторіи русской критики и найдутся, но какъ-то странно: только что, 
напримђръ, заговорить г. Ивановъ о Надеждин%, какъ уже почувствуетъ 
необходимость уйти куда-нибудь въ сторону, за тридевять земель отъ 
Надеждина, къ Әсхилу, напримъръ, или тамъ къ кому-нибудь другому, 
изъ древнихъ или новыхъ писателей. А Надеждинъ ThMb временемъ 
принужденъ ждать. Черезъ нЪкоторое время авторъ, пожалуй, и вернется 
къ нему, т. е. опять упомянетъ его фамилію, но сейчасъ же снова порх- 
неть въ сторону, съ граціей и ловкостью почти военнаго человћка. 

Его статья, озаглавленная имъ «Кто онъ?», можеть считаться образ- 
цомъ этой граціозной манеры. Дфло, видите-ли, въ томъ, что по поводу 
печатающейся въ «Revue de Paris» переписки Ренана и Бертело, г. Ива- 
новъ задумалъ написать статью, въ которой хочетъ дать характеристику 
Ренана. Находя, повидимому, что на первый взглядъ Ренанъ, какъ ка- 
жется и философъ, тЬмъ He менће представляетъ изъ себя иЪчто загадоч- 
ное и даже таинственное, г. Ивановъ такъ и озаглавилъ свою статью «Кто 
онъ?» Ho онъ у влекся. По пути ему встрћтилось такое множество самыхъ 
разнообразныхъ предметовъ и при TOM столь важныхъ, что онъ почувство- 
валъ неудержимую потребность поговорить и о нихъ. Говоря объ этихъ 
важныхъ предметахъ, онъ... забылъ Ренана и вспомнилъ о немъ только 
въ самомъ концЪф статьи. ВселЪдствіе этого онъ долженъ былъ оставить 
Penama до другого раза, такъ и не отвфтивъ на вопросъ: кто онъ? Но 
это ровно ничего не значитъ. Со слћдующей статьей о Ренанв%ћ, которая, 
надо полагать, появится въ слфдующей книжк «Міра Божьяго», случится 
то же самое. ЗатЬмъ, третья статья представитъ образецъ многор+чія, 
четвертая— образецъ многообразія, и когда такимъ образомъ, будеть на- 
писанъ Whar объемистый Tomb, на посл дней страничкћ появится снова 
Ренанъ, вћжливо раскланяется съ публикой и... канетъ въ Лету на вћч- 
ные времена. Удивительный писатель г. Ивановъ, такой удивительный, 
какого еще CBETb не создавалъ. 

Статья о Ренанф начинается, какъ это само собой разумЗется, не 
съ Ренана; она начинается... съ Данте, хотя, казалось-бы. между Данте m 
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Ренаномъ нфтъ ничего общаго. Но все равно, она начинается съ Данте. 
Обвинивъ флорентійскаго поэта въ крайней жестокости, въ протоколизи%, 
упомянувъ недобрымъ словомъ о ФранческВ да Римини, вспомнивъ 
какъ-то невзначай Шевырева и его какую-то «живописную» фразу, 
обронивъ нЪсколько словъ вообще о поэзи и O «темномъ Abch» (должно 
быть, намекъ на первые строки «Божественной комедіи»), г. Ивановъ 
вдругъ вспомнилъ о Ренанћ. Онъ приготовился было поговорить, наконецъ, 
о Ренанф, но невзначай вспомнилъ, что Ренанъ-—-французъ, а поэтому 
оказалась необходимость сдБлать характеристику француза и француз- 
ской расы. Справившись блестящимъ образомъ съ этой характеристикой, 
г. Ивановъ опять вспомнилъ о Ренан%, но опять принужденъ быль порх- 
вуть въ сторону; между прочимъ, онъ упрекнулъ Ренана въ противорі- 
чіяхъ, о которыхъ говоритъ какой-то англичанинъ; а потомъ попрекнулъ Pe- 
нана также въ TOMS, что сей великій мужъ французскую демократію называлъ 
‚ Калибаномъ. Тутъ-же, опять таки савершенно мимоходомъ, неодобрительно 
отозвался о томъ, что какія-то дв женщины сговорились сдълать Ренана 
счастливымъ, и затЬмъ... заговорилъ о Гете и о его служебныхъ обязан- 
ностяхъ при веймарскомъ дворф, причемъ сослался на Доудена и Дю- 
ринга. Еще крохотная страничка, на которой нъсколько разъ встрБчается 
имя Ренана, причемъ остроумный авторъ сравниваеть Ренана съ Люте- 
ромъ и Ламенә, и г. Ивановъ, увлеченный потокомъ идей, заговорилъ 
объ Италіи; то-есть не то, чтобы непремћнно объ Италии, a объ развыхъ 
разностяхъ: объ отношеніяхъ итальянскаго народа къ католической церкви, 
Kb папству, о томъ, какъ папа Левъ ХПІ вступилъ въ союзъ съ conia- 
листами и какъ изъ этого союза ничего не вышло, о савойской династін, 
о лептЪ св. Петра и еще о чемъ-то. Наконецъ, онъ опять вспомнилъ о 
несчастномъ Ренан, который все время оставался въ передней, пока 
г. Ивановъ разглагольствовалъ и съ негодованіемъ говорилъ о католи- 
ческяхъ интригахъ,—вспомнилъ... но уже было поздно: пришелъ конецъ 
статьи, которую онъ заключилъ слћлующими словами: «Ренанъ во всемъ 
РимЪ рБшительно ничего не увидфлъ, кромЬ вздыхающихъ женщинъ H 
изображеній Мадоннъ. Душа, жизнь, исторія итальянскато народа не 
вошли въ кругъ его впечатлфній, и онъ покинулъ Римъ, едва только 
успЬвъ—и TO подъ чужимъ внушеніемъ, бросить камнемъ въ «дурной 
вкусъ». И опять какъ бросить? Безотчетно, бездоказательно, въ прямое 
самопротивор че, —все подъ наптіемъ впечатлЬній и мимолетнаго Hae 
строенія. И изъ этой ячейки развился великій мыслитель и ученый, даже 
учитель идеализма нашего времени... Кто-же онъ въ дЬйствительности? 
Намъ придется вернуться къ этому вопросу по поводу той-же переписки. 
Она обфщаетъ быть едва-ли не самымъ поучительнымъ явленіемъ куль- 
турной мысли и вообще французской литературы за послфднюю четверть 
Bhka».—M такъ, подождемъ, можеть быть г. Ивановъ когда-нибудь и vr- 
вЪтитъ на вопросъ: кто-же былъ въ дћйствительности Ренанъ?.. Но ne- 
правда-ли, какой очаровательный писатель г. Ивановъ? Подумайте только, 
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какой страшный путь пришлось ему совершить, такъ сказать, въ мгно- 
вене ока, на одномъ печатномъ листћ «Мірза Божья», —путь отъ Данте 
до ячейки! 


По поводу открытія памятника въ Москвъ Н. И. Пирогову, «Mips 
Божій» оказался едва-ли не единственнымъ журналомъ, который вепом- 
нилъ O великомъ русскомъ ученомъ и помянулъ его добрымъ словомъ. 
Статья г. Батя даетъ довольно полное представленіе объ ученой дћя- 
тельности Пирогова, объ его значени въ наукћ, и объ его широкой 
педагогической дфятельности. «Съ прибытіемъ Николая Ивановича въ 
Одессу (на постъ попечителя учебнаго округа), права и весь духъ учеб- 
ныхъ заведеній рёзко измнился. Онъ внесъ душу въ gbao просввще- 
нія, TAB до сихъ поръ царила формалистика, и своимъ отношеніемъ уже 
на первыхъ порахъ upio6phat любовь и уважен!е какъ со стороны уча- 
щихся, такъ и учащихъ; а застать ему въ Одесе пришлось не только 
такихъ педагоговъ, которые усердно прибћгали къ розг, какъ къ BOC- 
питательному пріему, но дэже къ мордобитію до крови, площадную бран», 
клоки вырванныхъ волосъ, — все это бывало спутниками преподаванія. 
Съ прздомъ Пирогова картина pb3ko измфнилась — даже розга, оффи- 
ціально изгнанная лишь позднће, фактически была уже изъята изъ учеб- 
ныхъ заведеній одесскаго учебнаго округа». Характеризуя общественную 
дћятельность Пирогова, авторъ говоритъ, что въ Одесећ Пироговъ сталъ 
въ самыя близкія отношенія къ жизни учебныхъ заведеній. Очень часто 
онъ посфщаль уроки, принималъ жикћйшее участе въ веденји ихъ, зна- 
комился съ учениками, помогалъ совфтомъ учителямъ, —и все это qra- 
лось просто, задушевно, естественно. По словамъ бывшаго въ то время 
гимназистомъ Л. Доброва, «посторонній, войдя въ классъ, никогда бы не 
догадался, что здфсь сидитъ попечитель, да еще какой: европейская зна- 
менитость Пироговъ!—до такой степени обстановка класса, посадка уче- 
никовъ и манера учителя представлялись заурядными; въ классВ HEKA- 
кого гимназическаго начальства не присутствовало». Желая развить въ 
ученикахъ умственную самодћятельность и доставить HMB пріятную и 
полезную духовную пищу, Пироговъ, между прочимъ, организовалъ AH- 
тературные вечера для учениковъ старшихъ трехъ классовъ гимназій, — 
Abio это пошло очень успЪшно и вечера весьма охотно посфщались уче- 
никами. Гимназистъ читалъ рефератъ, написанный на избранную AML 
тему, по преимуществу изъ области истори и словесности, опонентами 
обыкновенно являлись ученики, а иногда и кто-либо изъ учителей и 
профессоровъ, присутствовавшихъ ни этихъ чтевіяхъ, главнымъ обра- 
зомъ, въ качеств слушателей и свфдущихъ людей на тотъ случай, если 
требовалось установить какой-нибудь научный фактъ, недостаточно из- 
вЪстный обђимъ спорящимъ сторонамъ. 

Әто—одинъ только фактъ изъ дїлтельности Пирогова, но ихъ можно 
было бы привести множество, и все это свидфтельствовало о громадной 
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польз®, привосимой Пироговымъ и о его необыкновенной гуманности. 
Но эта дфятельность продолжалась не долго: онъ принужденъ быль OCTA- 
вить Одессу. По этому поводу онъ писаль въ своемъ дневникВ: «За 
столкновеніе моихъ убфжден!И со взглядами другихъ властей, за свободу 
мысли и слова въ дБлахъ научныхъ и общественныхъ меня попросили 
оставить Одессу». А попросилъ его оставить Одессу новый министръ 
народнаго просвЪщенія, графъ Толстой, который былъ орудіемъ Каткова 
и исполнялъ BCh его жөланія. Вотъ и еще одинъ фактъ, иллюстрирующий 
дЬятельность Каткова. 

На поставленный Пироговымъ вопросъ, нельзя-ли изгнать розги, зна- 
чительнов большинство высказалось противъ отмъны; онъ видћлъ, cab- 
довательно, что ни педагоги, ни общество не созрфли еще для совер- 
шенной OTMBHEI розги, и не счелъ возможнымъ OTMBHY ея, хотя все 
его внутреннее «я» возмущалось розгой; но все жө благодаря его 
нравствеиному авторитету, тЬлесныя наказанія почти совершенно пре- 
кратились. | 

Къ сожал$ню, ни г. Barb, ни редакція «Міра Божя» не сочли нуж- 
нымъ, говоря объ этой сторонф дфятельности Пирогова, кстати разоб- 
рать одинъ литературный эпизодъ шестидесятыхъ годовъ, эпизодъ объ 
розгЬ, будто бы проповћъдуемой Пироговымъ. Объ этомъ заговорилъ пер- 
вый Добролюбовъ въ своемъ «СвисткЪ», и съ его легкой руки слава о 
томъ, что Пироговъ является апостоломъ розги, обхетфла всю Россію и 
AO такой степени укоренилась, что и теперь еще существуютъ наивные 
люди, убфжденные, что Пироговъ и въ самомъ дфлВ былъ привержен- 
цемъ розги! Казалось бы, что при pascMOTpBHIN пегагогической дЗатель- 
ности Пирогова для «Mipa Божя» было нравственной обязанностью 
упомянуть объ этомъ эпизод и объяснить, какъ грубо, въ данномъ 
случаЪ, ошибся Добролюбовъ. Это ни въ какомъ случаф не могло бы 
затемнить другія стороны дфятельности Добролюбова, ибо, — по посло- 
вии, —еггаге humanum est. | 


Русскую науку постигла недавно большая утрата. Умеръ Ө. И. Бу- 
слаевъ. Это былъ руссый Яковъ Гримъ и по обширности своего науч- 
наго образования и по методу, примфняемому имъ въ научныхъ трудахъ. 
«Имя Буслаева,—писалъ въ своей «Истори русской этнографіи» г. Пы- 
пинъ, —уже теперь становится историческимъ именемъ. Въ привћтствіяхъ, 
какія были вручены и высказаны ему по поводу его юбилея (1888 г.), 
OTL ученыхъ учрежденій, какъ московскій и петербургскій университеты 
и академія наукъ, отозвалось то представленіе о его ученыхъ заслугахъ, 
какое внушается обзоромъ его многочисленныхъ работъ по изученію 
русскаго языка, старой русской письменности, народной поэзіи и, нако- 
Heb, стараго русскаго искусства. РЪдко дфятельность ученаго бываетъе 
въ такой степени одушевлена возвышеннымъ идеализмомъ, въ которомъ 
нар олохюбе полерляется благородными внушенямп науки». 
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Өедоръ Ивановичъ Буслаевъ родился 13-го апрЪля 1818 г. въ г. Ke- 
ренскЬ, Пензенской губерніи. Потерявъ рано отца, онъ остался на py- 
кахъ матери, которая перећхала на постоянное жительство въ губерн- 
скій городъ, гд, пользуясь хорошимъ достаткомъ, оставшимся ей посл 
отца, зажила вдвоемъ съ сыномъ, не зная, нужды и печали. Окончивъ. 
мЪстную гииназію, Буслаевъ поступилъ къ одному изъ лучшихъ препо- 
давателей пензенской духовной симинари, чтобы приготовиться Kb 
университетскому экзамену. Уже подъ конецъ жизни, въ своихъ «воспо- 
минаняхъ», Буслаевъ съ большой теплотой отзывался о гимназіи. «И 
какъ-же мы любимъ свою милую гимназію! Въ неурочное время, т.-е. 
когда не сидћли мы смирно на скамьяхъ передъ учителемъ, считали мы 
ее своею COOCTBEHHOCTIN, которую никто не думалъ отнимать у насъ, 
потому что тогда еще не было ни классныхъ надзирателей и наблюда- 
телей, ни инспекторовъ, ни всякой другой напасти. Въ стђны гимнази 
манили насъ рЪзвыя наши сходбища для игръ и забавъ; тутъ-же быль 
сборный пунктъ. откуда направлялись наши увеселятельныя похожден!я >. 
Молодой Буслаевъ, по окончани гимназіи, хотёлъ сдћлаться медикомъ, 
но мать р8шительно воспротивилась намђъреніямъ сына, зная, что меди- 
щинскія науки и практичесмя обязанности доктора не найдутъ въ на- 
турь сына и складћ его ума плодотворной почвы для своего развит я, и 
Буслаевъ поступилъ на словесный факультеть московскаго университета. 
Буслаевъ тогда-же, по желанию профессора Давыдова, переветь «общую 
грамматику» Дю-Саси, въ нфмецкой передфлкЪ Фатера, на русскій языкъ 
и добавилъ къ этому переводу русскія и церковно-славянскія' подробно- 
сти. Этоть трудъ былъ одобренъ факультетомъ и предназначенъ къ напе- 
патанію; но это почему-то не состоялось. Kpomb того, по желаю Me- 
вырева, Буслаевъ составилъ большой трудъ: «Систематический сводъ грам- 
матикъ: Смотрицкаго, Ломоносова, академической, большихъ или полныхъ. 
грамматикъ Греча и Востокова и церковно-славянской Добровекаго». 

ВекорЪ послЪ окончавія курса поступилъ Буслаевъ къ графу Строгано- 
ву, тогдашнему попечителю московскаго округа, въ качеств учителя къ его 
дЪтямъ, и съ ними отправился въ Италію. Пребываніе въ Италіи отра- 
зилось весьма благотворно на дћятельности Буслаева: онъ изучалъ архео- 
логическіе памятники и пользовался въ своихъ ученыхъ занятіяхъ ука- 
заніями . высокообразованнаго графа Строганова, который значительно 
содЪйствовалъ расширенію умственныхъ горизонтовъ своего домашняго 
учителя. По возвращенін въ Москву черезъ два года. Буслаевъ былъ 
оставленъ графомъ Строгановымъ въ качеств личнаго секретаря и кромъ 
того получилъ мЪсто учителя словесности и русскаго языка въ третьей 
гимназіи. Впрочемъ, учителемъ онъ оставался не долго и уже въ 1846 году 
оставить гимназію. Въ концЪ того-же года онъ былъ принятъ въ Mpe- 
шодавательскій составъ университета, для замЪщенія оставшейся вакант- 
ной каөедры профессора Давыдова. Въ 1844 году Буслаевъ издалъ свой 
шервый трудъ «О преподаваніи отечественнаго языка». «Это изелћдова- 
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‚не,—читаемъ мы въ некролог, помфщенномъ въ ‹Историческомъ Bbcr 

ник\».— дВлится на двЪ части; первая посвящена дидактическимъ вопро- 
самъ и имфеть цёлью расширить гимназическій курсъ русскаго языка 
указаніями филологической науки; вторая—наиболЪе важная, —есть PAND 
изслЬдованій и замћчаній о свойствахъ, содержаніи и исторической судьбЪ 
русскаго языка. Здћсь впервые примънены кт отечественному языку срав- 
иительное языкознан!е и историческій методъ, послћ чего, въ филологи- 
ческихъ изысканіяхъ судебъ русскаго языка наступила уже новая эра, 
начало которой было именно положено упомянутымъ трудомъ Буслаева. 
Взявъ въ основан!е своей работы сравнительный и историческій методъ 
Гримма, онъ примћъняетъ его къ толкованію русскаго языка, его звуковъ 
и формъ, дёлаеть попытку создать исторію народнаго языка и извлекаетъ 
отсюда матеріалы для военнаго, юридическаго, религіознаго и семейнаго 
быта русскаго народа и для опредфленія его языческаго и христіанскаго 
взгляда на природу». Въ 1847 году Буслаевъ началъ чтеніе лекцій по 
русскому языку и словесности въ московскомъ университет р не поки- 
даль этой каөедры до 1881 года, когда вышелъ въ отставку. Читая въ 
университет и погруженный въ кабинетныя занятія, —говорить авторъ 
некролога, —онъ не сторонился, однако, и литературныхъ кружковъ Москвы, 
гдЬ одинаково BCBMH, и тогдашними западниками, и славянофилами, при- 
вЪтствовалеся какъ желанный и дорогой гость. Но, вращаясь въ литера- 
турной сред, онъ любиль ея представителей какъ частныхъ людей, какъ 
близкихъ родной ему области знанія — словесности; политическія-же ихъ 
убъжденія, profession de foi, его мало интересовали и онъ мало виикалъ 
въ эту сторону ихъ жизни. Такъ, стоя членомъ кружка Грановскаго и 
будучи близкимъ человћкомъ къ Кудрявцеву, Соловьеву, Буслаевъ вмъстћ 
съ тБмъ дружилъ и съ Аксаковыми, Хомяковымъ и прочими славянофи- 
лами. Характеризуя себя въ своихъ «воспоминаніяхъ», онъ говоритъ по 
вопросу о принадлежности къ той или другой политико-общественной 
групп слЬдующее: ‹Привадлежать къ какой-либо партіи было противно 
моему нраву и обычаю... Я умфлъ сохранить свою независимость въ 
борьбЪ западниковъ и славянофиловъ; точно также оставался потомъ въ 
нейтральномъ положеніи между консерваторами и либералами. Я думалъ, 
что если какой-нибудь принципъ разлагается на ABÉ противоположности, 
то каждая изъ нихъ легко можетъ дойти до безсмысленности и зловред- 
ныхъ крайностей. Поэтому, я сочувствовалъ многому, что находилъ су- 
щественнымъ и нужнымъ въ убъждевіяхъ и взглядахъ обћихъ враждую- 
щихъ партій, устраняя отъ себя безразсудныя и опрометчивыя увлеченія 
той и другой». 

Для русской науки чрезвычайно важное значеніе имфють и другія 
труды Буслаева, Ero диссертація «О вмянш христіанства на славянскій 
языкъ», составила настоящее событіе въ области филологін. Прилагая 
и въ этомъ сочинени пріемы критическаго изслћдованія, выработанные 
нЪмецкою наукой, Буслаевъ приходить къ выводу, что славянскій языкъ 


= 


ЖУРНАЛЬНОЕ ОБОЗРЪНІЕ. 351 


еще задолго до Кирилла и Меөодія подвергся вліянію христіанскихъ 
идей; что въ то время, какъ готскій переводъ Ульфилы сохраняетъ 
_ языческія преданія для выраженія христіанскихъ идей, переводъ сла- 
вянскій отличается большею чистотою выраженій, вслЬдствіе отстра- 
невія намековъ на языческій, до-хриетіанскій бытъ, что въ ASHES гот- 
скаго перевода замћчается большее развитіе государственныхъ понятій, 
переводъ-же славянскій относится въ той пор народной жизни, когда въ 
языЕЪ господствовало еще во всей силћ поняте о семейныхъ отноше- 
Ніях%. | Í 

ТЬмъ же самымъ сравнительно-критическимъ методомъ Буслаевъ 
пользуется и въ другихъ своихъ трудахъ. Къ нимъ относятся: «Допол- 
ненія и приложенія» къ «Сказашямъ Сахарова» съ объяснешемъ CTA- 
paro языка и народно-миөологическихъ представленій; «Русскія посло- 
вицы и поговорки», «Русская поэзія XVII вћка» и наконецъ пЪлый 
рядъ изслћдованій въ области русской старины, впослЬдствіи собранныхъ 
въ изданія ‹Историческіе очерки народной словесности и искусствъ». 
T. Пыпинъ слдующимъ образомъ характеризуеть заслуги Буслаева для 
русской науки. «Въ сочиненіяхъ г. Буслаева сказались слђдующія черты— 
обладаніе пріемами нъмецкой филологической науки, помогавшее деши- 
фрировать затемнЬвшійся и забытый смыслъ народнаго преданія, и TO 
совсЪмъ новое у насъ отношеніе къ народности, гд не только не допу- 
скалась мысль O «снисхождени» къ грубостямъ народныхъ понят, но 
требовалось къ нимъ высокое уважен!е, ryb произведенія народной поэзіи 
излагались и комплектовались съ такимъ же признашемъ ихъ достоинствъ' 
какое привыкли отдавать лучшимъ произведеніямъ искусственной лите- 
ратуры и съ неменьшимъ, если еще не съ большимъ сочувствіемъ ука- 
зывались высокія нравственныя начала, лежащія въ ихъ основ, и 0с0- 
бенности ихъ поэтическаго стиля, съ живою образностію котораго искус- 
ственная поэзія не можеть равняться. Г. Буслаевъ умЪлъ дёйствительно 
раскрывать привлекательныя стороны народно-поэтическихъ создай, 
вакъ до сего времени не было еще brano въ нашей литератур%. Уста- 
новленіе этого новаго отношенія къ народной старин$ и поэзи, кромЪ 
иногихъ въ спецально-научномъ отношеніи важныхъ изслЬдованій, Co- 
ставляетъ капитальную заслугу г. Буслаева, которая должна быть высоко 
оцфнена въ истори изученія русской народности». 

Сочиневів «Народная поэзія» является какъ-бы продолженемъ «Очер- 
ковъ». «Изученіе народности», —говорить Буслаевъ въ предисловіи, — 
значительно расширилось въ объемЪ и содержаніи, и соотвзтетвенно съ 
новыми открытіями установились иныя точки зря, которыя привели 
ученыхъ къ новому методу въ разработкћ матеріаловъ. Такъ называемая 
Гримовская школа съ ея ученіемъ о самобытности народныхъ OCHOBD 
миөологін, обычаевъ и сказаній, которое я приводилъ въ своихъ изелћ- 
дованіяхъ, должна была уступить MBcTO теоріи взаимнаго между Hapo- 
дами общенія въ устныхъ и письменныхъ предавіяхъ. Многое, что при- 
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знавалось тогда за наслВдственную собственность того или другого Ha- 
рода, оказалось теперь случайнымъ заимствованіемъ, взятымъ H3BHB, 
BCXBACTBIG разныхъ обстоятельствъ, боле или membe объясняемыхъ 
историческими путями, по которымъ напрявлялись эти культурныя влія- 
нія». Кром} «Народной Поэзии», Буслаевъ уже подъ конецъ жизни 
издалъ собран!е своихъ статей подъ заглавіемъ «Мои досуги», изъ путе- 
шествия на Запад и очерковъ по истори литературы и искусства. 

Г. Танковъ, бывший ученикъ Буслаева, помЗетилъ въ «Историческомъ 
ВЗстник$» -свои воспоминанія о Буслаевћ, въ которыхъ преимущественно 
говорить о TOMb, чъмъ ORS быль для етудентовъ, какъ профессоръ 
и наставникъ. Г. Танковъ сообщаеть много интереснаго по этому поводу. 
Такъ, онъ говоритъ, что Буслаевъ, читая лекцію, HMBIL подъ руками 
цисьменныя замЗтки, гдз были необходимыя цитаты, но въ остальномъ 
онъ.говориль свободно и передавалъ свою рћъчь мастерски. Онъ умфть 
поддерживать въ своей аудиторіи самое интенсивное внимане и интересъ, 
что по крайней mbpb отчасти можеть объясняться неразрывною связью 
между смысломъ фразы и внфшнимъея выраженемъ. НапримЗръ, онъ раз- 
сказываетъ, какъ въ апокрифахъ изображенъ страшный судъ, въ видЪ. 
того суда, который вершили византійскіе императоры, возсЪдая на трон%, 
окруженные многочисленною свитою. Лицо лектора дЗлается величавымъ 
и серьезнымъ, голосъ принимаеть величественную торжественную инто- 
націю, жесты вполнз соотвътствуютъ предмету pya... Черезъ минуту pbIb 
идетъ о TOM, какъ немилосердные ангелы влекутъ грЬшниковъ въ огнен- 
ную рћку. Физіономія профессора, движенія, звукъ и интонаши голоса 
совершенно измфняются. Вы какъ-бы слышите въ голосф его страшные 
крики суровыхъ исполнителей казни и затЬиъ вопли ввергаемыхъ въ 
огненную рфку несчастныхъ... Наказан!е исполнено; Ө. И. въ такихъ 
случаяхъ умолкалъ и дфлаль паузу, при чемъ взоръ его былъ устрем- 
ленъ вдаль... Черезъ пять шесть .секундъ голосъ его звучалъ снова 
такъ или иначе, смотря по предмету и характеру изложенія, Въ одномъ 
изъ его курсовъ, большой отдълъ былъ посвященъ трактату объ ano- 
крифическихъ сказаніяхъ на Востокћ, Запад и у macb. Предметъ весьма 
спеціальный и сухой; но посмотрите, какъ онъ былъ изложенъ Ө. И. 
Не только съ величайшимъ удовольствіемъ слушали студенты его лекціи. 
но нарисованныя HAMP картины апокрифовъ потрясали ихъ вообра- 
жеше. Буслаевъ, напримЪръ, разсказывалъ, какъ (по апокрифу) душа 
грышника по млечному пути идетъ-—-идетъ, пробирается въ свЪтлый, 
пресвътлый рай... Что можеть быть проще этого факта? А между ThMb 
Bb изложени профессора онъ принималъ въ высшей степени нагляд- 
ный характеръ... Вдругъ съ высоты небоснаго свода, когда уже видны 
лучи райскаго сіянія, летитъ несчастная душа стремглавъ въ бушующую 
адскимъ огнемъ ріку мучений. Моментъ паденія изображенъ былъ пора- 
зительно... «Звъздочка упала... да... звіздочка упала съ неба, TOBO- 
рить народъ... да... такъ говорить народъ...»—быстро продолжалъ 
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свою pbub Буслаевъ... и гатЬмъ громко и медленно отчеканивая каж- 
дое слово, зам чалъ: «а по воззрћнію апокрифа бъдная грфшная душа 
упала съ райскаго пути въ преисподнюю, rb ее поджидають ангелы He мило- 
стивые». Нужно бы ло покойному профессору выразить быстроту дЪйствая, 
поры вистость его, онъ самъ порывался всею своею фигурою впередъ, 
простиралъ руки... Сколько разъ студенты повторяли одну изъ фразъ 
Ө. H., произнесенныхъ имъ когда онъ говорилъ о египетскихъ апо- 
крифахъ: «Amny бЪжитъ, Бату за нимъ», имитируя всю живость и HA- 
глядность, съ какими Буслаевъ передалъ эту незначительную, повиди- 
мому, фразу. Вообще, лекціи Буслаева давали обильный матеріалъ для 
бесфды между собой студентовъ. Много, конечно, толковали о содержаніи 
и форм ихъ, не мало и о своеобразныхъ особенностяхъ изложеяія... 
Вепоминались многія картины, нарисованныя выпуқло и эффектно, 
многія фразы, запечатлъвшіяся въ умћ слушателей и оставившія тамъ 
ярый слЬдъ. Не безъ примфси шутливаго элемента относились студенты 
къ HBROTOPHMS пріемамъ и манерамъ Буслаева, къ нЪкоторымъ какъ-бы 
странностямъ его... Да и самъ Буслаевъ любилъ, въ своихъ лекціяхъ, 
воспользоваться «смЬшнымъ», конечно, къ MIY и кстати; HO тЬмъ не 
менфе иногда остроумною шуткою, иногда юмористическимъ сравненіемъ, 
иногда анекдотомъ возбуждалъ въ слушателяхъ a оон смЪхъ, освф- 
жавшій серьезное настроеніе. 

Совершенно справедливо замЪчаетъ проф. Кирпичниковъ въ статьћ 
о Буслаев («Новое Время»), что этоть русскій Яковъ Гримъ, какъ его 
называли еще въ началь шестидесятыхъ тодовъ, (позднће, занявшись 
археологіей и исторіей искусства и являясь въ своихъ журнальныхъ 
статьяхъ посреднивомъ между новЬйшими тендеціями міровой науки и 
серьезной русской публикой, Оедоръ Ивановичъ далеко вышелъ за пре- 
ABAMI тЁхъ научныхъ интересовъ, которымъ служили братья Гримы и 
ближайшіе ученики ихъ)—Буслаевъ создавалъ себЪ учениковъ не однъми 
университетскими лекціями, но также и живымъ общенемъ съ уча- 
щеюся молодежью, которая находила въ немъ не только руководителя и 
наставника въ работ, но и преданнаго друга, духовнаго отца, совћт- 
ника и помощника во всЬхъ случаяхъ жизни, учителя въ смысл еван- 
гельскомъ. 


Кв. 11. Отд. П. 23 


Современная скандинавекая Живопись. 


I 


Объединять шведскую, норвежскую и датскую современную живопись 
однимъ названемъ скандинавской живописи значитъ впадать въ крупную 
ошибку. Несмотря на расовое единство, несмотря на одинаковыя клима- 
тическія и свфтовыя условія, несмотря на сходство пейзажа и народныхъ 
типовъ, живопись этихъ трехъ родственныхъ странъ имћетъ такія круп- 
ныя различія, что, переходя отъ произведеній одной страны къ произве- 
деніямъ другой, сразу чувствуешь глубокую разницу во взглядахъ и OT- 
ношен!и къ искусству, разницу, за которою трудно разгадать ихъ націо- 
нальную близость. Живопись скандинавская, несмотря на всю свою 
молодость, успЪла у каждой изъ трехъ націй совершенно самостоятельно 
и совершенно различно развиться на одинаково плодородной почвћ. Эво- 
люція шла безъ уклоненій, совершенно правильно и объяснить себъ ee 
очень просто. 

Живопись норвежская началась тридцать-сорокъ лЬть тому назалъ, 
быть можеть, просто благодаря случайному совпаденю 3-хъ, 4-хъ боль. 
шихъ талантовъ, сдћлавшихся отцами всей школы и прямо, безъ пред- 
шественниковъ создавшихъ ее. Въ этой огромной, холодной, пустой и 
бъдной странћ съ примитивными путями сообщенія, почти безъ городовъ, 
съ двухмилліоннымъ нищенгкимъ населен1емъ на громадномъ, голомъ 
пространств, живопись явилась поздно и развилась параллельно съ AH- 
тературой и музыкой. До появленія упомянутыхъ художниковъ на- 
чинателей, живописи въ Норвегін не существовало, хотя чувство Xy- 
дожественное было развито въ народћ до удивительной степени. Мы 
можемъ видфть теперь въ самой глуши Норвегіи старыя избы, исписан- 
ныя снизу до верху такими поразительными по краскамъ и фантастич- 
ности орнаментами, какихъ мы никогда не встрЗтимъ въ современной 
живописи. Мы наслаждаемся красотой старинной норвежской крестьян- 
ской утвари, гдъ ясно обозначается потребность народа въ самыхъ разно- 
образныхъ и тонкихъ линіяхъ и гармоніяхъ; на какой-нибудь доскЪ для 
выколачиванія Ő XbA можно видћть такіе рисунки, какіе не встрЪтятся 
никогда у современнаго художника, если не будутъ заимствованы изъ 
того-же источника. 
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Живопись норвежская въ культурномъ смыслћ началась почти на 
нашей памяти. Въ конц 60-хъ годовъ впервые начали выступать TÈ не- 
иногіе интересные художники, которые сгруппировали вокругъ себя все 
остальное и составили такимъ образомъ ядро возникавшей норвежской 
живописи. Художники эти были Веренскіольдъ, Мунте, Таулау и Крогъ. 
Главными качествами ихъ и условіями ихъ развитія было колоссальное 
физическое и духовное здоровье, молодость, отчаянный патріотизмъ и 
несомн$ниый, крупный талантъ. Но несмотря на визшнее единен!е, живо- 
пись HXP р%зко отличалась одна отъ другой. 

Веренскіольдъ составлялъ и составляетъ до сихъ поръ центръ всей 
норвежской живописи. Умный, всЁмъ живо интересующійся человћкъ, 
крайне радикальный по своимъ политическимъ убъжденіямъ, страстно 
любящій свою страну съ ея фантастичными преданіями, со всей ея ори- 
гинальной суровой старпгпой,—овъ пользуется исключительнымъ BAÍA- 
ніемъ и уваженемт въ Норвегіи. Одинъ молодой художникъ въ шутку 
пояснилъ MBS вмяне Веренскіольда TMD, что, если, какъ онъ ска- 
залъ, у Веревскіольда нЪтъ поразительныхъ качествъ, то у него совсъмъ 
HÈTS нөдостатковъ. Онъ идеальный рисовальщикъ и этимъ держитъ всю 
старую партію, онъ часто интересный искатель колорита и, кром% того, 
это сильный умъ, «свЪтлая голова»,—послЪдній отзывъ я не разъ слы- 
шалъ о немъ. Типъ деревенскаго школьнаго учителя, въ громадныхъ 
очкахъ, съ окладистой бородой, доброй улыбкой и свфтлыми глазами, 
Веренскіольдъ живетъ въ дереваћ близь Христіаніи въ небольшой вилл%, 
HMB построенной на чудномъ мъстћ на берегу морского залива, гдћ одинъ 
видъ съ террасы достаточенъ для зарожденія многихъ дивныхъ пейзажей. 
Intérieur дома такъ-же простъ, какъ и самъ хозяинъ его, и единственную 
роскошь составляютъ картины норвежскихъ художниковъ, развћшанныя 
по стћнамъ и собранныя съ исключительнымъ вкусомъ. Веренскіольдъ — 
портретистъ, Веренск1ольдъ—жанровый художникъ, онъ-же— пейзажистъ 
и иллюстраторъ. Онъ работаетъ крайне добросов$стно и очень долго надъ 
каждымъ своимъ трудомъ. Картину онъ пишетъ обыкновенно около 2-хъ 
лЬтъ, несмотря на то, что въ большинствВ случаевъ она—небольшого 
разм$ра норвежскій пейзажъ съ одной и много двумя деревенскими фигу- . 
рами. Всегда онъ простъ и скроменъ, всегда болће рисовальщикъ, TEY 
колористъ, интимно-робый и женственно-нъжный. Онъ тоже для Норвегіи, 
что Dagnan для Бретани. (Онъ —типъ симплификатора, но симплификатора 
по произволимому впечатлћнію, а не по рисунку и краскамъ. Ont беретъ 
маленькій кусочекъ бЪдной природы, какую-нибудь крестьянскую дфвочку съ 
бЂлыми, какъ ленъ, волосами, —боязливо, потихоньку, съ большой TOY- 
ностью, передаетъ все тонкое, все типичное и все самое простое. Подчасъ, 
преимущественно въ пейзаж, mub даже хочется его сравнить съ Риуіѕ 
de Chavanne’oMb по упрощенности отношенія его къ природ. И эта 
мягкость и простота, проглядывающая въ каждомъ его штрих%, вполнћ 
соотвътствуютъ скромности его натуры, скромности, съ какой онъ OTHO- 
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сится къ своимъ вещамъ. Онъ мало заботится о своей слав, онъ слиш- 
комъ мало блестящъ, чтобы заставить говорить о себъ. Онъ какъ-то 
посылать свою картину въ парижскій салонъ, и она была забракована. 
Правда, что это было въ эпоху историческаго испуга Champs de Mars 
передъ нашествіемъ талантливыхъ иноплеменниковъ, когда французы 
вдругъ перетрусили за себя. Веренскіольдъ, конечно, не повторялъ по- 
пытокъ и рђдко, быть можеть 2—3 раза, выставлялъ одну или двђ вещи 
въ МюнхенЪ или Берлин. Въ этихъ шумныхъ безконечныхь залахъ, 
гдв каждый старается перекричать другого, его безъискусственный и 
Markit голосъ He поражалъ никого и только немног!е отдавали ему ту 
дань уваженія, какою онъ пользуется въ предћлахъ своей родины. 

Веренскіольдъ самый любимый портретисть Норвегіи. Какъ онъ ro- 
воритъ, онъ не успћваетъ исполнить и половины получаемыхъ заказовъ. 
Въ портретћ онъ рВзко отличается отъ BCBXb своихъ прочихъ работ. 
3xbch умъ его гораздо болће дВйствуеть, чЪмъ его художественные 
инстинкты. Онъ долго и непрерывно ищетъ портретъ даннаго лица, — 
раньше, чфмъ написать его, онъ знакомится со всБми малЬйшими дета- 
лями наблюдаемаго типа и затћЬмъ старается во всемъ портрет, въ ponb, 
во всякой мелочи дать что-нибудь относящееся къ общему характеру изо- 
бражаемаго лица. Когда онъ не находитъ этой характерной всеобъемлю- 
щей черты, онъ не можеть дћлать и портрета. Онъ Mab, напримЪръ, 
говорилъ, что однимъ изъ самыхъ большихъ его мечтаній было-бы на- 
писать портретъ Толстого, но что, при резносторонности и сложности 
этой грандіозной личности, онъ боится, что не найдетъ подходящаго и 
законченнаго образа. Въ портрет8 Шанистки Ниссенъ, находящейся въ 
норвежской національной галлереф, Веренскіольдъ стремился дать типъ 
строгой исполнительницы Бетховенской сонаты; въ HBCKOABKO зломъ порт- 
pets художницы Кіеландъ онъ хотЬлъ выразить безпокойность и Ne- 
строту нервнаго характера художницы и т. д. 

Но самое выдающееся значеніе _имфеть Веренскіольдъ, Rakb рисо- 
вальщикъ—иллюстраторъ. Надо обратить особенное вниманіе на эту 
важную и крупную область въ норвежской живописи. Быть можетъ, это 
‚ наиболће оригинальная сторона ея. Въ иллюстращи норвежцы стоять 
совершенно 00060 отъ всзхъ прочихъ народовъ. Ихъ иллюстрація лишена 
ироніи и веселости французовъ, лишена банальности Каульбаха и гращи 
Менцеля, въ ней не найти болЪзненности Бердсле, но вся она таин- 
ственна, въ самомъ полномъ смыслћ сказочна и глубоко національна. 
СмЪшно вспомнить высокопарныя картинки Доре съ его громоверж- 
цами, морями, молніями и пр., когда видишь простой рисунокъ Ве- 
ренскіольда, пронизывающій васъ безотчетнымъ страхомъ. Иллюстращи 
норвежскія построены на трехъ элементахъ: страхъ, народность и при- 
митивность. Элементъ страха разработанъ ими до невиданной силы и 
Bb этомъ отношени ихъ можно сравнить только съ одной націей—япон- 
цами. Богатство различныхь чудовищъ самыхъ фантастическихъ видовъ, 
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разныхъ полулюдей, полузвЪфрей, совсфмъ отличныхъ отъ избитыхъ цен- 
тавровъ и драконовъ, множество разныхъ страшныхъ зловЪщихъ птиць, 
какихъ-то длинныхъ таинственныхъ мостовъ и пропастей — все это 
мо жетъ быть сравнено лишь съ гигантской фалангой японскихъ чудищъ, 
необъяснимо какъ появившихся и какимъ геніемъ созданныхъ. Націо- 
нализмъ въ иллюстраціяхъ виденъ, во-первыхъ, въ мотивахъ, которыми 
служать всегда или старыя народныя сказки, или историческіе разсказы, 
илп, наконецъ, исторія Норвегіи, вся иллюстрированная (въ новомъ изда- 
uia) Веренскіольдомъ, Мунте и Крогомъ. Ихъ типы всегда взяты или прямо 
изъ народа или изъ народныхъ представленій о старыхъ скандинавскихъ 
герояхъ и короляхъ и, наконецъ, пейзажъ ихъ всегда характеристично сЪве- 
ренъ и дикъ. Но если не BEASTS этихъ рисунковъ, трудно представить 
себ ихъ внЬшность: они въ техническомъ отношевіи и въ самой по- 
стройкћ рисунка совсћмъ особенны и, опять-таки, если кого-нибудь HANO- 
минають, то японцевъ, не будучи, впрочемъ, совсфмъ на нихъ похожи. Въ 
THX и другихъ есть какая-то bonhomie, какая-то простота сердечная 
и что-то дЬтское, такъ прекрасно соотвЪтствующее древнимъ сказа- 
ніямъ, которыя они изображаютъ. Конечно, манера и здЬсь взята у 
народа—отчасти изъ его лубочной живописи, которая, благодаря позд- 
днему развитію норвежской живописи вообще, особенно тамъ распро- 
странилась, напоминаетъ старинные норвежскіе матери и ковры, KOTO- 
рые у нихъ замЪняли гобелены и по красот и забавности нисколько 
не уступали послЬднимъ. Словомъ, иллюстрація составляетъ въ Норвегіи 
совершенно особую, самостоятельную и серьезную область, и BO главћ ея 
стоитъ опять-таки Веренскіольдъ. Онъ никогда не рисуетъ иллюстрацій 
въ краскахъ, HO нЪсколькими штрихами карандаша или пера обозна- 
чаетъ всю сцену съ такой полнотой впечатлћнія, какой не достигаютъ 
самые сложные рисовальщики. 

Другой изъ упомянутыхъ иляюстраторовъ —Gerhard Munthe многимъ 
отличается отъ Веренскіольда. Въ сущности одной изъ задачъ Мунте 
было возстановлен!е старыхъ кустарныхъ издфлій, и онъ началъ дћлать 
въ древнемъ стил картоны для ковровъ, занавфсей и пр. Онъ изучилъ 
не только съ точки зрЬнія рисуика народную живопись, но съ большимъ 
артистическимъ чутьемъ понялъ прелесть стараго орнамента и со стороны 
гармоніи красокъ. Онъ допускалъ cme боле опрощенную грубость pH- 
сунка, чЬмъ Веренскіольдъ, преслћдуя mbia скорће прикладного искус- 
ства. Наконецъ, овъ не удержалъ обычнаго реализма Веренскіольда, 
онъ —типъ фантастика на народной подкладкъ, даже скорфе символиста, 
насколько чисто народная поэзія бываетъ символична; онъ пћвецъ сагъ 
и одинъ изъ самыхъ яркихъ представителей сказочной стороны въ 
искусствћ. 

Къ этимъ двумъ блестящимъ иллюстраторамъ примыкаютъ еще худож- 
ники Скредзвигъ, Зиндингъ и Крогъ, но послъдніе два гораздо болће 
живописцы, TÉME иллюстраторы, и только одинъ Скредзвигь еще выра- 
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боталъ свой особый жанръ иллюстраціи. Художественная законченность 
лреобладаеть въ его рисункахъ. Сдфланы они цвфтными карандашами 
и уже не носятъ на себз характера чистыхъ иллюстрацій; это скорђе 
небольшія сказочныя картинки, всегда ивтересныя по пейзажу и пріят- 
ныя по тонамъ. Хотя OHS, быть можеть, и не вполнЪ уловлетворяютъ TPE- 
бован1ямъ иллюстраций, —0он3 недостаточно просты, —но, во всякомъ случа%, 
онъ всегда интересны и художественны. Это лучшее изъ всего, что дБлаеть 
Скредзвигъ, художникъ, пользующійся огромной репутаціей въ Норвегіи. 
Крогъ и Зиндингъ, какъ я уже упоминулъ, также выступали часто какъ 
иллюстраторы и сотрудничали въ изданіяхъ, предпринимаемыхъ прочими 
ихъ товарищами, но многочисленныя иллюстраціи ихъ были лишь поддћ- 
лываніемъ къ общему тону и лишены оригинальности. Впрочемъ, оба худож- 
ника— очень большія имена Норвегии, но не какъ иллюстраторы, а какъ XE- 
вописцы: Зиндинъ, какъ талантливый, но HBCKOIBKO монотонный поэтъ 
полярнаго моря, съвернаго сіянія и громадныхъ леданыхъ скалъ, Крогъ 
же какъ одинъ изъ 4-хъ начинателей всего художественнаго движенія 
въ странћ. Крогъ очень разносторонній человъкъ, онъ политикъ и Opa- 
торъ крайней лЪвой, художественный критикъ, рисовальщикъ въ жур- 
налахъ, портретистъ и бытовой живописецъ. Какъ типъ, онъ самое 
большое противоположене Веренскіольду, онъ BO всемъ и всегда рћзокъ. 
Въ своихъ рЪчахъ и статьяхъ онъ всегда борется за свою страну, часто 
трогаетъ старинную вражду двухъ соединенныхъ націй, и съ такой не- 
навистью относится ко всему, чЪмъ-нибудь связывающему свободу страны, 
что готовъ всегда протестовать, мЪшать политику съ искусствомъ и 
пользоваться послЪднимъ для выраженія своихъ летучихъ настроеній. 
Въ своихъ критическихъ статьяхъ Крогъ Ъдокъ, насмЪшливъ п также 
вЪчно воинствененъ. Лишь въ области рисунка и портрета онъ остается 
настоящимъ артистомъ. Онъ рисуеть постоянно и всћхъ, кто чфмъ-нибудь 
ему кажется занимателенъ, — такъ недавно имъ изданы два боль- 
шихъ тома потретовъ карандашомъ выдающихся норвежскихъ художни- 
ковъ, и этотъ трудъ удовлетворить наиболће требовательный вкусъ. Въ 
портретахъ своихъ онъ очень правдавъ и часто интересенъ по замыслу. 
Одинъ изъ лучшихъ его портретовъ—портретъ больного шведскаго поэта 
Стринберга—принадлежить Ибсену, и старый писатель исключительно 
любить его, часто говоря, что никогда не разлучится съ нимъ, такъ 
какъ ему необходимо всегда имфть передъ собой глаза этого сума- 
‘сшедшаго. 

ПослЪдвній изъ чстырехъ столповъ норвежской живописи, Фритцъ 
Таулау, во многомъ отличается отъ своихъ собратьевъ, какъ по своей 
жизни, такъ п по работамъ. Таулау съ ранней молодости жилъ внЪ ро- 
AHHH, главнымъ образомъ въ Германи; онъ учился, какъ множество 
юношей того времени, въ Дюссельдорф и принадлежалъ къ плеядћ пла- 
менной реалистической молодежи, боровшейся за plein air и кидавшейся 
чуть не Ha фотографированіе природы. Первые труды ero, помфченные 
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началомъ 70-хъ годовъ, встр8чаемые въ національной галлерећ Норвегіи 
и въ прочихъ норвежскихъ коллекціяхъ, мало интересны не только съ 
современной точки зрћнія, HO даже и для того времени. Онъ въ началћ 
почти не обращалъ на себя вниманіе, какъ художникъ. Въ Париж%, живя 
тамъ нЪсколько FSTD почти безвыъздно. онъ вошелъ въ художественный 
міръ. Исполинъ ростомъ, необыкновенно красивый типъ норвежскаго 
богатыря, овъ былъ прятенъ каждому, какъ симпатичный собесЪдникъ, 
пламенный искатель въ искусств, упоенный прелестью здоровья и жизни. 
На обћдахъ и собраніяхъ Таулау былъ всегда центромъ общества, онъ 
обладалъ большимъ остроуміемъ, даромъ слова и опьяняющей веселостью. 
Онъ быль другомъ всћхъ и каждаго. И въ этомъ отношенін остался 
TMb же и до сихъ поръ. Его любили за все, только не за его живо- 
пись. Въ 80-хъ годахъ Таулау оставилъ Парижъ и ућхалъ на родину, 
которой онъ не видать много лЬть и которую даже мало зналъ. И воть 
въ конц 80-хъ годовъ въ салон появилась его небольшая пастель, 
изображающая старую фабрику въ Норвегіи, покрытую снфгомъ, на бе- 
регу замерзающей puka. Bch были поражены. Это было первое дуно- 
веніе холоднаго BbTpa Норвегіи, съ ея заманчивою лЬсною глушью, хо- 
лоднымъ моремъ, страшными сказками и BCbMb ThMb таинственно-но- 
вымъ, чего такъ жаждалъ Парижъ. Картина была куплена въ Люксем- 
бургскій музей, и слава Таулау началась. Онъ пріћхалъ домой обновленный, 
тъмъ же здоровымъ рсалистомъ, тЬмъ же пленэристомъ, какимъ былъ всегда. 
Онъ надфвалъ тяжелый мћховой полутшубокъ, подвязывался кушакомъ, 
бралъ полотно и краски и цзлыми часами въ морозные ясные дни про- 
стаивалъ въ снЪгу въ интимной близости съ обожаемой природой, KOTO- 
рую онъ искалъ и которую съ любовнымъ трепетомъ развертывалъ въ 
свопхъ правдивыхъ и свЪжихъ полотнахъ. Главные его мотивы — Ma- 
ленькме незначительные уголки, бћдныя избы, ручейки и cHbra, какъ 
будто въ нихъ художникъ видћлъ всеобъемлющий символъ своей холод- 
ной родины. Въ сн$гахъ и, главное, въ BOX, въ этой холодной, оттаи- 
вающей и замерзающей водћ съ едва зам тнымъ льдомъ на поверхности, 
Таулау открылъ такую неожиданную красоту, какой мы до него не ви- 
дали. Это былъ разцвЪтъ его таланта. Зат&мъ онъ опять оставилъ Hop- 
вегію и, посл долгихъ путешествій, проћздомъ изъ Лондона въ Италію, 
онъ остановился, заинтересовавшись какимъ-то видомъ, на недђлю въ 
Діепп%, rab и остался жить—вотъ уже 8 IbTb. Художникь опять ORY- 
нулся въ парижскую жизнь. Парижъ принялъ его крайне радушно. Его 
вилла въ Діеппъ завћсилась и заставилась вещами Rodin, Aman-Jean, 
Roll, Duez, Liebermann и проч., его вещи раскупались на расхватъ, онъ 
сдЬлалея членомъ жюри Champs de Mars. Все это не прошло безслВ дно 
и для его увлекающагося художественнаго темперамента. Онъ BO MHO- 
гомъ офранцузился. Подъ сильнымъ вліявніемъ Casin, Татлау началъ 
искать вечернихъ H лунныхъ эффектовъ въ нормандскомъ пейзажЬ и 
въ старыхъ улицахъ Діеппа. Художвикъ справился и съ этой зада- 
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чей блестяще, имя слишкомъ много и вкуса, чтобы испортить YTO- 
нибудь. до чего онъ прикасался. УспЬхъ его никогда не былъ такъ Be- 
ликъ, какъ теперь, но MHB всетаки съ грустью вспоминается то доброе 
старое время, когда никому неизвЪстный Таулау писалъ свои снфжные 
сугробы и суровые зиме дни. Выше этого онъ никогда ничего ве 
создалъ. 

Таулау быхь самый видный изъ «сифговыхъ» художниковъ Норвегіи, 
HO подъ его крыломъ пріютилось много талантливыхъ живописцевъ въчно 
мЬняющагося красиваго снфжнаго пейзажа. Пастоящій снфгь, во всЪхъ 
его видахъ и тонахъ, можно найти только въ Норвежской живописи, 
которая, MHB кажется, исчерпала Bch роды этого пейзажа. Кромъ Tay- 
лау, мы видимъ исключительно сиђговыхъ пейзажистовъ Gloersen, W eut- 
zel, Collet и иногда Jorde. Все это прекрасные таланты, крайне mxo- 
довитые и несходные между собою. Глядя на нихъ, поражаешься pas- 
нообразіемъ природы и богатствомъ нюансовъ въ человћческомъ вкус и 
темперамент$. У Gloersen’a, какъ общій типъ—сиЪъжный день; сићгъ na- 
даетъ частыми, тяжелыми хлопьями и какъ-бы висить надъ землей гу- 
стою, бБлою пеленою. Онъ пишетъ мягко и доходитъ до того, что që- 
лаетъ свой пейзажъ одной бЪлой краской на бфломъ холстЬ. У Weut- 
Zola день всегда ясно морозный съ крпкимъ прозрачнымъ воздухомъ, 
когда пейзажъ особенно опредЪълененъ, когда можно издали, отдћльно BH- 
дЪть каждый стволъ дерева, когда зелень сосны особенно красива на 
бвломъ бархатистомъ коврћ. Ero пейзажъ веселъ, написанъ размашисто 
и тавимъ количествомъ краски, что кажется, будто онъ вылвпленъ изъ 
какой-то массы. Несмотря на всю страшную грубость, Weutzel coxpa- 
нилъ въ неприкосновенности типъ далекаго сћвернаго художника, дћт- 
скими глазами смотрящаго на источникъ всего— природу. Collet болђе 
монотоненъ, чћмъ остальные, но и у него есть своя физіономія и его 
нельзя смЪшать съ другими. Онъ дћлаетъ почти всегда быстрые неза- 
мерзающіе лесные ручейки въ богато одћтыхъ сиЪжныхъ берегахъ съ 
розовыми лучами заходящаго солнца. 

Әта сиЪжная живопись очень типична для Норвегія. Вся она —одинъ 
хвалебный гимнъ природ%, и разница между реализмомъ норвежскимъ и 
прочихъ европейскихъ странъ-—та, что реалистическія тенденщи Lher- 
mite’a, Israels’a и Liebermann’a явились реакціей противъ прежнихъ 
теченій, выдуманныхъ человћческимъ талантомъ, реализмъ же Норвегіи— 
не придуманная, безсознательная вещь. Текъ ручей, падалъ снЪгъ, Ra- 
чался лђсъ, художникъ видћлъ это и записалъ такъ, какъ FTA запоми- 
наютъ многое, чего даже не понимаютъ. Норвежскій художникъ HH- 
стинктивно чувствуетъ природу. Природа и сокровищница старинныхъ 
преданій —вотъ чЪмъ живетъ, какими соками питается искусство Hop- 
Berin. И въ этомъ ея спасенье. 
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Будущему историку шведской живописи придется начать свою исто- 
рію съ нынзшняго cTorbtia, хотя въ начал ея онъ, конечно, сдћ- 
лаеть краткій обзоръ художественнаго броженія въ прошломъ BES 
и упомянетъ о тзхъ немногихъ художникахъ, которые, мало сдВлавъ 
самостоятельнаго ‘и перенеся на почву родины лишь свЪдфнія, похучен- 
ныя ими отъ иностранныхъ учителей, все же, благодаря таланту, заслу- 
жпваютъ вниманя и заинтересовываютъ глазъ зрителя. Мы видимъ въ 
Стокгольмскомъ мувећ художника Breda, который былъ ученикомъ Tenc- 
боро и который можеть намъ объ этомъ не сообщать, такъ какъ его 
элегантные и талантливо сдђланные портреты слишкомъ пропитаны MO- 
рабощающимъ вліяніемъ учителя и общимъ духомъ тогдашней Англи. 
Пройдя затћЬмъ въ сосфднія залы музея, мы встрфчаемся съ увлеченемъ 
французскими классиками, такъ какъ портретисты наиболће видные 
опять таки ничћмъ не проявили своей личности и лишь ловко пользо- 
вались благопріобрътеннымъ матеріаломъ. Картина общаго состоянія жи- 
вописи въ Швещи съ TX» поръ очень перемЪнилась, но между BHY- 
ками и предками есть одно сходство: шведское искусство вкусило пло- 
довъ современной Европы и особенно Франціи и развилось подъ боль- 
шимъ өя вліяніеиъ. Гонечно, Швеція далека теперь отъ простого 
подражанія. Какъ лучи, преломляясь сквозь призму, мъняютъ свое свой- 
ство, такъ и чужеземное вл1ян!е дало здћсь совсфмъ неожиданную 
окраску, новые цвћта, новое пониман!е. Но художественное чутье швед- 
скихъ живописцевъ уже лишено того чистосердечя и наивной вћры, 
какія мы видВли въ Норвегіи. Вкусъ несколько уже изысканъ и тре- 
буетъ пикантности тоновъ, оригинальности техники и новизны мотива. 
Шведы, остаются въ сущности, также на реалистической почвћ, но HX% 
манера видћть вещи совсфмъ иная, чьмъ у ихъ сосћдой —норвежцевъ. 
Они ищуть настроенія въ природ, они не боятся красокъ, колорить 
ихъ часто ph30Kb и условенъ, тона обыкновенно безпокойны и крик- 
ливы; они вообще главнымъ образомъ колористы, но смълые и нервные. 
У нихъ нътъ ничего общаго съ Барбизономъ или шотландцами, этимъ 
преобладающимъ на западћ теченіемъ; они слишкомъ грубы и здоровы 
для этихъ меланхоличныхъ мечтателей, но за то мы встрётимъ въ нихъ 
подчасъ Besnard’a или Rafaelli, и мы должны признать, что шведы 
правы, называя Стокгольмъ с$вернымъ Парижем.. 

Bo всемъ блескВ своего таланта, во всей своей славё и всемірной. 
извћстности встрћчаетъ Hach въ Швецін, поражая мощью, удивительный 
художникъ жанристъ, портретистъ и офортисть Андреасъ Цорнъ. Онъ 
шведъ по происхожденію, но космополитъ по таланту и значеню. Извћъст- 
ность его давно уже перешла за границы его родины и онъ всюду ожи- 
даемъ и всюду оцёненъ. Это—воемрный художникъ и для него HBTS 
границъ. Әто олицетвореніе львиной силы, самый блестящій виртуозъ 
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изъ современныхъ художниковъ, въ техник не имЬющій соперниковъ. 
Bort знаеть какъ онъ выросъ и какъ развился въ той обстановке, изъ KO- 
торой произошелъ. Цорнъ родился въ одной изъ среднихъ провинпій 
Швеціи Далекарли, расположенной на берегахъ огромнаго и живопвс- 
наго озера Сильянъ. Отецъ его ONAL простой крестьянинъ, а мать и до 
сихъ поръ работаетъ въ пол%. Далекарли— единственная область Швецій, 
гд сохранились въ неприкосновенности старые народные костюмы, гд 
процвћтаютъ кустарныя издћлія и ryb HBTS почти крестьянскаго дома, 
не увёшаннаго картинами народнаго производства. Фантазія народная 
здесь удивительно развита. Ми приходилось видфть громадные широко 
задуманные картоны съ массой фигуръ людей и животныхъ—какіе то 
въ$зды королей въ старинные города, въъздъ Христа въ Шерусалимъ и 
массу картинъ изъ Биби, сдђланныхъ съ большой см%лостью и подчасъ 
остроуміемъ. Здфеь родился Порнъ и провель первые годы жизни; сюда 
же вернулся онъ послЪ многихъ лЪтъ пребываня въ Париж, ЛондонЪ 
и Америк. Художникъ съ исключительной нфжностью любить это Ma- 
ленькое местечко Мура на берегу широкаго голубого озера съ ста- 
рой шестисотлътней церковью и воздухомъ, напитаннымъ преданіями 
о Густав8 ВазЪ, любимомъ героБ страны. Недалеко отъ старинной 
церкви, купленной имъ однажды, когда крестьяне хотфли ее передЗлать 
или обновить, Цорнъ построиль свою виллу и остался жить въ ней бол- 
шую часть года и отдыхать посл утомительныхъ позздокъ по всему 
CBBTY для исполненія своихъ знаменитыхъ портретовъ, постоянно тре- 
буемыхъ отъ него CO весЪхъ концовъ міра. Мн} пришлось какъ-то про- 
жить нћсколько дней у него въ деревнЪ. Mad было невыразимо странно 
видЪть Цорва у себя, въ неожиданной для меня обстановкћ, посл} 
всего ослЬпительнаго блеска, въ которомъ я видћлъ его въ парижскихъ 
салонахъ, въ гостиныхъ Лондона или въ галлереъ портретовъ великихъ 
художниковъ въ флорентинской (010221. ЦПорнъ собственноручно докан- 
чивалъ постройку своей виллы, слЬдилъ за вбиванемъ каждаго гвоздя, 
дЪлалъ рисунки для каждой двери и длинными кистями проходилъ де- 
коращи на огромныхъ ширмахь въ своемъ ателье. Уже вечер$ло, когда 
одинъ изъ родственниковъ художника, крестьянинъ той же деревни, под- 
везъ меня въ широкой коляскБ къ подъћзду виллы. Меня ждали и по- 
тому Цорнъ снялъ свой обычный крестьянскій костюмъ изъ простого 
темносиняго сукна и былъ одфть въ элегантное англійское платье. Ipo- 
ведя меня черезъ большую столовую, отдфланную сверху до низу кре- 
стьянскими картинами, полками со старымъ шведекимъ стекломъ, съ 
елками по угламъ и огромною печью-каминомъ, Цорнъ ввелъ меня въ 
комнату для гостей, гдЪ я почувствовалъ себя сразу перенесеннымъ въ 
Англію съ изящнымъ Walter Сгапе'омъ и тонкой мебелью Liberty. Все 
было очень граціозно, элегантно отдфлано, и на всемъ лежалъ отпеча- 
чатокъ уютнаго, деревенскаго дома. Послћ обћда хозяева предложили 
MH, такъ какъ это было Воскресенье, пойти посмотрфть на деревенске 
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танцы на берегу озера. Мы отправились втроемъ и векорф увидали на 
берегу круглую террасу съ крышей, откуда доносились дикіе звуки ка- 
кихъ-то странныхъ инструментовъ, и Ab виднЪлись яркія краски Ha- 
родныхъ костюмовъ, рЪзкихъ полосатыхъ юбокъ и цвътныхъ кафтановъ. 
Оживлен!е царило повсюду и несколько десятковъ паръ, обнявшись за 
таліин, танцовали нЪчто среднее между вальсомъ и полькой. He успћли 
мы близко подойти къ танцующимъ, какъ я утерялъ Цорна изъ вида и 
только черезъ нЪфсколько минуть разсмотрЪлъ его среди кружащихся 
паръ, съ особеннымъ оживленіемъ оттанцовывающаго и притоптываю- 
щаго въ такть оригинальной музыки. Намъ бы пришлось долго стоять 
на берегу, если бы мы стали ждать, пока онъ окончить свои танцы, 
такъ какъ обыкновенно до поздней ночи онъ остается среди земля- 
ковъ, танцуя и Oec AYA съ ними. Мы вернулись въ сопровожденіи се- 
стеръ художника, молодыхъ дЬвушекъ-крестьянокъ, очень эффектныхъ въ 
своихъ живописныхъ костюмахъ. На другой день Цорнъ mab по- 
KasHBalb своихъ Рембрандтовъ и Рибера, которые висять у него въ 
мастерской. Онъ по обыкновенію много говорилъ объ искусствћ. От- 
стаиваль со всею пылкостью борца умирающій реализиъ, защищался 
отъ взводимыхъ на него лично нападковъ за слишкомъ подавляющую 
техничность работы и отсутствіе внутренняго содержанія. Судилъ, какъ 
истый реалистъ, все англійское теченіе послВдняго полувћка, виня его 
въ болћвненности и видя въ немъ причину упадка здоровья въ искус- 
ствЪ, Вспомивалъ о свЪжей крови американской живописи, безъ которой, 
по его мнБнію, въ современной Англіи не появилось-бы ни одной Kap- 
тины. И тутъ-же быстрымъ переходомъ онъ предложиль MBB сдфлать 
съ нимъ прогулку на парусной лодкћ, что составляетъ одно изъ Ca- 
мыхъ любимыхъ его занятій. Онъ вспомнилъ, что вся его семья, 
сестры и старая мать работали въ пол и пригласилъ ихъ навёстить. 
Мы развернули паруса и помчались. Для меня всћ эти дни, Th странные 
дни, которые я провелъ у этого страннаго человЪка, были во многомъ He- 
объяснимы. Я не говорю уже объ его жизни, столь своеобразной и BMbCTS 
столь близкой къ окружающимъ его роднымъ людямъ. Каждый работаетъ 
по-своему и каждый вознагражденъ по-своему. Одному дано десять талан- 
товъ, другому два. Это слишкомъ сложный и слишкомъ личный вопросъ. 
Для меня было неразрёшимо другое, какъ могъ вырости такой цвЪтокъ 
на этой хотя богатой, но грубой землБ. Какъ могъ появиться этотъ да- 
лекій сЪверный крестьянинъ съ такими тонкими руками аристократа? Въ 
картинахъ его въ какой-нибудь «ярмарк въ Мура», или въ «ночи 
св. Ивана въ Далекарли» или, наконецъ, въ его часто повторенныхъ, 
купающихся женщинахъ этоть разладъ не такъ замћтенъ, HO какъ 
только онъ дЬлаетъ свои офорты или пишетъ любой изъ своихъ пор- 
третовъ онъ вдруг подымается на такую высоту благородства и YH- 
стоты стиля, элегантности, что поражаешься одному воспоминанью о дале- 
кой убогой деревушкВ на холмистыхъ берегахъ озера Siljan. 
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Цорнъ самый большой и наиболће извфстный шведскій живописецъ, 
но онъ, въ сущности, стоитъ нћсколько отдћльно отъ художественной жизни 
Швеціи; онъ BHS ожесточенной борьбы партій, объявшей за послЬднія 
25 лфть весь швелскій художественный м!ръ и произведшей расколъ 
между старой и новой партіей, главнымъ образомъ благодаря ожесточен- 
ному протесту и исключительному авторитету главы молодой школы, худож- 
нику Josephson’y. Я pako видЪлъ болыпую популярность, TÈMS у этого 
живописца среди художниковъ всевозможныхъ партій и разныхъ возрас- 
товъ. Поклоненіе этому человћку доходитъ до того, что при одномъ про- 
изнесеніи его имени мног!е художники демонстративно снимаютъ шляпы, 
говоря, что они безъ благоговфнія не могутъ вспоминать о немъ. Судьба 
Josephon’a очень трагична. Это былъ типъ убфжденнаго радикала Bb 
‚ искусств$. Онъ громко проповћдовалъ свое учете, глумился надъ 
академіей, презиралъ все, что не носило названіе прогресса. Живописью 
своей онъ старался ломать већ старыя предубЪжденія и создать новое 
свободное искусство. Честность и прямота его убЪжденій сдБлали ему то 
исключительно почетное имя, какого не имфетъ ниБто изъ художниковъ 
его страны. Въ перісдъ camaro разцвъта своихъ силъ онъ заболвлъ и до 
сихъ поръ страдаеть сильнымъ душевнымъ недугомъ. Такъ кончилась 
гордая дћятельность этой сильной воли и конецъ этотъ возложилъ лавро- 
вый вЪнокъ на всю его мощную личность. Теперь намъ кажется стран- 
нымъ, когда мы смотримъ на произведенія этого художника, непонятным, 
почему они могли вызывать такую сильную вражду и такое бхагоговЪй- 
Hoe уваженіе. Это не болће, какъ реалистъ, грубо подчеркивающій свой 
реализмъ, немного напоминающій Manet, но безъ оригинальности послёд- 
няго, впрочемъ хорошій мастеръ, ръдко красивый, какъ напр. въ портретЬ 
скульптора въ Стокгольмскомъ музећ, въ большинствЪ случаевъ силь- 
ный, грубый и теперь уже далеко не новый для насъ. Конечно, живопись 
за послЬднія 25 rbTb во многомъ далеко ушла впередъ и, глядя на Kap- 
тину Josephon’a «геній воды», пріобрЪтенную принцемъ Евгеніемъ и 
подаренную HMB національной галлере% въ Стокгольм%, мы не понимаемъ, 
какія причины заставили музей отказаться въ пріемъ упомянутой kap- 
тины. Но все это было много лћтъ назадъ, теперешнее-же увлеченіе 
художниковъ можно объяснить лишь старыми воспоминаніями, обаятель- 
ной личнослею живописца и ThMb историческимъ значеніемъ, какое 
онъ имЪлЪ. | 

Впрочемъ, борьба не прекратилась въ Швещи и, какъ всегда бываетъ, 
самые выдающеся и самые интересные художники оспариваемы боле 
BCX другихъ. Такъ въ Швеціи, какъ я въ Норвегіи, нельзя не oôpa- 
тить внимая на крайне любопытную и талантливую школу пейзажи- 
стовъ. Но въ этой школв Швеція и Норвегія особенно разнятся между 
собой. Въ то время какъ норвежцы стараются схватить характеръ изо- 
бражаемой мЪстности, шведы пытаются дать настроеніе пейзажа. Bch 
выдающиеся шведске пейзажисты, какъ принцъ Евгенй, Nordstrim, 
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Kreuger, Jansson, пишуть, если можно такъ выразиться — стихами, въ TO 
время какъ норвежцы всегда говорять прозой. Поэзія шведовъ очень 
образна, подчасъ рискована и обыкновенно лишена опредёленности нор- 
вежскаго воспріятія. 

Принцъ Евгеній, младшій сынъ шведскаго короля, стоитъ во глав 
всего художественнаго міра Швещи. Это одинъ изъ самыхъ талавтли- 
BHXS шведскихъ пейзажистовъ, плћняющихъ интимностью и тонкостью 
пониманя природы. Далекіе вечери!е пейзажи, съ широко разстилающи- 
мися равнинами, озерами, островами, утопающими въ вечернемъ аромат- 
номъ воздух или утреннемъ туманЪ, лфеныя чащи съ алЬющимъ 
горизонтомъ и — главное — облака, пушистыя облака, повисшія низко 
надъ землей, таковъ характеръ творчества принца Евгенія. Его нельзя 
назвать типичнымъ представителемъ шведскаго пейзажа, HO онъ, безъ 
COMHbHIA, наиболће граціозный и пріятный изъ нихъ. Изъ числа трехъ 
остальныхъ, интереснйшимъ является столь сильно оспариваемый Нурд- 
стремъ. Я не могу сказать, чтобы художникъ этоть былъ MHS симпати- 
ченъ, мнф кажется даже, что онъ еще не высказался вполнЪ, но то, что 
онъ сдфлалъ, уже слишкомъ своеобразно, чтобы не быть отм$ченнымъ. 
Представьте себЪ ярко желтое поле съ ярко краснымъ домомъ по Cepe- 
HHS и зелеными деревьями вокругъ. Представьте себ зимній пейзажъ, 
состоящій изъ огромнаго, до крайности симметрично построеннаго, дома, 
покрытаго сићгомъ и занимающаго всю картину, съ небольшой полоской 
синяго неба наверху. Возьмите, наконецъ, одинъ изъ его иногихъ пейза- 
жей съ OBINMH, красными и. фіолетовыми облаками и зеленой и бурой 
землей на одномъ полотнф—и вы будете имЗть нЪкоторое понятіе объ 
этомъ трудно поддающемся описанію художник}. Онъ постоянно интере- 
сенъ по задач}, пейзажъ его любопытно задуманъ и, конечно, это совсЁмъ 
недюжинный художникъ, HO какъ у всякаго смълаго искателя, полытки 
его не всегда оправдываютъ его стремленія. Но за то, когда ему удается 
искомый эффектъ, какъ напр. въ его картин въ стокгольмскомъ музе%, 
rib длинный розовый домъ, проглядывающій изъ за линіи деревьевъ, 
ярко освЪшенъ луной—туть онъ прямо великолЪиенъ. 

Художники Kreuger и Jausson, хотя менфе занимательны, HO чагто 
болфе счастливы въ выполнена: Кгеџосег— рисуя животныхъ въ зелени, 
причемъ такъ, что преобладающимъ тономъ являются свъжія краски 
травы, животныя же представляются лишь патнами на этой зелени, Jaus- 
SON — задаваясь широкими задачами изображенія видовъ городовъ при 
мутномъ вечернемъ освЪщеніи, длинныхъ улицъ съ зажженой вереницей 
тусклыхъ фонарей и пр. Во всЬхъ ихъ видахъ много своеобразнаго Io- 
ниманія, и эта школа, также какъ и норвежсгая, можеть внести много 
жизни въ европейскій пойзажъ, дать ему совсфиъ ‘новое освфщене. 

Но кромВ этой объединенной группы художниковъ, въ шведской KA- 
BOUHCH попадаются отдфльно стоящіе крупиЪйшіе таланты, имя которыхъ 
популярно не въ одной Швещи. Въ акварельномъ отдфяВ прошлогодней 
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берлинской выставки можно было видЪть повзшенными въ рядъ, въ 
узенькихъ, ОЗлыхъ рамкахъ, 20 небольшихъ акварелей, изображающихъ 
домашнюю жизнь маленькаго семейства въ деревнћ. Библіотека, столовая, 
купанье дћтей, игра въ куклы и прочія наивныя сценки изъ скромной 
деревенской жизни были написаны такой оригинальной манерой, такъ 
безпретенціозно, просто и вмъстћ съ TBMb такъ богато по краскамъ и 
фантазія, что будь это сдћлано какимъ-нибудь французомъ, онъ сталъ бы 
знаменитостью въ одинъ день. Художникъ Karl Larsen, писавшій ихъ 
въ подарокъ своимъ дътямъ, изобразилъ въ этихъ аквареляхъ сцены изъ 
жизни своей семьи въ деревиЪ въ Далекарли. И это не первая сөрія 
шедевровъ, исполненныхъ имъ, онъ далъ уже orbe 20 двухъ-тонныхъ 
акварелей для средневЪковыхъ сказокъ, которыя можно видћть въ Го- 
тенбургскомъ Myseb; онъ же писалъ вс декоративныя пано въ entree 
стокгольмскаго музея. Это COBCBMb удивительный мастеръ, ни на кого 
не похож и не заимствующій ни отъ кого своихъ оригинальныхъ KOH- 
цепцій. Въ декоративныхъ пано онъ даетъ символы различныхъ эпохъ, 
чутко YMBA схватить индивидуальность каждой ихъ нихъ. Въ nepe- 
дач художникъ необычайно простъ, въ тонахъ мягокъ, какъ гобеленъ, 
въ рисункВ ярко и опрелћленно очерченъ. Въ сказкахъ онъ достигаетъ 
необыкновенной фантастичноети и демоническаго страха своими средне- 
взковыми монахами, высокими соборами, кладбищами и пр. Въ акваре- 
ляхъ ORS снисходитъ до дътской наивности, сохраняя ту же манеру 
упрощеннаго изложенія съ употребленіемъ трехъ-четырехъ красокъ и съ 
яснымъ обозначеніемъ рисунка въ контурахъ. Онъ дотого разнообра- 
зенъ и такъ необыкновененъ, что не поддается никакой классификащи 
и, хотя въ немъ HÈTS ничего національнаго, шведы въ прав% гордиться 
имъ. Счастливое искусство, которое можетъ записать на страницахъ своей 
истор!и одно за другимъ такія славныя имена, такіе разнообразные та- 
ланты, Tih красивый пћвецъ деревенской тишины смЪняется грознымъ 
тяжелымъ поэтомъ лЪсной жизни, той дикой глуши, куда не MORETE, Kå- 
жется, проникнуть глазъ человћка. 

Подъ ужаснымъ проливнымъ дождемъ, когда черныя тучи низко нес- 
лись, какъ бы задђвая верхушки дремучаго чернаго лђћса, я, mepe- 
плывъ на широкой ладьћ огромное дикое озеро, подъћхалъ къ малень- 
кому домику въ лфеной глуши. Sabes жилъ шведскій художникъ Bruno 
Liljefors, одинъ изъ ThXb художниковъ, которые ничего не ищуть, 
Kpomb вЬчной бесфды съ природой. Имъ все равно, въ какой эпохЪ 
OHH живутъ, что ихъ окружает+, ихъ не тревожить борьба, ихъ не 
плЬняетъ слава. Они достигли той жизни птицъ небесныхъ, которая 
издали кажется даже невћроятной. И я увидфль и повЬрилъ въ воз- 
можность такой жизни, Liljefors лишетъ rbcb и его многочисленныхъ 
обитателей. Что можеть быть проще и старће этого? Ho художникъ далъ 
въ своей простой задачћ такіе титаническіе образы, до которыхъ никто 
даже издали не прикасался. Онъ смогъ путемъ самаго реальнаго и He- 
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замысловатаго выраженія, оставаясь на почвЪ фотографированія при- 
роды, дать величайшіе символы, достигнуть чуть-ли Беклиновской силы. 
Для меня Liljefors символъ всего сфвернаго искусства, какой-то тяжелый 
некультурный исполинъ, который рубитъ съ плеча своею могучей сћки- 
рой. Природа, дикая, завывающая, природа со `стонущимъ лћсомъ дер- 
житъ его въ своемъ могучемъ рабствъ, онъ запеленутъ ея мягкими CHB- 
гами, онъ укутанъ ея волшебными ароматами, онъ ея рабъ, она шеп- 
четъ ему и онъ, опьяненный ею, въ величайшемъ художественномъ 9H- 
тузіазмћ обхватываеть всю ее широкимъ и грубымъ размахомъ. Вотъ 
что я вижу въ незамысловатомъ Liljefors’. Художника не было дома: 
когда я къ нему Upibxayb, онъ отправился на озеро охотиться. Дождь 
падаль крупными каплями, вътеръ завывалъ и лфеъ шумћлъ своими вы- 
сокими верхушками. Я взошелъ въ маленькій деревянный домъ съ низ- 
кими комнатами, простой деревянной мебелью и десятками PBIRAXS 
птицъ, живыхъ и въ чучелахъ—словомъ, цфлымъ птичьимъ царствомъ. 
Я рвшился ждать. Дождь не унимался, огромныя ели качались и озеро 
широкое, chpoe, вздувалось и шумфло. Mab было одиноко и страшно, 
какъ влругь я услыхалъ протяжный набать большого колокола, висзв- 
шаго на дворв, которымъ оповћщали хозяина о пріћздћ гостя. Прошло 
кажется долгое время, художникъ не появлялся и набатъ затихъ. Я за- 
дремалъ. Буря не унималась и на дворф начало төмићть. Я былъ раз- 
буженъ какимъ-то протяжнымъ отчаяннымъ воемъ—это было послфднее 
средство, чтобы вызвать хозяина съ озера — трубили въ болыше рога. 
Ho, Боже мой, такого ощущеня я никогда не испытывалъ! Этотъ сЪрый 
вечеръ, эти тяжелыя тучи, какъ Валькиріи, несшіяся въ Валгаллу, и 
темный л%съ и заунывный раздирающій стонъ роговъ... На озерћ moga- 
залась лодка, художникъ услыхалъ призывъ и приближался. Черезъ m$- 
сколько минутъ я увидфлъ небольшого, рыжаго, небритаго человћка въ 
огромныхъ сапогахъ, окруженнаго массой собакъ. Мастерская его была 
наверху, на чердакћ, и такъ какъ послћ памятной мн} бури небо прояс- 
нло и вечерніе лучи заходящаго солнца засвЪтились въ окнахъ, онъ 
провелъ MCHA показать большую картину «стая гусей на берегу озера», 
съ черной землей и краснымъ вечернимъ небомъ, надъ которой онъ ра- 
боталъ. Я, признаюсь, всматривался больше въ него, въ этоть порази- 
тельный для меня типъ, чфмъ въ его работы. Я наблюдалъ за его доб- 
рыми глазами и улыбкой, за всей его маленькой непривлекательной фи- 
гуркой въ огромвыхъ наполненныхъ водой сапогахъ, за его вдумчивымъ 
взглядомъ и тяжелымъ молчаніемъ, которое онъ рфдко прерывалъ, по- 
казывая какой-нибудь новый трудъ. Внизу онъ съ виноватой улыбкой 
сказалъ, что не можетъ ничфмъ угостить меня, такъ какъ усиленные при- 
зывы помфшали ему настрфлять дичи для обћда и что онъ проситъ меня 
раздЪлить съ нимъ его лу. Hamb подали тарелку вишень. 

Такъ живетъ этоть человЬкъ въ глуши Швеции, просто и безъ труда 
ограничивъ Th потребности, которыя кажутся намъ необходимыми. Онъ 
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слился съ природой и превратился въ дикое растеніе, сохранившее ÈT- 
скую отзывчивую душу и тонкое чувство прекраснаго. Вся жизнь его 
состоитъ изъ 2-хъ актовъ—изъ воспріятія природы и изъ воспроизведе- 
нія ея. Bub этого онъ не существуетъ. 

Таковы главные выразители художественнаго движеня въ Швеции. 


Ш. 


Шведскіе художники привыкли считать датскую школу самою силь- 
ною изъ трехъ, входящихъ въ составъ такъ называемаго скандинавскаго 
искусства. Я не разъ слышалъ отъ нихъ ми%ніе, что датчане сохранили 
вполиъ индивидуальность, благодаря замкнутости своей, благодаря тому, 
что они не смотр%ли на западъ и всегда держались, какъ сплоченное 
Цфлое, составляя одну школу въ полномъ смысл этого слова. Можно 
издали подумать, что датчане напоминаютъ норвежцевъ, которые также 
ушли въ себя и закрыли глаза на сосъднія страны. Ho это сходство 
только кажущееся: HBT двухъ искусствъ боле разнящихся между со- 
бой, чћмъ датское и норвежское. Есть доля правды Bb мвЪніи швед- 
скихъ художниковъ,—датчане совсёмъ безразлично относятся къ совре- 
менному положенію искусства на западћ, ихъ, кажется, вовсе не инте- 
ресуютъ ни новыя направленія въ живописи, ни различныя усовершен- 
ствованія въ техник, да многіе изъ нихъ очень мало и видятъ запад- 
наго искусства, будучи большими домосћдами. Но датское искусство нашло 
себ другую опору и опору, быть можеть, болће прочную, YhMb модныя 
увлечевія шведовъ: вся датская живопись основана на старомъ искус- 
ствЪ и главное на старо-голландскомъ. Эту живопись они изучили вполиф 
добросовћстно и взглянули на нее совсфмъ другими глазами, чфмъ на 
нее смотрЗли до сихъ поръ, т. е. увидали въ ней много такихъ элемен- 
товъ, которые, будучи перенесены на новую почву, давали совсмъ 
незнакомые эффекты. Живопись старо-голландская слишкомъ разно- 
образва и художественныя богатства въ ней разсыпаны обильною рукой. 
Muorie изъ ея художественныхъ источниковъ остались не вполнЪ 
исчерпанными и ими воспользовались датсюе живописцы, отнесясь Kb 
нимъ съ большимъ артистическимъ тактомъ. Не надо думать, что дат- 
чане напоминаютъ новыхъ голландцевъ, придерживающихся въ искусств$ 
того-же начала. Во-первыхъ, датчане никогда не трогаютъ самыхъ 
крупныхъ голландскихъ мастеровъ, какъ Рембрандтъ, Гальсъ, Рюйсдаль. 
Ихъ излюбленными художниками всегда были Th скромные голландцы, 
какъ Терборхъ, Герардъ Доу, Питеръ де Хохъ, Метсю, которые оста- 
вались нфсколько заслоненными тЬнью гигантовъ. И затфмъ съ BHBII- 
ней стороны, новые голланцы даже HECKOIBKO утрировали широкую Ma- 
неру письма своихъ предковъ, признавая въ техникф одну лишь силу. 
Датчане, наоборотъ, имфя дћло съ такими тонкими и искусными XY- 
дожниками, какъ Терборхъ или Метсю, и съ вишней стороны остались 
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скромными изящными живописцами. Съ перваго раза поражаетъ эта 
манера зализаннаго и сильно налакированнаго письма, но затЬмъ не 
только съ нимъ примиряешься, но усматриваешь въ немъ очень остро- 
умно придуманное средство для примиренія внутренняго содержанія кар- 
тины съ ея внфшностью. Путемъ такого скромнаго наряда сама по себ 
‘HE замысловатая вещь пр!обрЪтаетъ особое обаяніе. Въ Jania живопись 
развилась не только въ какомъ-нибудь одномъ направленіи, напротивъ, 
въ ней встрЬчаются и чистой воды реалисты и реалисты съ болће TOH- 
кими ощущеніями, наконецъ, есть цфлая группа курьезныхъ художни- 
ковъ-япономановъ, HO между всЬми ими есть безусловное ясно ощущае- 
мое сродство, которое, MHS кажется, заключается въ ихъ крайней скром- 
ности и въ незамысловатости задачъ, которыми они задаются. Въ Данія 
нельзя встрЪтить ни одной исторической картины (не въ счетъ крича- 
пя и уродливыя полотна Цартмана, которыя нфеколько нарушаютъ 
общую гармонію). Вы даже не встрЪтите широко задуманнаго пейзажа. 
Надо также обратить вниманіе на то, что вообще пейзажъ, составляю- 
щій такую обильную отрасль всей современной живописи и такъ срав- 
нительно рћдко появлявшійся въ старой, очень малочисленъ у датчанъ. 
Әто крайне типично. Въ сущности вся датская живопись есть живопись 
современнаго ілќегіеџг' а и интимнаго портрета. И въ этомъ смыслъ Hc- 
ключительно интересны Th два художника —\Ү ilhelm Hammnershdj и Julius 
Paulsen, въ которыхъ эта живопись особенно проявилась. Объ W. Ham- 
mnershéj еще мало кто слышалъ, да и въ самой Janin его популярность 
очень неопредћленна. У него есть небольшая кучка поклонниковъ, изъ 
которыхъ одинъ прюбрЗтаеть почти все, что ни напишетъ художникъ. 
Hammnershöj еще молодой челов$къ, работающий очень долго надъ каж- 
дымъ свонмъ трудомъ и относящійся съ необычайной добросовЪетностью 
къ каждому даже небольшому этюду. Онъ выставилъ въ 1889-мъ году 
одну изъ первыхъ своихъ картинъ въ Парижё, ryb она не была onb- 
нена и прошла совершенно незамћтной. Оно и понятно: кто обратить 
вниманіе на простенькую, илохо повЪшенную картинку, изображающую 
женщину въ ChpOMb платьћ, стоящую спиной къ зрителю и расклады- 
вающую хлфбы на длинныя пустыя полки. Картинұ была написана двумя 
скромными тонами, сЪрымъ и червымъ, и принадлежала кисти никому 
неизвфстнаго художника. Елва-ли Hammnershdj съ тіхъ поръ написаль 
что-нибудь лучшее по чудесной простот%; во всякомъ случаћ, эта кар- 
тина опредфлила всего художника и намфтила его путь. Hammnershöj 
сдфлалъ пока немного, хотя пробовалъ себя во веЪхъ родахъ живописи 
и MHS никогда не приходилось видћть ни одной его картины, которая 
была бы не хороша. Даже въ неудачныхъ своихъ вещахъ онъ 
интересенъ своими ошибками. Онъ необыкновенно любопытенъ въ 
пейзажВ. Холоднымъ, неувлекающимся наблюдателемъ является онъ, 
рисуя природу. Chpoe безцвћтное небо, безцвфтная бурая земля и 
раздЪляющая ихъ на горизонтЬ невздомая дорога, отмћченная лишь 
Кн. 11. Отд. І. 24 
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неровной полосдй одиноко стоящихъ пыльныхъ деревьевъ. Замокъ 
Кронборгъ, холодный, блдно-розовый, застывшій въ своемъ величіи. 
Опять пустое скучное небо и гладкая темная земля и лишь едва за- 
мЬтные на горизонт контуры избъ, оживляющихъ пейзажъ. Всегда 
не больше, какъ три тона въ пейзажВ и такъ все гладко, безцвАтно, 
пусто. Послъдніе годы онъ дБлалъ много портретовъ. Съ перваго 
взгляда они ‘всф HBCKOIBKO похожи другъ на друга. Это происхо- 
литъ отъ того, что већ они выдержаны только въ двухъ тонахъ: сЪромъ 
и черномъ, но по плану и характеристикћ каждый изъ нихъ въ отдфль- 
ности иметь особый интересъ. То вдругъ длинное узкое полотно и ABS 
головы en face рядомъ, то старушка на простомъ стулЗ въ лђвомъ углу 
большого полотна, то віолончелистъ, съ прелестнымъ по краскамъ инстру- 
ментом%, увлеченно играющій и опустившій голову къ струнамъ. Kax- 
дый портретъ оригиналенъ по форм п, что главное, не производить CO- 
већмъ впечатлЬнія задуманнаго и найденнаго эффекта. Художникъ такъ 
писалъ, какъ видЪлъ данный объектъ. Самыми же лучшими Mpo- 
изведеніями Натіппег=һӧј, въ которыхъ OBB развертывается съ осо- 
бенной прелестью, является его interieurs 30-хъ годовъ нынћшняго 
Bika. Это его находка, Обыкновенно маленькіе размъромъ, они изо- 
бражаютъ одну фигуру, старушку или двушку въ небольшой ком- 
натБ съ мебелью 30-хъ годовъ изъ карельской березы или акажу, съ 
стариннымъ клавесиномъ и картинами въ старыхъ рамкахъ. Это удиви- 
тельно счастливая мысль, такъ какъ эпоха, какъ никакая другая, соот- 
вЪтствуетъ мягкой и вкусной манерф художника. Онъ въ ней порази- 
тельно удачно нашелъ себя. И подумать, что этого художника никто ни- 
когда не видалъ, такъ KAKE, посл сказанной попытки въ Париж%, ons пред- 
почелъ спокойно висъть въ послВднихъ рядахъ брамзеновской коллекціи, 
TMb вновь искать счастья заграницей. Его товарищъ Julius Paulsen былъ 
счастливъе. Онъ часто выставлялъ на разныхъ выставкахъ Европы и 
давно уже записанъ ею въ ряды талантливыхъ и интересныхъ худож- 
никовъ. Paulsen но такъ ярко оригиналенъ, какъ Hammnershdj, но не 
менфе артистиченъ. По манер онъ еще болфе напоминаеть старыхъ 
мастеровъ, точно его.картины написаны не теперь и даже потухли отъ 
времени, такъ теменъ онъ всегда въ тонахъ. Онъ также много писалъ 
іпіегіеиг'овъ, но современныхъ, съ одвимъ свЪтлымъ пятномъ ламповаго 
или люстроваго освъщеня и съ полнымъ мракомъ вокругъ. Karb пей- 
зажистъ, онъ извЬстенъ своими вочерними эффектами, то со спокойной 
луной, то съ мрачнымъ чернымъ небомъ. Но я его больше всего люблю 
въ портретахъ и его этюдахъ наготы, KARD, напримЪръ, Bb извЪстной 
«Ев». | 

За этими двумя художниками тянется длинный рядъ живопис- 
цевъ, какъ Anna Aucher, Ilstedt, Seligman, Schou, Rohde, которые 
ищутъ Bb томъ-же направленін «interieur’a» и стараются также cO- 
здать свои произведенія на завфтахъ старыхъ мастеровъ. Изъ вихъь 
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особенно послъдній Johan Rohde заслуживаеть ввиманія. Это почти 
единственный настоящій пейзажисть Даши. Кром пейзажа, онъ ничего 
не дћлаетъ, хотя на родинъ ero не любятъ, говоря, что онъ слишкомъ 
облитъ голландскимъ соусомъ. Mub кажется, что въ колористическомъ OT- 
ношен!и и въ особенной плоской манер передачи пейзажа, онъ вы- 
дается среди современныхт пейзажистовъ. Bcbxb этихъ художниковъ по 
направленю своему въ сущности трудно иначе назвать, какъ реалиста- 
ми, — они всегда остаются на почв воспроизведения природы, какъ она 
есть, какъ они ее видятъ, HO въ нихъ есть уже какое-то болЗзненно-чут- 
кое отношеніе къ предметамъ, какая-то предвзятость въ манерћ и— 
главное н%тъ того грубо виЪшняго интереса къ природ, который характе- 
ризуетъ реалиста. Если мы хотимъ вилћть настоящий здоровый реализмъ 
въ Дани, то намъ надо обратиться къ другой групић художниковъ, 
развившихся параллельно съ вышеупомянутыми и занимающихъ очень 
видное MbCTO въ своей стран. Во главћ ихъ стоитъ живописецъ Kroyer, 
одна изъ главныхъ гордостей датчанъ, художникъ, который въ артисти- 
ческомъ м!рз Дани имћетъ наибольший вЪсъ и который датскими Mene- 
натами считается чуть-ли не первымъ художникомъ BCBX странъ: 
Кгбуег выставляется на всћхъ выставкахъ міра, онъ вмфстВ съ Таулау 
и Скредзвигомъ членъ комитета Champs de Mars, онъ членъ датской 
академіи художествъ, словомъ, почета и славы у него масса. Впрочем», 
достаточно поговорить съ нимъ полчаса, чтобы убФдиться въ избалован- 
ности п самоудовлетворенности этого человћка. Онъ сразу вамъ разска- 
жөтъ, что выставки его не занимаютъ, что онъ съ извЪстнымъ инте- 
ресомъ выставляетъ только въ Париаж%, да и то только, чтобы сравнить 
себя съ другими художниками, и все въ этомъ родћ. И эта самоувђрен- 
ность сильно проглядываеть въ его живописи. Когда-то онъ написалъ 
HBCKOABKO удачныхъ вещей, которыя и сдћлали ему имя, какъ, напри- 
Mpt, портреть его жены въ б%ломъ платьћ съ собакой, на берегу моря, 
во время заката солнца, или его большое полотно въ копенгагенскомъ 
музеъ—старые рыбаки на берегу моря позднимъ вечеромъ. Но затЬмъ:· 
онъ началъ писать картины и портреты по OAHOMY рецепту, всегда BL 
однихъ и тВхъ-же голубыхъ и желтыҳъ тонахъ. Онъ сдћлалъ, впрочемъ, 
еще HBCKOABEO колоссальныхъ полотенъ по ста фигуръ на каждомъ подъ 
назвашемъ «‹Копенгагенская биржа» или «Комитеть французской BHC- 
тавки въ КопенгагенВ въ 1888 г.», которыя скорће похожи на момен- 
тальныя фотографии и также мало артистичны, какъ и ихъ названія. И 
при всемъ этомъ Кгбуег прекрасный мастеръ, т.-е. онъ владзеть худо- 
жественным b мастерствомъ въ большой степени, подчасъ онъ сдфлаетъ 
такой рисунокъ или акварель, Kakie впору большому виртуозу. Онъ слу- 
чайно выскочилъ за предълы своей страны, сталъ знаменитостью и, бу- 
дучи лишенъ способности критической самооцзнки, не оправдалъ возла- 
гаемыхъ надеждъ. Но все-же онъ самый талантливый изъ своей группы, 


такъ-какъ идущій за нимъ художникъ Viggo Johansen, такое-же brame 
21% 


372 CaBEPHHA Въстник»ъ. 


извЬстнаго датскаго ходожественнаго критика Carle Madsen’a, какъ Ham- 
mnershöj доктора Брамзена— стоить гораздо ниже его. Johansen тоже 
intérieur HcTb, но уже на чисто реальной подкладкћ; большая современ- 
ная гостиная съ пошлой бархатной мебелью, піанино въ углу, посреди 
комваты искусственныя пальмы. Вокругъ стола съ бархатной скатертью и 
фарфоровой лампой собралось семейство, кто читаетъ, кто разговари- 
ваетъ, а кто яграетъ на піанино. Или сцена изъ жизни дБтской: мать 
и нянька обмываютъ маленькихъ дфтей, которыя капризничаютъ и пла. 
чуть. Все это опять-таки сдћлано съ полнымъ мастерствомъ, но скуч- 
ный, грубо подчеркнутый реализмъ лишаетъ картины всякой художест- 
венной пфны. Такъ и хочется сказать, что все это старо, что назначе- 
Hie реалиста вовсе не въ TOMS, чтобы подчеркивать банальную, буржу- 
азную сторону жизни. 

Есть въ Даніи еще группа художниковъ, которую нельзя обойти мол- 
чан!емъ. Она еще мало сдћлала и находится въ періодћ исканія, это 
все молодые люди, очень интересные по намћъреніямъ, часто, можетъ быть, 
HBCKOIBRO дикимъ, но всегда имфющимъ художественное достоинство. 
Начало свое эти художники нашли въ той области прикладнаго искус- 
ства, которая такъ богато проявилась въ Дани. Искусство это—знаме- 
витая датская керамика, развившаяся здћсь совс®мъ своеобразно. Дат- 
скій фарфоръ выработалъ свой совершенно особый жанръ. Всегда въ 
свфтло-сфромъ и синемъ тон, онъ крайне оригиналенъ, не столько по 
формЂ, сколько по рисунку. Разныя рфдыя, живописныя, причудливыя 
морскія растенія, то всевозможныя рыбы, крабы, то вдругъ летучія мыши, 
словомъ самая богатая фантазія, воспроизведена въ двухъ тонахъ на 
этихъ блюдахъ и вазахъ. Здћсь взяла начало живопись всЪхъ этихъ 
молодыхъ художниковъ Willumsen’a, Iohannes Larsen‘a, Е. Konstantin 
Hausen и др. Они становятся особенно интересными, дћлая, главнымъ 
образомъ акварелью, пейзажи съ птицами и рыбами въ самыхъ невоз- 
можныхъ тонахъ, подчасъ напоминая японцевъ, но смЪл%ће ихъ по крас- 
камъ. Благодаря своему знанію животныхъ и красочному чутью, эти 
вещи у нихъ выходять очень декоративны и забавны. Н%которые изъ 
молодежи въ своихъ исканіяхъ зашли еще дальше и, какъ напримЪръ, 
Willumsen, лЗпятъ свои картины изъ глины, раскрашивая ее, или BH- 
рћЬзываютъ изъ дерева. И при всемъ томъ и эта экстравагантная группа 
художниковъ не нарушаетъ общаго впечатл$ я скромности и застЁн- 
чивости датской живописи. Если снять съ любой самой яркой акварели 
Larsen‘a фотографію, то останется голый берегъ моря и несколько CH- 
дящихъ на немъ морскихъ птицъ. Если внфшность у нихъ великолфпна, 
то по внутреннему своему содержаню они остаются тёми-же простыми 
безпретенціозными живописцами. 

Нельзя не замћтить, что среди всЪхъ упомянутыхъ элементовъ JAT- 
ской живописи совершенно отсутствуеть одинъ элементь—элементъ 
націонализма. Датское искусство, съ точки зрћвія ваціональности, не 
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иметь никакой физіономіи и TMb мене можетъ считаться частью c$- 
вернаго искусства. Въ то время, какъ шведская и норвежская живо- 
пись объединены запахомъ съвернаго лћса, мы не видимъ въ Дани ни 
одной черты, напоминающей намъ объ ея сродетвћ съ этими снћжными 
странами. Кажется, будто узкое, холодное море, пролегающее между 
ними, положило навсегда границу и между ихъ искусствомъ. Ми чув- 
ствуется, что въ сћверномъ вётрВ должна донестись до Европы обнов- 
ляющая струя свћжей художественной силы. У морознаго румянаго края 
слишкомъ много веселаго здоровья и оно выльется, наконецъ, за Ipe- 
дЪлы необозримыхъ сЪверныхъ равнинъ. И tyre Даніи не сдобровать, — 
она построена на слишкомъ старомъ фундаментф. 


С. Дягилевъ. 


ИЗЪ ЖИЗНИ И ЛИТЕРАТУРЫ. 


Кто виноватъ? -– Корреспонденця, какъ средство международнаго сбдяжен!я. —Фраи- 
цузскій романтикъ. 


‚ Кто виноватъ? 
I. 


Въ послЪднее время очень часто приходится читать и слышать pas- 
вообразныя нападки на нашу современную молодежь. Эти нападки при- 
ходится слышать такъ часто, что нельзя не согласиться, что въ научной 
жизни молодежи происходить что-то неладное, чувствуется присутствіе 
болёзни. Очевидно, въ жизни этого поколћвія есть какія-то темныя 
стороны. Но тутъ является вопросъ: можно-ли судить молодое поколфніе? 
Не лучше-ли подумать, при какихъ обстоятельствахъ оно выросло и 
воспиталось, чему оно училось и къ чему прислушивалось? Положа 
руку на сердце, веякій долженъ сознаться, что въ такіе годы, когда 
воспитывалось наше новое поколБніе, оно имло очень незавидныхъ 
педагоговъ. Посл стародавней механической рутины, когда голови 
забивались тупымъ заучиваніемъ сухихъ и мертвыхъ учебниковъ, мы 
бросились .въ такъ называемое развитіе и, переходя отъ одной край- 
ности въ другую, начали разжевывать дфтямъ въ мелкую жвачку CA- 
мые обыкновенные научные предметы и тЬмъ отучили ихъ отъ всякой 
самодфятельности. Въ видахъ ускореннаго развитія нашего юношества, 
стали пріучать молодые умы ходить вфчно на помочахъ, убивали въ 
немъ всякую возможность самостоятельнаго труда. Никто не думалъ, что 
наука требуеть покоя и терпнія. Мудрено-ли посл этого, что у насъ 
дошло до сомн%нія, есть-ли какая-нибудь наука и въ Европ? И воть 
мы начали трактовать свысока о самыхъ прочныхъ и вліятельныхъ HHO- 
 странныхъ заведеніяхъ, презрительно отзываться о заграничныхъ универ- 
ситетахъ, смЪяться надъ изученіемъ древвихъ языковъ, отдфлывать пер- 
воклассныхъ ученыхъ. Пролетая въ лЪтнія каникулы по желЬзнымъ до- 
рогамъ черезъ Лейпцигъ и Гейдельбергъ, наши воспитатели и настав- 
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ники съ важностью сообщали намъ свои критическіе взгляды на COCTO- 
яніе науки и преподаванія въ Германи, перелистывая мимоходомъ куп- 
ленныя руководства, самонадћянно толковали намъ о педантизић и cy- 
хости европейскихъ ученыхъ. Понятно, какъ должно быле воспитаться 
при этомъ ваше молодое поколЪніе. Пріученное къ верхоглядству и пре- 
небреженію солидными званіями, оно COBCbMb не думало о серьезномъ 
труд. 

' Ho дћйствительно-ли въ нашей молодежи OHS темныя стороны? He- 
ужели въ этомъ поколћніи, испорченномъ жалкимъ воспитаніемъ, He- 
осталось ничего здороваго? Мы ув%Ърены, что самые упорные пессимисты 
и гонители молодого поколВнія не отвЪтятъ на это утвердительно и согла- 
CATCH, что наше житейское море выбрасываетъ не одну гнилую тину. 
Кто среди мелочей, пустоты и верхоглядства не замфтитъ въ современ- 
номъ молодомъ поколфніи и свътлыхъ сторонъ? Важно уже то, что OHO 
отръшилось отъ застоя и неподвижности, что въ немъ пробудизась, хотя 
и безсознательная потребность дћятельности, что оно. ищетъ новыхъ 
идеаловъ. Конечно, далеко еще отъ этихъ неопредћленныхъ порывовъ до 
серьезнаго и разумнаго труда, но все-же это не упорный застой мерт- 
ваго моря. 

Есть одинъ итальянскій историкъ (къ сожалЬнію, его у меня н$ть 
подъ руками), который дфлить исторію на пер!оды соотвћтственно моло- 
дымъ поколћніямъ. Теорія его, конечно, не можеть быть выражена въ 
` точной математической форм%, HO онъ признаетъ политическій возрастъ 
каждаго поколБнія отъ 30 до 60 лЪтъ. Конечно, Питть младшій быль 
первымъ министромъ 22-хъ лЪтъ, а Наполеонъ изъ неизвъстныхъ артил- 
лерійскихъ поручиковъ сталъ въ 35 лть императоромъ. По, ThMb не 
membe, возрасть поколъній всетаки существуетъ и политическая жизнь 
идетъ именно этими ступенями. Эта теорія примфнима, разумћется, къ 
народамъ, историческая жизнь которыхъ построена правильно и идетъ 
послћдовательно, безъ скачковъ, безъ катастрофъ, безъ вифшнихъ вліяній. 
Но въ русской жизни, дЪйствительно, можно замћтить уклоненіе отъ подоб- 
наго правильнаго нормальнаго хода явленій, потому, что наша жизнь 
идетъ не такъ. И роль молодого поколћнія является у Hach иною. Hanfa 
исторія идетъ отливами и приливами, —ни одно изъ поволћній, вступаю- 
щихъ на политическую арену, не обнаружило послћдовательности: начи- 
нало оно свою дВятельность всегда либерально, шумно, торопливо, общая 
многое, а затђмъ въ немъ наступила реакція и оно отрекалось отъ того, 
чему еще наканунћ само молилось. Понятно, что вслЬдствіе этого реакщей 
 противъ реакціи должна была являться новая сила и этой новой силой 
всегда была молодежь, которой и придавалось прозвище «молодаго поко- 
xbuia>. У wach «дфти», дЪйствительно, становились въ опозицію своимъ 
отцамъ, но это ненормальное явленіе замфчалось только въ Росаи, и вы 
‘бы его не подмфтили въ такой свободно развивающейся странЪ, какъ 
напримъръ, Америка. Наша печать не говорить ничего новаго, когда 
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она не одобряетъ этого порядка вещей, потому что его нельзя одобрять: 
но еще менфе справедливо и Membe достойно роли общественнаго дзятеля 
обрушиваться съ бранью на молодое поколћніе, BM'ÉCTO того, чтобы BHAC- 
нить сущность явленія и указать на средства для болће нормальной обще- 
ственной жизни. Газетамъ не нравится, что въ развитіи молодежи настахъ 
критическій моментъ. Но нравится или не нравится печати это вЪрное 
обстоятельство, его нельзя выкинуть изъ счета, потому что нельзя 
не знать, что въ молодомт, поколћніи какъ-бы TO ни было сохраняются 
Th лучшія и свЪжя силы и та искра божьей правды, которой нечего 
искать въ людяхъ, помятыхъ жизнью и пассивно сложившихъ руки, велћд- 
ствіе недостатка умственныхъ силъ, характера и способности бороться 
за ту истину, которую они еще недавно считали истиной. 

Н%ть ничего обиднаго въ томъ, что у насъ на новыхъ поколћ- 
ніяхъ покоютея надежды. Но наша печать въ обидЪ, потому что ей ka- 
жется, что если этой горделивой мыслью проникнется наша молодежь, 
то она сброситъ съ себя литературныя помочи, и, сбросивъ,ихъ, примется 
сама руководить литературой. Что-же въ этомъ дурного? можете-ли вы 
сказать, положа руку на сердце, что современная русская литература можетъ 
руководить молодыми силами? Какими идеями питается наша повседневная 
печать? Что она намъ-—по крайней mph, наиболђће вліятельная часть 
ея—пропов:дывала въ теченіи послднихъ десятилћтій? Избен!е евреевъ, 
изгнан!е нћмцевъ, обрусфніе поляковъ, вотъ что одушевляло пошлую прессу 
нашихъ дней. Фразы о народ$ превратились въ маску для прикрытія низмен- 
ныхъ вожделЪній. Писатели лицедЬйствуютъ и отлично знають, что лицедћй- 
ствуютъ. Выставивъ своимъ политическимъ лозунгомъ «откровенное на- 
правленіе», газеты ударились въ оппортюнизмъ низменнаго разбора, скры- 
вающій подъ собою мелкій разсчетъ и шатан!е мысли изо дня въ день, ша- 
таніе, подчиняющееся всякому втру ради соображений, въ которыхъ нЪтъ 
вичего общественнаго. Конечно, это «свободомысліе» имфетъ нћкоторый 
OTTBHOKL либерализма, но и этотъ ваз шв! либерализмъ газеты растеряли 
по частямъ въ постоянныхъ уступкахъ разнымъ случайнымъ, HO сильнымъ 
Вліяніямъ минуты. Ну, какъ-же видфть спасевіе Россіи и русскаго народа 
въ такомъ странномъ, если только оно странное, общественно-политиче- 
скомъ направленіи? Какъ выдавать такую политику за образецъ той 
общественной правды, за которой могли-бы идти люди молодые, ищуще 
истины? | H. Геренштейнъ. 


Корреспонденщя, kakt, средство международнаго сближеншя. 


Въ декабрь минувшаго 1896 г. преподаватель новыхъ языковъ 
Тарбскаго лицея въ Пиринеяхъ, г. Мейль, обратился одновременно къ 
редакторамъ двухъ большихъ изданій, г. Armand Collin, редактору «Revue 
Universitaire» во Франція, и г. Stead’y, редактору «Review of Reviews» 
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въ Англіи, съ просьбой оказать ему содЪйстве въ установленіи пере- 
писки между учащейся молодежью во Франщи и Англіи. Г. Міейль по- 
лагалъ, что такая переписка можеть дать двоякій результатъ: болфе 
легкое, болфе совершенное изучене иностраннаго языка — съ одной 
стороны, установлен!е дружественныхъ связей между двумя нація- 
ми — съ другой. Редакторы обоихъ издан отозвались съ горяч- 
ностью Ha предложеніе г. Міейля. Они обратились съ воззваніемъ 
къ интеллигенция и къ педагогическому міру своихъ странъ, yape- 
дили бюро записей, куда желавшие принять участіе въ переписЕ и 
найти ce6b соотвфтетвенного корреспондента могли посылать свои заяв- 
ленія, и по инищатив г. Міейля возникла международная переписка. 
Уже въ апрћлћ того-же года около 2,000 студентовъ во Франціи и 
около 1,200 въ Англи отозвались на воззваніе гг. Collin и Stead’a. 
Тогда рЬшено было расширить границы международной переписки и 
привлечь къ участію и учащуюся молодежь Германіи, и въ этомъ отно- 
menim редакторъ «Revue Univiersitaire» нашелъ дБятельнаго единомы- 
шленника и помощника въ лицћ г. Martmann’a изъ Лейпцига. 

Мало-по-малу къ общему движенію примкнули и пругія страны: 
Швейцарія, Италія и даже Соединенные Штаты. И самымъ любопыт- 
пымъ и BMBCTS убВдительнымъ доказательствомъ того, насколько такая 
переписка соотвЪтствуетъ потребностямъ времени, служатъ многочислен- 
ныя, непрекращающіяся заявленія отцовъ семействъ о зачисленін ихъ 
дЬтей въ число корреспондентов». 

Вотъ какъ ведется эта корреспонденція: каждый изъ корреспонден- 
товъ пишетъ, по крайней mbpb, два раза BL ићсяцъ своему «незнако- 
мому» заграничному коллегф письмо на родномъ язык и копію его на 
язык своего коллеги. Эту, уже исяравленную копію получаеть онъ, въ 
oTBbTb своего коллеги, вмЪстЬ съ письмомъ —даже на своемъ род- 
HOME языкъ и соотвътственной кошей на иностранномъ. Успхъ «между- 
народной переписки учащейся молодежи »породилъ идею о такой-же пе- 
репискВ взрослыхъ и въ марть 1896 г. М-г Scheurmier, редакторъ 
` «Practical Teacher», обратился къ г. Міейлю съ предложенемъ устано- 
вить такую-же переписку между французскими и англійскими препода- 
вателями и преподавательницами. Въ настоящее время ota «Inter-Tea- 
cher Correspondance» насчитываетъ уже 300 членовъ, а образовавшееся 
подъ вліяніемъ статьи г. Вепѕѕоп а, профессора этики въ Сорбонн%, об- 
щество преподавателей имћетъ цфлью дать союзу «Inter-Teacher Cor- 
respondance» возможно большее распространеніе. 

Но идея международной переписки, укр$аляясь сильнће и силь- 
нй, начинаетъ захватывать все болыШе слои общества. Въ cem- 
тябр текущаго 1897 года редакторъ «Revue des Revues», г-нъ 
Jean Finot получилъ отъ редактора «Тһе Review of Reviews», 
г. Ѕівай'а, письмо съ приглашеніемъ распростанить мысль о между- 
народной переписк во sBcbxb классахъ общества и дать такимъ 
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образомъ возможность представателямъ различныхъ профессій двухъ 
націй корреспондировать другь съ другомъ. Г. Stead говорить, что 
получилъ многочисленныя письма отъ своихъ соотечественниковъ обоего 
пола съ указаніемъ на то, что если международная переписка Heco- 
мнфнно полезна для учащейся молодежи, то она, можеть быть, еще 
полезнће для людей, перешедшихъ школьный возрастъ, и съ просьбой найти 
HMP соотвЪтственныхъ корреспондентовъ во Франщи. Съ этой цВлью 
m-r Stead поступаеть слёдующимъ образомъ: онъ обращается къ лицамъ, 
желающимъ вступить въ такого рода переписку съ просьбой сообщить 
свое имя, фамилию, возрастъ, профессію и адресъ и затёмъ, руковод- 
ствуясь полученными свъдћніями и заявленіями, онъ устанавдиваетъ 
косвеннымъ, такъ сказать, образомъ переписку между двумя лицами, 
сообщая другъ другу ихъ адресы. Г. Jean Finot отнесся въ высшей 
степени сочувственно къ идеф Stead'a. Онъ видить въ такой между- 
народной перепискћ не только средство къ изученію иностраннаго языка, 
HO главнымъ образомъ— могущественный факторъ единенія между на- 
родами. Корреспондентъ, съ которымъ поддерживаются правильныя CHO- 
шенія, становится черезъ нћсколько времени вашимъ добрымъ знако- 
мымъ, добрымъ другомъ — черезъ годъ; и такія чисто отвлеченныя 
отношеня могутъ подчасъ оказаться несравненно боле прочными, 
ч8мъ подвергающаяся случайностямъ повседневной жизни дружба 
между двумя часто встрёчающимися лицами. Подобно г. Steady, г. Fi- 
поё проситъ THX изъ своихъ многочисленныхъ подписчиковъ и NOA- 
писчицъ, которые захотћли-бы вступить въ переписку съ болће или Me- 
He подходящими по положенію и профессіи англичанами и англичан- 
ками, указать свою фамилію и адресъ, которые будуть съ ихъ paspb- 
шенія напечатаны одновременно и въ «Revue des Revues» и въ жур- 
Harb Stead’a. Если же они пожелали бы сохранить incognito, г. Finot 
ограничивается сообщеніемъ ихъ заявленій г. Stead’y, который беретъ 
на себя заботу установить отношенія между двумя желающими вступить 
въ переписку англичанами и французами. Г. Finot обращается со сво- 
имъ воззваніемъ не къ однимъ лишь своимъ соотечественникамъ, но и 
къ своимъ заграничнымъ абонентамъ — русскимъ, полякамъ, шведамъ, 
румынамъ. Воззваніе это, какъ видно изъ двухъ послЬднихъ № № «Revue 
des Revues», успъло ужъ принести свои плоды. Редакція «Revue des 
Revues» въ настоящее время уже получила множество писемъ отъ францу- 
зовъ и француженокъ самыхъ различныхъ классовъ и положеній, чиновни- 
ковъ, свътскихъ дамъ, барышень, инженеровъ, офицеровъ и т. A., 
съ просьбой найти имъ корресповдентовъ въ Англін, Иташи, Испанін, 
Германія, Pocciu. Особенно сильное движеніе идетъ въ этомъ смыслћ 
съ юга Франщи, что до известной степени можно приписать появив- 
meca въ тулузской газетВ «La Dépêche» статьћ Сарсэ о международной 
перепискъ. Въ настоящее время такая переписка установилась уже 
между англичанами и французами и можно разсчитывать, что и другія 
Halli рано или поздно примутъ въ ней участіе. 
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Столтвій юбилей Альфреда де Виньн. 


Въ мартЬ текущаго 1897 г. Франція праздновала столФтнюю годов- 
щину рожденія Альфреда де-Виньи, одного изъ крупийшихъ предста- 
вителей романтизма, современника Гюго, Готье, Мюсэ. Альфредъ де-Винья 
родился въ городћ Loches, ryb жили его родители въ смутную эпоху pe- 
волюціи и террора. Испытавъ тюремное ;заключеніе, подвергшись KOH- 
фискаціи имущества, Виньи жили въ бфдности и мать поэта находила 
средства къ существованію рисованьемъ миніатюръ на заказъ. Впослћд- 
ствіи семья Виньи перезхала въ Парижъ. Отецъ Альфреда де-Виньи— 
былъ умный и образованный человЪкъ, въ душ%ъ котораго жила память 
о недавнемъ блестящемъ прошломъ; онъ зналъ и придворную и военную 
жизнь, широкую жизнь старой провинщи, элегантный бытъ королев- 
скаго Версаля и въ безконечныхъ яркихъ картинахъ рисовалъ это 
прошлое сыну, передавая ему и разныя семейныя преданія. Въ ли- 
пећ, въ блестящій періодъ наполеоновской эпохи, юный Виньи, подобно 
большинству своихъ сверстниковъ, начинаетъ мечтать о военной славћ. 
Во время реставраци поступаетъ онъ на военную службу и четырнад- 
цать лётъ методическаго бездЪйствія заставляютъ его глубоко чувство- 
вать безсодержательность этого рода дћятельности. Втеченіи этихъ че- 
тырнадцати IbTh Виньи много читалъ, много думалъ, много видћлъ, 
много наблюдалъ. Дисциплина военной жизни, не давая ему возможности 
располагать произвольно собой, заставляла его глубже замыкаться въ са- 
MOMP себ%, жить внутри самого себя. Въ 1827 г. Виньи женится, оставляетъ 
военную службу и превращается изъ капитана Виньи въ графа Альфреда 
де-Виньи. Долгіе годы военной службы развили въ немъ чувство жалости и 
справедливости, культъ чести, любовь къ одиночеству и уединенію и дали 
ему тотъ умственный багажъ, который не мало помогалъ его воображенію 
и творчеству. Виньи выступилъ на арену литературной жизни, какъ ав- 
торъ нфеколькихъ критическихъ статей, въ органф зарождающагося po- 
мантизма «La muse francaise». Въ 1822 г. вышелъ въ свфть первый He- 
большой сборникъ его стихотворений. Въ 1824 г. поэма «Eloa», положившая 
начало его извЪстности, въ 1826—«Poémes anciens et modernes»; въ 1829— 
новый сборникъ стихотвореній. Виньи не былъ близокъ почти HH съ 
одкимъ изъ своихъ современниковъ. Его дружба съ Гюго, постепенно охла- 
ждаясь, кончилась полнымъ разрывомъ. Гюго не любилъ соперниковъ и 
не могъ забыть, что при первыхъ его попыткахъ попасть въ академію, 
HEKOTOpHe предложили вм$сто него Виньи. Ни время, ни слава не могли 
заставить его забыть это и тридцать ABTS спустя онъ выражался cab- 
дующимъ образомъ объ авторВ «Ё]оа», «Chatterton», «les Destinees»: «Я 
зналь когда-то г. де-Виньи. Это былъ очень изящный господинъ. Онъ сочн- 
нилъ прекрасную испанскую поэму нодъ названіемъ «Dolorida». Писалъ-ли 
онъ еще съ тёхъ поръ?» Не любилъ Виньи и Сентъ-Бёвъ, какъ не AW- 
билъ поэтовъ вообще. Холодный, аристократически сдержанный Виньи 
не сходился ни съ Мюсә, ни съ Дюма. И глухая вражда, въ основаніи 
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которой лежала разница натуръ, отдћлила разъ навсегда Виньи отъ со- 
временниковъ-поэтовъ. Въ этомъ, конечно, виноватъ отчасти и самъ 
Виньи, съ его гордостью, нћкоторымъ высоком ремъ, холоднымъ выра- 
женемъ красиваго лица, преувеличенной корректностью и вфжливостью 
манеръ и той особенной улыбкой, которую Сентъ-Бёвъ остроумно Ha- 
звалъ «улыбкой прекраснаго ангела, отпившаго уксуса». Къ тому-жъ у 
него былъ острый насмћшливый умъ. Альфредъ де-Виньи не былъ ни 
философомъ, ни моралистомъ, ни соціологомъ въ собственномъ смыслћ 
слова, но имћлъ свою точку зря и на .философію, и на нравствен- 
ность и на общество. Поэтьъ —онъ много размышлялъ объ обществонной 
жизни поэта, какъ солдатъ—размышлялъ объ общественной жизни солдата. 
OTH размышленія породили «Servitude et grandeur militaires» и «Stello». 
Въ «Stello», изображая судьбу Gilbert’a, Chatterton’a и André Chenier, 
Виньи приходить къ слфдующимъ выводамъ: поэть — жертва вЪфчнаго 
остракизма. Ни одна форма правленія не принимаетъ его и потому онъ 
долженъ отдфлять свою жизнь отъ политической жизни, жить въ одино- 
честв, такъ какъ оно благотворно. Собственно говоря, поэтъ въ пред- 
ставлени Виньи не только одинокій творецъ красоты, а миссіонеръ идей 
не только эстетическихъ, но и чравственныхъ и философскихъ и рели- 
гіозныхъ, откуда его право на дъятольное участ!е въ политической жизни, 
а не на допущеніе къ ней въ качествћ лишняго. Остракизмъ — охрана 
поэта. Онъ заставляетъ его углубиться въ себя, не смфшиваясь со всеми. 
Существуетъ, однако, и другая трагическая сторона этого остракизма, и 
ее-то выставляеть Виньи въ своей удивительной драмћ «Chatterton», 
драмЪ, которую самъ онъ охарактеризовалъ именемъ драмы мысли. Въ 
«СћаМегіор»' Виньи защищаеть право поэта на личную жизнь, право на 
«время и хлЬбъ». Альфредъ де-Виньи быль иниціаторомъ, онъ принад- 
лежалъ къ числу тЬхъ литературныхъ дћятелей, которые внесли свфжесть 
и силу въ плоскую дидактическую, нарумяненную и рахитическую лите- 
ратуру конца XVIII-ro и начала ХХ-го вЪка. Bo Франціи Виньи былъ 
великимъ поэтомъ и красота его поэмъ иметь ту особенность, что 
чувствуется, несмотря на нћсколько тяжелую, весовсъмъ удачную форму. 
Только по смерти Альфреда де-Виньи вышель въ свфтъ послЬдній 
сборникъ его поэмъ, подъ названіемъ «les Destinées», содержащий въ себ, 
на ряду съ такими chefs d’oeuvre’ amu, какъ «la colere de Samson», «la Mort 
du Loup», «le Mont des Olivers» и «l'Esprit pur», его знаменитую «Maison 
du Berger». Этоть маленькій томикъ— истинное завћщанје Виньи, въ HEMD 
онъ сказалъ послћднее слово, какъ человћкъ, философъ и поэтъ, въ немъ 
высказалъ всю горечь надломленной вЪры въ людей, въ любовь, въ религію. 
Овъ былъ великимъ трагикомъ мысли, какъ выражается Henri de Reg- 
nier, и любилъ больше идеи, чЁмъ слова. Ими и въ нихъ овъ KAI. 
Альфредъ де-Виньи умћлъ уважать самого себя и ввушать такое же 
уваженіе къ ceOh другимъ. Сочувствіемъ и уваженіемъ къ нему дышать 
написанныя о немъ страницы Брюнетьра, Анатоля Франса, Мориса 
Палеолога и Поля Бурже. 


ОТЪ РЕДАКЩИ. 


Въ октябрьской книгћ «Русскаго Богатства» напечатано письмо г-жи 
Коптевой, въ которомъ указываются нћкоторыя фактическія неточности, 
вкравшяся въ пятую статью г. Волынскаго о ЛћВсковћ по отношенію къ 
Артуру Бенни. Письмо это, въ несколько AHOM видЪ, но съ т8ми-же þak- 
тисчекими поправками, было первоначально прислано г-жею Коптевой 
въ редакцію «СФвернаго ВЪетника» съ просьбою о напечатаніи. Автору 
письма было тотчасъ-же OTBBIEHO, что его возраженіе будетъ напечатано 
въ «СЗверномъ ВЗстникВ», что Bch фактическія указанія и опровер- 
женія—безъ малћйшаго исключеня—будутъ воспроизведены его-же сло- 
вами, но что отдфльныя рћъгкія и оскорбительныя фразы, направлен- 
ныя противъ разныхъ лицъ, слћдуетъ выкинуть, какъ не относящіяся къ 
abay. По отношеню къ Артуру Бенни г-жа Коптева является только 
свидБтельницею, также какъ г-жа Толивћрова-Пћшкова, гг. Боборыкинъ 
и Чуйко, изъ которыхъ ни одинъ не обмолвился дурнымъ словомъ о Бенни. 
Вся статья г. Волынскаго по ‘этому вопросу имЪла цЪлью возстановить 
чистый нравственный обликъ Артура Бенни, и сама г-жа Коптева въ 
нЪеколькихъ свонхъ письмахъ въ редакцію признала, что характери- 
стика г. Волынскаго въ общемъ взрна. За нћкоторыя фактическія ошибки 
въ сообщеняхъ по памяти казалось ненужнымъ и несправедливымъ 
pË3KO и оскорбительно осуждать людей. Что касается открыгаго упоми- 
нанія собственнаго имени г-жи Коптевой въ стать о ЛЪсковћ, возбу- 
дившаго ея неудовольств!е, то г. Волывйскій тотчасъ же по получени 
HMB означеннаго письма послалъ г-жВ Коптевой слћдующее объясненів, 
которое приводимъ здћсь дословно: 

Милостивая Государыня! 

Спъшу отвтить на Ваше письмо. Начну съ того, что попрошу Bact 
принять мое глубокое извиненіе. Если Вы читали мою статью цћликомъ, 
Вы должны знать, что я упоминалъ Ваше имя въ разсказћ о Бенни съ 
чувствомъ полнћйшаго уваженія, a мЪстами даже и восхищенія. Можетъ 
быть, это въ Вашихъ глазахъ меня He оправдываетъ, и я вовсе этимъ 
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не хочу даже косвеннымъ образомъ отречься отъ моего извиненія. Пишу 
это письмо съ тЬмъ, чтобы объяснить Вамъ мои настроенія въ извВстной 
части моей статьи: MHB казалось, что я лишилъ бы русское общество 
одного хорошаго имени, обойдя его молчанемъ. Никакихъ другихъ сооб- 
раженій у меня не могло быть. Чтобы доказать Вамъ полную искрен- 
ность моихъ словъ, я самъ, въ октябрьской книгВ «С$вернаго В$стника», 
напечатаю объясненіе по настоящему дЪлу, приведу Bob безъ исключенія 
Ваши поправки и признаю себя виноватымъ въ TOMS, что назвалъ Bact 
по имени. Вы можете быть спокойны: въ отдЪльномъ изданш моей 
статьи я исключу Ваше имя и поправлю ошибки, —тфмъ болће, что онћ не 
видоизмЬняютъ моей характеристики Артура Бенни. Относительно послёд- 
HATO долженъ сказать Вамъ, въ отвфтъ на Вашъ волросъ, что ни съ какой 
стороны не имћю къ его памяти никакихъ личныхъ OTHOMCHIA. Я заин- 
тересовался имъ при изучени ЛЂскова и полюбилъ въ немъ чистоту 
духа, какъ любять художественныя созданя. Изобразилъ-же я его такъ, 
какъ умЗль, въ противорћъчіи съ характеристикой Лфскова, но согласно 
съ моими собственными догадками, провфренными н$которыми показа- 
ніями знавшихъ ero людей. 

Еще разъ прошу Bact принять увЪреніе въ моемъ глубокомъ къ 
Ваиъ уважении. 


А. Волынскій. 
Спб. 1897, августа 24. 


Причины, побудившія г-жу Коптеву отказаться отъ напечатанія та- 
‚ ёёго рода поправки въ «Съверномъ Вћстникћ» и перенести свое письмо 
въ другое изданіе, съ добавочными ненужными и оскорбительными Bhl- 
раженілми, остаются для насъ совершенно непонятными. 


` . 


Книги, поступившія. для отзыва въ редакцію 
<СЗвернаго ВФетника» втеченіе октября ићсяца. 


° Абрамовъ Я. В. Ибсевъ и Бьернсонъ. | Гобсонъ. Дж. Этолющя современнаго ra- 


Спб. Ц. 30 к. питаливма. Церев. съ англійскаго, подъ 
Абрамовъ. Я. В. Аренда и наемъ имуще- | ред. А. Свирщевскаго Ярославаь, 1898. 
ства. Спб., 1897. Городецкій. М. Б. Подь землею. Соб, 
— Два везикихъ француза. Спб., 1897. 1897. Цъна 30 коп. 

Ц. 20 к. Городни В. П. Питомица въ дереваЪ. Сиб. 
Андреевский, С. А. Стпхотворен!я 1878— | 1897. Ц. 50 к. 

1887. Спб., 1898. Ц. 1 р 25 к. Грантъ Алленъ. Жизнь растеній. Популяр- 


Аргамакова, Серафима Дъйстввтезльность, ныя бесъды. Переводъ съ англійскаго подъ 
мечты и разсуждевія провивціазки. Cn6.,/ ред. проф. Д. H. Пряшникова. М. 1697. 
1897. Ц. 75 коз. . 60 к, | 


Архангельский А. С. Съ въмецкаго и yem- Грибовск:й. В. М. (Гридевь). Студевческіе 
скаго Лацидаріусовъ. Казань. 1897. ' разсказы. Спб., 1898. Ц. 1 р. 50 к. 

Багнацкій Д. Къ вопросу о русско-поль- Грантъ-Алленъ Бесзды о растеніяхъ и 
скихъ отвошеніяхъ. Спб. 1897. Ц. 25 к. ихъ жизни. Москва, 1897. Ц. 80 к. 

Багинскій, А. проф. Руководство къ ART- Гусевъ, Б. Томъ Сойеръ. Комедія въ 2-хъ 


скимъ болъгнямъ. Перев. съ 5-го mbu. изд. | картинахъ. Соб.. 1898. Ц. 30 коп. 
Изд. журн. «Соврем. Медиц. и Гигіева».! Г. Гуревичъ. Письма изъ Бельгіш. Спб. 


Т. П. Соб., 1897. Ц. 3 р. | 1897. 

Бентовинъ Б. И. 50 миніатюръ. Стихотво-| Гюго. 8. Гернави. Перев. С. С. Tara- 
penia въ провъ. Спб. 1897. Ц. 65 к. щева. Спб. 1897. Ц. 15 коп. 

Бертенсонъ, Л. Бакинск!е нефтявые про: | — Отверженные. Изд. А. С. Суворина. 
мыслы и заводы. Спб., 1897. Ц. 1 p Соб. 1897. Ц. ва 2 тома З р 50 к. 


Бомъ-Баверкъ, проф. Теорія Карла Маркса. А. Т. Г. Буря. Комедія въ 3-хъ дЪъйствіяхъ. 
Переводъ norb ред. проф. П. И. Георгіев- | Мевъ. 1897. Ц. 50 коп. | 
скаго. Спб. 1897. Ц. 80 к. Дегтяревъ П. Т. По поводу положен! графа 

Брандтъ, А. Учебникъ воологіи для сту- Л. К. Толстого въ его сочиненілхъ «Въ 
дентовъ. Съ 524 рисувками. Харьковъ, | чемъ моя бъда». М. 1898. 

1898. Ц. 2 р. 75 к. Дмитріевъ К. Объ ухобрени nogi изве- 

Бутми, Г. Къ вопросу о денежной ре- | стью. Ссставлено по дегсертаии проф. 
форм%ъ. Одесса, 1897. И. А. Стебута. М. 1897. Ц. 10 к. > 

Бълоголовый, Н. А. Воспомиванія и другія | Долгоруковъ В. А. Путеводитель по всей 
статья. Москва. 1897. Ц. 2 р. 25 к. Сибари п среднеазатсканъ владъніямъ Poc- 

БЪлоусовъ, И. А. Ha» пЪсенъ о трудћ. | сш. Томекъ. 1597. Ц. & р 50 к. 

Москва, 1897. Ц. 25 коп. Доклады Тверской губернской земской 

Ватсонъ, М. В. Испонскія сказки. Перев. | управы по эковомическому OTABAy очеред- 
съ вспаискаго. Спб.. 1897. Ц. 15 коп. вому собравію. Тверь. 1897. 

Венгеровъ С. А. Критико-біографической | Доклады Тверской губеряской земской 
словарь русскикъ писателей и учевыхъ. | управы по оцъночному OTABAY очередному 
Т. V. Соб. 1897. собранио. Тверь. 1896. 

Внъшняя торговля Россін въ 1896 году. Дружининъ, Н. П. Общеновятное законо- 
Спб., 1897. въдЪніе. Москва, 1898. Ц. 1 р. 

ВЪдомство дътскихъ приотовъ A его за- Ермиловъ, В. Е. Великій артистъ крестья- 
дачи. Спб., 1897. nasb М. С. Щепкинъ. Москва, 1897. 

ВЪротерпимость въ Россів. k paros». 1897. | Ц. 25 коп. 

Гарборгъ, Арне. Усталые люди. Перев.| Журяалы Вятскаго губерискаго земскаго 
О. Петерсовъ. Cn6., 1897. Ц. 1 р. 20 к. ! собранія ХХХ й очередной ceccia и npa- 

Гартлебенъ А. Статистическая таблица! ложеня къ нпиъ. Вятка. 1897, 

BCBXb гостдарствъ земнаго шара. Пере- Златовратскій Н. Н. Сочинев!я, издана 
водъ съ вЪмецкаго подъ ред. П. Р. Фрей- | третье. Въ трехъ томахъ, съ портретохъ 
берга. М 1897, Ц 30 к. автора. М. 1897. 

Гаспари, 2дольфъ. Исторія Итальянской Ивановъ, Е. Э. д-ръ. Ривьера и Южный 
литературы. Toms П. Переводъ К. Д. Баль- | берегь Крыма. Съ 2-мя картами. Спб., 
монта. Изд. К. Т. Сандаринова. М. 1897. Издане журн. «Соврем. Медвц. и Гигіенар. 
Ц. 3 р. 1897. Ц. 1 р. 

Герръ, Константинъ. Исторія одной любви. Ивановъ Ив. Писемскій. Соб. 1898. Ц. 1 р. 
Москва, 1897. Ц. 40 коп. Иванъ-дг-Марья. Грузинскіе поэты въ 
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образцахъ. Переводы съ грузинскаго. Изд. 
второе. Тифлисъ, 1897. Ц. 30 к. 

Историческое обогръніе, Сборникъ Исто- 
рическаго Общества при Императорскомъ 
С.-Петерб. увиверситетъ, изд. подъ ред. 
Н. И. Kaptesa. 'Гомъ IX. Спб., 1897. 
Ц. 1 р. 50 к. 

Казанскій, П. Международный союзъ кни- 
говъдЪвія. Одесса, 1897. 

Кало, Ф. x pt. Лечен!е Поттовой болЪвни 
(горба). Съ 14-ю фотограф. Перев. съ фр. 
и доп. д-ра М. Гальберштама. Спб. Изд. 
журн. «Copp. Медвц. и Гигіена». 1897. 
Ц. 30 к. 

Кейра, Фр. Харавтеръ и нравственное 
воспитаніе. Перев. подъ ред. Р. И. Семент- 
ковскаго. Спб. 1897. Ц. 40 коп. 

Кизеветтеръ, А. A. День царя Алексфя 
Михайловича. Москва, 1897. Ц. 10 коп. 

Кярхнеръ. Фр. Путь къ счастью. Спб., 
1898. Ц. 60 коп. 

Краткія свъдънія о вявшней торговл за 
1896 г. Спб., 1897. 

Кугушевъ, Г. Корнеть Отлетаевъ. Спб, 
1597. Ц. 1 p. 

a М. Очерки и замвтки. М. 1897. 

. Тр. 

лаве, Ф. О заразныхъ болЪзняхъ. 
Ц. 6 к. 

Landois, L. Учебникъ физіологіи че- 
зовъка. Перев. съ 9-го ввач. измЪн. и 
дополн. HBM. изд. полъ ред. и съ доп. проф. 
В. Я. Давилевскаго. 3-е изд., 2-я половина. 
Харьковъ, 1898. Ц. за все соч. 8 р.50 к. 

Лексисъ, В. Производство и потребленіе 
драгоцънныхъ металловъ. Перев. съ BBM. 
А. Гурьева. Спб., 1897. Ц. 1 р. 

Ланбергъ, А. Маленькій географическій 
атласъ. Москва, 1897. Ц. 20 к. 

Лопухинъ, А. П. Промыслъ Божій въ исто- 
pin человзъчества. Спб, 1898. Ц. 60 к. 

Ляховецкій Л. Д. Характеристика изв%ъ- 
стныхъ русскихъ судебныхъ ораторовъ съ 
шриложеніемъ избранной pYA каждаго изъ 
вихъ. Unb. 1897. Ц. 2 р. 

Маминъ- Сибирякъ, Д. Н. Бълое золото. 
Москва. 1897. Ц 50 к. 

Матер!алы къ исторіи Харьковской город- 
ской думы. Т. I. Харьковъ. 1896. 

Милль Д. С. Система логики Книга вто- 
рая. Перед. В. Н. Ивановскаго. М. 1897. 

Месковгкое общество потребителей «Вза- 
имная польза». Отчетъ. Москва, 1897. 

Нансенъ Фритьофъ. Среди льда и вочи. 
Hepes. съ норвежскаго В. Семенова. Спб. 
1897. Ц. 50 к. 

Насфкомыя и другія животныя, нанося я 
вредъ въ сельскомъ хозяйствВ. Спб. 1897. 

наша доля. Збірникъ працъ ріжопхъ 
аһторівъ. Львівъ. 1896. 

Нетыксъ. М. А. Краткое руководство куз- 
нечнаго дла. М. 1897. 


Съверный Въстникъ. 


Осиповичъ, А. (А. О. Новодворскій). Co- 
браніе сочиневій. Спб. 1897. Ц. 1 р. 50 к. 

Отчетъ по Л%сному управленію Meun- 
стерства Земледълія а Госуд. Имуществъ 
вз 1896. Спб. 1597. 

Отчетъ хвятельвости комитета по устрой- 
ству сельскихъ библіотекъ и народныхъ 
читалеяъ за 1896. Харьковъ, 1897. 

Отчетъ русскаго Литературнаго Кружка 
въ г. Pars за 1896 — 97, Para, 1897. 

Отчетъ Комиссіи по организаци домаш- 
вяго чтенія за 1896 г. и статистическіе 
матеріалы о өя дВятельности за 1895—1896. 
Москва. 1891. Ц. 30 x. 

Отчетъ о народныхъ чтеніяхъ въ Харь- 
ковъ съ 1 января 1896 по 1 явваря 1897 г. 
Харьковъ. 1897. 

Отчеть Тверской ry6epacko# земской 
управы за 1895 г. и приложенія къ нему. 
Тверь. 1896 г. 

Отчеть о дВятельности Кіевскаго обще- 
ства грамотности за 1896. Kies». 1897. 

Отчетъ о двятельности первой мужской 
воскресной школы. Кіевъ. 1897 г. 

Павлуцкій, Григорій. О жавровыхъ сюже- 
тахъ въ греческомъ искусствъ до эпохи 
эллинизиа. Издан!е второе. Kies», 1897. 
Ц. З р. 

Пейо, 
Ц. 50 к. 

Перро. Красная "Шапочка. Перевохъ съ 
фр. Б. Д. Порозовекой. Спб. 1897. Ц. 15. 

— Золушка. Перев. Б. Д. Порозовской. 
Спб 1897. Ц. 15 к. . 

Manto ф. Рейсснеръ. Новзйшая русско- 
н®мецкая азбука Варшава, 1898. 

Погодинъ, А. Основной курсъ общаго 
языковванія. Спб. 1897. Ц. 80 к. 

Пояснительная записна къ проекту Мо- 
сковской круговой дороги, составленному 
правденіехъ общества Рязанско-Уральской 
жөлћзной дороги. Спб. 1897. 

Прессъ, Архадій. Сказки п разсказы. Сиб. 
1897. Ц. 50 к. 

Пржепіорскій, В. Opomenie лӯговъ. М. 
1897. Ц. 10 к. 

Придорогинъ. Воспитаніе телятъ. М. 1897. 
Ц. 5 к. 

Программы домашняго чтенія на 3-й годъ 
Систематическаго курса. Москва, 1897, 
Ц. 50 к. | 

Протоколы засъданій Тверскаго очеред- 
наго губ. земскаго собранія и приложенія 
къ нимъ. Тверь 1897. 

Пэнъ, С. Первый всемірный конгрессъ 
Сіонистовъ въ БавелЪ. Одесса, 1897. Ц. 35 к. 

Радецній И. М. Къ борьбв и свъту. Одесса. 
1897. Ц. 15 к. 

Рашевсній, П. A. Точный способъ опре- 


Жюль. О в%ърованіп. Спб. 1897. 


дъленія времеви рубки срубленныхъ де- 


ревьевъ. Варшава, 1897. 
Рейхесбергъ, Н. Статистика и наука объ 


Новиковъ А. Травосъяпіе въ Вятской ry- обществв. Перев. съ abu. А. Струве. Спб. 


бервіи. Вятка. 1897. 
Острогорскій А. Н. Образованіе и Bocna- 
Tamie. Спб, 1897. Ц. 50 x. 


1898. Ц. 50 к. 
Рибо, Т. Психологія чувствъ. Перев. съ 
фр. М. Гольдемить, Спб. 1898, Ц. 80 к. 


Новыя 


Рождественскій Н. Въщіе сны. Спб. 1897. 
Ц. 40 к. 

Руссо, Ж. Ж. Исповъдь. Перев. О. Н. 
Устрялова. Спб. 1898. Ц. З р. 

Рүстикъ, (Т. А. Мартемьяновъ). Городъ 
Болховъ. Орелъ, 1897. Ц. 45 к. 

1 }Сборникъ постановленій земскихъ собра- 
ній Новгородской губ ва 1896, Новгоролъ. 
1897. 

Свирскій А. И. Несчастныя дЪти. Спб. 
1897. Ц. 15 к, 

Святскій Ив. Исторія электричества. Спб. 
1897. Ц 50 к. — 

Сеньобосъ, Шарль. Политическая исторія 
совр. Европы. Спб. 1897—1898. I—II. Ц. 
2 р. 

И Мих. Всеобщая справочная 
книга и әдресъ-календарь ва 1*97 и 1898. 
T. Та 11. М. 1897. Ц. 4 p 

Случевскій К. К. По съверо-западу Poc- 
cia. Tou» 1—П. По «Сзверу Росси», по 
«Западу Россіи», съ картою Сзвернаго 
Края, отпечатанвою въ 6 красокъ съ 
146—159 рисунками. Изд. А. Ф. Маркса. 

. 7 р. 

БЕИ В. Д. Жизнь и дћятельность 
А. И. Герцена. Спб. 1897. Ц. 1 р. 

Статистика служащихъ ва каз. жел. до- 
рогахъ, участвиковъ пенсіонной кассы. Соб. 
1897. 

Стоддардъ. Вильямъ. Сынъ оружейника. 
М. 1897. Ц. 30 к. 

Спенсеръ Герб. Исторія визита. Спб 
1898. Ц. 15 к. 

Стенографической отчетъ XXXII очеред- 
наго Новгородскаго губ. земск. собранія, 
Новгоролъ. 1897. 

Тихоновъ, Вл. А. Разбитыя кумиры, Спб. 
1898. Ц. 1 р. 


КНИГИ. 878 


Труды VI-ro Съззда агрономовъ Вятскаго 
Вятскаго губ. земства 1896 г. Вятка. 1896. 

Уманецъ, Ө М. Гетмавъ Мазепа. Сиб. 
1897. Ц. 2 р. 50 к. 

„Уставъ азовской общественной библіо- 
теки. Ростовъ на Jouy. 1897. · 

Ушакъ Ив. Позздка Глазова за границу. 
Спб. 1897. Ц. 60 к. 

Фейгинъ Ф. Руководство для фельдше- 
ровъ, фельдшерицъ, сестеръ милосердія, 
сидЋлокъ, носильщиковъ и для каждой семьи 
къ уходу за больными. Изд. третье. Сиб. 
1897. Ц. 1 р. 

Фейгинъ Ф. Краткое иввлеченіе для фельд- 
шеровъ изъ руководства къ ассептиче- 
скому пользован!ю равъ. Спб. 1897. Ц. 20 к. 

ХмЪлевскій, И. K., докторъ. Заикан!е. Одес: 
са. 1897. Ц. 1 р. 

Шакиръ-Паша. Солнечное лдътосчасленіе 
въ мусульманскомъ мір. Переводъ съ TY- 
рецкаго Мамедъ-ага-Шахтахтинскаго М. 
1891. 

Шенрокъ В. И. Матеріалы дія біографін 
Гоголя. Т. IV. М. 1898. Ц. 5 р. 

Шершеневичъ Г. проф. По вопросу о upo- 
фессорскомъ гонорарз. 

Шиманскій Ф. С. Статистическ!й обворъ 
Саратовской губернін. Саратовъ. 1897. 

Шиппель Максъ Денежное обращеніе въ 
связи съ общественными интересами Перев. 
подъ ред. C. И. Булгакова. Спб. 1897. 
Ц. 50 к. 

Эвальдъ, Ар. Летательныя машины, Спб. 
1897. | 

Южный А. (А. Н. Лахтерманъ). Покину- 
тый. Соб. 1897. Ц. 1 р. 
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зла". ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ 1898 г. 


„НИВА. 


выходящій еженедфльно, со многими безизатвыми приложеніями. 
Гг подписчики «НИВЫ, получать въ теченіе 1898 года: 
зй 


себв въ теченіе года около 1500 столбцовъ техста и 500 гравюръ 
и | исунковъ. 


_ ПОЛНОЕ СОБРАНЕ СОЧИНЕНИЙ 


И. С. ТУРГЕНЕВА, 


которое явится первым”ь по полноть содержанія, такъ KARE въ него войдутъ 
< Стихотворенія › Тургерева, He помщенныя въ прежвихъ изданіяхъ. Полное собравіе 
сочиненій Тургенева будетъ приложено къ «Нав» въ теченіе одного 1898 года. въ 
12 томахъ, отпечатанпыхъ на хорошо глазированной бумагВ, eme оодфе четко, YMD 
приложен!я предыдущихъ льтъ, съ приложен1емъ автографа и портрета И. С. Typ- 
генева, и будетъ выходить, подъ заглавіемъ «Сборника Нивы». AO одному TOMY въ 
началь каждаго мЪсяца. Содержан1е отдъзьвыхъ томовъ слъдующее: 


ТОМЪ 1. Портретъ и факсимиле И. С. Тургенева. Предисловів. біографія И. С. Typ- 
генева. Записки охотника. ТОМЪ Il, Отцы и abru. НаканунЪ. ТОМЪ Ш. Дымъ. Дворян- 
ское гнЪздо. ТОМЪ IV. Hoss. Рудинъ. ТОМЪ V, Андрей Колосовъ. Бреттеръ. Три портрета. 
Жидъ. Пътушковъ. Дневникъ лишняго человЪка. Три встрфчи. Муму. Постоялый дворъ. 
ТОМЬ ҮІ. Два пріятеля. Затишье. Переписка. Яковъ Пасынковъ. Фаустъ. Йофздка въ No- 
| лЬсье. Ася. ТОМЪ УЦ. Первая любовь. Призраки. Довольно. Собака. Исторія лейтенанта 
Ергунова. Бригадиръ. Несчастная. Странная исторія. Степной Король Лиръ. ТОМЪ VIII. 
Вешнія воды . Стукъ... стукъ .. стукъ! Пунинъ и Бабуринъ. Часы. Сонъ. Разсказъ отца Алекс$я. 
Отрывки изъ воспоминаній. ПЪснь торжествующей любви. ТОМЪ IX. Клара Миличъ. Стихо- 
творенія въ прозЪ. Стихотворенія. ТОМЪ X. ВмЪсто предисловия. Неосторожность. Безде- 
нежье. Fab тонко. тамъ и рвется. Нахльбникъ. Холостякъ. ТОМЪ ХІ. Завтракъ у предво- 
Antena. М$фсяцъ въ деревнЪ. Провинщалка. Разговоръ на большой дорогЪ. Вечеръ въ 
Сорренто. ТОМЪ ХИ. Литературныя и житейскія воспоминанкія. Критическія статьи я phun. 
Некрологи, письма. Переводы. Хронологическій и алфавитный указатели. 


ШЕ Соч. Тургенева могутъ быть. пріобрЪтены въ видБ безплатнаго приложевія 
только въ теченіе 1898 г. и отдфльно отъ «Навы» не продаются. "SE 


„ЕжемЪсячныхъ литературныхъ приложеній“, xoro- 
1!) KRU рыя будутъ выходить при «Нив» въ серединф каждаго mt- 
сяца и содержать въ себф романы, повЪсти, разсказы и проч. 
современныхъ авторовъ. 
1) №№ ‹ПАРИЖСКИХЪ MOID», выходящихъ ежемфсячво и содержа- 
щихъ до 300 модныхъ гравюръ. ae 
рукодъльныхь H выпяльныхъ работъ (около 300) и до 300 


1) ЈИСТОЕЪ чертежей выкроекъ въ натуральную величину, BHXOLADLAXS 
ежемћсячно. 


«СТВННОЙ КАЛЕНДАРЬ» на 1898 г.. печатанный красками. 


ПОДПИСНАЯ ЦЗНА на годовое издане со всБми вышеозначенными Mpa- 
зожен1ями: Безъ доставки въ СПБ. 5 р. 50 к. Съ доставною въ СПБ. 6 р. 50 к. 
Безъ доставки въ МоскеЪ (въ конг. Н. Н. Печковской) 6 р. 25 к. Cb пересылкою 


во всЪ города и мЪстностн Росси 7 р. ЗА ГРАНИЦУ 10 р. 


Б ) № № художественно-литературнаго журнала «НИВА», заключающаго Bb 














'Требовавія просятъ адресовать: въ С.-Петербургъ, въ Главную Контору журнала 
«НИВА» (А. Ф. Марксу). Малая Морская, x. № 22. 


CTPAL 
боты.—Заоеті: вемдевладъльцевъ о всеобщемъ образоваши. — Инспекція 


надъ ҳоброколъьными отношевівми между землевладвльцами и рабочеми. — 
Пролол-хвтельность «рабочаго дня» фабрично-ваводскихъ рабочихъ. — Вовбуж- 
денн-й въ печати интересъ въ сектавтству.—Трет! смиссіонерскій» съЪздт 
въ азани.— Вопросъ объ отобраніи дЪтей у сектантовъ и раскольниковьъ. 317 
ХІХ. — КРИТИКА. Д. Багниций. Къ вопросу о русско-польскихъ отношен!яхъ.— 
В. М. Грибовскій. «Народъ и власть въ Вивантійскомъ государствъ». Н. ДЬ-— 
скаго.—Л. И. Мессарошъ. «Финляндія государство или русская окраина?» Ф. 332 
ХХ. — БИБЛІОГРАФІЯ.-І. Литература. —11. Обществевныя зра gao- 
éoġþia, естествовнаніе, медицива .... еее еее 338 
ХХІ, — ЖУРНАЛЬНОЕ OBOSPSBHIE. Г. Ивавовъ и его статьи о Pesant.— 
«Жизнь и ученая дъятельность Пирогова», статья г. Батя («Міръ Бож!»›).— 
Ө. И. Буслаевъ.— Воспомивапів о немъ гг. Танкова и Кирпичникова. . . . 344 
XXII. — СОВРЕМЕННАЯ СКАНДИНАВСКАЯ ЖИВОПИСЬ. С. Дягилева. .. 354 
XXII. — ИЗЪ ЛИТЕРАТУРЫ И ЖИЗНИ. Кто виновать?—Корреспонденщя, 
какъ средство международнаго сближенія. —СтолЪтвій юбалей Альфреда xe- 
ВИ роль а ео о 374 
XXIV. — КНИГИ ПОСТУПИВПИЯ ДЛЯ ОТЗЫВА ....@..@..@..@..@....... 381 
XXV. — ОБЪЯВЛЕНТЯ. 


ВА ААА АА ЗАДА АЛЛА АДАД ДАЛА ДДД АЛ АЛ АЛ. 


Контора «С%вернаго ВЪстника» покорнъйше проситъ гг. nog- 


3 писчиковъ въ разсрочку поспъшить уплатою за послВднюю четверть 


Е. 


ЧҮҮҮҮҮТҮТҮТҮҮҮТҮТТҮҮТҮРҮҮҮҮТТҮҮТҮТТҮТҮҮТҮТТҮТҮҮҮТҮТҮҮҮТҮТТҮҮҮТҮҮҮТҮТҮТҮТҮТҮҮҮ 


(Октябрь— Декабрь). 


При этомъ № прилагается объявленіе о подпискЬ на 1898 г. жур- 
нала „Міръ Божій“. 
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Открыта подписка на 1898 годъ на 


ОЖЕЖВСЯЧНЫЙ Литературно=научный -H- политическій “рать, 


Услов1я подписки: 


Годъ. Полгода. Четяерть года. 1 м%е. 
Для иногороднихъ съ перес. . 12 р. 6 р. 3 р. 1 р. 
Въ Спб. съ дост. . . . . . Al» 5 » 50 к. 2> 75 к. ә. 
Въ Москвъ безъ доставки . . 11 » 50k, 6 » 3 > 1 > 
Для загравичныхъ. . . . . 14» 1 р 4 › 


ОтдЪльныя книжки журнала за текущій годъ въ Спб., въ Главн. 
КонторЬ—90 к. Въ книжн. магаз. Deny и К°, «Новаго Времени», 
Цинзерлинга, Риккера и др.—по Тр. 


Разсрочка годовой цфны и подписка по полугодіямъ и по чет- 
вертямъ года принимается въ Гл. Контор% безъ повышенія годовой 
цны на журналъ. 


Для польвованія разсрочкою необходимо сдЪлать объ этомъ ваявленіе въ Гл. 
Контору одновременно съ первымъ взносомъ. Подписавшіеся на одну четверть 


года или одно полугодіе, желая продолжать подписку и получать журналъ безъ пе- ' 


рерыва, должны дълать послвдующ!е взносы каждый разъ не позже, хакъ за 2 
HOABAH до оковчанія подписного срока. 


Цна годового экземпляра за прошлые годы ва 1886, 87, 88, 89 по 10 p. 
за 1890, 91, 92, 93 гг. по 7 руб.; за 1894 г; 9 руб. Пересылка по разстоян!ю. 
Цъна отдЪъльной книжки за какой-либо изъ прошлыхъ годовъ: 1 р. 


При переход городекихъ подписчиковъ въ иногородные хоплачивзется 1 p., 
изъ иногородныхъ въ городсків — 50 к.; при перемЪнъ адреса ва адресъ 
той-же категории 30 к.; изъ городскихь или иногородныхъ въ заграничные— 
недостающее до цћны, назначенной для заграничныхъ подписчиковъ. О nepe- 
мЪнь адреса просять сообщать редакціи своевременно, не позже 15-го числа 
каждаго мВсяца, обозначая при этомъ номеръ стараго адреса. 


Жалобы на неполученіе какой-либо книги журнала просять присылать 
немедленно (не позже получешя слъдующаго № журнала), исключительно въ 
Гл. Контору, съ обозначешемъ № адреса и не иначе, какъ съ придожещемъ удо- 
стовврен1я мЪстной почтовой конторы въ TOM, что книга журнала дВйствительво 
не была получена той конторой. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: Въ С.-Петербургв, въ Главной Конторћ 
журнала, и въ Mockst въ Московск. Отдвлени Конторы: въ Roar. Н. Цеч- 
ковской, Петровскія лини; кромЪ того, въ Спб. въ книжн. магаз. Demy и К°, 
Невскій, 40, а также въ кн. маг. Карбасникова въ Спб., Москвв, Bapmass. 
Въ кн. маг. «Новаго Времени», въ Спб., Москвъ, Харьковъ, Одессъ и Capa- 
ross; Оглоблина въ Kiest; Башмакова въ Казани. и въ др. кн. магаз. 


Главная Контора открыта ежедневно отъ 11-ти до 4-хъ час. исключая праздав- 
ковъ. Лачныя объяснения и всякія денежныя выдачи по субботамъ отъ 1—3 час. 


Редакція и Главная Контора: Спб., Б. Мосновская, 11. 


Отдфлеме Конторы в» Москве»: Петровскія nnn., конт. Н. Печковско 


Й. 
© of 
Si) а о кос. | 


se ТОЛЕ НЕ Sa НИНЕ: ee, 











РеДАКТОРЪ-ИЗДАТЕЛЬНИЦА Л. Я. Гӯревичъ. 


„СЪВЕРНЫЙ ВЪСТНИКЪ“. 
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